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التوضيحٌ لشرح ال جامع الصحیح 


فشارس کتاب التوضیح 
۱- الاحادیث والاثار للمتن. 


الشرح: 

۲- فهرس الایات القرآنية. 

۳- الأحاديث المرفوعة. 

-٤‏ الاثار الواردة. 

-٥‏ الفوائد النکات واللطائف الحديثية. 

-٦‏ آحکام ابن الملقن على الأحاديث (صحة وضععقًا). 
-ү‏ آقواله في فنون مصطلح الحدیث وأقسامه. 

۸- الاعلام. 

۹- الرجال الذين تكلم عنهم (جرخا وتعدیلا). 

*\- مسائل (العقيدة) 

۱- المسائل الفقهية: 

۲- القواعد الفقهية المبسوطة على الترتيب الفقهي. 
۳- مسائل أصول الفقه. 

&\— الإجماع. 

-٥‏ اللطائف والفوائد الفقهية. 

-٦‏ اللغة والغریب. 


فهارس متن البخاري 


۷- المسائل النحوية والصرفية. 

۸- المسائل البلاغية والمعاني والبدیع. 
4\- الأبیات الشعریة. 

۰- القبائل والشعوب 

۱- الفرق والمذاهب والملل والنحل. 
۲- الأيام والغزوات. 

۳- الأماكن والبلدان. 

£ - المصنفات المذکورة في الشرح. 
Yo‏ - مصادر التحقیق. 

-٦‏ الموضوعات. 
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فهارس آحادیث وآثار صحیح البخاري 
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ip jd juil p‏ في قبره ë «gl‏ شهد أن 4 لا الله 
úp,‏ آقیعتِ Sall‏ 4 فلا 6 КЕЧКИ QS З‏ 

ú) 5),‏ آقیعت الضْلاة SÀ‏ تَقُومُوا ی تَرَؤني» 

es «ii الشلاة فلا َقُومُوا حثی‎ SET b 
«О فَابْدَءُوا‎ АЗАЙ و خضر‎ SLA сый 5р 

Š La; 200; uni Д2 ة البح فطوفي‎ 2 ¿al Ц) 
«5 дегу 5556 d 5р 

(Кре 45413 فَازمُوهُم؛‎ S Sl p, 

«J& eI T 5р 

eie ЈИ в‏ فلا يَمْسَحْ i‏ £ گن سال اہ لا 

QUI في‎ Кр فالقاتل‎ үүн ТИКА الْتَقَى‎ 5 
«QUI في‎ Ó J Ай ez الْتَقَى الْمُسْلِمَانِ‎ ip, 


)518 الإِمَامُ 484% 0р‏ مَنْ وَافَقَ ¿É Аб‏ الْمَلاَئِكَة 
Ор a ia ie UE oat б‏ الملائكة 9« 


vY 


(ололута/тл 


(QW *) YAY/A 


(VY*A) ۲ 
(00) vvv/v 
(oYoY) ٩ 

(EYO) Y ۰ 

)۱۱( ۰ 

)۲۰۷۱۵( ۶ 

۲۰۰۱ 

(O1) ۷ ۹ 

) ۱ 

QWY*) ٩ 

)۵۱۹( ٥ 
(Y0£) M ۶6 

شنرف 43( 

)۲۱۱۷( ٤ 

(Y£*V) ٥ 

(TENE) ۵ 

۲١١٢٤ 

(МЕТ) ۰ 

)۱۳۷( ۰ 

(Vor 1) ۳٣ 

(Уоту) ٣ 
(£*A) ٥ 
)4۱۰( ۵ 
(4*4) ۵ 


(611) ۵ 


التوضیح لشرح ا جامع الصحیح 


Tidi 4 وَإِذَا تزع‎ » сонд Las تغل أَحَدُكُمْ‎ 15) 
GS ë 4 TREE ЕНИ p 


p‏ ئرل الله оза‏ عَذَابَا أَصَابِ É нә Š > «Ait‏ به 
+ë шыш ША ule t ШЙ‏ له 12« 
Ге T Jai Ж‏ سس 

Йй сай 5р‏ مِن طعام Ыз ёш‏ كان لها زا 
eas B»‏ )138 من ن طعام an‏ عير ُفسدّة ИН‏ أَجْرْمَاء 
Йй 0 8),‏ من ام يها غیو а‏ كان ها l‏ 
йй Ый‏ من كشب ززجها عَنْ غَيْر m‏ 

EPOR 2‏ كنيب ززجها عَنْ idi * ДР‏ نضف 
B‏ وتو من رل فلا توت من آخره. 

j=, فراشه‎ UAR آزی أَحَدکُم إِلَى فراشه‎ б 

46354) ЧЕ] مُهَاجِرَةٌ فراش رَوْجِهَا‎ il adl بَانَتِ‎ p 
aa ولا يستجي‎ кова 3б 5000 56 را ال أَحَدُكُمْ‎ 
خلابة»‎ s ds — Ú p 

J ast p‏ لا خِلابَةً, 

p‏ بَايَعْتَ У Jë‏ خلابة» 

p‏ بَاَغتَ J‏ لآ خلابة» 

d 52 e 6ш واحد منهما‎ JS جلان‎ JI ايع‎ 5b 
من = ززجها»‎ 1 cias b 

FLA: gb زَوْجِهَا‎ ٦ ий eai 15) 

до ذِرَاعاء وَإِذَا‎ ad] 158 122 f] Дай ой, 
И cos ذِرَاعاء وَإِذَا‎ A قرب‎ 1 BARON Бр 
< بل وجهه ولا عَنْ‎ 222 ЭЗ кыр es 5), 

8 عَنْ‎ Уз قبل وَجُهه‎ 552955 piel 5 $ lp 
са 52 УЗ 4-5 قبل‎ š 55 فلا‎ eis es S lp 
сше وَجُهه ولا عَنْ‎ ja 52225 فلا‎ 5151 25 Бр 


۲ 


)۷۰۸۳( ٢ 
)۱۱۲( ٤ 


)۱۸۹( ٤ 


)٩۷۷( ٧ 
)۷۳۹۳( ۳ 
)١١55( ٩ 
(YA4A) ۳ 
ا‎ 
(۹41) ٤ 
(ovv ۰۵ 
(холу 5 


)۷۳۰۲( ۲۳ 


)۲۰( ٥ 
)۱۱۱۳( ۹ 


(££1) ۵ 
(оче) А • Y 
(££) ۰ 

۳٢۱۹ 
)۱۸۹۹( ۳ 
) You/vo 
٦۳۴۸ ۹ 
(014) ٥ 
(YYYV) 40/34 
(VETE) ٣ 
(0 VY) Yov/v£ 


فهارس do‏ البخاري 


«QUI فکلاهما من آغل‎ eas د تواجه الْمُسْلِمَانِ‎ p 
وَمَنِ استَجْمَرَ‎ » cg ثم‎ al أَحذكم فلیجعل في‎ Ug 5р 
عَلَى وضوته.‎ ое КОДУ: ٍذا‎ 


«Јада جاء أَحَدُكُمْ‎ 8р 

دا جاء أَحَدُكُمْ فراشه مضه «шу o ыў Шым,‏ 
úp‏ جاء أَحَدُكُمْ والاماغ ай оъ‏ زکعتین». 

«А أَبْوَابُ‎ ылд Las; ذا جَاء‎ 

b‏ 553 فوضفته في уй‏ آذَنْتَ ;2 Ú‏ اللہ ئگ 

оз 5‏ ین S Ge 1:51] eni‏ وَجَبَ 
5 5 حَوٌمَ Dos T Al ail‏ 

duas sl GS ë Gal; 56: الصّلاة‎ — RAT p 


526 الْحَاكِم فَاجْتَهَدَ‎ < p 


«ILS الْجَنَةِ‎ çS خبشوا بقَنطرة‎ уй الْمُؤْمِئُونَ مِنَ‎ а р 
¿Lal £ يَجْلِس‎ SŠ دَحَلَ اَحَدكُم المشجد‎ 5 


о Al uoi ë 


«о 01 88 9 E di أَحَدُكُمْ المشجد‎ jos ذا‎ 
Ó الله مَنْ‎ is э 9 T х) 25) أهل‎ des p 
558 ان ثُم یوم‎ уй و آهل‎ sj ji الْجَنّة‎ ЈАТ js p 

ыў е‏ الْجَنَ وغلقث 
ръб‏ شهز زعضان oll ed‏ الشماء Ls s‏ 


uS uis على‎ Bl ليذ قلا تذشل على‎ cles i 
شفت‎ ый 5а чз ай فلیغزم‎ ede دعا‎ бу 
ЧЕ) أَنْ تجيء‎ Ый ی فراشه‎ lut |+ 3 us Š 
Su S ¿Ú فراشه‎ Up lot jas دَعَا‎ 5 

ذا es‏ الله اغزفوافي لا وَل SJ efie Si‏ 
p‏ دعي أَحَذُكُمْ ol‏ الْوَلِيمَة «А‏ 


e 


)۱۳۰( ۳ 
)۸۸۲( ٧ 
)۷۰۵( ۲ 
(VY * A) ۹ 


(41۸0) ۲ 


(YY * V) ۹ 


(Y YY) ۹ 
(Y Yt) 04 ۹ 
(461) ۳ 
)۱۹۰۱( ۳ 
(1400) AY 
)۵۲۹۷( ۵ 
(4*5) ۳ 
(V E) ۷۲ 
)٥ 5 
(\оолуүүл/\л 
)۲۱۵۲( ۶6 
СААТ А) ۱ 
(YYY £) 6 
١۸۳۷ Y £VÍY Y 
(YoY£) ۸۰ 
(QW oV) ۸۹ 
(V 0A) ۹ 
OTD ۹ 
)۲۱۱( ٣٦ 


(VY) ۲ 


ال التوضيخ ووه و eU‏ مه سس NE‏ 


«2 ol 5р 

ДҮ 7 Adi РРА; Jl gl co 5 

" ¿a ۳ ix الو وبا‎ =! KT ES b 

is حَنّى‎ exi مَاشیا مَعَهَا‎ ¿S 3 ob أَحَدُكُمْ جَنَازَةً‎ «b 5), 


"T o^ هي‎ шу үт 655 ee رای‎ p 
تُحَلْفَكُم»‎ A = فَقُومُوا‎ 55650) p 5р 


«5558 الْجَتَارَةَ‎ 25: 5; p 
حى توضع»‎ МГУ ed الْجَنَازَةَ فَقُومُواء فمن‎ " 5 
الصائم»‎ ЫЙ 15 مِنْ ها ها‎ jl ji یشم‎ 5; 5р 

«giai ЕЙ 35 من ها ها‎ Jš ji یئم‎ 5t; 5 

eib p‏ ۾ اليل ذ À‏ من ها ها 28 آفطر 

«2-25 jl 28 من ها ها‎ ja شم الیل فد‎ st; 5р 

الا و c‏ فَأفطِرُواء oj‏ £ 
Е‏ ری las]‏ قازمة. 

š | ë (ҮЛЕ 5р‏ )15 25 فَاجْلِدُومَاء 
)5 نت J š ë УЛАРДАЙ‏ 255 فَاجُلِدُومَاء 
Ú; 5 ША! c5 fp‏ فَلْيَجْلِدْهَا 5 یرب 

را UG; 525 GN СЫ)‏ فلیجلذها ولا یرب d‏ إِنْ 55¿ 
,)25505 أَحَدِكُم 55$ ;6 ЗША‏ 
Óp‏ 255 فَاجْلِدُومَاء Әр‏ 255 فَاجْلِدُومَاء 

إِذَا 352 أن تغلم J Ja‏ — 1306 ما فَوْقَ الثَلاَثينَ Жыз‏ 
СДР 12 р‏ الْيَهُودُ فَإنمَا یفول 
ela i$)‏ عَلَيكُمْ jM‏ الکتاب فَفُولوا وَعَلَيَكُم 

р‏ سَمِعْتُمْ ШАБУ!‏ فافشوا إلى الضْلاة وَعَلَيَكُمْ بالشكيئةٍ 
y‏ 25 البَدَاءَ فقولوا مفل ما يَقُولُ «зр‏ 

Фо IET‏ بازض فلا تَقْدَمُوا له з‏ وفع بازض 


أَحَدهُمْ السام عَلْيِكَ 


Y 


(оул) ۷ 
)۵۷۲۹( ۷ 


)۵۷۳۰( ۷ 


)۳۳۰۳( ۶۹ 
(or) ۶ 
(ow *) TEV 
)۱۷۲( ٤ 
(V6 £A) ۰ 
(0*4) كلوه‎ 
(V * Y) ٦ 
(ХАА) 03 5 


(VY V) МТ V/A 


(£4 ۹ 
(۳4) oV ۱ 
)۵۸۳( ػ٦‎ 
)۳۲۷۲( ۸۹ 
(ЛҮҮ £) ۸ 
)۵۷۹۰( ۷ 
)۲۵۵۹۹( 515 
)۷۸۱( ۷ 
(VAY) wv ۷ 
(££V0) w/vY 
(мАч) ۷ 
(Y YYA) ۹ 
QU fT) ٨۸٨ 


(I £Y ۵ 


فهارس متن البخاري 


ذا مغ o ИШ,‏ بازض فلا تذخلوهاء Шу‏ 5 

e واذا‎ «ade سَمِعْتُمْ به بازض فلا تَقْدَمُوا‎ 5р 

ë وَإِذَا‎ ade فلا تَقْدَمُوا‎ FTO م‎ lp 

Jd ёр سَمِعْتُم صیاخ 4530 فَاسأَنُوا الله من فضله‎ Ép 
ЕЙ ui فِي الاناء» وَإِذَا‎ E та شرب‎ p 
Jt js «Су شرب أَحَدُكُمْ فلا مش في‎ Š) 

«х2 AL AS في + أَحَدِكُمٍ؛‎ cl شرب‎ Sp 
إِلَى الثّار‎ je وَأَهْلُ‎ 5) Дый ی‎ жый dilata 5р 

i us La LE нуў ull eie ee р 
оў АА لتاس‎ рет 
Ра {ш LJu- ala 5 

wi e éx У صلی 5$ وَرَفَعَ یی وَإِذَا راد‎ BI 


لضعیف 


AE UI 250 UAI يت‎ 8) 

Je 385 cad إِذَا طاف‎ 

ë 5 АИ, „АЙЛ ФЬ ú, 
338 £ АЛ اجب الشفس‎ ab Бр 

Бр‏ عطس أَحَدُكُم ЈЕ‏ الْحَمْدُ للہ. ولیقل له آخوه 
وت «Зб‏ 

«ў д أَحَدکُم‎ Jú p 

دا 36 أَحَدُكُمْ آمین. وقالت ЖЫЙ‏ في الشماء آمین. 
cele ыо АЙ 95 У jú 5р‏ وَلاً الضالین) فَقُولُوا 
«إِذًا JG‏ الإمَامُ 5 СЗАН Уз ег co малай‏ 
QU p‏ الإِمَامُ سمح الله لمن حَمِدَۀ. فَقُولُوا للم ;4% 
ga Jú úp‏ سَمِع اله ¿J‏ حَمِدَۀ. edi n"‏ رن 
Jú 5р‏ ال uS je‏ يا کافز. 4:635 551« 

)15 قَامَ Т)‏ إلى Аай‏ فلا аз‏ أَمَامَهُ نما ُتاجي 


۳۷ 


QWY) ٩ 
(fo) av/vv 
(£V*Yy 011/۲ 
(£A* v) ۳ 
(V£AY) ۳ 
(4* ) ٧ 
(AY £) ۷ 
QW ot ٩ 
(Qv) ٠ 
(VoV) ۷ 
(¥4۳) ۷ 
٦۷٣١ ۲ 
(6°) ۵ 
م٣٣٣٢‎ ۶۹ 
(ovy ۷ 
(1۸11) ۱ 
)۱۲۱۶( ۹ 
رہوش‎ 4 
(474) ۷ 
(۷0۰4) ۳ 
)۷۰۱۰(( ۳ 
(АТАЛ) ۰۹ 
)۱۲۹۰( ۰۹ 
(ТАТҮ) /٧ 
)۳۵( ۵ 
(140A) ۲ 


(1010) ٩ 


à "E 
مُوسَى‎ gl 
آبو هُرَيْرَة‎ 
ابن عُمَر‎ 


غو وي وور Келш а‏ 


e p‏ الْعَشَاءُ ادوا به قبل أَنْ تُصَلُوا صلا ep A‏ ول 
إذا قر لمران d‏ يتكلم حثى يفرع лы dia‏ 
Bp‏ قَضَى اله الأَمْرَ في السَمَاءِ 2232 الْمَلأَيْكَةُ 

он, ЖЮ 255 قَضَى الله الآمر في السَمَاءِ‎ É, 
بأجنختها‎ Аа قَضَى اله الأمر في الشماء ضربت‎ 5), 
إا قلت أَشْهَدُ أن مُحَمِدًا رشول اللہ فلا تقل خی عَلَى‎ 

úp‏ فلت لصاحبك یوم الْجُمُعَة آلصث. uyu‏ يَخْطْبُ 


I 
اشتقبل القبلة‎ 
р 


a بر‎ das std 


о من‎ «54 + 


PT < 5)‏ فأنیغ الزضوت ثم 
Las бо >)‏ إلى الصَلاَةٍ B Фәй ыб‏ 


зов: T قُمْتَ إِلَى الصلاة‎ р 


225 ما تشر‎ it ë قُمْتَ إِلَى الصَلاَةِ فکبن‎ р 


н „ай 55 أَحَدُكُمْ عَلَى الطْعَامٍ فلا يَعْجَل‎ 56 5 
له ول‎ оран ول‎ Gn صلي فلا‎ 5156 p 
1⁄5 Su OÉ шә "S Jd جنخ‎ + od p 


оре 5р ше فکفُوا‎ А 


5 کان - 


DOR MIETEN d£ 96 6‏ 
دا 56 في الضلاة бу‏ يتاجي ;45 % رفن بين Уу‏ 
)5 كان {ж‏ الْجْمْعَةٍ گان Jš ule‏ باب من أبْوَابٍ 

5р‏ كان ру‏ الْجْمُعَةَ = ҖЫЙ‏ عَلَى باب الْمَسْجِدٍ 


Ый add‏ يا cs‏ أذ الج من 


: "i ex کان‎ 5 


est 55 toe في‎ FEAR di ت ماج‎ i م‎ ex کان‎ 5, 
«t JÉM دون‎ ОЕ ut s S = Nd 15) 
231055 094-5 فلا یناجی‎ ЖУ! ¿ES 5, 


5 موم فَاضْبِرُوا» 
J‏ لم یجد الْمَاء لا يُصَلِي. 


p‏ ما رَبُ الم фу ДР ЬШ ke lxi ај‏ القیامة 
p‏ مات ]535 غرض ade‏ مَفْعَدُهُ $535 وَعَشِباء 


۳۸ 


۳۲ ۸۹ 
(V. ۷ Y e ۰۲ 
)۳۲۷( ۸۹ 
۲۹۸ 
)۵۲۹۱( ۵ 
"۴۰۰۰ ۲ 
(AFF) ۳ 
(o0) ۹ 
(164°) ٥۹ 

)۲۱۳( ٤ 

)۲۱۲( ٤ 
(YFI) ۹ 
(Y YA0) ۱۹ 

QA) Yvv/3 


٦٦٢۹۰ 
۳۲۰۹١٠٣٦ 


(YAY ۷۸ 
(YAYA) ۷۸ 
(TIA) ۰ 
QU») ۰ 
)۱۱۱۲ ۹ 
(VYA*) Yvv/vv 
(AYAY) vvv/va 

(04) Yov/Y 

QW Y) ۲۹ 
(OY) Yoo/Y3 
(0£10) Yoo/v3 


فهارس متن البخاري 


Бр‏ مات Ср ФУ‏ يُْرَض ae‏ مَفْعَدُهُ بانغذاة 
دا مو 5351 في مَشجدًا اؤ في شوقتا وَمَعۀ Д#‏ 
p‏ مر بين al‏ أَحَدِكُم شَيْءٌ وَهْوَ deni‏ 

«إذا ترض Дай‏ از 2 کیب له j‏ ما گان يعمل шый‏ 

إا مضت i ДЫ‏ حَتّى ٠ «Яш‏ ولا 25 ade‏ الطْلاَقُ 
«إذًا Sú‏ آئز eii‏ 3 جال و аў)‏ 250« 

uil‏ 80 وضرب аА ЫЎ da po фай‏ ال 

is و عِبَادَةَ 55« &5 له‎ 43 КТАР c» 5р 
وَالْخَلْق‎ Judi في‎ ade ОЈ إِلَى من‎ esie نظر‎ 6, 

ذا تعس gii‏ في الضلاة pil‏ حى ds‏ ما dii‏ 

н فلیزفذ‎ Даз أَحَدُكُمْ‎ ua ; p 
с وَلَۀ‎ УБАЛ 315 بالصّلاة‎ фә» Bb 
فضي‎ 15} eio 8) الشَّيِطَانُ‎ ol نُودِيَ بالصّلاة‎ Óp 

о УЫ БЫШ ә 8 Éy‏ وَلَهُ Ы‏ ی لا مع 
„дй ША Бр‏ فلا аў‏ 4355 وَإِذَا ЦА‏ 6425 


Бр‏ لك 6525( فلاً 6629 بَعْدَهُ 


ЧА کشری ;435 وَإِذَا‎ 95 615 США р 

ЧА وَإِذَا‎ 4455625 SÓ کشری‎ ША b 

аў Шал ју 435: کشری‎ 95,645 ША b 

125 ША ју dX کشری 50 کشری‎ ША Бр 
ФАА Д من غير‎ 88) бй بالأمر‎ КЫ هم‎ б 
rà ll من‎ oj Зу هع کم بالأئر‎ úp 
51 дно ë «ois غ بالأمر فیک‎ úp 
«АРЫЛ فانتظر‎ ‹ И] ro 8 A 25 5 

«Шай, فَابْدَءُوا‎ 5528 csl; اذا وضع الْعَشَاءُ‎ b 


КА ЧЕ SWAT "REL وضع الْعَشَاءُ‎ 5) 
«ДААЛ وضع‎ p 


۳۹ 


(YY) ١ 
)۱۳۸۰( ۰ 
QY V ۹ 
(Y 3£) ٩ 
(0VAY) ov ۷ 
(Y Ys) ۸۹ 
(AYA) ۳ 
(EVV ) ۸۲ 


(AY) ۳ 
QYY \&о/\Ү 


)۱۷۳۰( ۷۲ 
)٥٥٥٥( ٩ 
) ٩ 


(AVA ۸ 
(YY) ٢ 


(ХА 1۷ 


)۶1۲۷( ۱ 
(££ Y) VA ۱ 
(0YW) os ٤ 
(VY 4A) ۳ 
)۵۷۱۹( ۷ 
(A19) ۷۲ 
)۲۲۳۶( ٤ 
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jí,‏ الکلام اک "T ou‏ وَالْحَمْدُ له 


فلکم "wn gH‏ 
344 يَوْمَيْن وَصْمْ يَوْمَا 


2 
1 


АШ يزم عنم تم‎ cl عَلَى هد‎ ШШ 


٤٤ 


۸)۷ 


۸۳( ٢٣٢ 
)۱۲( ۳ 
)۱۷۳۷( ۷۲ 
CITT) A/T ° 


(03A) YY 0 
(\ло,уо,о/\\ 
):۸۳۷( ۲۳ 
)۱۳۲۹( ۰۹ 
QYYYy ۰۹/۹ 
(YTV) ۰ 
(LAT) ۳ 
0١ ٩ 

)۱۱۳۰( ۹ 
٦۸۷۱ 
)۲۰۹۷( ٤٩ 
۷٣٣٦۸۳۰ 

(£0A) ٥ 

(£0 ۳ 
(%АА\)У ۳ 
"۲۰۸۹7٦ 
(QU o1) ۲ 
(rV) vive 
(°0°) ٨۸ 


(£Y) ٢ 


بو الدَّرْدَاءِ 
أبو 55 


ابن عبّاس 


فهارس متن البخاري 


¿Lš o deb‏ الله 
«افعل «co Уз‏ 


«e У; je» 
ra > У; deb» 
«c У; deb 


lb‏ ما eR ua‏ آي سفث الْهَذِي dad‏ مثل 
«افعلي كما يَفْعَلُ الْحَاحُ У‏ لا تطوفي саду‏ خی تَطْهُري 
فلا أحث أَنْ أَكُونَ «кг‏ 

ошу «ll ثذرکون من كان‎ Д آخبزکم‎ ЫЙ, 

«я „А55 эй» 

7,7 

ЭЙ,‏ کون s‏ شکُوزا»؟ 

P эй,‏ 5 عَبْدًا شکورا؟» 

КЪР 5 8] ЭЙ, 

uds ШЕЙ فثصیبون من‎ au] في‎ e مغ‎ Š 25 Sb, 
«583 255 ® Де ЭЙ, 

абу لَكَ اَم‎ csi 258 у А تغذث في بیت‎ Sf 
به دلُوني عَلَى قېره»‎ до 22 УЙ, 

"Y Š) clo 

ol clo‏ صدق» 

«أفلح إن «S‏ 

«54-2 ol gib 


» 
P 


35 صاحث ا خی وَالْوِسَادٍ‎ 52 К< HO 
«Saal من‎ CAT 


آفي ((ص) سح سَجْدَة؟ فَقَال T‏ 


٤٧ 


(YY10) £Y/Yo 


(££YV) ۱ 


(Y YAV) ۹ 
(LAA) ۱ 
)۲۱۳( ۱ 
(о "Ло ۰ ٤ 
(0304) ٤ 

(°۸°) ۸ 
)۲۲۱۷۰( 7٦٣٦ 
TIT) ۸۹ 

(EY) ۹ 
)1۸1۵( ۰۱ 


)۵۲۷۳( ۵ 
(YV) ٥ 
(МЎ) YAo/Y 
(AT) Y ۲ 
(AAA ۷ 
)4۸۹۹( ۳ 
(Y *3£) ٤ 
)۱۸۰۷( ۲ 
(£Y10) o£ ۱ 
(ETAT) ۱ 
(лал) ۹ 
)۷ ۱۸ ۳ 
(Y ٣٥۹ 


(E10) o£ ۱ 


i4 
4554 بو‎ 


oe ابن‎ 


,)50 ]2822 في فيك АБ‏ مها АП Я AX; S‏ ځا 
که يَدَهُ في فيك 25 تقضهها نها في في د «tai |р‏ 


آفیکم ый‏ أَجَارَۀ dit‏ مق Де; о‏ لِسَانِ <í‏ ؟ 
а NEUES‏ شعة عشر يَْمَا يِصَلِي زکعتین. 

لام شو i‏ ین شر و ہے 
ام لف 8 ین خيبر аа)‏ لا ДР}‏ بصفية 

т} жым علي‎ ДИ للبلي # بين خیبزوالعدتة‎ ЫЙ 
عَشر‎ Re 0\2 АЗ 9 25 عَشَر‎ 525 ер 
آغطی بها‎ 0 àU سلعته فحلف‎ je; gl 

AAA وَهْيَ‎ ФА аде adl پاشماعیل‎ end del 
die وپ وا‎ эол qal 

gal‏ أبُو & SG‏ 50425359 وَقال حَبَسْتٍ on‏ في 
5505 

le تلم‎ je li Jue А من تخو‎ ar بل‎ 
الاختلاع‎ o SU 35 ng: di; «Ui عَلَى جمار‎ Ust; eal 
وأا يَؤْمَيِذٍ 35 َامَزْتُ‎ ОЙ عَلَى جمار‎ ust; Lll 

Фу ЯЕ ЧИЯ راکنا عَلَى جمار‎ AG 
ШЗ) از لاش‎ Ж مع ال‎ у 522) يزم‎ уе Ll 
فانقض الاش‎ Ај 38 وَنَحْنْ تُصَلِي مع الي‎ ре ЫЙ 
«a ا‎ «Валас 2АЙ 

«ee بو‎ ЧЫ البشری إِذْ لم‎ NN 

«افبلوا لبشری 5 WL d‏ بو تمیم» 

корг} АДА يا أل الیمن‎ ЫЙ bb, 

الوا ری يا غل adt‏ ]3 لم یلها بو «pesi‏ 

рс الْبِشْرَی یا بني‎ ЖЕ 

“e= يا بني‎ 6; МЙ 113, 


۸ 


(V£YA) ۳ 
(41°) ۱ 
00۸۷۱ 
(AV) ١ 
(YAT ۱ 
)۳۲۹۷( ۹ 
(YY *A) ۸۹ 
(YA£) ۷۲ 
(Y*££) ۸ 
(45Ү ( ۳ 
OAT) ٢۲ 
)11۸۱( ۲ 
(0*9) YVo/Y£ 
(VY 0) ۳٣ 
(0*1) Wo/Y£ 
(VTE) vvv 
(£AY Y Y ۲۳ 
(0*0£) ٤ 


(AVA) ۳ 


(0*£4) Yo4/vt 
(£0AY) 7۲ 
)۵۰۵۰( ٤ 
(0*00) ۷ £ 
(0*0Y) راردا‎ 
)۳۲۱۶( ۰ 
(0* 3A) ۶ 
(£44 Y) ٤ 


فهارس مان البخاري 


«е "1: الْبُشْرَى‎ 118, 

PT АЈ Lj من ن هُذَيْلٍ‎ әй افتتلت‎ 

М 3⁄ 8151,‏ قال y) ФУ‏ الله 

996 80, 

je ol а {#% «М,‏ الْكَعْبَةِ) 

AUS Gp EP oda I$ 11915 aj 1 191, 
«ЈЕ а зад мй نه‎ » к 1 1,8, 


«à ЖЕТ 
aj, QE ales die co» TRAC 
z «38 


Ne 

NE TREE A 
۱ فقومو‎ рі 5р Фб «de cal ما‎ Ый нь 
اختَلُُّمْ فَُومُوا‎ Бр «Кы БРЕД 
«е فقوموا‎ alil BU TCR ما الم‎ оу 
22 Je» 25 S) «اقْرَءُوا‎ 

T في‎ of 33i pm 


«#45 في كل‎ o 23 po, 


«o „Де Àb, 

«dé p 

«dé / Р, 

«e | Jl 

«dé 13h 

р Z <l ej i9 E‏ للفرآن» 
gulis‏ ځ خُضَيٍِ اف یا SB‏ خضیر» 
Ú р E‏ عم 


54 


)۵۰۱۱( ٤ 
(Vo0*) ۳ 
)۲۱۹( ٥ 
"0) ۷ £ 
(YY34) ٩ 
"۳۲ 
(YVAA /٧ 
۳۷۰۰۷ ۱٣۰٣٥٠ 
(TAY) ۲ 
(ҮАУ) ۱ 
(444) ۷۱ 
)۱۰۰۱( ۸ 
۷ ٤۷ 
CET) ۹ 
QUY) ٦ 
QW ۹٩۹ 
(V£Y) v/v 

(V 3A) 5 
(V 34) ٩ 
(VY 0) ۲ 
(YA3) vov/t 
(YA?) ٥ 
(VA ۷ 
(VA ۷ 
(МЕЧ) М 
(МУМ) \\А/У 


0۲٦۹ 


“aa _‏ لشرح Sata‏ ادوع ایک ال E‏ 


eR b 1,8 
«АР 613 
Р 


ШЛО di det حرف‎ ue جنریل‎ ДЬ 
ll حثى‎ О غلی خرف فلم‎ jue ДА 


«اقضه عَنْهَا» 


«اقضه ег; КА » 5 dee‏ ند 
ee ае‏ فاي 02 


ص00 


Үү 


Kdi‏ مع ال # في До‏ قشع عشرة Lal‏ الصلاة. 
ый‏ کل فيالطبح؟ قال عم. 
ال НШ‏ بَا بيني وَبَئْنَ ن alias.‏ کم à à os edet‏ 
Sua ый‏ فعوض ei ШШ,‏ 122 بد ما шый‏ 
АЛ casi‏ 515 يك ُتاجي رَجُلاً في جانب المَشجده L‏ 
бай adi‏ وج تاجي رشو اللہ » ó‏ زان a‏ 
آقیفوا tS‏ والشجوف. 515 لأَرَاكُمْ من بغي 

ч لف‎ el Je 5 ААИ WE 
каў کُم من وَرَاءِ‎ Я ЯР صَفُوفَكُمْ وَتَرَاضُواء‎ РЕ 
من وراء + ي»‎ 1 WU 342 РЕ 
نعم. ویتوضا.‎ МИРЕ وَهْوَ‎ Бу الب‎ 5] 
نَعم.‎ Jë في تَعلَيه؟‎ Дж ын ان‎ 


4 


في ЖЫ‏ وَالْعَضْرِ؟ 
في ЯЫ‏ َالعضر؟ قال نَعم. 
adi‏ زشرل Маа И‏ 


д والعضر؟‎ PN 


في اهر والعضر؟ فال عم. 


ان ы‏ يله قر 
4 


е ЕНЕ З ERU qu في‎ EXC csi 


(1434) ۱ 
)1۸۷ Y) Y ۱ 
(£44*) YV/YE 


vv yy /٢٧ 


(£04£) Yoo/YY 
(Y£Y £) ٥ 
(ЗЛА ну ۱ 

)۱۱۲( ۳ 
(riy vef AA 

(AAA) ۷ 
٣٣۷٣۳۱۷٣ 
(ЕЛЯ) ۲ 
(EVV) ۹ 


۰۲ ۲۱( ۱ 

(£YYY 
cYYY) Y£/YN 

(Y€ 
(YY "A 6 
(YY) ١٤ 
)۲۳۰۲( ٥ 
)۲۳۰۳( ٥ 
۱ءء‎ ۳ 

(Үт о\ 


(TOAD \\/\\ 


(£AY) 5 


فهارس متن البخاري 


,]4 الکباثر الإشْرَاكَ بال وَعْقُوقُ оз‏ وَشَهَادَةُ الور 
дй s‏ الإضْرَاك باه ول «I‏ وَعَقُوقُ ООЙ‏ 
5 لا يسوي 51201 : 
Cash‏ باشمك «ea‏ 


2% لآ os‏ 6 الْقَاعِدُونَ من الْمُؤْمنِينَ وَالْمُجَاهِدُونَ 
1,251 لأبي eos‏ 
К‏ ۱ لأبي شا 
»8 ابي لا 


۳ یک في یو‎ d Š 8, 
ФА € M 

HUP الله‎ Xe م‎ E 
«اكْسِرُومَاء زآهرفوها»‎ 


1% "o 
القدون»‎ 1351 

224 "o" 
القدوز»‎ 1,251 


«бА رال تفر غیبر‎ 
Шс г” АЧ 
PN 
«lass = تفر‎ ; si » 
«Ка عیبر‎ 5}, 


«4, eei dd; ds 


ОРЫ ذو‎ j 64, 


اه 


(ov) ۸ 
(\4&*утуу/\Ү 

)۸۱۳( ۷ 
(YYYA) ۹ 
(oY AY) ٦ 
QU vY) vvv/va 
QV £YY/YA 


)1٩۱۸( ۳ 


)۵۳۰۰( ۵ 
(£V ٤١ ۵ 
(Uo ٣۳٣ 
(£Y*0) Y£v/vy 
QWA£)YYv/va 
(ov) ۰ 


(۳11) ۱٦ 
)۳۱۱۳( ٨ 
QW 3A) YYA/YA 


)1۷۰۳( ۲ 

(олу ۲ 6 
)۳۷۰۵( ۰ 
(04VV) Y£A/YA 


(Tot) ء٦‎ 
(VT) Y£A/YA 


اوضیخ لشرح الجامع الصحیح 


«t 221 es cil 7 

eS‏ تَكْرَهُونَ الْحِجَامَة لِلصَائم؟ قال A‏ الا 

رال "e‏ أو إن pw‏ به را о”‏ دا 
re че бө‏ له و dels‏ 


ж eel EIN‏ الگبائر؟ٍ 
eii Jat Em «f,‏ 19 ضعیف مُتاعف. 


š ° ۳ ° tut 
TEN 19 EET JU آخبرکم‎ y 


| «аі 295 p eel ЧЇ, 

«a إلى‎ 65% АЧА, ۳ «54у д^ آخبرکم‎ є, 

«i فَآَوَى إِلَى‎ АЛЕТ uf ДУШ لر‎ o^ أخبز کم‎ є, 
ЕА كَلِمَةٍ من کر من کثوز‎ Дь ШЧ, 

Al f‏ عَلَى كَلِمَةٍ ^ هي PS‏ من S (бый Š‏ حول 
sf,‏ © عَلَى esi Jal‏ 19 ضعیف 2 — š‏ آفسم 


УЬ,‏ أدلُكُمَا على خير ما Аа‏ ذا Ve‏ مَضَاجِعَکُما 
رال PEG‏ عَلَى uiis 5) вый L Кы‏ مضاجعکما 
КЛ Nb,‏ عَلَى Ú‏ هو usi x‏ من ; خادم؟ | اذا ریما 


of ji شورة في‎ ФА uel s, 


€> М js о "I He САА لا‎ 
مضاجعکما‎ Ud É) + ¿uU u, ше Ыы ДЕ ألا‎ 
|< 

To SÍ,‏ بكب الکبار؟ Зр‏ الژور» 

еда „КЕЙ SI, 

ү EC є},‏ ]164 ثر؟» 


(AXA) ۷ 


)171۸۳( ۲ 
(o11) ۰ 
)۷۰۹۳( ۲ 


(££*Y) ۱ 


٦١۸۸ ٨۸ 
QUE) ۰ 

QU t) Yav/A 
(WA?) ۱١ 
)4۳۰۱( ١ 
(Y Ya) Yf ۷۸ 

QU ٦ 
(V*VA) Y ۲ 
(££ V oAY/YY 
(Y VO Y ٨ 
)۳۰۲۰( ٨۸ 
)1۳۰۵( ١٢١ 
(£Yo3) oYo/YY 
(£YoV) oYo/YY 
)1۳۳۳( ۹ 
)۳۲۱۸( ٩ 
(З +) од ۹ 
(VY £V) ۲۳ 
(V£10) ۳۳ 


(£VY£) ov ۲ 


SEPA 


oe ابن‎ 


فهارس متن البخاري 


RE‏ صلاة رَشولِ dil‏ 4؟ JÚ‏ 955 في ge‏ جين 
HD‏ بون شورهم ليشتخفوا ينه آلا جين ,5 
УЬ‏ )83 ھا هنا من خیث «oar 05 plis‏ 

«оь: وسر ود کچ‎ 5! У, 

S 5 425545 S] کم‎ ДЕ ee الله >( ۾‎ 5! sf, 
1۳ 

لاد اله ناکم أَنْ 12125 «ast‏ فَمَنْ كَانَ حالمًا 

A d$ حالما‎ S من‎ КАДАР estis dit Š) УЬ 
فی صَلاةٍ‎ US ed 25815 35; @1Д> 5% à Vf, 
«S del شهر تغلموله‎ А Sf, 
"e: 
ال‎ ж ~, 

530 б УЬ, 

ex "m 6,5535 М»‏ هذا؟» 

«ألاً ترضی أَنْ تكُونَ Бра Z‏ من مُوسَىء 

«ial i من ذي‎ ёч) sf, 

«А من ذي‎ аЬ 

caldi تُر يخني مِنْ ذي‎ st 

«fale с ُريخني من‎ 7 

(alil من ذي‎ а УЬ 

«tiae i يخني مِنْ ذي‎ Y Sf, 

«165, مما‎ E Uo رالا‎ 

« Ai PD لین‎ e» ү 5| رالا تشون‎ 
فصلون؟»‎ sf 

رال 42« 

«2 sf, 


)۱۱۲۷( ٩ 


(ror) ۰ 
(£V ۲ 
(TFA) ۱ 
) ۳ 

QUU ٦ 
(QW Y) ۹ 
)۷۱۳۸( ۲ 
(AAYY £ ۱ 
(YAYA) ٠ 


(TIA) ۰ 


(V££V) ۲۳ 

)۱۰۵( ۳ 
(04V) ۸ 
(Tot) 5 
(YY) ۹ 
(TOA) wr ۰ 
(TIT) ۱ 
)۱۳۹( ۰ 
)۱۸۳۳( ۷۲ 
)۲۰۹۰( ۱ 6 
(ҮТЕ) ۵ 
)۳۱۸۹( ۸ 

)۱۱۲( ۳ 
(V.o) YA*/vY 
(01*0) vw/YV 
(01*) УЛУ/ТУ 


في Аў!‏ في s uh ЇЙ‏ أو за‏ في السَّفْر. 


_ التوضيح تب ¿est‏ الجامع рее?‏ 


«totas st,‏ (لفاطمة وعلي) 

ils 5 gib Д لا 855 5 كيف يضرف‎ 
هَذَا؟!‎ е في‎ É Уо ألا‎ 

«МИ بدلك وجه‎ ён S) لا‎ 0,8,4 V 
А а 5 EA مَذہ‎ ың رَجُل‎ W, 

I‏ في الرَّحَالٍ. 

TRES 
gl guy use; عن‎ dca oils راع‎ КЕЧ, 
u; exdu ؛ مُشْرِكء ولا طوف‎ eti 35 لا يح‎ S 
يَخلِف الا با‎ 96 jue من كَانَ‎ SÍ, 


لا من كَانَيَعِْدُ مُحَمدًا 8 D‏ مُحمَدا Ж‏ مات وَمَنْ 56 


«LÀ هل‎ МЇ 235 ja SI, 
«tls مَل‎ УЬ 


m ТРИ sf,‏ 5423 الژور: 1 РТ‏ الژور 
diis У,‏ الژور» 

APT У,‏ الژور» 

آلا UL „А de toS ul dear‏ جاب خجرتي 
ЧЬ‏ الاذخر d‏ خلال» 

T E 

T yp 

لا الإذخر « 

الا الاذْخز» 

T Ур 

55у! УЬ‏ إلا الاذخر» 

«OU 55 من الله فيه‎ de del 154195 لا‎ 
«do 3 4 42 s ЕРТ لا ہت‎ 

«d$ 5 4 "i „25 أَنْ م‎ jl; did є, 


۵ 


(YY ۸۹ 
(£VYV) Yev/vy 
(ТҮҮЛ) YA ۸۹ 
(£VVV) Ve ۳ 

(0*) ٣ 


(AY ۱ 


(YVo£) 5 
(04V) Y£A/YA 
QU VY) ۹٩۹ 
(YYoY) ٩ 
(YA4A) ov ۰ 
)۲۰۲۹( 5 

(0£) YYY/v 
QUA) ٠۰ 
QW 3A) ٩ 
)٧٥٩٩( ۰ 


)۱۱۰( ۱ 


)۱۱۳۲( ۷۰ 


(YA* y ۰ 
(Y VAY) YA£ÍY * 
)۵۰۰( ٤ 
(£** A) A*/YY 

)۵۰( ۳ 
)٧٧٧٤٧( ۳٣ 


(4) ٢ 


فهارس متن البخاري 


Wp‏ 5 في زب, 

Mg ра لم تكن‎ b تراه‎ ИЙ الله‎ шш أَنْ‎ SU yp 
йй, «الأزواح 4382322 ما تعازف‎ 

TS WA ex TOR: به‎ à 5 S الله‎ 425 У yb 


24 
- 


«الإشلام ol‏ تَعْبْدَ الله ولا تشرك ААЛ уы‏ $385 


«الاشر د dil‏ 


É T: 3 i 3123‏ الو الِدَيْنِ» 

«oii ó ُو‎ 3 dit «الإِشْرَاكُ‎ 

«oil ó 425 dit «الإِشْرَاكُ‎ 

коз وَسَهَادَةُ‎ «йй الْوَالِدَيْنَ وَقَثْلُ‎ ó 225 AU 333 
eai 5] дл کانث‎ d «الأغمال بالق‎ 

الأَعْمَالُ ido‏ ولافری ما 55« فَمَنْ كَانَتْ Зул‏ 

65 L G pl Ж, Au Jus S, 

NI] ML gil оь,‏ من فال هَكَذَا ومکدا وَهَكَذَا 
У MT e 5,588‏ مَنْ JU‏ هَكَذَا 263« 

У. учь‏ يُهِمَهُمْ ذاك, 


СЄ نسیز‎ о Ux Уз ФАУ OS 
«АЁ б OX, 


LBS ó dis оо الاش‎ орз کرشي‎ Sua 
«UA ра Уз الا ممن‎ PS لا‎ АМЬ 

«S 15 بهما في‎ i من آخر شورَة الْبَقَرَة ة مَنْ‎ 08S 
sS xi من آخر شورَة الْبقَوَةِ من فَرَأَهْمَا في‎ o 
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m FN ul; ثلاث مَوَاتِ‎ ¿LÚ بك‎ ei к 4, 
ЛШ; лу 56 dL بك‎ edi «آما الطیب‎ 
vadit حئى‎ pa عن الي ك 8 الطعام أن‎ Шш 
aedis М; 5р سه بِالْحَجر‎ 24; CERT Uf, 

,4 الله 48 Уи, «UU‏ عَلَى الاس #5 

ui,‏ أَنْ يَدُوا 02 У Zn‏ يُؤْذْنُوا بخزب» 


diu‏ 236 عَلَى Lus‏ تلان 

ما نا t‏ في aae od‏ في os‏ 35 آلو ما 
йш‏ 221% الله $5 à‏ مث jl М‏ عَلَى UI‏ 445 
ih;‏ نك ادم IS‏ قیغت فالکیش الْكيس» 

stn أَهْلُ‎ ul; asus السَعَادَةٍ فییشزون لِعَمَلِ‎ Joi ui, 
أَهْلُ‎ uto з 19 يعمل‎ зраб هل السعَادَة‎ uf, 
تَحشُز الئاس من الْمشرق إِلَى‎ уб жыл «أمَا و آشراط‎ 
تَخشُز التّاس من الْمَشْرقِ إِلَى‎ уб шын ыу آما أَوْلُ‎ 


1۳ 


тем cel 


(TATA) ۰ 
)۱:۱( ۱ 
(£Vo*) ۳٣ 
١١٣۸۶۸ 
(410) ۷ 
(414) 1/۲ 
)۲۳۰۷( ٥ 
(YY * A) ٥ 
(Yo) ٩ 
(Y AA) ٤ 
ء))‎ ۲۳ 
(ТУТА) ٠۰ 
)۳۸۰۰( ۰ 
(УТЛА) يفاك‎ 
(OAT) ۹ 
)۲۰۸:( ٦ 
(of) ٩ 


(£Y YA) £04/YY 


(Y v) ۳٩۹ 
(Y1*A ز(‎ ۹ 
(Y Y V ۸ 
(Y Y Y) ٨۸ 


(Y 143) ۰ 


(TAYV) ۰ 
(WA) ۰ 


OU 


ابن عبّاس 


24 
+ فتاه تخشه 


АДА уб: илы; Jf ш,‏ من الْمَشْرِقٍ 

Uh,‏ بَعْدُ یا Ó$ 21 56 0 diste‏ وکذاء 

alie даран iine ú Ax Ub‏ $ وَكَذَاء فان نب 
as f‏ 

(48 الصلاة‎ ДА зА (قَامَ‎ «das Ul 

¿22 وَهْي من‎ ARR تَحْرِيغ‎ d ИЧИ] Au; ul 
06 قذ جَاءُونًا‎ УЗА С SÉ Ax; шї, 

«ей yr Š AA d 2552] 5р بغذ.‎ ШЙ, 

u Дд,‏ بَالُ де,‏ منک يَشْعَرطُونَ شووطا ليث 

ead شروطا‎ de АШ Jo بال‎ u Ax; $, 
ЕТЕМ sf clas uf, 
وَصَدَقَنِي؛‎ = eal نهذ العف آنا فاص نَ‎ 08 
ENT وغل‎ 5 Ó SG اس‎ ор Жан] Gl xs uj, 
(Хе шй بَعْدُء فَاحْتَادَ ر اله ِرَسُولِهِ 3 الذي عِنْدَهُعَلَى‎ ul 
9 E ls 626 جاءونا‎ 259521 SÉ 4 «أمًا‎ 

531 ot ut; celi اخوانکم جاءونا تاثبین»‎ oj us by 
ul ou 26 قَذ جَاءُو ; نا‎ ФК Ор das ۳۳ 
قَذ رَأَنِتُ‎ ДЬ деб бда 35 |خواتکم‎ Š das Ul, 


2 


eb gp бс эде مَوّلاء‎ ¿SJ Op «ДА 
رما يك ;5 ِخْوَائَكُمْ هَولاءِ جَاءُونًا تَائبِينَ‎ 

De Ú, جاء‎ 35 уў إخوانكم‎ oj «АА uf, 

oed جَاءُونًا‎ 35 КУЗ» 25152) Ор «ДА uf, 


—. 


ARUM مِمٌن‎ М بالْحق»‎ 88 sas الله £ محمد‎ OÉ j x U 


DID 

ما بقل فان الله بت شحشدا 4# IS; AN‏ فين اجات 
а 7 5 5 $. 6 2 7 p"‏ 2 

cuo Ub,‏ فان الناش ټکنزون dE‏ الانضان 


ES 


د 0۱ 


Е 


فهارس متن البخاري 


(4ҮУ) of ۷ 
(£Y*£) ££4/Y* 

(AYE) ۷ 
(Үлт) оо ۳ 
(VAYA 4 ٢ 
)۷۱۹۷٧۷( ٢ 
سوه‎ ۳۰ 


(AYY) ٧۷٧ 


(00A 3) AVÍYY 
(XA Y) ٠۰ 
(E) АНД; 
(УЛЛУ) 7٦ 

(#010) va/vv 
Q £M) ٠ 
CVE) ۰ 
)۵1۹۱( ۹ 


(OAR) YV4/Y^ 
(OVA) ۹ 


(1000) ۱ 
(££YA) ۱ 
(VA) ۲ 
QY£Y ) ۷۹ 
(YAY4) os ۰ 
)۷۰۰۳( ۲ 
۱ء‎ 


(лт 
(44۷1) ۸ 


ُو الدّرْدَاء 
Á‏ 4553 
«Si Di‏ 


اپ و 


д!‏ عُمَرَ 


ЛИ 25; «o 55 PE é الْحَيّ‎ s op «ix ul, 
8521 | كَانُوا‎ egt cxi لاس‎ AÍ шу cix; ul, 

о خییث أَنْ‎ 25 SG Де یخف‎ d 36 35 دنا‎ 
خشیث‎ ZS; مکانکم.‎ Де ШЫ р ما بعد‎ 

L ga مِنْكُمْ عَلَى‎ Qe 3 үр, qi ds 2 

deis ul dla; Ul‏ رجالا منم على уй‏ مما وَلأنِي ال 
0 قما Даш pt die‏ یتنا d id‏ هَذَا ین 

je elo je» ي لأغطي‎ ый 4\9 À Ul, 
الب‎ ыд من‎ з дА خریغ‎ d$ ds ھا‎ 

Ub‏ صاحبُکم А5‏ عَامَرَ» 

É 385 صَاحِبُكُمْ هَذَا‎ Ul, 


0 ان 1 2i dt где‏ وَإنَي LX‏ جو له لین 
TURN EUR IUD 2 е di 65 buz ul‏ 


ul‏ قطع الشبيل ul ОЙ‏ 332 )5 2 خوج 
وواد و تس 
ul‏ ما 245 d‏ بازض Jl‏ کتاب. فلا وا في 
эь‏ 41 بازض gal e$‏ الکتاب» DN‏ 
eu 4,‏ من TE‏ الکتاب xb pies 5р‏ 

di "my КТЕР 3 23) | أنظر‎ ый سی‎ FILM 


(eR 


ul‏ َذا 38 صَدَقٌ» 8 حثی ай‏ ال فيك» 

Ub,‏ هو 4% جَاءَۂ EM al с‏ لَه الْخَیر من اه 

cé لأَرْجُو لَه‎ д4 هُو 355 جَاءَۀ الْمَقِينُ؛‎ Ub, 

PAPE я] dio ‹ این‎ 413 а 38 ga ud 
لین 4\3 إِني لأرجو له اعت‎ где 1 dti 5% 
ФА й بکتاب‎ 65 Sail راما َالَِّي = بیده‎ 


0 б. 7 К, 
بخشن 2 صَحَاتي)‎ ? o Мә «к, 


Mo 


التوضيح لشرح الجامع الصحیح 


(o£) ۰ 
(Y*00) YAYYA 
0۲۳۲: ) YYA/ Yo 
)۲۳۲:( ٥ 
(£V 9 ow/YY 
)۵۲ :۵( ٥ 
(оч :۷( ۷ ۵ 
(0۷4) ٤ 


(YE) ٥ 
(0404) ۸ 
(AW) ۸ 
(Yr Y) Y ٦ 
(VY YA) ۲ 
)۵۱۳۹( ٤ 
(ot ۲ 

(££VV) Y/Y 
ДАЛАШ 
(Qi ۸ 
(VoY *) ٣ 
)1۸۱۱ ۱ 
(AY) ۱ 
)۷۰۳۲( ۳ 
(FIT ۰ 


(Y1) 10/vY 
(££VV) ٢۲ 
Qty Yee YA 
(ЗААЛ) ۱ 


«4125 بِاللهِ‎ Lia, 

«А4233 4 الله‎ КЕР 

مت به و «жїз Ж‏ 

“502215 5 أن وأ بكر‎ ы 


«53-2015 الْيَهُودُ‎ «зА ха 153485 توا خض‎ 
RV 4.25; ORC 5 0 > lh, 
Ж] sisi لکی‎ Sid لوا‎ = Ul 


iiis аы یل لكي‎ ДЕУ آنهلوا خی‎ 
في‎ оё تصاویزه‎ dis N 5р قرامك هَذَاء‎ б; «آميطي‎ 
لي في صلاتي»‎ 2 ИРЕКЕТ «أميطي‎ 
«АРЫ 68 ҮП, يُذْرِكَهُ‎ ы» г op 


«У $ نت لي أغطیث‎ op 

Mi op & فق اتخلف من هو خير مِټي أبو‎ а 
«5 ua 3 لا لا ]36 لَكَء‎ ¿Í iti] آغطیتها‎ op 
IET kS أؤ نخفوم نسخثها‎ КЫЙ ما في‎ 33 p 
«АУ 5) ү е5 % 

«42 وَهْوَ‎ MU له‎ ade ОЙ» 

«245 зуба تجعل‎ f, 

ао‏ وَهْوَّ خَلَقَكَ 

PUN ی الات‎ «А> +k; Mo لله ز‎ À 125, 

«МД уум X д 25 д, 


3 3225 4 نذا +A‏ خَلقَك» 


- 


5b,‏ 535 0855« ولشت ais‏ 148 52 بها 


«3 ill. gis %, 
حَلِيلّة جارك»‎ Е: 9 
«d, aL gi? Bb 
حَلِيلَة جارك»‎ ў 5, 


15 


فهارس متن البخاري 


)۷۰۳۲( ۳ 
(oro) ٤ 
(VEA) /٧ 
)۱۶۱۹( ۰ 
(£Yo*) ۴1/۲1 
(УЛЛУ) ۲ 
)۳۷۳۰( ٠ 
(££14) ۱ 
(9 *) ۱۹/۳ 
(Qty те «ЈУЛ 
0۸۱۰۱ 
(0Y *4) وسین‎ 
)1۱۸( ۷۱ 
)۳۰۳۹( ۷۸ 
۰۲۱۵۳( 6 
)٥١٢٢( 
(£**0) ۱ 
(ҮҮҮҮ) /٧ 
(ҮУҮҮҮ)/\Ү 
)۲۷۳۷٢( /٧ 
(010Y) Yv4/vv 
(AEF) ۳ 
(££4) ۵ 
)۲۰۹۰( ٤ 
)۳۵۹۸( ۰ 
۲٠٠ ۷۳٣ 
(VYV4) ٢ 


(OA * 0 YAY/YY 


رن gi‏ حَلِيلّة جارك» 

رن <S‏ (البکر) 

ias of‏ وانت 2 حَريیصض؛ تَأمل الْغِتى, وَتَخْسَى الْمَفْر 
әр‏ 1515 في ]430 348 ^ Í‏ 
رن تَطْعَنُوا في مارد ته 3 شم ОАЫ‏ في e iol‏ من «a‏ 


نم فی إِمَارَةٍ أبيه ۾ مِن cali‏ 


ران 1215 في مَارَته 18 25 ó Za] ЖАШ‏ في إِمَارَةٍ أبيه من #@ 
b‏ 215 في إِمَارَ ټه 52515 نه АЫ‏ في مَارَة أبيه 

«9!» EHE ترا‎ 55$ d oj dt ts الله‎ oss 5, 

«idus Js حَشْية أن‎ 3355 js o 

«s ы У n من‎ 21; 1 ab 


¿52 5 ul خر لا‎ É a ججاءث به أخمر‎ Dp 
Je جين‎ 8 GS Ó š é Иш) جيل بيني‎ 9l 
ded Ús مَكَائَكُمْ‎ l 6 5 الطَيرُ‎ ШШШ О 258; p, 
فَاجْلِدُومَاء‎ 255 ор فَاجْلِدُومَاء‎ 255 Óp 


٢ 235123 شت‎ m 
«e Lai; TH — شت‎ op 
«e ет VW 2 Í شتت. حبست‎ - op 


c op‏ نت 9l aie i D c Ee‏ شنت 4325 الله 
op‏ < شِنْتَ فَضْمْء «ЫЙ — tA ol‏ 
op‏ 5 (عمل المنبر) 


asas д‏ ألا أجل لَك Gi‏ غد sie‏ مبر) 

(t لك‎ У) 5 Óp 

š f «eL ДЕ op‏ عَاشُورَاءٍ 

"$45 بوجو‎ E T. CU الاس دُو الْوَجْهَيْن‎ $Š 9р 
AE كما ضتغتا مغ زشول الله‎ Lao cedi e یذث‎ àJ 


íV 


)۱۸۱۳( ۷۲ 
(£ VAY) YY ۱ 
(1110) ۸ 
(CYT) ۱ 
(0*4£) 6 

)۱۱۲۸( Y VA 

(AW) Y ۷ 
(VAYA) ۳ 
(01Y Y) °۷ 
(011۳) ۷ 
(0°40) ٤ 

(A0۹4) /AV 
(oV * Y) Ya ۷ 
(OAT) Y ۷ 
)۷۰( ۷ 
(VY XY) ۳ 
(Y 1 vast 
(YA) Va ٤ 
)۳۷۰۵( ۰ 
(£34 ۲ 
)۷ ٩ 
QU v) ٠۰ 
(AY. ٩۹ 
) 5 
(1204) ٩ 
OATE) ۲ 
(406) ۸ 
(104) ۰ 
تيضف‎ ٢۲ 


ol‏ عُمَرَ 
ol‏ #2 


pea‏ لشرح الجامع الصحيح 


إِنْ 522 عَن cadi‏ صَنَعْنَا xo Š‏ مغ زشول اللہ 8. 
cl ue 522 О)‏ صتغتا Go Š‏ مَعَ شولِ الله . 
Sp‏ صَلّى ó UG‏ آفضل وَمَنْ صَلَّى еб‏ فَلَهُ نضف 
Sp‏ فيل 35 فنجغفن ере‏ 
)5 كَانَ از في t‏ ففي idis jJ‏ 85« 

إن 56 زشول id А‏ العمل مو jest ol ud‏ به 
إن گان شول A ай 8 di‏ مه LUI — ral‏ 
„эм Јав di 0,2; 56 0j‏ 610531 وَهْوَ ضائع. 
Mie ol ӧр‏ مَاء بات في 5 Np‏ 23« 

sU Sie ol 5}‏ بات I a 340, eJ‏ کرغتا» 
5Ь‏ کان في شَيءٍ ый‏ الْفَرَِ #309 وَالمَشكن» 

«ofi „йу راو‎ чё нуў في‎ SÉ ان‎ 

«Јер 555 VICE كَانَ في شنء من‎ Ор 
э г خی تھی شر‎ agi е d في‎ S Db 
مخجمء‎ d شفاء قفي شَرْطةٍ‎ БЫ من‎ so في‎ SÉ op 
Jo الّدِينَ 3⁄4 6 عن‎ ode t AS گان من أَضدّق‎ 5] 
«Фару А2 56 وَإِنْ‎ «oli S ag s گان‎ o 
celos فلا‎ suci كان‎ ору بيد فلا بَا‎ W كان‎ o 

LJ وَإِنْ كُنْتَ‎ ‹ а „ай ul گنت‎ МЫ 
بذلب‎ eaa الك وَإِنْ نت‎ 252 А, نت‎ op 
| «4193 еб رن كُنْتَ‎ 

ران کم طون في )62 58 کم о‏ في «Mil‏ 
Ж) @ š)‏ في الصّلاٍ عَلَى 34 اي Gli IS‏ 
o)‏ 09( پیزم لجع LAG‏ لا عَجُوزٌ 95212285 
oj‏ كنا ui] ra‏ 966 َه ЙА‏ في شهرین وَمَا أُوقَدَث 
زمین لیس معها 3$ UE‏ 
رن А‏ فلائا ode] бб)‏ من ў‏ سَمَاهُمَا 
dp‏ تجديني qS б‏ 


дэш y 5t,‏ $2 مسیرة يو 


`A 


(VY 1*) ۳٣ 
(Y*4£) Y ۶ 
)۱٩۲ ٤( ۳ 


)۲۱۳۷( ٨ 
)۲۶۲۰۱( ۵ 
۳١٦ ۷۸ 
(VYYY ( ۳٣ 
(1033) 1* V/Y4 
(QU VY) ٨۸ 

مه 
(Y*00) YAYYA‏ 
٥‏ (۲۳۳۰) 
۵ (۲۳۶۲) 
A) £ov/v Y‏ * 14( 


(OE) 5 
(VAY) ۳ 
(Y*£Y) Yo£/3A 
)۶۳۱۷( ۱ 
(TATE) ۷ 
(TAVE) 1۷ 
(YAY *) ۸ 
(£YY0) £04/vY 
(£Y VV ١ 
(ао +) vY/Y4 
)۳۶۲( (٥۹ 
)۳۶۳( ۹ 


فهارس متن البخاري 


«КЧ تجدیني فأتي‎ d p 
oue itg لي‎ је G 1 UI شري عْلامَكِ‎ o 
أ قلیضم ومن لَم يأك فلا يأكل»‎ ый jet ران من‎ 


1580 لصيف‎ арш کم‎ Vol تشم قو‎ 5Ь 
80 ар гш sl рза різ رن‎ 
ОЗЬ Gd je ÉS; US رن وَجَذْمُم‎ 

аде ما حَمَهُم‎ 6 ЫЙ 455 ولا يُشْرکُوا به‎ kus ДЬ 
«202 تَقُومَ عَلَيِكُمْ‎ 5640 УШ» یم‎ p 
ون 5 یکن لا خير لق‎ ads ША s di Sp 
رجا‎ de 3l من أن‎ d де ael ران يمتح آحذکم‎ 
(Шм من آن 128 شیف‎ d zs uel يمتح أَحَدُكُمْ‎ TEN 
د‎ ۷ 


Tu ECC الَا ب بالججاب؛ کان‎ gal i 


eal Gi‏ الَا iif аи sg‏ الْحجَاب aal ш‏ رل إلى 


LE ae اي لا کذت . . آنا ابي‎ d 

o ex «235 لا‎ de ú, 

,آنا ال لا كَذِبْء «а ace 5 GE‏ 

,+ لا كَذِبْء آنا ابْنُ «аЙ де‏ 

«Mii де a аду ال‎ i 

«eai آنا ابْنُ عبد‎ ena ال لا‎ di, 

«ШЙ ue S о لا‎ +5 6, 

й<. Айй,‏ كَرِهَهًا. 

ce 5уў д5 يم‎ e^ оі الاس‎ JA f, 
d Ms GUI في‎ RA ol uem "Él 23 f, 


1۹ 


)۲۲۹۸( ٥ 
)۵۳۷۱( ٩ 
(УТ \) ۰ 
(ЧУ #0) ۰ء‎ 
)۳۳۹۷( ٩۹ 
(VEE) ۳ 
(Y 410) ۱ 
)۱۲۱۹( ٩ 
(Y144) ۷ 
)1۲۰۱( ۱ 
(14 v) ۱ 
)۳۳:۰( ۶۹ 
)۷۱۲( ۲ 
(Y £Y) ۰ 
(Tor) ۰ 
)۰۷۹( ۱ 
)۱۳۶۷( ۰ 
)۲۷۰( ٤ 
(TTY) ۱ 
(£YYY ١ 
(V* £A) ۲ 
)1۸۳ ٤( ۳ 
):۱۷۲( ۱ 
(YY Y) Y ٥ 
(10vo) ٠۰ 
(лола) ٠۰ 
(V #4) ۲ 


التوضیح لشرح ا جامع الصحیح 


Jii 1‏ بالغزمنین à‏ ن os. dn‏ 25 من َ الفزمنین 
ái,‏ 291 بالفزمنین من e‏ فَمَنْ 33 من الْمُؤْمِنِينَ 
lat dh‏ الغزمنین юй‏ » فَمَنْ مات 5 gi 105 «de‏ 
آنا Ый‏ ِالْمُؤْمنِينَ нй‏ :55 مات 355 Jus Nu‏ 
«г eM Br ú,‏ 41.25 43 بصیّامه. 

Бый يوم‎ А بين یی الوخمن‎ e ول من‎ ú d 
acl es جو‎ Q4 3 يدي‎ 55 й مَنْ‎ às di 
Wr لهم أو لا ده‎ 07 
الم‎ ace 1i 1422 чи نا زشول‎ 

«dM 2 بْنُ‎ ARRA TIT yn 57 

نا МА‏ فضی فيه арз‏ أو Ай‏ 

р 559002 هل‎ asta) ви ماقم‎ Ub, 

9195 e 0,55 j ایام‎ e {% سيد الاس‎ d 
م الْقَيَامَة»‎ 6x AIT pt e ú, 

«ај يزم‎ УЗА عَلَى‎ 162 ú, 

aat eg شهیذ عَلَى هَوّلاء‎ ú, 

mE عَلَى‎ e ú, 


ua. cs طاف في‎ ë » d Зуу Й 


ХР 8,‏ الله ا 


о EX «4,255 4 عَبِدُ‎ ú, 

orb 3739. e TUE 255 Д2 1‏ مِنْ ذوني 
e 5 d us б)‏ )4:35 

а) Jú (ЫЫ Us ШШ Ges E 

ХЭ» Ls d‏ مذي 2525 di n‏ نها تشون الله 
07 فرطکم TINO‏ 
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) ۷ 
(۳۹4) A*/Y 
(TAV) ٥ 

)۸۳۲( ۷ 

(£Y*V) ۱ 

(۸4۸) ۷ 
(£Y*Y) Y ۱ 
(04A) YVVÍYA 
(VY *V) oA ٢ 
(EY) ٢۲ 
)٧٤١١( ۰ 
(00 ۸ 
)۵۱۹۷( ٥ 
)0۷۸۵( ۷ 


فهارس مان البخاري 


аҹ: op‏ م V) ó BSI‏ من Jut dé‏ مکذا ومکذا 
op‏ الوماع 853 به 5р‏ & فَارْكَعُواء 5 I5]‏ 82 فَارْفَعُواء 
5 50% رلت في جذر لوب Š gue‏ عَلموا مِنَ Ий‏ 
АЛ %‏ رلت في جڈر لوب الرِجَالِ ë‏ عَلِمُوا من of 33i‏ 
ЖАЛ 5‏ 35¿ مِنَ 0 في جَذر Kt‏ ب «Jul‏ 
qao дры КЕ‏ سامت ЫЎ‏ لأبي بكر 
ӧр‏ الایمان m‏ إِلَى الْمَدِيئَةِ al ie db GS‏ جخرها» 
qi д op‏ فيه الصُوَّرُ لا تَدْخلَُ 460%« 

«65а 21236 فيه الصُوَرُ لا‎ ql الب‎ °p 

«Au الّذِي فيه الضوَز لآ نله‎ ыд óp 

: الاين الثاني e‏ ا به عُثْمَانُ 

«ОЗАЛ о لب‎ од Уф جم‎ à Jo 5Ь 


EE أَيْمَنَ 065 أيه‎ gl od c 54i 5i gti : 
ك‎ 


a5 pd ds وَالْحُمز یرم‎ Q الْكَمْرَ‎ o 

13,65 َسَيَدُوا‎ АДУ اليّينَ أَحَد إلا‎ SUS وَلَنْ‎ 524 о Ób 
«АХ غرع 51 235 ووعد‎ Ó) Јер 

Је 5»‏ إا غَرِمَ «рд ф%-‏ وَوَعَدَ فغلف». 

еШ فیما يبدو‎ ей ЈАТ بعمل‎ Је الوَجُلَ‎ Әр 

Је jest °p‏ عَمَلَ ЕЛ Jal‏ فیما зба‏ لاس 

ш فيما پېدذو‎ бей] јар asd je 3 op 

ان الجم د 682 من а‏ فَقَالَ الله من ضلّك >“ 
أ ҺАЙ‏ 0 وَلامُمْ عُمَر اج جْتَمَعُوا 1455529 

әр‏ الاد ad‏ انتذاز у i‏ لاله el gez‏ والازضه 
Әр‏ اسمس تَْثو d di ш = дай у‏ نضف оби‏ 
ра 8‏ حسفث عَلَى 46 25 شول الله NUNG E‏ 
oai ор‏ وَالْقَمَرَ otl‏ من آیات ال түр oU. AN‏ 
op‏ شمش osi +j)‏ من ЫТ‏ ال E 5 I‏ 


۷۹ 


as at‏ لشرح اجان الصحیح 


(Y*££) Y ۸ 
(Y* £A) ۸ 
(oY) ۸ 
(V * 19) YoA/A 
۳٢۷۹ 
(Y* AY) ۸ 
(EY) ۸ 
(Y* 0A) ٠۸ 
(ттл) vv/va 
(\ £V) ۸ 
(ET) ۸ 
(Y*£* ۸ 
(TVA) ٥ 
(0۰1) r/o 
(415 ۳ 
(АЗА) ۰ 
(415 ۳٣ 
)۵۲۰۲( ۵ 
)۱۲۱۰( ۹ 
)۳۲۸۶( ۰۹ 
(Y'Yo) ۳ 
(YY*A ۸ 
(УУЛА) ٨ 
(¥1۷1) ٢ 
(Y * YA) М ۳ 
(۳۲۸۱) ۸۹ 
)۷۱۰( ۷۲ 
(1*4£) ۸ءء‎ 


5 oU AA لا‎ dit من آیات‎ SÍ الشَّمْسَ وَالْقَمَرَ‎ °p 
cos oli. S У الله‎ cu 0 SÍ وَالْقَمَرَ‎ ДААЛ 9р 
1 آیتان‎ P Й В óp 


- т 


OÍ +] н 2‏ من آیات GS dil‏ يَخْسِمَانِ 
óp‏ الشَّمْس وَالْقَمَرَ لا «sd 5 ael od oU As‏ 
udis ui 9р‏ لا «ae У; 3l c ouis‏ 
9р‏ الشمس وَالْقَمَرَ لآ «e У; as coles‏ 
А óp‏ وَالْقَمَرَ لآ c oues‏ أَحَدِ من الاي 
ec óp‏ ;324 لا Ee TS — J oU. <s‏ 
ass әр‏ وَالْقَمَرَ لآ oes‏ لِمَؤْتِ 5р ТА‏ 83„ 
Ç я op‏ وَعشرُونَ» 

p‏ الشُھُر تشغ وعشژون» 

Ó G ¿ŠI 5Ь‏ تشغا وعشرین» 

op‏ لشهر يكُونُ быз‏ وعشرین» 

ds وعشرین‎ i 45 يَكُونُ‎ ipi رن‎ 

«t si PRSE تِسْعَة‎ 7 Ó S ЯЫ b 

до ره لقن عرض لي, علي فطع‎ 
«Же а) д Де МЗ عرض لي‎ о фр 
الم‎ А مِنَ الإِنْسَانٍ‎ Аш oar Sp 

dari p‏ يَبلُعْ من الانسان А‏ الم 

OI)‏ يجري من ГО‏ لالم واي خشیث 
رن ы ОЛ‏ 8 من ابن eT‏ مَجْرَى ФШ‏ 

дь‏ الط يَجْرِي من الانسان مَجْرَى الم 

رن Ы‏ يَجْرِي من QUAM‏ مَجْرَى Ф‏ 

«8222 3l الصَبِرَ عِنْدَ‎ дЬ 

«Ji ابر هي إِلَى‎ ops يدي إلى الب‎ ай ӧр 


فهارس متن البخاري 


(V :9( ۷۲ 
)۱۳۷:( ۰ 
(EVV) ۹ھ‎ 
٣۸۹ 
(CTV) ETI 
CET) ۹ 
)۱۳۰۳( ٩ 
(YA) ۸ 
)۵۰۱۶۱( ۷ 4 
)۳۸۷۰( ۰ 
(YAYA) ۰ 
(o40) ٩ 
)٩۱۳( ۷ 
(040Y) ۸ 
) ovv/vv 
(YA* 8) ٠ 
(£315) ov ۳ 
(£404) ۳ 
(Y XA ) ۰ 
۷ 0 ۳ 
)۵۲۲۹( ٥ 
(QUO ۰ 
)۲۰۲۸( 7٦ 
)4۹۸۲( ٤ 
(AAA *) Y ۱ 
)۲:۳:( ۵ 
)۱۱۲( ۳ 
)۵۲۸۵( ۰۵ 


me 
بُو الدَّرْدَاء‎ 
أبو هُرَيْرَة‎ 
أبو هُرَيْرَة‎ 
آبو هُرَيْرَةَ‎ 
أبو هُرَيْرَة‎ 
۳ 
$5155 أبو‎ 
ُو هُرَيْرَة‎ 
ij آبو‎ 
این عُمَرَ‎ 


أن Ый ойшы ды)‏ 36 یت gd Ku‏ مى من أجل 
Әр‏ ابا وضع في is e‏ 4 آضخابه icd dp‏ 
رن ДЕШ ай‏ بالكلمة ما дай‏ 43 03 بها في JB‏ 
د odi‏ لیم الكلمة ین رضوان لا يقي لها بالا 
Ай gal ee sd idi op‏ 8 من «бей a‏ وَيَغمل 
asd Зай p‏ فيا رى الاش Жый gal jue‏ 

op‏ الْعيْنَ تذمغ غ» dU Чэ gelidis‏ لا ما یزضی رب 
fÉ пу аң ә] 5‏ م HACEN ds stall‏ 

ДР 0] GA Sp‏ سبعة آخزف ui‏ ما تیشز منم 
ҖЕ 82500504203 5309‏ 

зе ای في زان اي‎ d ol 

«ай الكافر یال في سبعة‎ op 

OE الا يوم الْجْمُعَة‎ S209 365 2) Si 

il ¿5 قذه الشوز یو‎ Š ad ЫЙ Sp 

(Gu «ой! فك‎ IET 5 

ان اله أمزني أن ْوأ لیف d‏ يكن ый‏ 005 

"mr «уй ada Vi أن‎ NET رن‎ 

Gui) «69 این‎ о e عَلَيِكَ‎ КАРЕ, iiA اله‎ 5Ь 
чё ЫШ RSNCPINS 

5 الله‎ Š) جبريل‎ té Vae إا حب‎ Дый) 338 اله‎ ор 
d gu: dad تَجَاوَزٌ عَنْ آمټي ما 2345 به‎ di op 
чей «ане agas д بن ال تجاوذ‎ 


{г ہے‎ 4 


а "ETPE‏ 398000 5060 ا 
dit Ob‏ بش عَنْ La бә‏ وَسَلَّطَ eade‏ 0525 وَالْمُؤْمِنِينَ 
رن اله حبس عَنْ kL Ый‏ غلیها رَسُولَهُ ооу‏ 

ران الله حبس عن pelo Los d О‏ زشول اللہ ل 
cot Lt ese а 0)‏ عَلَى ое‏ ولا gal‏ من الإضراك 


s 


(04V0) Y£A/YA 
(Y£*A) ٥ 
(GIT) ۱ 
)۱۸۳۳( ۲ 
ز(زه‎ E 
(04AV) ۸ 


(۳۹ 


(V£34) و‎ 

(МЛ) ٥ 
(YXo£) Y£s/Y* 

(Y YA) ٥ 
(A0) ٢ 
(oo) ۷ 
(10 * Y) ۸۹ 
(V£V Y YA£/YY 

(040) YV3/A 
)۱۲۱۳( ۹ 
۳۷١۳٣ 
"))ئ٤٤٣‎ 
(44°) ۳ 
)۹۰۲( ٣ 
(°6) ۲۳ 
(1£4 V) ٩ 
QW £Y) ۹ 
QA) Yo£/v* 
(У00#) ov ۲۳ 
(EVV) ٠ 
(V£*V) ٣۳٣ 


(°) ۳ 


_ اوه مورد ھی سی ШЕ‏ 


555 «5 4 وَمَنْعَ‎ AR ó وق‎ el TET óp 
«di 513; RETE غقوق‎ ede 6 > الله‎ 5 
йж б لق السّمَوَاتِ والأزض‎ er SS ese di ор, 
بغي‎ ae لأحَدٍ قبلي ولا تحل‎ Jes lá (УФ 0р 
قبلي ولا لاد‎ ae M تجل‎ Н) у الله‎ oy 
¿=M el aal من‎ p 8 ДАЙ Де الله‎ Sp 
де رخمةه فأنسك‎ уй. حلفا‎ (у ن ال الخمة‎ 
عِنْدَهُ فاختاز‎ Ú 553 SUN 55 Moe Z= P 5) 

Op»‏ الله یر БЛ 65 Ve‏ وَبَيْنَ ما عِنْدَه فَاخْكَارَ ذَلِكَ 

Adi وَكَلَ بالؤجم مَلکا يفول يا رَبَ‎ es Se اله‎ b 
«ад تغذیب هذا تفسه‎ VET op 
m عَبُدي‎ edet 5) JÚ رك الله‎ 
со 4551 4% @,› لي‎ TX E مَنْ‎ JÚ الله‎ óp 

д‏ الله بض 661931 جين 3 555 = شا 

А5 oer جین شاه ر وی‎ Кез ان الله قبض‎ 
«big SŠ في صلاته‎ OW 5р » T ja الله‎ ob 
الاب‎ ade وَأَنْرَلَ‎ Зь Ж بَعَتَ مُحَمّدًا‎ 35 abl 5) 
«A5 یا‎ 453.2 35 ДИ رن‎ 

«542 35 الله‎ op 

«2512 35 الله‎ ОЬ 

9р‏ الله 35 صَدَّفَكَ» 

P لك فمن‎ os É oils كَتَبَ الْحَسَنَاتِ‎ й ор 
S 835] у من‎ ай» gol oil ule <S din op, 
ذَلِكَ‎ 3 sf 3l من‎ 45 e ой الله < عَلَى‎ op 
رخمتي سَبَقَتْ‎ 0| йй йы М قبل‎ us الله کتب‎ y, 
قیل وال واضاءة الما‎ US لَكُمْ‎ a S اله‎ 9р 

eJ ليس بأغور وَإِنَّ‎ dol 2. ái Ó) 
يَنْتَرِعْهُ من العباده‎ 61521 Ыса اله لا‎ óp 


۸۲ 


فهارس متن البخاري 


(VY * V) ٣۳ 


QW Y) ۰ 
(V£YY) ۳٣۳ 
(АУЛА) ٩ 
)۳۳۹( ٩ 
(TAD) ۲ 
CYT) ۹ 
)۸۳۱( ۷ 
QW YA) ٥۹ 
(VYAY) ۳ 
(093A رز(‎ ٩۹ 
۲۲۴۰۹٤ 
())۲۹٦( ۱ 
(00 YA) 5 
(TTY) ٩۹ 
FTI) ۸۹ 
(AYYY) ٨ 
QU Y ٨ 
(Y££Y) ٥ 
(£v£V) vv/vv 
)۵۳۰۷( ۰۵ 
(oYYY) ve ٥ 
(VYY Y) ۳ 
(VEY) ۳ 
)۷۰۱۸( ۳ 
(1964) ۰ 
)۳۳۳:( ۸۹ 


5Ь‏ الله clt ЫЧ‏ بَغدَ أَنْ أَعْطَاهْمُوهُ Aeg‏ وَلَكِنْ 

«Ж А تغذیب‎ Se quód الله‎ b 

ДАЙ ШШ 2 L ёо)‏ كب iilo‏ فزق عزشه | زخعتي 
Ob‏ الله д‏ ,1 الکافر عَذَابًا “б‏ آفله «аде‏ 

,)5 الله َيس 920 آلا )5 dui аа‏ آغوز الْعَين 

۳ ФЕТ) حٌى‎ QU даб رد اله‎ 

Ја أَحَدُکُم في الصَلاَة‎ ue S الشلام‎ зА dit رن‎ 

d os (ый ران الله هُوَ‎ 

ё oc 17‏ هُوَ السلامُء 6b‏ قَعَدَ أَحَدُكُمْ في 

эму وَلَكِنْ فووا لد شات‎ «ыл 5 dt p 
آخلف عَلَى یمین‎ S 45 کت إن‎ 

ОЬ‏ @ 255 3 حَرَمَ 5 sis АЙ ш‏ 22536 والأضام» 
id e 5 л. КЕ‏ 

d s dr‏ ناکم ن لُځوم an ak‏ إلا رخش 
op‏ الله JS;‏ في الؤجم da‏ فیقول يا زب نم یا رب لت 
o‏ الله يَمَعْ يَوم Бый‏ 53591 وَالآخْرِينَ في deno‏ واج 
p‏ الله 22 addi‏ 3545 الاب فَإِذَا о‏ 

)5 الله بح os cauli‏ الاب бр‏ طس أَحَدُكُمْ 


А 
مه رو‎ 


إن ШМ‏ امین رر ويز ُو 
usse дка op‏ كَاذْبٌ Jë‏ منکما 46« 
bp‏ الله oT ds;‏ أَحَدَكُمَا быб GS, Је «оме‏ 

dii حرم‎ ый gla اله يخا وَعيرة ال‎ Š), 

إن الله بک росу‏ یہ سس 

63i „мй! 9р‏ م „хурай‏ وَتَكُونُ السّمَوَاتُ بیمینهه 
ор‏ الله ; لرل لأ سا ال ارد يك ;5 
ate р Ó зё Óp‏ یا Жей ja‏ يقُولُون s‏ 

05S Ó 5 dil b‏ 19 الَارِ iude‏ 5 لك 


^Y 


(ЗЕМ) ٠ 

)۱۳( ۵ 

(£AY) 5 
)۵۳۹۷( ٦ 
)۵۳۹:( ۳٩ 
QW *A) ۹ 
۲۷۳۷۷۱۶٤٣ 

(££) ٥ 
0۱۲۰۰ ۹۹ 
(£££A) ۱ 
)٩٨۸١( ٢ 
(TATA) ۰ 
(CEE) CET 
(11°) ۹ 
(040A) ۸ 
(VY Y) TAE/YY 
)۱۲۹۰( ٩ 
(AYA о\ч/4 
(AYAV) ۹ 
۳۸۱ 
(4۸4) ۳ 

(АУ) Y ۷ 
(0۸14) ٨ 
(& ЛАМ) Y40/Y Y 
(oV) 5 
CVA) ۰ 
(TV4) ۹ء‎ 


(£ YA YAo/Y Y 


الوضیخ لشرح الجامع الصحيح 


«КЮ آن‎ SU: اله‎ Š 

$53 SŠ db; £p ЫЙ الْمُؤْمِنَ ]15 كَانَ في الصَلاَة‎ ор 
«Ыам LAN it لِلْمُوْمِن کالینیان‎ IA óp 

2 في‎ Sl والکافر‎ aul де في‎ dtc الْغُوْمنَ‎ op 
dS 3d с d «ез في بغی‎ dS c IM 5Ь 

Ds الْمُؤْمِنَ یری 55 كانه فَاعِد تخت تخت جَبلٍ‎ p 

gl آز يكُون‎ бун فيبیمهما ما لم‎ je ы T л o) 
DELI уе كَانَ عَلَى‎ 10) 5) 
diat بكر‎ Яз уйу شم في ال‎ ш See 0 


йз йз جر من زم‎ Po في‎ ш 50 9 


رت فیشون سر اھ 
إن оз‏ لا يصون من £ £ ہے 


оа ор‏ 5 الْمُقِلُونَ یم ада‏ الا من аА‏ حير 
ӧр‏ الملايكة d j‏ في УАЙ Д8 UZ «АЙ‏ 
ЖУЙ) °p‏ لا تذخل بيا فيه ФА‏ 

diy LS di uS ae شو منهم علی‎ р ый д) 
AT “© یدب‎ ¿ji op 

021 „а ала &ый 5Ь 

5Ъ‏ 4801 يُعَذَّبُ уада‏ بکاء أَهْلِه عَلَیم؟! 

«дака يعدب في‎ is 

Е يزم‎ 8 ый أن الاس شکُوا في صِيَام‎ 
في صَلاَةٍ ما‎ US ¿j К 1,25) р 3$ النّاصَ‎ Ob 
في صَلاةٍ‎ UU d eso daas (LZ % النّاص‎ p 


5 21,6% الب 96 5 8332318 13158 في طلال 
Я‏ الاس كَانُوا 03555 оз АУЕ 6% x uie‏ 


: الاس كَانُوا يَقُولُونَ 8 أبُو هُريرة. Ду‏ كُنْتُ B‏ 


4 


ا لاش تزلا مع زشول الله آزض зый‏ الججره 
غمر انم 85 غمی ويس 0336« 


2h ole 


5191955 209) 


А 


(ФУ\А) ооү/үү 
(1A) ۳ 
(°) ٤ 

"۲/٤ 


)۱۵۸( ٤ 


(У) ТЕТ 
(9 ٤ 
(YAV4) ۰ 
(Y£A) ٤ 
(6°) AAÍY 
(AV) ٥ 
(Tor) oov/t 
(616) ٥ 
(Y*3£) ۷۸ 
(VY) ۱١ 


)۱٩۹۳۸( ۳ 
)۱۷ ٤ ٤( ۷۲ 
)٩٨۸١( ٢ 
)۲۳۳٢( ٥ 
(VY ۸ 


0۱۰۱۱۸ 


(44۲) ۹ 
( * 1A) ۳٤ 


فهارس متن البخاري 


аза Ја القيامة‎ у تصیزون‎ NEUE, 

Á ој, о у‏ هیر o6 Nl‏ في US‏ اللہ 

га‏ و 
зле‏ أكَلَ Дә aes eite‏ وم 5i‏ 


обу توضاً موتین‎ NEN 


| 
7 
Í 


í 


be ab زخراح فيه‎ pl 2 من اء‎ бу أن لي 8 دعا‎ 
EL فيه‎ 8833 85 Lá Gu فيه‎ сла ЖЫ, 
ыў فکبر عَليه‎ лый الي 96 صلی عَلَى أَضحمة‎ 9 
ч ا‎ 5. еы РЕ ЖЕЕ, 
ما قدع الْمَدِيئة 08 عَلَى أَجْدَاده‎ 0] 56 EUN. 
SG is ed حابص‎ s حجري‎ СЫ 
215 0 من‎ SS ÚÉ Š TE أن الي‎ 
ше а یر‎ 
42 бау Уз أن لني 8 أنه رغل‎ 
«da ی‎ ico gs ГҮҮ, 


«eJ Кү 


: ال وہ ë > P‏ وَاخْتْجَم وَغْوَ صَائِمٌ. 

أن این 

أن الي J3 ed Ја G әй узв‏ 
ШУ‏ 8 آري وَهْوَ في 254 2 ذِي ДАЙ‏ في بطن 
„у‏ اشتشقی La‏ زکعتین» 85 رداعه. 


см КЫ‏ فَقَلْتَ ردَاءۀ. 


Je o5 بيه‎ dt kah اشتقبل فرضتي‎ 4# uan أن‎ 


| 
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JK „Шш‏ 5225 1435 عَلَى رَشول الله # ;1,2163 
оору‏ الآيه 2 ولا وال ما سح 
OJ‏ نَاسَا یکره ؛ أََدُْم أن یشرب وغو o еб‏ #05 
АДЕ óJ‏ الشزب аб‏ وَإِنَّ ال کل 2 j> e‏ 
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ОА) KI әда 0)‏ خضمان اخْتَصَمُوا à‏ في qu‏ نَرَلْثْ في 
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d$ ذعا بکتاب زشول اله‎ É cab جرفل آزسل یه وَهُمْ‎ o 
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US‏ تشلف علی age‏ رَشول اللہ 36 ..في الْحِنْطَةٍ 
ALS‏ غلی age‏ زشولِ الله B uo‏ 

Jal من‎ X8 كانت نامور‎ ДА) оза نفرخ‎ US 
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T 
رگم تن‎ 
2 8) 


"REP 
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oU إِنْ‎ AS ы ‚ый أغمالاً مي 93 في‎ od یم‎ 
«ОЯ غزلاً رما‎ 8 АА مخشوزون إِلَى اله‎ EEG 
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ما eid‏ في gel‏ من خلا من الأمم ú‏ 65 صَلاةٍ 25 
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ы‏ الاغمال jS Gil «ctt‏ امْرِئْ ро‏ فمن كَانَتْ 
ul‏ الأغمال uds adt‏ لامر š‏ 7 
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نما Za‏ کالکیر تنفي خبقها а ану‏ 
дада Up,‏ کالکیر تتفي حَبَتَهَا وَيَنْصَعْ «а‏ 
ш,‏ لاش کالابل ЖЫЙ‏ ل تَكَادُ تجذ فیها 415« 
Ñ j ui‏ لِمَنْ آغتق» 
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Gea eg Ud‏ سلف id‏ من الأمم كما 68 صلاة 
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ы‏ بو мй‏ وبنُو هاشم š Cs‏ 3« 

«dol š ; щй PT بَنُو هاشم‎ Gib 

«2219 š D ый و‎ PT بَنُو هاشم‎ шь 
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(MAY) Vi ۲ 
(£YVY) o£o/YY 
(Y4Y £) / v) 
(IO / v 
(YY ( ۸۹ 
(Yo) ۸۹ 
)۳۲:۵( ۹ 
(EAT) ҮҮ 
)۳۳۱۶( ۸۹ 


(#407) ۳٣ 


e 
ابن عبّاس‎ 
أبُو الدَّرْدَاءِ‎ 


не فینتجاب لي‎ elo 335 ЫРЫ الم قمعي‎ 
í eG ДА S CAS А جين‎ E AL 0,558 
«ШЫ, «أزلع ولو‎ 


ФО, 3s RE 
بشاق‎ 35 RES 
ارم 515 بشاق‎ 
بشاق,‎ Br «أؤلم‎ 
«iU ولو‎ Hp 
TEN hr ولم‎ ۳ 
بشاټ»‎ 35 gib 
«t ei e تَكُونُوا‎ У ویس بخشیکم‎ 
te ll | у ж ж) ¿S> تلك‎ MEE 


г Хе ul‏ 0 بن Дд ¿uz 45 gl‏ وَالْوسَادِ وَالْمِطْهَرَة؟ 
cs 5 Lal 5 „87‏ عَظِيمٌ. تَعْنِى I US‏ 


JÚ cele Аы dt وَمَا ذريك لَعَلَّ‎ t Jal مِنْ‎ д 
eph у ga 

«А үлүү 

«А de rob 

di منجد زشول‎ САА جمعة‎ d Lad جُفعة‎ Оў 
آزجبوا»‎ ао, EK من‎ оне 3h 

0% جیّش م PU EP‏ ژُونَ مَدِيئةَ قَيِصَرَ مَغْفُورٌ “q‏ 

«Xi ИЙ айз» عَلَى‎ Жый تخل‎ 35:5 О 
RECRUIT علی‎ Жый مْرَة تذل‎ 33, 

SN ضووة‎ e ضورئهم‎ Š83 ЫЙ 25 0, 

ول سُورَةٍ ة لت цә‏ سَجْدَةً 9655 < 

ji‏ ما АД 1АЙ‏ الْمِنْطَّقَ من d Jš‏ إسْمَاعِيلَ» انَخَذَتْ 


ول ما ЖД) 25) БШ‏ الوا الصَادِقَهُ جَاءۀ ДЫЙ‏ 


۱۳۱ 


(£400) ۳ 
)1۹۸۲( ۲ 
Qvorv) ov/v + 
(TATE) Yav/v 
(TAY у ۰ 
(Ao) o ۰ 
(4441) ov ۳ 
(1o Y4) YA/Y * 
(YA Y ۰ 
(£V Vy Y ۱ 
(TI) ٥ 
(£Vo* ) YA/YY 
(£Y£Y) YVY/YY 
))( ۳٣ 
۷۷۸ 
(QW ۸/۹ 
(OT) Y ۷ 
(V0£) YA£/YA 
QUY Y ۸ 
(TANE) ٠۰ 
(£10) £Y ۲ 
(£VYY) ۳٣ 
(roo) ۰ 


(614%) Ya/YY 


(£34 Y) YA ۱ 
(010) Y ۷ 


ctl لشرح نع‎ a нд 


dsl‏ ماب به ;2 d А!)‏ لیا الصَالِحَة فَجَاءَۂ الْمَلَكُ 
ول ما بی به زشول الله 4# ین الوَخي الا لاق 
«eU Jb „Л 65 „ай 9%‏ 

df‏ ما يقضَى ыл‏ لاس في اللا 

Т Й 5 مير‎ у ُضعب‎ Ge ЫР من‎ di 
مکٹوم‎ d 2 
عير‎ 5 222 au من آضخاب‎ Glo و من قُيم‎ 


dil‏ من یم Edo‏ ضعب بن д2‏ وان 


NE 45 62135 TE الْقيَامَة‎ e ex مَنْ يُذْعَى‎ 4% 

8 +J بْنُ ال وا به‎ di lee وُلِدَ في الاشلام‎ 33154 ji 
mA PESE tx РЕ 

59110 لآ تفعل وَلْكِنْ‎ GW ise الرَبَا‎ oue 

TOP sa من‎ ЧӘР «s هل‎ d d ah 

«b js y" dh‏ من شنء يَرِيبِك؟» 

ал dh‏ ما لي A‏ خشیث عَلَى تفيسي» 

«أئ سعد gi‏ : تسم ú‏ قال یو Ju‏ كَذَا )4348 

ab‏ سَعْد ec s gi‏ م ما قال я‏ اب 

shd ts s ie gi AA ah»‏ ځباب؟» 

s o] 4442 ah 


22 َو‎ TN 


POETAE َر الاس مَنْ‎ 
AI ZU تَرَكَهُ‎ ts رالاس 1 @ عِنْدَ الله‎ j| e ah 
الله‎ Ше بها‎ Ш eel НАГИ, y Ти ah 
«dil Де لك بها‎ eel p y لا له‎ 2 ah» 
«dil Де له إلا ال 5 أحا اح لك بها‎ У قل‎ 8 + 
يَدَي؟ عَلَي 33 إِنْ کلم‎ ule io gl $ 
زام‎ es 538, 


«Лэ бз Hos oh, 
«4.45 {1;5 us gib 


ub 


(YA Y) Y ۲۳ 
(£Y04) ۱ 
(oV *Y) Y ۷ 
(Y ۸۱۸ 
(Y *A0) Y ۸ 
(Y * AO Yov/YA 
(643A) ۸ 
(1940) ۸ 
)۱۷( ۲ 
)۳۷۸:( ۰۰ 
(YAY) ٦ 
(ҮҮ&Ау/\У 
(YY) ٣ 
)۲۰۹9( ٨ 
(YAVY) AIA 
(0*0) ۸۰٤ 
(°44) ۳۸ 
(Y*00) Yo£/A 
(Qo 0v ۲۳ 
(Yo Y4) ۱ 
(Yo YA) ٩۹ 
)۳۷۰۳( vive 
)۲۲۸۰( ٩ 
6۶ ۱( ۵ 
(003A ) £AVÍYY 
(TAET) ۷ 
(94) Yov/v 
OVA) ۲ 


فهارس متن البخاري 


«бИ ORE 

s iih,‏ هَوَامُكَ؟ 

«А 4534, 

67 عَابِدُونَ حَامِدُونَ‎ o 426 dM شاء‎ оро, 
حَامِدُونَ»‎ р عَابدُونَ‎ 956 à xl» 
حَامِدُونَ»‎ UJ عَابِدُونَ‎ Ó 26 о 
حَامِدُونَ»‎ ET] تَاتِبُونَ» عَابدُونَ‎ 9h» 

«Хдл © ره‎ «d m обо à gl» 


«QUA ش‎ vas aui 1; саћа - с> ou 4, 
«Qua ش‎ uas aua FUE аа : с” ОУ 4, 


7ئ 258 إِذَا «ds oie‏ وَإِذَا اوئمن «oU‏ 
cat i,‏ ثلاث dole ú)‏ 05 وَإِذَا اوئمن óU‏ وَإِذًا 
ú) 96 ЕА] di‏ حَدَّتَ كَذَبَء وَإِذَا 325 الت 

ДА] 325155 وا‎ 205 ie É) ثلاث‎ act 4, 

«t jo 3 24 5 فَقضهها‎ Er М e» » 

«2 في‎ ot di eit 1; Sl راینجز أحذکم‎ 

об في‎ AUI эд} 


U ete 6 d 25 OUS tee ДЕ ОЛАЙ‏ من 


«915253 بالل‎ Фр 

يمان الله 233 cd‏ 

ede وجهاد في‎ «dii Lp 

«tee tul 5% 

»5% ابن 12« 

5 ا «fe‏ (يسأل فاطمة عن علي) 

«ТӘ ُو‎ LASS : يُونَ؟‎ LAM g, 

ES لا‎ йд»; зй tf السَائِلُ‎ ad 
«РЫЛ عَن‎ dee 7 

Яя}; (ЖАЙ عَنْكَ‎ АША عَن الْعُفْرَة؟‎ ae 5 


۱۳۳ التوضيح لشرح ال جامع الصحیح‎ 
)۲۰۸۷( ۸ 835 أبو‎ «e add CRAT 27 
جع‎ ٣٥٤/٠۰ أبوسمید‎ e pou 5 
QU y) cO ۸ des الضبي؟»‎ 727 
(отч) ло/у\ يَعْلَى‎ «зу عَن‎ JU «Xi =й 
(E4) 0 oli «ШГ عَن الْعُمْرَة‎ E PUES 
(£340) ٤ йч «ТЫЙ عن الْْمْرَة‎ Ec ей 5h 
(V Оу ۸/۷ iis «5 sS. عَلَى الله‎ Ae) EN 
(\4то ( ۳ ie e Ei :ْ 
(ЛАҮҮ) ۷۱ iie «à ESI 27 
(Y) 2۷۹/۱۸ ۰ لتو الْأَشْعَرِيُونَ؟» یو موشی‎ 5h 
11 و‎ ҮНҮ; 
)۱۳۸۹( ۷۰ ААР «ЬЯ: йд й 5% 
(ТУУ £y vv «fv 4242 e Ú : ó stas 5 E 
Евон) ۱ in «ДЬ d 5i ess Gi 5 
)۵۲۱۷( ٥ iie iUe يوم‎ Xd «ЧА Gt ol غذا؟‎ @ 5 
(EYE) £Ya/o оше адыш من‎ dl gal أن‎ ad a 
(£Y0) ٥ dés ان صلی من‎ dad داد‎ 


QUY ۳٦ 
۸)۷ 
OAD ٩ 
(0£*Y) ۲ 
(CTY) ء٦‎ 


)۱۷۲۳( ۲ 


(0££Y)YYV Yt ۰ 


)۶۲۱۰( ۱ 
(Yi y Ye vite 
(ET) ۷۸ 
)۲۰۰۹( ۷۸ 


«tél ба gÍ نت أن‎ ub 
dés غ‎ o^ РЕ Se أَيْنَ د تحب‎ 
«és غ‎ Ó qi ىل أَنْ‎ cS 277 

43218 ثجث‎ ad 


es قال‎ ti р Дә ой 
ی جابر؟»‎ At sí о» 


Аи: 


فهارس متن البخاري 


(YA0) ٤ 
)۲۸۳( ٤ 
(0AA£) ۸ 
(1*A0) ۸ 
(ТААТ) ۰۱ 


OEY) ۰ 
(£9 ۰ 


(£3) ۰۹ 

(£0) YYY/Y 
(V*VA) ٣ 
OVEN) ۷۲ 
(000*) 1*0/Y1 
(V££V) ۳٣ 
(ТАТА) ov ۰ 
(££A*) Yo/YY 
)۳۳۲۹( ۸۹ 
)۱۷:۱( ۲ 
(YA) ۰ 

(XV) v ۳٣ 
QU Y4) Y ۹ 
(Y£10) 1££/Yo 
)۰۲۳۲( ۰۵ 
CTE) ۸ 
(91 #7) ٤ 
CTD ۸ 
(МУТ) ۰ 


أبو 835A‏ 
أبو 835A‏ 
آبو 835 


TE 


"T 
A بو‎ 
йж cs 
عَبْدِ الله‎ 
412 
E 

š; أبو‎ 
r< »! 
š+ أبو‎ 
35; Д 


ú Б 215 5‏ هر 
«33А ۳ Ú 215 1 E‏ 


Ы $e {5 Brus 27‏ علې» 


оњ: Aa G es v "n الْخَطَّابِء‎ él 5 «ایه‎ 
ОШ йй ما‎ эда تَفسي‎ 633 NT ó «إيهًا یا‎ 


n‏ الزَّيَانْب؟) 
К‏ 3051« 


5 ШПНЕ aj 3А al; ; dh 

«ЈА 7 d 

¿0135 als 5 

«МА ДД 0 

«3 eu ¿ VE KT 3: +; أي‎ 

«3 KT "m ۳ أي‎ 

«е2 رج فيكم عَبْدُ الله ین‎ dh 

«ДА شهر‎ dh 

«tol pru st E REP 27 

«ДА ex dh 

«чаб УШ, ох (54 

«буы عَلَى‎ UD کم‎ ED 

КЕН "m j = اكم و‎ 

Ета ЕАС 5 ор «Salts Ф 
الْحَدِيثْء ولا تَجْسَسو‎ СЯ 5 ob «Sad «Sp 
PER Ука 5Ы 5р «Salis اکم‎ 


25 الْحَدِيثْ ولا‎ 238 УЫ 5р Шз ¿up 


۱۳۹۵ 


) ٣ 

(AVA) ۷ 
АНАЛЫМ. 
0)0 ۸۱ 
(VY ۲( ۲ 
(IE) ۷۸ 


(YY. A oA 6 
(YYo y ٩ 
)۱۲ ۹ ) ۹ 
)۲۰۱۷( ٩۹ 
٦١٠ ۸ 
)۵۰۱۸۳( ۷ 6 
)۲۵۰۷( ٦ 
(0114) ۷ 6 


OTA) ۰ 
(TET) £4 5 
)٩۲۷( ٧ 


)۳۱۸۲( ۸ 


)۱۳۸( ۷۶۹ 
(4°) ۳ 
)٩۱۷( ٧ 
OEY) ۰ 
(AVA ovy 
(ТАЛ) ۸ 
(УО) ۸ 


توح لشرح الجامع الصحيح 


«Jue 5 #% 

sd‏ ساعة tds‏ قال aet š ААД‏ إلى uod‏ خی 
du eh‏ 53 ال )4 من 06« 

оа بطمفني رَبي‎ od Дт Ab e 


Д ЖЬ‏ & يطْعمني Д5‏ وَيَسْقِينِ» 
,59« 45« 


,4“ افری ЙУ. с de‏ مر 21 
ый‏ :34 مات X96 Ud‏ من (ш d. dl‏ الحنت». 
ریما dig‏ م كلها ی و كَانُوا дег‏ و 
مره ملس f‏ خض ë‏ 

«Т باء بها‎ AS کافز.‎ ú ال لأخیه‎ ›&% 
ls فََحْسَنَ تخلیمهاه‎ eld БЫ» یرل کا من‎ 
Gil; ахї ا‎ 6: š جارية‎ d e tí رَجل‎ uñ, 
۲ RR 


,8 مشیم 434465 بخیر 251 اله 51« 

а الله‎ 21231 ry ixl d مُسلِم شَهِدَ‎ ый» 

Él Ӯ,‏ ^ لف 

хч الا‎ ud 
PEUT 

Науа Ку. =й "i ناش ازیغوا‎ ЧЙ 

Ч‏ نکم 6222 فمن Дә‏ الاس Ад‏ فَإِنَّ 

یا لثاش» نما صتخث А8 Ó:‏ 181 ضلاتي. 

(14542 25 Jas ‹ И th, 

UII 57‏ « علیکم E E ор SU‏ بالإيضاع» 

Ú ciat وَسَلُوا الله‎ «35А لآ 15$ لِقَاءَ‎ «26 tih 

ий 411,2; النّاشء لا تما لَِاءَ الْعَدُو‎ ЩЙ, 


۱۳۹ 
)۱۳۳( 0.۰ 
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QTY) v ۸ 
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)۲۲۳۱( 6 
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(OE) ۰ 
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карр Жш TN 

«tol їй Te ыш T 

«tool À آغذا‎ , ш Л, 

«Яй 21 жш رائ‎ 

sei NOTER l o» 

بس ما صَتعث. رنب EIS; Uil „Кый‏ فخرجث 
پئ ما فلت يا ابْنَ is о) «qu‏ لَوْ 256 «ae ЦОЯ uS‏ 
ربغ ما guae M‏ آن & cS dj‏ 0 25526« 

پنسما َو AS‏ 1228115503 05293 الله ЗЕ‏ 


بابي أَنْتَ واي ریوو окои‏ 


7 


ЧА + н ليس‎ lues ue 
узд ge خی‎ ө بي‎ ЫЛ 


556 وظاهر. Aes‏ علق ;853( 

«г اله‎ 56, 

Ар, «lid dit 3%‏ 35 بشاق 

TER 5 5 Rr «i الله‎ 355, 

«پاشمك НАП‏ 2 < وَأخیاء 

«15 el 4л, 

«باشمك نَمُوتُ وَنخیا» 

PSU EC 

420 ول الله . 

ай في‎ БТР] dio; 

cox ЧАЙ Ыз إقام الصلاة‎ Д2 38 šJ д 
Ады فیما‎ ШИШ АРАУ المع‎ ДР ال‎ as 

UNT o‏ 8 عَلَى قام الصلاة АШ)‏ 51« والنْضح 

بات رول الله # Д2‏ ام اللاق وإيتاء لاه cds‏ 

«Иб Ды; «А Ú] و عَلَى‎ ñ Ó 125 2356 

باي 3,25 dk d‏ عَلَى شَهَادَةٍ أَنْ لا لد إلا الله 


۱۳۷ 


)۷۲۱۹( ۲ 
(144) ۲ 
)1۸۹۲( ۳ 
(V*03) ۷۲ 
(WA£) ۱ 
(A) ۲ 
(7444) ۱ 
)4۷۰( ۲ 
(OTA) ٤ 
)۸۵۹( ۷ 
)4554( ۲ 
(144) 5 
(АМ) ۸/۳ 
(MV) ٦ 
ر۷‎ ۳ 
(110) ۸ 
(0414) ۸ 
(УТТЕ) ۳ 
КАЛААДА; 
)۲۷۰ ۷ 
)۲۳۱۸( ٨٥ 
0۳2۱۳۱۷30۳۷ 
Q £31) ۰ 
)4 5۵ 1( ۲ 
)۱۷۷١( 7۲ 
(YY10) ۸۹ 


)۲۱( ۶ 


«ая‏ ابرم Ml‏ الع 


ایا ای 38 15 Au 8 1: S ДУ ule‏ 65( 
САЙ;‏ زشول ال ЗЕ‏ عَلَى الشمع وَالطَاعَةِ في الط وَالْمَكْرَه. 
َایفنا رَسُولٌ ال e‏ 15 عَلَيَا S МУ‏ د يش (6S au ¿š‏ 
ایا على اسع والطاعة في عنشطتا ومکوجنا وغشرن 
«بايفوني عَلَى ol‏ لا د 40155 des‏ 

«بايغوني عَلَى أَنْ لآ تُفْرِکُوا باه di ЫРУ; d‏ 
«ټایځوڼي» 


بث S 25 Ды ше‏ 15¿ لأنْظْرَنَ ای صَلاةٍ زشول اللہ 3 


بت S 25 д Ше‏ لیلق فَقَامَ Ый‏ ل من الیل 

56 б » з ай ЧЫ S 25 Де ле بث‎ 

¿L dal الك مع‎ 95255155 S 15 Дш بث عِنْدَ‎ 
Ай ۶ нй پی٥٣‎ 
ل اْعشاء‎ dil زشول‎ Дай ии Jë os پٹ في‎ 
VE EE 4⁄6 Ш بت في ټيټ میمولة‎ 
JI А كَانَ‎ щй site قل‎ 19. uin шш بث في‎ 
дБ с S uisa Ме а, 


2 7 
eyed c نة‎ 


بخ بخ م بو Баз‏ في E Gp uito 3$ ов‏ 
ëp‏ ذَلِكَ Jis‏ رابخ وَقَدْ سَمِغتُ «ЫЫ‏ واي ol «5l‏ 
ë>‏ یا ju 895 asilo ul‏ ابع نا مئك 203533 «cde‏ 
да,‏ لك dis‏ راځ quis du ЁЁ‏ قذ سمغت ما ¿B‏ 
Фр‏ ذلك مال رابخ 355 صمغث ما فلت واتي أرَى أَنْ 
«ul; dU Ш5 cul; J US o‏ 355 سمغث ما قُلْتَء 
cup‏ ذَلِكَ du‏ زایخء ذَلِكَ ul; JU‏ 35 سمغث ما فلت 
E‏ )2 الضحی) 

КЕНЕ 

برق الي 38 في تُوبه. 


۱۳۸ 


)۲۹۶۱( ۸ 
۹٥۲ 
(ooy) ۲ 
(EOE) ۰ 
(Vo£Yy ء٣۳‎ 
QU) ۹٩ 
)۵۷ 1۵( ۷ 
)۱۷۹۲( ۲ 
(YY V ٤ 
(YA* ۷ 
)۲۲۳( ٥ 
(£ * AA) ۱ 
(Ач) Ya ۱ 
(Ví£YY) Y«o/vv 
)۷۱۹۱( ۲ 
)۰۳۹( ۱ 
(£*£*) ۱ 
(Y £AY) A 
(£Y1*) ۱ 
(£34) ٥ 
)4۰۳۸( ۱ 
(Y*YY) مو‎ ۸ 
(YT) ۷۸ 
(Y*£0) ۷۸ 
(۹۸4) ۱ 
)۷۰۲( ۳ 
)۳۹۰۲( ۰ 
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ریشم الله الؤخْمَن من em‏ من M‏ تا di»‏ 

di ы | من مُحََدٍ عَبد الله وَرَشولِه‎ .. o9 KT ec» 

«بشم ال iem ОА‏ من 52 رشول AM‏ إلى جرفل 

بشم ال о‏ الؤجیم هذه فَرِيضَةُ الصَّدَقَةِ التي فرض 

dis» و.. إلى‎ d ue 3422 الرجيم. من‎ su 4l دہشم‎ 

دہشم الله ОА)‏ الرجيم» من 22 ند اللہ 9253 d‏ 

دہشم الله 52 ٠ ыам ан бәй‏ يُشْفَى سَقِيمتاء 

روا خَدِيجَة پیب من ЖЕЙ‏ من — لا > 

e‏ من ul‏ الْمُؤْمنينَ Ы ¿ d‏ الا بالْوَادِي Qus‏ لَه жч‏ سم 

rm 

b‏ بت الق کل سین مین زجلا لحاجة يقال هم اقا 

sd Si علیهم عَاصِم‎ йз diei РГС 3 

EE 
сар Ше) эд أل‎ Jo Ж FRUI Зе 

i5 ТГ‏ فع الْيَهُودِيٍ رِجالاً مِنَ الأنْصَارِ 

чыё S سول الم إِلَى ابي زافع عبد اللہ‎ és 

بعت رَشول اللہ ja бый‏ الشاجلء рр ZË‏ خی 

«Je uat ja x УР <‏ لأ هم با غین 

بعك زشول اف خی بل تخب сузды‏ 

٦ھ s eod d‏ هي 

4453 pit إلى بي‎ ХАМ بك رَشول الله # رَهْطًا ِن‎ OY 

£ رَشول اللہ 35 ША;‏ ین الانضار إلى آبي رافع. je‏ 

ner‏ عبنه Яз‏ علیهغ عاصم 

عك زشول الله عَشرَة عا ele з‏ عَاصِمَ 

Xm EE Du eiiis 4 زشول ال‎ iu: 


AM 2 


و 


РА 


بمث زشول الله 4 لأربعِينَ а ¿K Ды‏ تلاك عشر 
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(Y 304) ۸ 
(10* £) AQY/YA 
(10*0) ۹ 
(от * Y) £Y£/Yo 
(10* Y) ۸۹ 
)۲۹۷۷( ۸ 
)۷۰۱۳( ٢ 
(VYYY) ٣ 
(YYY£) ٨ 
)۳ ٣۰۱ 
)۴) ۳ 
(0646) YAA/ YA 
) ov ۱ 
(£10) ۲ء‎ 
(14) ٥ 
(£100) ٢ 
)۳۱۷۷( ۸ 
)٥٥١١( ۱ 
)۱۷ ۱۱ ۲ 
)۱۸۵۱( ۷۲ 
(۱3۷¥) ۸ 
(VA) ۷ 
(TET) ۵ 
)۲۱۱۰( ۰ 
(110) ۶ 
)۲۳۰۹( ٥ 
)۲۰۹۰( ٤ 
(ov) ov/va 


جابر 

i3 d 

آبو هُرَيرة 
d‏ مریرة 

أبو هُرَئْرَة 
ابو فوشى 
علي 

ابن عباس 
ابن عباس 


те لشرع الجامع‎ мэй! 


بَعَتَ дё‏ الاس في о ДАШ дау H‏ لغش رکین» 
255 أا وَالسَاعَةَ E‏ 

RP] 25 کهاتین».‎ ИЕН 

САХ من‎ ÀS 42021; ái CN 

КЕЕ ка} УМ) AÓ 420215 Gf <А)‏ بهما. 


DE es G بالژغب؛‎ c 55а مع الكل‎ p 
وَبَيْنَا تا آنا نا‎ «e JU مع الكل وَنصِزتُ ث‎ эч 25 
du ur а وا‎ 


«S ex Lú OON 


¿S فقزناء حَنّى‎ Ú آدَمَ‎ шоу من خير‎ iab 
وَالسَاعَة کهاتین»‎ 3 


ШЫ‏ اللي 88 —S ЫЫ‏ وَأْمِيرنًا УЙ‏ بَيِدَةَ ترضد عِيرًا 
ш‏ رول é ЖЫ А‏ راکب Ды]‏ 45 


na ا‎ D 


Sp F3 EX ری سس‎ uin 
العام‎ ix بكر 3⁄3 58 يه م تخر بولی لا خخ‎ Á < 


шы‏ ال 3 ٳلي فوم بالیعن فجفث 3 255 25 بالبطحَاء 


ез فقسفث‎ ETE این‎ ule 248 Lais 38 ال‎ Loi 


ند ہر و وی 
422 5 8( 


dad ظهرة إلى‎ ds ssp 

«بغنيه» ЖА) ES T ol$)‏ ضغب 

«بخنیه» XC)‏ عَلَى ES‏ ضغب 7 

«дй 7 ظَهْرْهُ‎ 4; КЕ Á, e a «بغنیه»‎ 
الذّكْرِ»‎ а من‎ RS 5231506 عَلَى‎ ¿S 

4 3 Ж» 


۱:۰ 


"٣۰٤ 
(0*V4) ٤ 
QW AY) ٩ 
(V0 Y) ۸ 
(ТҮҮ vy ٩۹ 
(VY) ٢۲ 
) ٧ 
٦١۳۸ 
(vv ۷٠ 
(TYAS) ۸۹ 
(CET) ۸ 
(VEY) ۲ 
(V YA) ۲ 
(0074) ٦ 
(YAY ۰ء‎ 
(ЛУ) ۸ 
(£YY sy ١ 
(Yo*0) ٥٦ 
(Y £13) ۸۹ 


(EYY £) Y ۱ 
(Yo) ۹ 
)۳۱۸۲( ۸ 
)۳۹۶( ۱ 

(Y Y Ya ٤ 
):۳۰۲( ۷۱ 


АМАЛДАГЫ; 


(Noon) Y* Y/AY 


فهارس متن البخاري 


«5 d Us» 

«t 5 й Ж» 

«t 3 d ж» 

«а АК» 

132 يَعْبِدُ الله‎ š o^ eel PI dan آزجو أَنْ‎ de 
ipli sl; S el A ازل‎ b هممث‎ Ad ibl 5 de 
«ts s آبي‎ Jl عَمَمث أَنْ آزسل‎ 28 Лу; ú j 


«de آنت‎ de 

بل سانا الله کنا تدځل على 33b‏ 358 مناقب Jua‏ 
بل هم ES‏ 

Ж 5 1384 qu i‏ شهر هدا 

EC 541 5,5391 que Aio 


ЖН В لي 3 ان زجلا من آضخابهآغتی غُلاما عن‎ i 
quie في‎ E36 pls أن زشول الله 8 آمر‎ 65; 

حر ا لجاعو للق 
EL ЫЙЫ д,‏ 
Z udo‏ 355 آيةء uides‏ عَنْ بني йн‏ 


же ше! Д ФИ оро نَفْسِي‎ 905 Дь 

Io a 4 db رجال آمَنُوا‎ DI И 

(Jie БЕ e 5 عَلَى‎ 30 dii رَشول‎ to پا‎ 
إِذْ غَدَرُوا‎ 2483 453815 СЇЙ) کرو‎ y ala » «ui 
4 3 АЙ] 56 "T 
فلت یا علیی؟»‎ e» 
«ааа £i «Jed ضزب‎ dul «بع أَحَدُکُم‎ 


.. يَمْشِي‎ EM من 435 وَكَانَ‎ ЖЫМ 


«te G فلت‎ Uo» 


Е 


) ۱ 
)۱۷۲۱( ٣۳٣ 
(YY40) Y ۷۲ 
(A4۹) ۱ 
)508 ۱ 
)۵۱۰۱( ٤ 
(Or) ۳۵ 
)5۸۲۰( ۷ 


):۷۳۹( ۲ 
(A) ۲ 
)۵۱۷۰( ۷ 6 
دد نا‎ 
(VA ) YA*/Ax 


(YY V ٤ 


6۸۱ :( ۳ 


(TYE) Fol 


(QV) ٦ 
(V+) ۲ 
(04%1) ۰ 
(Yo4Y) ۰ 


(££4V) o£/YY 
)۷۲۰۱( ۲ 
(££4Y) ov/vy 


(FAO) ۰ 


(£) ۲ 


1٠ E < 
e QUI ُو‎ P 
eis - 
Gd مق‎ $4 te AI аз وَمَرْيمْ‎ «АУ 21221 us 
مُحَعَدا‎ ЧЕ إلا الله‎ aj УЯ عَلَى حمس شهادة‎ OU dg» 
eui رغال إلى‎ 35 „21258 du К 
(eal d dum : cale à oh PON 7 
«А & Jú ў 2 й s> 


2 


RUE & e نو بد‎ eia adt d 


ہہ 
«ЕЪР el Uy‏ 


5% کل sal‏ صلاة GS‏ لِمَنْ #« 


d> „ЙЯ S ыз d> АЙ} so 
وَيَظْهَرْ فيها الْجَفْلُ»‎ lel dos «co (dl ین بدي الشاعة‎ 
ЈА 345 الشعزه‎ йы ug السّاعَة : تاتون‎ с oz» 
6,55; оир Е يدي الشاعة‎ 62 


Gs‏ الاش z,‏ في ضلاة البح | إِذْ جَاءَهُمْ آتِ. 

r, йш‏ في ضلاة الح у‏ جَاءَهُمْ. 7 تت 
cs‏ الاش قي ай‏ بقباء шл‏ ہت 
үер‏ :22 في حجر joli. aS‏ 2¿ 


E. Ne 


Gs‏ آنا أمشى اذ سمغث صَوْنًا من ШАЙ‏ فرَفغث بصري 


١٢ 


(#404) оҷ ۴۳٣ 

(A Yo) ۳ 
(VEY) ٣ 
(V*Y8) Y ۲ 
(YY* V) ۸۹ 


(Молу) Vy ۰ 

(YAA) ٥ 
)۷۲۱( ۲ 
(£YV0) ۱ 
)۷۰۰٧( ٢۲ 
(V. V) YAY/Y Y 
(V*YV) ٢۲ 
0۷۰۳۲ ۰۲ 

(AY) £YA/Y 
۷) ۷ک‎ ٢ 
)1۳۷۹( ۱ء‎ 
(VAYA) ۲ 
(14۱) ۰ 
)۷۰۰۹( ٢ 

(ҮҮ) ۲ 
(V*Y£) YYA/Y Y 
(V*YY) ٣ 
(£YV£) ۱ء‎ 
(V* Y Yya/vv 
(Y AVE) Yo£/Y* 


۷ ء٥‎ ۳ 


فهارس متن البخاري 


ш»‏ آنا أفشي سمغث صَوْنًا من السُمَاءِ 235$ بصري؛ 
يتا أا أمشي مَع اللي 4# في حَرٍب sadi‏ وَھُو يوا عَلّی 
Gs‏ آنا آمشي مَغ الل 38 في بَعْضٍ Kol vo y‏ 


а منهذ جاء و‎ Л А Дей 
فأنیث بطشت‎ оф; الم‎ оз آنا ند ایب‎ É> 


буу Иб йш»‏ حَنَّى إِذَا ;485 خرح رجل من بيني 
ú G‏ مع ال # aki‏ في خمیضهة J‏ جضث. قالسللث 
s‏ آنا مع ال 3 في حر وهو АР‏ عيب Ob‏ 
шь‏ آنا uú‏ يم تيت بحزائنالأزض» 23 في É‏ 

М До de لب قشرنث‎ ci ЫЙ р آنا نَا‎ б 
لأَرَى‎ el خی‎ ЧӘ i S ud یقح‎ ¿G Lal نا انم‎ ú, 
а فقرنث من‎ ud ث بح‎ Ll "m 
ربث من ثُم أغطَيث‎ MEE تم‎ ۳ 

Фу 893 uii uie فقرنث‎ od pi ll ایم‎ ú ú 
قح في بت‎ v ир ЫЛ ولا يع‎ 

یا نا نِم أريث eoi d‏ في у a‏ من ذهب 
auc йш‏ أَطُوفُ Даз EI s 487 j 56 ХАЙ,‏ 
ds ийй шь‏ الاس غرضوا Де‏ وعلیهم دض 
do шї dp‏ الاش غرضوا علي oii ples‏ 

ЦЕ. 245 eade 5 «ЯР الاس يُعْرَضُونَ‎ ¿l نایم‎ йш 
55 وضع في يدي سِوَارَانِ من‎ d ds یا نا ای‎ 
«AUI حَوْضٍ آشقي‎ ue Á o 26 E us, 

يا edo p Ú‏ في ia‏ سوازین من ذهبء qi‏ 
ينا نا انم 0 أَطُوف adu‏ > فَإِذَا رَجُلُ دم k.‏ 

eo,‏ آنا نایم ;251 عَلَى قلیب n 22 55 (Ж le‏ ما شاء 
ule 405 eu d es,‏ قلیب 225 ما شاء gl ob án‏ 
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(YY£Y) ل‎ / л 
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(V*Yo) ۲ 
(YYA Y) ۰ 

)۲۷۹( ٤ 
)٤٤٢٢( ٥ 
(0V4*) ۷ 
(TEV) ٩۹ 
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(IVT) ۰ 
(TAAY) ۰ 


)۳۳۸۸( ۹ 
(Y££Y) ٩ 
)۷۰۰۸( ۲ 
(YAYA) ۰ 
(oYYV) ٠ / ١ 


e ОЙ ш‏ جو سی 

Aib; FE Бр uso ert 6‏ جانب 
Gba TOME puc‏ 

Jis ENT 5р TNT » „5; ú Á ш‏ جانب 


ú шь‏ تائم Да ash ө];‏ اڼب 
нй‏ فرش عشی أنطر | "T TN‏ 


© علیہ جراد من ذه‎ 34 До رب يطل‎ jl e» 


@5 ا سو سر Lies‏ 2 $$ 
نا وَل аузы‏ شيف په فز Дуа‏ 

+0 بشوق йй‏ ركيها шыш‏ فقالث إن لم AE‏ 
ينا رَجُل يهشي 3836 О ШЫЙ ale‏ فَشَرِبٍ 


> se د سپ‎ ора 1 | P 7 
ЕЕЕ КН 


б‏ مُوسَى في ما qii‏ (شرائیل )3 جَاءَهُ رَجُل 

يتما الْمُسلِمُونَ في صلا القَجر لم dlak‏ لا رشول الہ 4 
es‏ الاش في а etd‏ جَاءَهُمْ o] JUS јез‏ زشول الہ 
уш,‏ في ضلا الشیح ы‏ جس آت. 
КЕС‏ یخطب یزم الجمعة Jú j; FG‏ زشول 
ui,‏ آنا آسیز فی iei‏ دا é Ú‏ حَافَتَاهُ قباث 53 
ui Дә; йыш‏ 3 بيني s;‏ | 
э Й раче Й А ‚е йш‏ 

5“ أا في الْحَطِيمٍ مُضطَجِعَاء » إذ QU‏ آت 1% 


йш 2 ees у (UJ isle 2 eu i u 
EX ыо ф3ї des ú بالکفبة‎ у نا نایم‎ 
وَعَلَيْهمْ ففض‎ le Е 7 


° 


ربیتما آنا ایغ Cab‏ في $ 015 من 55 
L‏ | نایم кү‏ ي في BC TU,‏ $5 1533 


XT WORSE eed 5 
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(YA Y) ۸۹ 
(YAY) ۳ 
خ۳‎ ۹ ۹ 
(04V £) ۸ 
)۲۳۳۳( ۰۵ 
۳۹۰ ۰ 
(TTY) ۰ 
)۲۳۲( ٥ 
(Y £A0) ۸۹ 
(8) YYY/YA 
(Vo Y) £Yv/A 
(Y£VY) 5 
)۵۷۸۹( ۷ 
)۱۰۱۵( ٨۸ 
(FEW) ٩۹ 
ہر ری‎ ٩ 
)۷۸( ۳ 
(Vt) ۳ 
QAY vw 
(VY) ME ٢ 
(AYE) ۳ء‎ 
)۱۸۳۰( ۲ 
(AY) ۷ 
(Y *0A) ٤ 
(Wo) ٢٢ 
(TATE) ٠۰ 
(£00*) ٢ 


QUY) ٠ 


فهارس متن البخاري 


«5З رجل جراد من‎ «o حر‎ e jua وب‎ uo 
.—5 رجل جراد من‎ ede غزیانا خر‎ od یوب‎ sp 
أصابهم نطزه‎ о مک كان قبلکم‎ ШЫ sp, 
ا غار‎ Uis ‚Жый نف سس‎ 85% шь 
فَأَوَا إلَی غار‎ «аа А121 ias 894 ы 
шы منها شاه‎ 326 D زاع في عَتَمِهِ عَدَا‎ Gb 
idis منها شاه‎ ie بء‎ С عَليه‎ ДР في غنمه‎ t ssp 
¿I д Ый soie راکب‎ es uo 

Ка رَجُل شي بطریق وَجَدَ غضن شوه عَلَى‎ ss 
وَجَدَ غضن شَوٍْ عَلَى‎ «ада يما زجل مشي‎ 


die يشي في‎ eo e, 
Jes ste уа румон 45 0255 


ak b i| adi diei كاد‎ жеу میا کلب تیف‎ 

deo من بني [شرائیل جَاءۀ‎ Dé مُوسَى في‎ Ux 

os‏ مُوسَى في مَل مِنْ ب M uates us‏ جَاءَهُ رَجُل 

deo موضی في ماج من بني [شرائیل جَاءَهُ‎ sp 

ينما تحن Ji gest ЕЕ‏ هَلَكْتُ 
s‏ نحن Хе‏ رَشولِ 4 # 3 قام es‏ من الأغراب 

Goa di ade 2353) مَعَ الب 3 في غار‎ ШШ s 
درل عليه (وَالْمْرْسَلآتِ‎ ды ДУ الب # في‎ Gë ШШ ЫШ 


و A‏ و 


а ey LU 


dab تخمل‎ уе 233 S 38 مع ال‎ ; Д2 تن‎ ss 
ِي‎ (ШӘ من‎ ФАЙ إِذْ‎ ma صلي‎ ыш 

5 2¿ نُصَلِي م تع اي 5 ٍذ یع bs Quos Ide‏ صلی 
s‏ هُوَ في ABU АЛЛ‏ )5 جَاءۂ العاص بِنْ وائل Í эде‏ 
352 أو يمي 


«зз 3 di, 
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(UY ۸۲ 


(£A£Y) Yoa/vv 


)۲۱۱۶( ۶ 
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(УМ) ۳ 
(OW Y) ЛҮ ۹ 
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)۱۰۲( ٠۰ 
(Y£££) ۰۵ 
(ҮҮ ولاه‎ ٣ 
(VY W) ٢ 
(Y ££) YAA/A 
(‘0) ۸ 
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(vYYYy ve viv v 
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(£A0*) ۱۳ 


(YYV) ٤ 


تام مت وره شه اسم 


д‏ في نَوَاصِي الْخَيْلِ» 

Ч 6544 2 في الْمسجدٍ‎ ó, 
stes Ж 

Шуй‏ في الْمُغْتَسَلٍ. 


буй ما‎ дәй, ош 

“550% بالخیار‎ ош 

(GEH أَحَدُهُمَا لضاحبه‎ Ji ند از‎ T ر ما لَم‎ шый, ой,» 
بورك‎ 655 652 ob (55 Н Ú بانخیار‎ обе 

«Ab في‎ i Я КА 

«46 از حَدٌ في‎ дь 

«9 في‎ > Ур id 


«Lis الابل عَلَى صاجبها عَلَى خير ما‎ ul 

«4325 e» 52, 

دشایغونی على أن des dit S ШУ‏ ولا تشرقواه ولا dps‏ 
<š,‏ + آؤ لا تیکین» ما زَالَتِ ШЫ ЖУЙ‏ با جنختها 
jf ЦА‏ : تُصِيبُ بها بَغضِ حاجَتك» 

«ئبیغها أو تُصِيبُ بها s=‏ 

КУ de 

«oig مِنْ + الاس یَوْمَ الْقَيَامَةِ عند الله ذا الو‎ do, 
eoe تَجِدُونَ الا مَعَادِنء خِيَارُهُمْ في الْجَاهِليّة‎ 
بالفتکبرین‎ es واتار فَقَالّتِ الناز أو‎ А aus 
ثم تفزضه بالماء 255« وثضلي فيه»‎ ОША, 
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)۲۰۲۰( ۳ 
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(Y££V) ٩ 
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)۵۲۲ ( ٥ 
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(0107) ۷ 4 
(017°) 6 
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(ATT) ۳ 


فهارس متن البخاري 


AI I ses‏ في „ААЙ‏ الأَوَاخِر من رَمَضَانَ» 
في اور مق „ай‏ الأواخر من رَمَضَانَ» 
Ура ДЕГ;‏ ما با dsl‏ عَلق 
«تُحْشَرُونَ ДЕЛ‏ 012 غزلا» 


تَصَدَّقُ بها عَلَى 4.5« 


; 4) aij 15525» 


LAS E 55% 


Lai 512 фу gi من‎ 


p»‏ غ الاش م 


«55 95} « dA يُشْقَى‎ » Ф245 шәйх 


5% خدیقته؟» 


J D‏ به ЖУП Ji‏ هل = بهم حاجة» 


ый 55 bš RSS ee 


5% الغومنین في ترا 


«Д2 š تضومین‎ XE دِينَ‎ A» 
Bi ud dere x РИСА 3E Du ë 


2 
^" 6. 


ITE iile 221 6355‏ 
رح S 25 Ый‏ في 201502 
Š 45‏ وَهْوَ مُحْرِمٌ 5 بها وَهْوَ خلال». 


تزژج ال 5d‏ 


D 
2 


iren ال = وهو‎ e» 
بخاتم من حَدِيدِ»‎ ЕЙ; Ө» 


«ترّوّجْت 6 جابز؟» 
Goa $5»‏ جابژ؟» 


«تزوجت؟» 


«تزؤّجت ®« 


35 5 Ju لَه في الأَرْضٍ من‎ шз یه‎ 5 e$ 
Жый бый о وََنَا بل سب‎ 8 4⁄9 2255 


$5 156 «ЭЛ "eso A uS di 19 وجني‎ 


pu Qe 36 ul QE di کل‎ $5 


Шш‏ ثم ام إلى الصَلاة. 


«ж في الشخور‎ 5р 


۱:۷ 


)۳۹۶۹( ۷۱ 
)۳۰۳۱( ۰ 
)۱۱۰( ۳ 
(°7) /\У 
(40۰) ۸ 
(QYo£) ۰ 
(VTE) ۷ 
)۱۹۳۰( ۳ 
)۵۳۲۸( ٩ 
(ЛАҮҮ) ۱ 
(£00 ۰ 


(VY) ٢ 


)۱۶۱۱( ۰ 
)۱۲ ( ۰ 
)۲۰۹۰( ۹ 


)۱۲( ۲ 


)۲۸( ۲ 
QUY ٩۹ 

)١٣٣( ٥ 
(££ YA) ۱ 
(Y*Y4) ۳ 
QA» ۰ 
(YA Y) os ۰ 
(Y * YA) М ۳ 
(o*YY) Yo/Y£ 


التوضيح لشرح ا جامع الصحیح 


تع عشرة. رکم غَرَا ال E‏ مِن 835( 
155255 باشمي. ولا توا بكنيتي» 
1525 باشميء ولا توا بكنيني» 
625 23« 

«تشتهین 23« 

T ول‎ EE Api 


ہے Е‏ + 
في МАЛ‏ 
بي في e‏ 
یا + 


КОКА «554 وَل يُوهَبُ ولا‎ ЕУ aal alas, 


dg, رصق‎ 

EN‏ بهذا» 

D T u قال‎ Er 

Je» يَمْشِي‎ O85 عَلَى لاس‎ Де ‹ 812% 
ia, Јер „ыш أني علیکم زعان‎ di 44325, 
Jes يَمْشِي‎ Su ee بي‎ k a 43.25, 

«Р فیوعی‎ ч? У; (uia 


٠فرغت ومن لَمْ‎ Sl الشلام عَلَى مَنْ‎ 1585 ЫШ qd 


eo 5s фы г‏ عَلَى > o^ eie‏ لم 

г‏ الطْعَا و de eu 5s PT‏ مَنْ عرفت وَعَلَى مَنْ 
d£ 648‏ 

"o‏ (حدیث الثلائة الذين خلفوا) 

ET يَجْرِي من اب‎ ОНЛ OB 222 مي‎ idu 
«шз Us سواء‎ ads ii РЕ 

,1365 ايځوني Д‏ أَنْ لا ُفرکوا الله شیقاه ولا تَسِرِقُواء 
«تَعَاهَدُوا الْقُرآنَه ell‏ نقيي بیده لَهُوَ кай М‏ 


۱:۸ 


(TAV) ۰ 
(OAT) ۸ 
(V£ V) ۳ 
)۱۵۰( ۱ 
(OEE) 5 

0۱۲۳۲۸۸۸۱۷ 
)۲۶۳9( ۹ 

(YAAV) 1¥ 
(FTV) ۰ 
(£440) £ ٤ 

(€) ٥ 


)۳۲۸۲( ۸۹ 


QUUM ۰ 
)۲۰۱۸( 5 
)۱۸۷( ۲ 
(VEA) ٢٢ 
С\&4) 5 
)۳۰۹۹۳( ۰ 
(410) ۷ 
(0*AV) YYo/v£ 
)1۷۰۲( ۳ 
)0۷۸۹( ۱ 
٦١۷۰ ۱ 
)۸۳( ۷ 
(Y * £) ۵ 
(EY) ۰ 


(АТТ) ۸٨۸ 


فهارس متن البخاري 


,55 4 لآ تشر به شیاه 85 2 A K)‏ 

259 ua I لآ 5 3 به شیاه‎ а RUE 

У 4; (AS d‏ مل зё;‏ مني؛ 
£i 58‏ شم шй‏ قلح © 355 كان قح esi ЖУ‏ 

А i5 gi aua eg ZI توق رَشول اللہ‎ 

«تعش ЛЬШ ШР‏ وَالذرْهَم 44015 وَالْخَمِيصَة > إن أ آغطي 

رتیت je‏ لیر „А5305‏ وَالْقَطِيَةِ وَالْحْمِيصَةٍ إن ФЬ‏ 

АЎ Рз «ДЫШ ШР А‏ وَعَنِدُ а, А‏ إن آغطي 

Ht‏ أضحابي ЗАМ‏ وَتَعَلَّمْتُ ال 

жало رت اشم رَبَكَ) قَبِلَ‎ ы 

«تَعْلَمِينَ Ú; ú‏ من مَائِكِ 3 <$ اله هُو الَذِي آنقاتا, 


«ele 2555 cdi age الله مِنْ‎ 155395 
"PAS & Я Ш> o» 
بأفليهم‎ о ó قم يشو‎ Дов 
بي وعفرین‎ V 8 صلا‎ ssh u> jai, 
А5 تفضلها سیم وعشرین‎ 

5ай а,‏ فسلطون علیهم É‏ ول edi‏ یا منم 
اون edel ë i э Йй‏ £55 الحجره 
,33% عَنْ ЧЫ ДЬ‏ 

FECE 26 فد‎ 12 
«de Las دینار‎ e في‎ idi رطع‎ 
00-0 
مهن‎ 6 & 2 Á bu; ال وَالْحَمْدُ له‎ дл Ó Ë, 
Jie من اقضات‎ Liu ы ای وره‎ a 
J من اقضات‎ edu с Ó و‎ (АЙ ОУ Ъ 
لا الْجهَاد‎ АУ جَاهَدَ في سبیله‎ у), 


۱:۹ 


۷٣۷ر‎ ۳ 
(VEY) ۳ 
۰1۸۲ ( ۱ 
(ЗАТ 

(1oY*) ۰ 
(YAY ۰ 
۷۰۱۸۳ ۷۲ 


(TAIT) ۰ 


(V*V£) ۲ 


)۵۰۱۱( ۷ £ 
(LATA) YoA/YY 
QUY) ۸ 


(Vo1Y) ۳ 
(0V1Y) ov ۷ 
(0*1۸) ۶ 


(£33Y) £vv/vv 
(SAY) ٨ 
(vov Y) ۱ 
)۱۱۹۲( ۲ 
)٥٥٣٣( ۰ 
)۵۰۹۰( ۷ 6 
(Y Yo) ٥ 
)۱۵۷( ٤ 
)۲۹( ٤ 
۲۰ ٤ 


)۲۹۰( ٤ 


اس سے RUNE‏ 


¿J NE‏ جَاهَدَ في 4.5 لا رجه 
4 من as‏ ولا الْجِهَادُ 


4 إلا الْجِهَادُ 
«Ф‏ قال à]‏ انی كَانَ ú‏ 


G KS الازض 3$ 6 الْقِيَامَةِ 5502 اجة‎ д, 
OD мА) ال‎ ieu G5 
وَإِمَامَهُمْ»‎ АЦА) ال‎ 422 6 


А555 £2 35 dl,‏ الإشلام» وَذَلِكَ дай‏ 5 عَمُودُ 


«ТЫ 259 د‎ Z <J 415, 

«of Su 355 EGET 2 5 

ds ol في‎ us > مِنَ 9 يَخْطَفْهَا‎ ¿AS Alb, 
ой» فیقزقزها‎ «indi Gili من الق‎ ¿AS Aj, 
قفا‎ дый من‎ Giai ع الْحَقّء‎ o» الْكَلِمَة‎ 40, 

iS e jl; «55 a] 255 FEAT is, 
ABUS لك حَفْصَة‎ 

«e ДЕ dli, 

j di col 3i O53 Ж زشول ال‎ age علی‎ 5 
لاش مَعَه‎ S بالغفرة إلى الْحَج»‎ ani 

«а t ولا‎ qu t 

du erg PA eR»‏ وَلِحَسَبِهَا وَجَمَالِهَاء ولدینهاه 
«Ф 2‏ 


- 


© 


ks aa, арн, Јо 137‏ فرجف 
gu Ы; U‏ 5$5 9« 
«e é БЕР À U‏ 


\ о. 


فهارس متن البخاري 


)۵۳۸۳( ۰ 
(т) ٨ 
)۶71۷( ۱ 
(oro) ٤ 
0۲۹۱۳۷ 
(OE) ۰ 
)۳۰۹۷( ۸ 
(AIT) ۰ 
(TTT) ۰ 
(Y YA4) ۸۹ 
(10) ٥۹ 
(YY £) vv/A 
(YY |Y) vv/a 
(017) Vo 
)1۸۸۲( ۳ 
)۷۸۸( ۷ 


(ATT) ۰ 


(1441) Yo/vy 
(OD ovYv/Y 
)۲۱( ۲ 

۷ ٣۳ 
(VY YY) ٢ 
(YY14) ۵۷۵ 
(Y Y) ٦ 
(YY 0A) ٥ 

)۱۰۲( ۳ 


(aV) ۳ 


D 


ded 2595 قفي‎ © «uu في‎ T ا‎ 2; 

5255 Gë Хе 55у 32555 38 de d 

RÀ 212 55 اب عشر نين‎ ds 4# رشول الله‎ 23 
$255 бона Хе у 22553 6 توي رَسُولُ اله‎ 
ids Jai gie رَسُولُ سرت ِن‎ d» 
: رشول اللہ وما في‎ 32 
бае بات‎ кый ديج بل مرج اي إلى‎ 237 
«Si TS Mo a Jos 3: аб Ри) а ُؤدُونَ‎ 
اشتطاع»‎ us 31 do 5 5р «OUaz JI من‎ co 365 
БЕРУУ КАТ КА 3 وَالصَلَوَاتُ‎ 4 colis by 

ei وَالُضفِيحُ‎ 2+0 ë b 

«ЫШ وَالتََضْفِيقٌ‎ Ju) Ce» 

«ӘЛ مَجَمة لوَاد لْعریض تَذْهَبُ ببغض‎ ШШ 

681 هي الْفَاضِحَةُ ¿j‏ تَنْزِلُ وَمِنْهُمْ ومنهی حثی ظَنُوا 
كلك «А‏ 2 أبي الْقَاسم 38 

«05-271 Ax للمهاجر‎ e$, 


25 55 ist t من‎ uis 


لات مَنْ $$ فيه فيه )25 55% الایمان Š & b|‏ الله 1255 3 
5% 1 $$ فيه وَجَدَ حَلاَوَةَ الایمان М‏ يَكُونَ الله 235 1 
БУ‏ مَنْ $$ فيه وَجَدَ حَلاوة الایمان مَنْ كَانَ dM‏ 0,255 
ЖУ‏ لا 4215 الله يَوْمَ ай‏ ولا ней Ж‏ 5 حَلَفَ 
У 950‏ 438 ال يوم о Agli‏ 
,256 لا يُكَلّمِهُم ال Уэ U) ру‏ ایهم ر+ 

‹ ёл Уз ed] 55 لا 445 الك ولا‎ 856, 
رکه‎ Уз GU يزم‎ eed] الله‎ ы; لا‎ 55$, 
«ый ш J 856 

,856 هم آجران J‏ من Jl‏ الکثاب آمن S‏ وَآمَنَ 


۱۱ 


)۳۰۱۱( ۸ 
(0۹4۷1) ۳۸ 
(QW ov) vv/v4 
)۷۰۱۰(( ۳ 
(Y£Yo ( ۷۹ 
(VoY *) ٣ 
(уот, ( ۳٣ 
)١٧٧ ١٤١( ۳ 
)۷۰۳۲( ۳ 
(0 YV ( ٩ 
(VAY) [NV 
(04V *) T/A 
(Veo) ۸ 
)۱۰۰۱( ۸ 
(Er) o ۷۹ھ‎ 


)۳٣٣٣( ٠ 


)۳۲۳۸( ۸۹ 
QUE) ۷۸ 
(#470) ۳ 
QwYY) £v ۰ 


(OIA) Y * £/YV 
Qrvv) ۹ 
(1140) ٩ 


(0104) ۷ 
(AYA ۰ 


التوضیح لشرح ا جامع الصحیح 


ЫЬ‏ تون جرهم jet oss‏ 5,8 له AD‏ یلها 
«gl e‏ 

ë‏ ازفغ حَنَّى Шш‏ جَالِسَا» 

И а азу 4‏ ثُم ы‏ له ساجذاه 
«ай! dei e‏ 

У ë‏ 21 .4.15 جارك» 

js of 8,‏ وَلَدَكَ خفية o‏ يَطْعَم مَعكَ 

«52 eni У 535; Ó à T 

e‏ الْوَالِدَيْنِ» 


ЕИ » ә» 

1 ^ مه AE 1 LN‏ هم سا هم 7 ا 2 А‏ 

م —S‏ رَسُول HE AM‏ ذَاتَ 435 US gs‏ فحسَمَت الشفش» » 
qQ* quá ^ ^c. А‏ ^ 24 ^ ھت ا کي А‏ 
d‏ رکب رشول ال 5 ات عَدَاةٍ مرکا فَكَسَفَتِ ДАШИ‏ 

vi q 

۰ 


EUR "E ë 

eL سمخث صَونًا من‎ ЛО cu ll Z 5d eb 
البفل‎ S اله مق الشماء ماء. 284 6 كما‎ d ë, 

D,‏ گبیز ЭЎ) 254) di‏ آغياء خير 


РРА 22231 š 32‏ ^" 5 و يرو 
«الثلث coss‏ أن تَدَعَ وَرئتك ДЕА‏ خیز من АУ ol‏ عَالَة 
$^ 2 مه وه ره کے ےہ 
«الثلث كيين ]40 أنْ تَذَرَ )28 ]#55 خير 


ШЕ: 
۰ 


АРА نو‎ 1f af с 1 ۵ ر‎ 
465; 535 کید إِنْكَ أَنْ‎ Лу d, 


وھ ر وھ و رم 
(SS ^ 115 > 15‏ 

f مه یو‎ Lf گر‎ zul مر رز وه‎ f 
АЫ 255 535 انك آن‎ 25 АИЙ; «الثلث يا سَغد‎ 


\оү 


(VET) ۱¥ 
(VEE) ۷ 
(oro) 1 ء٦‎ 
(Y £V *) ۲ 
(YA) ۷ 
(£VYY) ۲ 
(VY Ww) vor/vy 


(TUYE) ۳۸ 


)۲۸۶ ( ۷۱ 

(YY) t ٤ 
۲ ء٦‎ 
(£YAV) $Y ۱ 
(Y oV *) ۰ 
(V£oY) ۳ 
(£AYY) wa/vv 
(Vo) £ov/vv 
)۱۹۳۷(( ۳ 
(Y* V9 Yo ۸ 
(V£Yo) ۳ 
)۳۷۰( ۰ 
(ETA) ۲ 

(14+) ٤ 
)۳۸۳۳( ۰ 
(V*Y 9 ۸ 
QU YY) ۸۸۶۸ء‎ 
)۵۱۲۰( ۲٤ 


فهارس متن البخاري 


Ну А,‏ کیت 
Ай) Щй,‏ 2$ | 
РАИС S Сиу АЙ,‏ 
Је о‏ لك 
jets оь‏ لَك 
p‏ ن фей ge ro‏ عِنْدَهُ 
;5 له ЭУ)‏ لرشول اللہ ® 
ОБА & ul ae‏ له „шд‏ عند ый‏ يلد 


سر ` 


سي 


рожа) 


جاء أَبُو بَكْر وزشول اللہ 8 واضغ s‏ عَلَى فُخذِي 

آغرابي فبال في еы} ШАР‏ فَرَجَره النّاش: 

ANI 3555 E «جاء‎ 

д. Ја 5855 д АБ‏ الْحَقٌء وما kan‏ الْبَاطِلُ 
ë ЖУ ды‏ قبل آن وح ру‏ في مشجد الخرامه 

جَاءَ خر إلى رَشولِ الله 3 JUS‏ يا مُحَمّدُء o]‏ الله Cas‏ الشماء 

dos Ú) 422 یا‎ JUS ی زشول اله‎ Je MI من‎ у جاء‎ 

جاء حبر من ود فقال 0 كان یز ре iata‏ الله 

جاء es‏ ای Ла ЫЙ‏ إن الاجر وفع عَلَى 9l‏ 

sadi s у) هلت‎ JUS de Ый JI je ste 

جَاء des‏ إلى ai‏ یل من р‏ الکتاب.. о)‏ اله Фын‏ 

جاء رل فاه عن Sub‏ کر зр‏ تخایین ععله 

جاء Јо‏ من Ло‏ اي يلا فذ لطم 

. ЈУ زشول الله 4# يَعُوذني وآنا عریض‎ ag 

جاء سيل في الْجَاهلية فکسا ما بَينَ dest‏ 

«р JUS فَاكْسْنِيهَا‎ .. i355 ЖЕ إلى اسي‎ й جَاءَتِ‎ 

IPIE INDE 

جاءت امْرَأَةٌ إلى زشول اله اك تَعْرض عليه نَفْسَهَاء 


1 اق 


yov 


(отту ٥ 
)۲۰۹۳( ٤ 
)۸۱۰( ۷ 

(114) ٦ 
(VYAY) ۳ 
(YA * 09 ۰ء‎ 
(OTE) ۷ 
(WAY) ۹ 
(OVI ۷ 
)۲۰۹۷( ۶ 
(AYY) ۳ 
)۹۲۲( ۳ 
(GAYE) ۳ 
)۲۳۹۰( ٥ 
(YYYV) ۶ 

20۳2۷ 
QU tt) YAA/YA 
(£*W) ۱ 
(t01) ۲ 
۳ ۹ ۱ 
)۲۲۱۳( ٤ 

(04A) YA */1 
(£000) V£V/YY 
OYY ( ۸/۸ 
)۱۰۷( ۰ 
(YAY o) ۰ 
(УЛУТ) ۱ 


(YVYo) ۶۰۷ 


ped pe “дан. 


جات у‏ زشول ва‏ 38 لد ابي 22 цаг‏ 

ТАРТИ .. з 8 
IN " à Lac بِبزْدَةٍ قالث .. اي‎ ЙИ جَاءت‎ 
وَكَانَ من جرید‎ А سَالَ‎ 85 L k А ore 
ЫЙ ад JUS GU إلى ال # وَهْوَ‎ 350 245 
3$ فرش يَجْعَلُونَ في زشول اللہ‎ {р 
оза يودي یس براکب بَغْلٍ ولا‎ UN 
والاخد‎ e 5 4e «جاءني رَجُلآنِ 0365 أَحَدُهُمَا‎ 
Ме 5241; " ر‎ die xus] «جاءني 09-5« فجَلّشس‎ 
Ge "E a á ë EXC «جابز؟»‎ 

| «уры 23535» 


جاءت امْرَأَةٌ ,54 55 


«جَاوژث بحزاي UÑ‏ قَضَيْثُ جواري POTES TANT‏ 
«جاوزث في جراب فلا 325 جواريء aii ¿k‏ 
,32 له 556 لَه الذي له 
مل لف قزق نم 
C‏ وجه ال 38 وَكْسِرَتْ ial 2245 et‏ عَلَى 
Su Roos JI р‏ جزي GLA‏ عِنْدَهُ تسعة وَتِسْعِينَ 
ЫЙ р‏ 38 عَلَى الوَجالَةِيؤم Sl bt is і‏ بير 
Л ја‏ لی 9 Š‏ یزم S Ñi dee aed‏ جير 
је‏ الي # عَلَى الژماۃ ie ael ex‏ الله gr‏ بير 
جعل ss‏ الله 3 ii‏ في JE‏ مال لم e Bb єй‏ 
је‏ غمز АУ 2 5 aos р‏ وال ما کذث أَصَلَي 
ін‏ شان GU TU ds аз‏ 
لد لبي у‏ خن ai,‏ كاله Fi des‏ 
جلشث إلي مل من ENS AOL vil‏ 

مغ رن Де‏ عَهد ال ДЗЕ‏ کم من الأضار «al‏ 
ая‏ اي # بين queo o Ad‏ 


١: 


فهارس متن البخاري 


) ۱ 
)۵۰۱۳۱( ۷ 6 
(AVA) Y ۲۳ 
(VEE) Y ۳ 
(1014) ۱ 
(TAV) ۷ 
(1110) Y MA 
(VY AY) ٩ 
(ЗУМ :( ۷۱ 


(Y Vo ٥ 


(۲0۸) ٥ 
С\АУУ) aY/v v 
(TAVA) ٢۲ 
(ЛАА *) ۲ 
(14A . هدك‎ 
(YAAA/AV 
(ЕЛА) ۹ 
(TT) ۲ 
(oV) ٢ 
(VAY) 1¥ 
(04V *) YY ۸ 
Qvvv) \ҮҮ/\Ү 
(£VY A) 1Yo/vY 
(£*YA) ۱ 
(VY £v) Ye ۳ 


(eVV £) ٧٧ 


7 
ابن عباس 
آبو مُوسی 
آبو مُوسی 
أبو هُرَيْرَة 


I А 
"pa اله‎ Ae 


Ша chó من فشة نا وما فيهما وَجَكَانٍ من‎ ОЧУ, 
زجتان من دب‎ SG مفغان مز فة انيما‎ 
T de^ «جهاد في‎ 


7 


à 


724; CET. 


جر لي كلا في fo‏ موف Li GE ash‏ من 5 
ИИ‏ 


кож 0,25) эй US جيء بِالنُعَئِمَانِ‎ 


ES, 14,‏ بسقبه» 


E Era‏ بضقبه» 
МЛ,‏ != بضقبه» 
«ёа E ДЕА‏ 
«الْجَار ES‏ بصقبه» 


«9 5 os > jb; 


ol 45)‏ | إلى أَحَدِكُمْ من 2 3122 تخله УИ;‏ م 
«الْجهاد في de‏ الله 
«الْجهَادُ في "T de‏ 
«الْجهاد في «dii de‏ 
«الْجهَادُ في «а de‏ 


EU‏ هي ؟» 


«حَاجٌ موسی آم فَقَالَ لَه آنْتَ الَدِي أَخْرَجْتَ الا من 
Е шуу sati ыу‏ بي Жз cut‏ فرظ 
حالف OB Лам EGER‏ في داري мй, E‏ 
«ый liest uat Аё,‏ 


١ оо 


)1۵۳۳( ۲ 


(TAFT) ٩۹ 


(to) ۲ 
(Yo ء٦‎ 
٦١۸۷ ۹ 

)۱۰۱۷( ۱ 
(\ЛОЛ) ۷۲ 

(VY 


)۱۰۱۹( ۱ 


)۱۷۳۳( ۲ 


)۵۰۱۸۹( ٤ 
)۲۲۷۷( ٥ 
)۲۱۰۲( ٤ 
)۲۲۱۰( 6 
0۱۳۳۷۱ ٩۹ 
)۳۹۵۰۷( ۱ 
)۳۷۲۹( ۳۰ 
(YYY* ) )۸ 
)۱۲۷(( ۳ 
۳۹ ۷۱ 
)41۱۸( ۱ 
(£* (۱ 
(ҮЛ) ۸ 
(£*Y y ۱ 
(OTE) ۰ 
(00YV) o«Y/v3 
(OAT) ٢ 


الوضیح لشرح اجان الصحیح 


á 


«حَبَشونًا عَنْ صلاء uad‏ 5 غَابَتِ الشمش án Su‏ 

رخئی آئی الشماء الْحَامسَة فَإِذَا هَارُونُء 

ule ui‏ الوشل а c.‏ ذَهَبَ بها هُئاك 

«#5 ACEITE 

е ДЬ «خجبت الئَّارُ بالشَّهَوَاتِء وَخجبّت الْجَنَةُ‎ 
Vn ون‎ qua dle ud Be 

in وَأنا 5 عنم‎ S بي مع زشول الله‎ ë 

93 C» 

(Q4 e» 

(Жыр يزم الس فحاضث‎ СЗ MI 

«خجي واشترطي» ولي الهم مجلي че” н»‏ 

ма; F‏ روہ 

е‏ زشول الله d у b‏ بضاع من 

حَجَم زشول А‏ # أبو یه ار له زشول اه بضاع 


"n 


op.‏ فان اكثزت 


o 
عين‎ 

2 
35 


ЧЫ йз 


2554 ЫЙ SÉ d вда) o eode 
T. 0545 من‎ дал ضخاب‎ і 
فَصَدَقَنِي» وَوَعَدَنِي فوفی لي»‎ 55 

)35| فَصَدَقَنِيء وَوَعَدَني فوفی لي؛ Er ed uis‏ 
حَوِنُوا الاس uo‏ يَعْرِقُونَ أتُحِبُونَ أَنْ 236 الله وَرَسُو ej‏ 
حَدِيث UAR ДД)‏ في jb‏ بدر. 

حدیث الثلاثة الذین خلفوا عن غزوة 45 3 

حَدِيث مَحُمُود د بْنِ البیع عَنْ Olde‏ بن مَالِكِء فَصَدَّقَة. 
¿n ds‏ تخل qui‏ 

1253 هي‎ eS, نحل بني النضِيرِ‎ й) حرق‎ 
ч 468 َم نجل لاخد قيلي وَل‎ dk; à se 
ESSENT SLE 25 > 
لِسَانِي»‎ ue ай КК os 5» 


۱۰5 


(YY Y) 56 
(00A *) AVÍYY 
(011) ۷ 5 
)۵۱۰۵( ۶ 
)۵۳۱۲( ۵ 
(oYo*) o4d/ Yo 
(отот) ٥ 
)۵۰0۰( ٤ 
(to) ۲ 
)۳۰۷۰( ۰ 

(140) ٤ 
(11۸۹) ٩ 

(YY ) ۳ 
(041v) YYo/YA 
(10* +) ٩ 
(031V) Y ۸ 
(V0 **) ۸۹ 
(Y £*) ۹ 

(AY Y) /٢٧ 

(AAV) ٧ 
(TA* у ٠۰ 
)١ ۹ ۲ 
)۱۷۲١( ٢ 
(ЗУУТ) У ٧٢ 
(3034) YYY/AY 
ون‎ ۳ 
)۳۰۸۲( ° 
0۹ ۰ 
۹۸۰ 


فهارس متن البخاري 


Ju qi 

EI д2 Дз خرمث.‎ S= дАЙ le رمث‎ 
210. cedi حَرَمُوا م‎ 

E^ ДА وَمِنَ‎ О السب‎ e E 

аш d کاذت .ېل‎ 55451 КТ عَلَى‎ SL» 
لك علیها»‎ 023 «2345 424 "T P Bede 


РА 
А Р 


БИРЕ c +» 


РА 
` a гри 
2 ҸЕ 


M 7 


غم 9 Я .. i‏ د сеза ade‏ جين من 


ن من الي مر وكاب رفش فل الو 
حفظث من رشول Ael ul А2, BÀ‏ نه 

«чає S الله آن‎ ie Ай кы 

5 الْعباد علّی 4l‏ أن لا «iac‏ 

«حق الله SL ste Д2‏ يَعْبْدُوهُ ولاً يُشْرِكُوا به 5« 

dig ولا يُشْرِكُوا به‎ ¿ 94A أن‎ өе Д2 اه‎ d 
Ny е ON 35 عمش‎ et ری اق می‎ 
«4523 E EU DC لا یزئفع‎ М4! عَلَى‎ as 
gi eld xao S في‎ ua مسلم أَنْ‎ ds ule de 
«il بځکم‎ 2б, 

г من أضحاب وقضر‎ фун الي‎ i 
SITE 
«ыле SI ш] «حَلْقَى عَقْرَیء ما‎ 

dis lo; 

п آآشوم في‎ з ШШ OÉ ЫШАН غفرو‎ вн 
j «ede ولاً‎ Ый) 

У o 489143 eos. 23413 dene он ما‎ 225 
cdi us ойл من‎ uad 30 «خوضي 5 شهره‎ 


٧ 


التوضیح لشرح اجامع الصحیح 


)۳۶۲۰( ۹ 
۳) ۰٣ 
(03Y4) Y£/YV 
(0AYY) ۷ 
)۳۰۳۰( ۸ 
)۵۲( ۳ 
)۲۰۰۱( 6 
)۲۰۸۷( ۱ 4 
)۳۸۳۲( ۰ 
(AYAY) Y. ۸۹ 
0۱٣١۱۹ 
(AYYo) ۹٤۹ 
(VY^£) ۳ 
(VY 40) ۳ 
(ЗҮ) YrY/YA 
Qro) ۰ 
(004) ٦ 
(££V£) У\/ҮҮ 


(£V*Y ( ۲ 

(0°) 6 
(0£9A) Y£Y/YX 
(oVY3) ۷ 
)۳۲۲۲( ٩۹٩ 
)٧٧٥ (ه‎ ۷ 
)۳۲۲۱( ۹ 
)۴۳۲۲۳( ٩۹٩ 


۳٣ ۹ 


— الْعَالّمِينَ هي 2¿ Туй) ДЫЙ‏ الْعَظِيمْ 


«Дыл لك‎ NI t j ا 45 الصَلاَةُ‎ th= 
من ال‎ ids oci عَلَى الطهُور‎ у, 

«diii 2 من‎ КУ "NI Jal А2 d» 

(36 c Jl الاب کان أحَټ‎ у. DN 

eo yb‏ خذعة» 

«الْحَلالَ ыз‏ وَالْحَرَامُ шд да‏ مُمَبَهَاتٌ لا يَعْلَمُهَا 
نہیں نم »تما موز dila‏ 
FEET 45.‏ 405 لِلَلعَة 5 مُمحقة 30 48« 

ai deb 

Ge 63% 4 Мей,‏ َعْدَ مَا шш‏ 235 النشوز» 
ЗАРА et а aj,‏ ما cas йз АЯ‏ 

caa D айз ЙЫ بَغدَ ما‎ d الذي‎ а Ај 
уН аду GU] بَغدَ ما‎ úz الذي‎ á 1223, 
«aa یه‎ ШАЙ آخياتا غد ما‎ 35 а 53 
D یه‎ SU ما‎ Ад ЕТ الْحَمذ 4 الي‎ 
ЁЛ c 5 Xe T لله‎ 350 

"m У; «убо یر‎ «tjl; EF (с) 4 Май, 
54 ИТА 


Й EJ الْعَالَمِينَ)‎ — 8 М)» 

5 йз لَْاني‎ E ААЛ هي‎ ENT 254 мА 
t غَيْر 2« ولا‎ эз مېا رکا‎ ш} كيرا‎ á л 
КА (55% V c» ба uit 

oid‏ من »2 ر u Ç eh‏ نکم ب بالملی 
25 من e‏ جوم $56 5 «edu‏ 

«الْحُمَى من c‏ مس s‏ دوها «etui‏ 

«edt ú; 6 ې‎ c ба р 

«edu ې فرذوها‎ 5 е فیح‎ à а я 


۱۰۸ 


)۵۷۲۳( ۷ 
)۵۲۳۲( ۵ 
(AYAV) ٨ 
)۵۸۹۲( ۸ 
(АЗАЛ) ۰ 
)۵۸۰۰( ۷ 
)۲۱۳۲( ٨ 
)۲۱۰۷( 5 
(Yoqay ۰ 
(ТҮЗ) ۸۹ 
(V YA) Yo ۸ 
(ЕЗЕР) v/vY 

(TV1) v ٥ 
)۲۰۹۷( ٤ 
)۳۱۱۲( ٨ 
(££Y0) oAY/vY 
۳٣ ۷۸ 
(QU 1£) ٨۸ 
(VY) ٢ 


(VIE) ۲ 


)۱۶۷۳( ۰ 
OAT ۳ 
)۲۲۸( ٥ 
)۲۶۳۷۱( ٥ 
)۵۲۹۲( ۰۵ 
(ААТ) ۸٨۸ 


ابن 24 
442 
عمٰران 
ابن > 
ol‏ غمر 


فهارس مان البخاري 


«eut ú ДЫ; T مِنْ فیح‎ "i 
«23 لے‎ 
7 E T لا‎ 455) 


«خالفوا الْمُشْرِكِينَ AUNT‏ وَأَحْهُوا الشَّوَارِتَ» 
نات 1 "ORG‏ 

«i [ As, 

ات هَذَا «sli‏ 

aÓ Ús lZ لَكَء‎ Ús «خبأث‎ 

«cli 2, 

ШЙ be 2355‏ جبریل» 

Ый 332‏ 8 عفر оа‏ قَالَ لي Ji‏ ولا لِم ضنفت؟ 
y NIST С EPA‏ في أخلاقٍ النّاس. 
ds,‏ جَارِيَة من الس ي غَيْرَهَا» 

«4043 а, ái jz 

3 + اد فيه مر‎ «QUIS به إلى‎ Lá 
راطق هن‎ GAS „АЙ osa 2, 

САЙ من الْبَحْرَيْنِء فَجَاءۂ‎ Ju) cie 

@ سد‎ i, 


36 الككات‎ is Д2 


7 1; هَذَا الْمَال‎ : 342 us TL 3435 ids 
ЯФ به مِنْ ل وَأنْتَ‎ 


gb é 5 Judi ds جَاءَكَ من‎ Ub به‎ 03255 м8 له‎ 


,432 ذا جَاءَكَ من هَذَا الْمَالٍ + وَأَنْتَ غیز مشرف 
32 قَتَصَدَّقٌ په» 

«Ш ЕІ هي لك أو لأخيك»‎ шр TION 
آز لِلذئب,‎ ИС 9 «sli هي‎ usb da, 
TET آز لآخيك أو‎ «li هي‎ шр 4412 
PEST jl لأيك.‎ Pi "OU هي‎ шу dd, 


۱۹ 


(YAYA ۰ 
(£444) ٤ 


OAV) ۳ 
CTD ۶ 
(11) ء۰٤‎ 
)۵۳۷۰( ٩ 
)۳۱۵( ٥ 
)١٣٣( ٥ 
(oY1£) £o/Y* 
(V YA ٢۲ 
(Tor) ٩ 
(TIA) ٤ 
)۷ 
)۱۹۷( ۰۱ 


(Y+ YV) ۸ 


)4۱۲۷( ۲۱ 
(QW £Y) YYo/Y4 
۱ءء‎ 

CRETA 
(EYVA) ح۱‎ 
(£YVV) ١٢١ 
(Y4oY) ۸ 
(\%4# ۲ 
(3140) ۲ 
(TO ۸ 


التوضیخ لشرح الجامع الصحيح 
o jd iz,‏ من أزعة من عَبد الله بن 15 مود 
яй 32,‏ من أرْبَعَةٍ من A‏ الله بن منغود» وسالم» 


КЕ‏ من 5р O bš Ú Да)‏ الله ل یَمَل 

d kÚ Lg «خذوهاء وَمَا‎ 

«e idu ЧЫ ما‎ 8 Д5 cll «خذي‎ 
up 

,832 فزصة من مش قَتَطَمُرِي d£‏ 

«خذي ما 2125 وَوَلَدَكِ بالمغزوف» 

«خذي ما يَكْفِيكِ 23555 "ETT‏ 

,432 فأغتقیها» وافترطي S ШУ АЙ ЫЙ‏ لِمَنْ أعتق 
«خذیها A jl ub « oi e "Xr‏ لِمَنْ coal‏ 
цеде‏ واشترطي A jl ub «X Pi e‏ لِمَنْ coal‏ 
2 25 خیبز Ú]‏ ]095 بساحة قَوْمٍ ¿L‏ ضباخ الْمُنْدَرِينَ» 
رج ال 38 إلى الْمُصَلَى dh рлу quis‏ فصلی 
خر ال Ди‏ دات الفاح من تخل ше дб‏ 

д айі в о £ 


7 


رج ال کل عام ieri‏ في بضع عَشْرَة ماه 


D 


خرج ال ® عَامَ сд‏ 


خَرح 2 Š‏ في رَمضان إلى ختین» AUS‏ مُحْتَلِفُونَ 
رح ال *3 في رَمَضَانَء قَصامَ خی بَلَعَ الکیید آفطر. 
حرج الب 2 من а)‏ رَمَنَ АЗАЙ‏ في بضع 


° 


Ый Z=‏ من الْمَدِيئَةِ )5 الْخْدَیْيَة في بضع 


5 واه هع 


د `` 


` #* 


1 


Јура а диво 


د 


(1*0) ۸ 
0۱۳۰۱۱۳/۹ 
)۱۳۱( ۰ 
)۵۸۸۱( ۸ 
)۵۸۵۸( ۸ 
(YY Yo) oYA/ A £ 
(VA) /٧ 
(ооу) YYA/Y* 
(о * \) 5 
(O16) ٤ ٦ 
(°) ۸ 


(0443) YAY/YA 
(OAV) Y ٤ 
(£44) ٩ 
(466¥) ١۱ 
۸۸۳ ۱ 
)۲۰۲۳( ۳ 
(V ۸۸ 
(4Y0) ۸ 
(£ VV) Ya ۱ 


(#147) ۱ 


(1۸41) ۷۱ 
(\4&оуүүа/\ү 
(£A*Y) £e ۳ 
(AYA) ٦(١ 


)۱۸۱۲( ۷۲ 


أبو 554 
EET‏ 
آبو موی 
д!‏ عُمَرَ 


فهارس متن البخاري 


КЕЗ‏ يَسْتَسْقِي وَحَوّل رِدَاءَهُ. 

خرج ше а‏ بي عفرو غزف وخانب الضلاة 
D ЕУ‏ #5 يوم dá ar d 935 Дайе‏ ولا Ju‏ 
رج الب 35 َو rad ke‏ رَكَعتين уер‏ 

حرج B‏ نش بن مالك RT ой‏ 

mum addi cii 20 ُء‎ Ó لا وشو‎ =» 

ER‏ رَجُل be‏ بي سهم َغ تمیم ФАШ‏ عدي بن باي 
ce‏ زشول له edu‏ إلى L555 а‏ 

0,2565 الہ Ж‏ بِالْهَاجِرَةٍ فَصَلّی Ы «adu‏ وَالْعَضِرَ 
خر 25 E AMO‏ من УЕ‏ يَشْبَعْ من gei са‏ 
خرج ДР‏ الله ْنُ يَزِيدَ » وَمَعَهُ А 355 HI‏ 


u ДЕ cuta Ls Sub 8 لي‎ ie خوج‎ 
КЕЕ 525 gu à Lu 36 dit زشول‎ Ge £ 
IT وضو‎ gi зу dt 25е c 

حرج من Xe‏ رول اللہ 38 في у‏ توف فی 
خرجث في aa‏ فعض رجل فانتزع зе ы‏ 
өй уу ER‏ 5-98 فلان 
+ ث Eie «Уф 5 096 dU qiu‏ 
тае‏ يزم فِطرٍ أو آضحی. A‏ ثم 
بناج عبر اي Ош еа‏ 

جْنَا مَعَ ال 8 إلى exi Ús scm‏ 


خرجتا مغ ال Jm‏ بیز فقال وجل ونه أ شمغتا يا عامز 
Кы i‏ بغض آشفاره في يم Q‏ 

215 ضاب لاش فيه‎ s في‎ 8 ¿M ë p 

шу‏ مع الذي 25 5542 نف یت بیز 


د 


)۱۰۸۱( ۸ 
(0í*) ٦ 

(10) ٤ 
(0£0£) YYo/Y1 
(0YA£) ۳٩ 
(0£00) Yro/Y1 
0۱۰1۲ ۱ 
)۲۱۰۰( ۶ 
(YAVY) ٠۰ 

(rst) ٥ 
(£1*V) ۲ 
QY*4) ٢ 
(ЛУТ *у ٢ 
(\4оүуо&/\А 
)٧۷۰۷( ۰ 
(AV) ۲ 
(6€ A) ۷۱ 
) 1۷ ۰( 11/1 
)۲۹۸۳( ۸ 
)4۷۱۳( ۲ 
)۳۱۷( ۸۹ 
(Молу) ۳ 
(Үт оту ۳ 
)۳۸۰۰( ۰ 
)۲۰۰۵( ۸ 
)۰۲۲۷( ۹ 
(vv ٩ 


(Vo*Y) ٣ 


Е 
55 یو‎ 


саза و‎ ай 


د 
E‏ ال id‏ 5 

٩7 

خوجنا & رَشول soe LU А‏ فا بالصَهْبَاء 

خَرَجْنًا & رَسُولٍ الله ک4 إِلَى epu Ий coe‏ 

dedu ES др اه إلى‎ uas مع‎ Ge 

حرجنا مَعَ رَشولِ اللہ Ж‏ عَامَ حَجُة لداع Geb‏ من фа‏ بعر 

Tn 

را مغ زشول اف في qr eji a‏ 

حرجا مغ زشول اله # في بض آشفاره ITIN‏ 


2 


M 


خرجتا مع زشول ال # في خض їл‏ = إِذَا «ый, ÉS‏ 
جنا مَعَ شول اللہ # لخفس фей‏ من ذي اعد 
خرجنا مع زشول الله 3 لِخُمیں بَقِينَ من ذي ЗАЙ‏ 
V‏ & رَشولِ ال 4# لحم бый dd‏ مِنْ ذي ДАЙ)‏ 
q‏ مغ رشول А‏ يزم خییر فلم تنم دَعَبَا S;‏ فِضّةَ إِلاً 
ER‏ مَعَ رَشولِ us dE d‏ 3 ریش 
TNI‏ 5 مَنْ s Фм jl‏ من dsl‏ 
Gr‏ من امن مُهَاجِرِينَ» ja ААЙ G38‏ راک 
а‏ خن бы; os iui‏ علَى رابک 28 i95‏ 
dal gall 5515 Де ШУ,‏ 55 یار bi od 3 e‏ 
cii,‏ عَلَى 535 A 563 78 АДЛ ade‏ 15%« 
«حَمّف Фф‏ أغطانًا «ФЕЯ — j&‏ 
خفي КОЛУП Ai LIONE % дё‏ 
خلال من خلال а‏ الطّعْنُ في ARIS ou‏ 
«خلط عَلَيكَ الم 
5 الله آدَم عَلَى ضورته. d pb‏ .5 4253 
й ЯА,‏ قم d e$ о 53 k‏ قال d дз‏ 
E fs ЯХ dat Gs,‏ من قَامَتِ الرحم فقال а‏ 


1۲ 


(AY) Y£ ۳ 
OTO) ۰ 
($) ۲۳ 
(YAVA) ۱٦ 
(YY VE) ٩۹ 
(EVV) ۳ 
(ATA) ۷۲ 
(\ЛҮЛ) ۷۲ 
(AY) NY 
)۳۳۱۰( ۸۹ 
(W 40) ۰۹ 
(YY V ٩۹ 
(YV4*) YAA/Y ° 
)۱۶۲۲۱( ۰ 
)۵۳۰۲( ٦ 
(YoY) ۱ػ٦‎ 
(F10۱) ٠ 
(E4) ٩ 
(ооуу ۲ 
(YYo ٠ 
)۲۰۰۳( ۸ 
(ПУЛА) YAAÍ Y * 
(TAV) ۰ 
)۵۰۸۲( 6 
(oY10) £v/v1 
)۳۳۲( ۶۹ 
)۳۸۱۵( ۰ 
ک۲"‎ 7٦ 


فهارس متن البخاري 


US Ди д,‏ فرغ Ea‏ قامت الوّحِمْ 

e Ыз,‏ الأئز, 

«خفش ضلَوَاتِ КЕТТ‏ 

حفس صَلَوَاتٍ في الهؤم الیل 

«خفش Sli al‏ في الْحَرَم 50 والعفرب وَالْحْدَیًاء 
عَمش قَذ مَضَيْنَ иу 401; (95 3413 ЫБ‏ 
«خفش من الذَّوَابَ $4 5-6 Sali‏ في الْحَرَم «oli‏ 
«خمش من الاب M‏ حَرَح عَلّی من 34$ ilis А‏ 
шд‏ من الاب بش عَلَى الفخرم في 545 جناخ» 
ررخمش من xl‏ مَنْ 548 #9 Ux‏ 55 جُنَاحَ «e‏ 
А !, нл,‏ وَأچیفُوا الأبْوَاب وَأَطْفِعُوا الْمَصَابِيحَ» 
УЛГУУ‏ وَأَوْكُوا الأشقِيّة» وَأجیمُوا الأَبْوَاتَ» واکفثوا 
s; «uM ae А) А 5 айі =»‏ الخارث 
ILLA 22‏ ما كان عَنْ ДЬ‏ غِنّى؛ шу‏ بعن «A‏ 
رغیز — ما گان عَنْ dts „22 ДЬ‏ بعن )у‏ « 
رخَیز الاس قزني» ë‏ م الذِينَ d ia‏ ثم الَذِينَ TI‏ 
эй ë 0 TA UNT TRETEN н‏ 

6 о ë 4 ү UE TESTEM 
في آغتاقهغ‎ Je بهم في‎ 5% ы! النَّاس‎ у= 
يَلُونَهُمْ‎ ый dg ue ый قرني.‎ e «خيز‎ 
«2 بُو‎ Ла 295 X» 

«Jen و 2 ب‎ ë OL s دُور الأنصار‎ X9» 

«خیز ذور الأَنْصَار بو OUI‏ ثُمْ ټلو 3 P ge as‏ تر 
ж»‏ نِسَاءٍ رَكِبِنَ الإبل صالخو та‏ 5 یش آخناة 

o»‏ نِسَاءٍ رَكِبْنَ الإبل А2‏ ریش К,‏ عَلَى وَلَبٍ 

«ыа ШЫ وَحَيْر‎ (де 2 م‎ 5 ЧЫ o» 
аи نسائها مَزِيمُ‎ xx» 

ë үтү 


«R6 as о ë сб ый 
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)۵۲۱۲( ٥ 
(ҮҮл,ут\/\о 
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mall ضيح لشرح اسان‎ yl 


Н ош #27 р 
وئم ری ن لین ارم ت ین ارم‎ 
dde уй #8 s «خيزكم‎ 
5р 9651 «а n ú= 
s а) 255 di ЧЕ li زضول الله‎ 3 
125 به طَيبَةَ‎ E О (65% الَّدِي‎ BAT «الْحَاِنُ‎ 
ый ما ابر به كاملا مورا مي‎ j ӘЙ фе! Ó Uj, 
ما 34 به 565 مُوَفَرَا‎ ia «X е ЛЕА oy 
физ йы Ф) 
الأ‎ ii ЗАЛ, 
tuens 09 من 125 من لیب وَالكر‎ 2 НАЈ 
ай e i إِلَى‎ ЈЕО مَغفُود بتواصي‎ x» 
sta ی يوم‎ Я ,الیل في نواصیها‎ 
atl e ДАЛ في نَوَاصِيهَا‎ jj 


الیل 399 3 ge‏ آجزء ДЕЎ‏ سز وَعَلَى رَجُلٍ وزژ. 
sÍ ЕЗ: 598 А‏ ولزجل م سِْزء وعلی #3 599 
Хә 5)‏ َه 2 ori‏ ولرجل ب 5 5 رَجُلٍ 
ie es cl ge do ch‏ وعلی زج Ol‏ 
луи Je dedo‏ مره ues‏ رَجُلٍ ,33 ig ul‏ 


айу مَعْقَودٌ في نَوَاصِيهَا الْخیز الأجز‎ А jji 


«Юй e si في نواصیها 91 إِلَى‎ = jh, 
шй e gi JJ 283 Geral s «الْخَيِلُ مَعْقُودٌ في‎ 
«Ad مَغفُود في نواصیها‎ de» 

es Ó ДУЗ مُجَوَّفَة ول في السّمَاءِ‎ 553 45) 
уі да und مِنْ‎ t عَلَى‎ з 
«552 д} الْجَنَّةَ‎ јр 
Ау ав а з 


42¿ مَة on OU ў‏ طلحة وبلال. 
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RENE‏ عام امن من ДИ‏ مک من کذاء. 

AS مِنْ كَدَاءِ من آغلی‎ ИЕ 

دحل الب #6 عَام о‏ من +S‏ وَكَانَ عُروَةٌ يَدْخُلُ منهما 
دحل ЖЫШ Ый‏ وخزل ایب سِمُونَ Ы‏ 
MENS‏ 3 مَك يزم الْمَنْح حول С‏ 

dea 5 Los SLES ай وحل‎ а الى‎ jos 
د ادلی‎ хааа у iat ря es es 
وبلال,‎ aas هو‎ ый ال‎ uns es 

абыр ومعه‎ ÉS АЫ دَحَلَ 45 الوځمن‎ 

ЧОНИ‏ وَأَنَا ريص فَدَعَا بوضوء فتوضا؛ ثم 
jos‏ 9,272 اللي 6325 Ой де‏ نان ,+ «Ыш‏ 
КЕКЕ‏ شامذ. وَأسامة 355 

tl قضزا فَقُلْتْ لِمَنْ‎ o ad ЧАЙ 2125, 

ЦА لِمَنْ‎ ls А من‎ ps نا‎ Бр Жый 2125 
925 05 ЫШ ШШ. as في هِرَةٍ‎ УШ E cles, 
۷3 الب‎ ES نمال في کم‎ K حلت غلی آبي‎ 

Ы JST لي لم‎ ль عَلَى اي‎ s 

uses‏ ۶ و 

® л شر‎ jS d فاخرجث‎ 442 
5 бушу حَفْصَة‎ e ¿125 
اس؟‎ o والثاش 04 لت ما‎ iie де 
аја 5л 05 2 iine Бр de مع آبي بکر‎ ; 2123 
0 нй یی‎ ۳ 
lx ? يُنْشِدُهَا‎ чаб وَعِنْدَهَا حشان ين‎ ute عَلَى‎ Uis 
É الله 25 في غزسه»‎ Ó زشو‎ бем ead ues 
ad MESS يَدَيْهِ‎ ЈЕ шс Кы 

دعا الي ый Де‏ توا یر {Жм‏ ین A‏ 

دعا الب 3 u= US‏ فَحَجَمَه уйу‏ لَه بضاع 9 ضاعین» 
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(AYY) ۱١ 
)۳۷۱۶( ۰ 
)۲۲۸( ٥ 
0۳۲۰۰۷ 
(rov) avv 
(AAA) ۸ 
)۳۹۳۱( ٠۰ 
(AV) ٨ 
)۳۰۹۲۹( ۰ 
۲۰۷ 
(4£4) ۸ 
(Y A ۶ 
(ом44) ۷ 
(VY AA) ۳ 
)۳۰۰۳( ۸ 


ЗДУ ۱ 


а ad‏ قاع بلس 


` 


s‏ ال 8 فَاطْمَة ШЙ‏ في سَكْوَاهُ الذي فبض فیه» فساژها 
4р6 Ж Ыл S‏ 6 في شَكْوَاُ الذي فبض цз‏ فسارها 
دَعَا الي 3 فَاطِمَةَ في شَكْوَاهُ الذي فبض UL a‏ 

us‏ زشول الہ کل عَلَى الَِّينَ 8 В — Í‏ مَعُونَة 
Ый ÚS‏ # 2505 

E АРАА 4 о} 425‏ 852 & صلاتهم 
ens У 425‏ الاش 5 14555 «Аз j‏ 

,4 لآ يتَحَدَّتُ الاش аим У‏ أضحابَة, 

35 95 ين هو‎ Н op ALS S هُو‎ ¿5 O] АР» 
«ошый الحَياء من‎ Ор «دغف‎ 

OÉ 425‏ الْحَيَاءَ مِنَ الایمان» 

Ó o 425,‏ أضحَابًا Ур cel зз‏ مَعَ صلاته» 


4\25 


ul wA. 


% 


ГҮ رول‎ Co 5} T 

Js h معها جذَاءمَا وَسِقَاءَهَاء ترذ‎ р ць 

(ei (الْحَبَشَةُيَلْعَبُونَ عِنْدَ‎ А2 یا‎ ЦР 

El 4425‏ ني أَرْفَدًَ 

«235 7 d єл ردَعْهُم‎ 

Q DIET‏ بک ]5 ЈО‏ قزم عبذاه бе 5з‏ هَذا اليو 
«دغهما یا d‏ بك «ЫЎ ed <р‏ 

«Ме ed шр os d «دغهما یا‎ 

(QUSS رَشول الله 8 وعنيي جاریتان‎ die Д5) d 
(0S وَعِنْدِي جاریتان‎ dé d» «4425» 

соб أَدْحَلْمُهُمَا‎ ОД «ڌغهماء‎ 

«oS 5 alb Gast eb دَعْهُمَاء‎ 

«دغوني 4525 ما لت من 05 05 بشژالهم 
«Xi РҮ?‏ 8 فيه ۾ خير «adi dio к^‏ 

«دغوني» йб‏ فيه s‏ ما تذغوني cad]‏ 


١55 
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(14) ٤ 
(YY o YA ٥ 
(Y£*Y) £Y4/10 
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(°7) /٧ 
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(Y Y ( ٩ 
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(YWA) ٤5 
(44۳4) ۳ 
(0۳*4) £V ٥ 
(££) ££A/YA 
(QUA) 110/۲4 


оа ری 81221 ول في‎ Фр 
"i" Ра! لصاحب‎ ор ‹ 25) 
«s Gl لصاجب‎ 5р 4,5% 
s Ра; لِضاجب‎ 5р Ty 
واشتز‎ As لضاجب الْحَق‎ 5р 4,55 
من ماء‎ Ú وَأَهْرِيقُوا عَلَى بَزله‎ 4,55, 
مَُبَرِینٗء‎ god V z من‎ Уд di «دغوف وَهَرِيقُوا عَلَى‎ 
QU «دغوها‎ 


وا لَه 425 ¿kÚ‏ 


ёр Ú ‚25,‏ .<« 
5,25 نا 4522« 
«دغوها «AA Slo‏ 
5 غمرتك. وا رأسك وافته 522 ی bal;‏ « 

тз 28 
بالخج»‎ ДА!) لي‎ 419 бЕр 203 e 42 «دعي‎ 
«ё AE 15 PEUT PTT ЈА «دعي‎ 

که 25 كَانَ uu‏ 


دُفخت ga га‏ 58€ هو cie‏ في 

үү حى‎ 5 «Хо لغ‎ ИЕ مع اي‎ 
йш 5р !t4< ú; Tuy فلت أي‎ ie t بلي‎ e 255) 
ثم دور‎ 2 A ذوز بَنِي‎ ë (QUII بني‎ 3555 

«دُونكُمْ بني EX‏ 

КО, یا بي‎ Su» 

Ја) b esto‏ كان أ 
ليت (تأويل رژیا) 
ФУ cua УШ‏ باليَرهَم. 


т M حَبٌ إِلَى‎ 


770 تب 
,26 تَفْرِيقُ S оз‏ متلاعتین» 
Jái š ай jue! 6‏ مَنْ مات من si db 3.5 LY dial‏ 
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۳٣١ ۱ ۸۹ 
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(Y VW) ۸ 
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(оооу) ۳۳/۳۹ 
(0011) ۰۲ 
(Y 1A) ۸ 
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(YA4 5) ۱ 

(۸01) ۸۷ 

0۳2۳۱۳۱/۳۹ 


(QUY) Y ۹ 
)۳۰۷( ۳۸۹ 


۷۸۸۷ 


)111۳( ۰۹ 

(YY y ٥ 
(AV) 7٦ 
(V. £$) ۲ 
"۷" ۸٣ 
(VY ++) ٣ 
)۱۸۷۰( ۷۲ 

) ۸۸۷ 


) ۲ Y) ve ۱ 


نوخ لشرح pb‏ الصحيح 


ЖЛ هه‎ ИЙ 9); «Жу? في‎ ЫЙ کان‎ Шык % 


"TM офи Jú 35 3, 

«а يجري‎ ба 36, 

«d$ شاء الله عَلَى‎ Ú +ó 36, 

355 لَؤ gx d di; Ó‏ لك P‏ تك» 

«Ш FT لك‎ ‚дый Га p 55 jy 815) 

D ыб xi cb OS بني‎ ae а 36 

_ dad, له ال ك3‎ JÚ أبُو بُرْدَةَ قبل الصلاة‎ р 
ШЗ ЖЫДЫ وَنَحْنْ‎ L5 3$ شول الله‎ 54е ule G 
cad] فيه 22 مما تذغوني‎ 5 ۳۹ 2955) 

35 )94 555 کان cala‏ أو SG Я і‏ وَوَلَدَ 
دیز له أن سجن زین عفرو بن فيل عرض في يم 
PHA $ 55%‏ 199 وحور ع 3 
ú; ¿ S$,‏ في Ше 155 АЈ‏ فکرخث Сы‏ 


М بلال‎ 2 вза 5 dl 122835, 2 И 281 درو‎ 
У ЈУ, Ü فَدَكَرُوا الْيَهُودَ وَالنّصَارَىء‎ «s iO انار‎ 1,555 


3 وی‎ T2 


LEID م‎ Lai S 552 |а ЈА 06555 
قال‎ assi لي في جانب‎ се eI 42 le dui 07 


«ذَلِكِ عزقء ولیسث بالحيضة فاد فلت мей ААБ)‏ 
ردلك aas‏ 

КЛЕЙ‏ عَم 

(ARA 4,5 SU ls, 


uL pur فمَنْ‎ $ «ЗЇ ue ut 24213 الْمُسْلِمِينَ‎ 4 м» 


КТ Жы) МЕН uL Eu 24% 4243 ة الْمُسْلِمِينَ‎ 143) 
بالأخرم»‎ T الْمْفْطِوُونَ‎ o 
لبخضص حاجته 24% آشکت عَلَيه الْمَاءَ‎ 28 ЫЙ CS 
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(£Y*0) ££4/YY 
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(АРАТ) ٥۹ 
(A* A) Y ۷ 


(Y * A) YA ۶ 


(ТҮРТ) ٩ 


(£A0A) Y ۳ 


ji <$,‏ الْهِجْرَةٍ بما فيها» 

هب SD Ый Де‏ مع „Йй‏ من بني ДА)‏ عیشت 
Cas‏ فرش )01254 (Ss‏ فظهر ade 5$ o ALLE ade‏ 
25 إِلَى 0525 اله dé‏ ام A ji Ай‏ يَمْتَسِلُ وَقَاطِمَةُ 
aas‏ إلى رَشولِ الہ 4 عام المح G4‏ ٿه «qe‏ 

95 GE 6 2155; بر وَعْمَز‎ И) GE 25% 
ТЕС 

зану. 36 بي حاتي لى رشول اللہ‎ cad 
vog] .. LIB خاليي إِلَى‎ ER 

„ы‏ حاتي إِلَى زشول i‏ كذ uo SB EJUS‏ وَجغ. 
عبتا АЕ‏ )0,2 الله قمع الضٍبیان إلى i‏ 

АШ, cela‏ ربا لا اء s çs‏ با لا اء 
«الذَّهَبُ УР) „АШ,‏ هاء zj Slt у‏ ربا | مَاء 
Um TENET “Ай‏ باْورق 

СА‏ 2215¿ والحریز рый)‏ مي ed‏ ادنيا وَلَكمْ 
5 الْمُؤْمِنٍ 256 من 28 enl‏ جزءا من Ф‏ 

«رُؤْيَا ce d‏ جُرْء من Же‏ وأزتمین جزءا من لو 
й»‏ ہو سوب 525 A‏ في آغل Ji‏ 


٢7 Кол а 
«مَهیم؟»‎ 5222 Z| الرَخمن بن عزف‎ ц عَلَى‎ Ке 
Wed ap RE z 56-5 і 
«SAI Де GU من کتف‎ Жш T اللہ و‎ Ú 2 رای‎ 
وس فی الَّمَاء.‎ tb djs رای‎ 

„ХУ д2 25 222162 61) 
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(ТУ +) vv ٥ 
(£Y *) £AY/o 
(0*£V) Yo/vt 


(10) ۸ 


)۳۵۵( ۰ 


poppe 


2192 


15352 d JUS رَجُلاً شرق‎ ы 5i «زأی عیتی‎ 


+ بو 


رأیث ый‏ یرون Ae БЫ‏ يضْرَبُونَ 

15 „5255 Ф بي‎ Mana v ode з 23 
¿UG ;ÚJ 35 2 ¿M قالا‎ Qa زجلین‎ ici 27» 
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з 45 ds قالا الي‎ ДА „дй; ЫЙ» 
Eder وحانث صل اضر‎ di dl 2) db 
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وَاضِعًا إخْدی‎ Ка في الْمَسْجِدٍ‎ АИ 9,25 L5 
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d‏ زشول الله 8 يزم قلح مَك sets de Uk gs‏ 

ДА 45,435‏ : بن رافع «Ua‏ وَكَانَ شهد بَدْرًا. 
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«я я 1981 p ALAN يا‎ 535555 
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«الرجم 5 فَمَنْ А025 lo‏ وَمَنْ قَطَعَهَا (Axa‏ 
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— عشرة. وى رَكعَتي‎ 515 А59 Eo 
di je b في‎ us الله‎ ш TEN 
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«سَتَجِدُونَ ii‏ شَدِيدَة فاضبزوا حتی تَلْقَوْا الله 255 4j‏ 
سترث الي 4# رو joa‏ من күй‏ 
(oos 53‏ 49 فاضبروا e‏ 258« 
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سمغ OUR‏ 5 عفان Де ше‏ مثبر Ш‏ 38 
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)۳۲۰:( ۸۹ أ غه‎ «iis У; АЯ oU SS У وَالْقَمَرْ‎ ERU 
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۲۸۲۹/۱۷  ةَرْيَرْه أبو‎ RE оу Ó kaji حَمْسَةً‎ ЛЬ 
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Qi iil ó o»‏ لَه 
842 اله وَكَذََبَ بط =« 
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dex gi 25459 ШАА مه‎ ОЗ ل‎ 


e‏ تاه 


> 


ҷ 


> 


1 


@ وبي )8 ركعتين»‎ хау мев صلی ای‎ 
лаш коше 


ند 


)4۱۲ ۱ 
)۵۱۲( ۹ 
(T€) ۰ 
(AV Y) ۷ 
(^V £) ۷ 

(VY £83) A£ Y 
(V* AY) ٨ 


(ЗЛУ) н/у 
(улоу ov ۱ 


)۸۳۰( ۷ 
(3100) ov ۱ 
)٥٥١١( ۱ 

(£1*) 09٥ 
(1€) ۹ 
QYY£) ۹ 


)۱۰۸۹( ۸ 

0222 
)۱۳۳۰( ۰ 
)۱۰۸۲( ۸ 

(YA ٦ 
(улоуу ۸ 
)۱۱۷۲( ۹ 

)۱۱۳۹( ۹ 
(\ AE) ۸ 
(1۷6) ۹ 


Adis مارب‎ E بهم‎ # ДД» 

£ ШЫЙ) a£ ال 28 سَبْعًا‎ ДЬ 

Дә‏ ال 4# على رَجُل بعد ما ِن alo‏ تام مو وَأَضْحَاب 

صلی اي في تيت أ شيم бз ай разый‏ 
صلی الي # في نیت أم Ad ыз Ый eda‏ 1 


با ان ول الط ас‏ ۰ فقيل آزید في الصَلاَة؟ 


QE ما کان بمنی‎ é 


" 
жое صلی‎ 


ٹر سس رٹ تی 


is 55 بیئی‎ als ó US غ کر ما‎ 


эв ын Д2 


Да‏ رسول اله i‏ الظھر فقام Чез‏ لوش 
À>‏ زشول الہ ف ہمئی کین ls‏ بكر gabs‏ 

хаду аў Яш оме مع‎ уж duas Дә 
MERE 25 135 de ДЕР + 8 ule Дә 


d‏ زشول 4 8 رین د š e‏ انصَرف. 


j Д2 


صلی Ó‏ رَشول الہ ا 5355 من بَعْضٍ СААЛ‏ 


АЛА T 45] Z 


مغ الي 3 iau‏ 


; al صَلیث‎ 


ае dad اي أن‎ Cg paid لت‎ 


A .نها‎ 


> iex 18 D ДР صَلَيِتُ 05 ابن عباس‎ 


ET RUNDE مغ‎ ¿Lo 
رَشول‎ 366 эд Se 228 И مال 28 ذَاتَ‎ 


2432 


e LIC‏ أبي گر 955 ارمخ عمد 


АЫ 4 оа; سجدتین قبل الظهر؛‎ траве 
مز‎ Алах e Und ду ШРШ مع الب‎ ә 


ЫЙ»‏ 2 زشول اللہ ES n‏ )> مَعْ 
аг‏ رَشول ال ШЫР‏ جَمِيعًاء وَسَبْعًا جَمِيعًا. 


YA" 


)۱۱۲۵( ۹ 
)۱۳۳۱( ۰ 
(TTY) ۰ 
)11٩۲( ۲ 

(AYA) ۷ 
(oo) 6 


) 6 


(£0YV) A£/YY 
)۱۸۱:( Y 


)) ۷ 6 


)۱۹۷۸( ۳ 
)۲۹۷۹( ۸ 
(YA* V) oYA/Y* 
)۲۰۵( ۵ 
)۱۹۰۹١( ۳ 
)۱۰۳۲( ٨ 
)۱۳٣١( ٩ 
)۲۱۳۸( NE 
(атуу ۱ 
(140) ۹٩ 
(۳4) ۶ 
(VW) ۱ 
(1114) ۱ 
(ЗУТ) Оу ۱ 
)۱۰۹۰( ۸ 


فهارس متن البخاري 


۳ 3 مَعَ رَشولِ j SEE‏ الظهر ))5$„ ;35 


صَلَیث وَرَاء اي # عَلَى Lio dy‏ في qula‏ ماع le‏ 
дауд‏ # على it‏ عاثث في ый‏ فقا tede‏ 


14 مغ 501 3 نخو بیت فیس ,£ عشر 45“ 
مع ال 4 ds om Gi‏ 
КҮЛҮ: 2 TEN [M e»‏ صیام e 3i‏ وَإِفْطَارَ یز 


MUTA, في‎ ed ЖУ e» 


رضم 3l eil ЖУ‏ أَطْعِمْ jS 5025 iL,‏ مشکین 


of jl وافرز‎ SS شهر‎ jS «ضم فی‎ 


«Йй 555 رضم من الشَّهْرِ‎ 
ls m ul یب‎ "LINDE 
ый GG أبي بكر جين‎ #8 uia u 

2 — مرك کل يو مث عَلَى جذته عذق oil‏ 255 علی 
«ضومُوا 33 SÉ eni voll;‏ 2 عَلَيكُمْ فَأَكْمنُوا 
l 5 «4536 2-2»‏ )324 

«الصَبْز аа Же‏ الأولّى». 

«4253 

quem 

о А‏ ما يَعْمَلُ النّاشء 6 أَحْسَنَ الاش فَأَحْسنْ 
«الصلاةٌ أَمَامَكَ» 

«ЗАЯ «الصَلاةٌ‎ 

«м 554) 

«ЗХ «الصَلاَة‎ 

лу oil ioca dog cosi; 225) ما‎ 0] ioca 


AY 


ری لس ا “ma‏ 


(ТУАҮ)/\У 
)۵۹۷۰( ۸ 
0155 
(VoY£) ۳ 
)٧٤١ ز(ه‎ ۰ 
)۱۸۹۱( ۳ 
(o3) ٣۲ 
) ۸۸٣۴ 
)۱۹۹۹( ۳ 
(0000) 5 
)۲۳۰۰( ٥ 
)۲۵۰۰( ٩ 
)۵۵1۷( 5 
(0010) ۹٦۹ 
(000۸) ٦ 
(VY44) Yro/vv 
(YV4A ز(‎ ۰ 
)۵۷۹۷( ٧ 
(£*YV) A£/YY 
(ETI) ١ 
(£oV) ٥ 
(TAV) ٢ 
(Y) £14 
(улу ۱ 
(УТУ +) ۳٣ 
(T£ ۰ 
(14) v/v 
(oor) ovrv/va 


)54 عَلَى میقاتها» 

,)5.4 عَلَى 435« 

الصَلاَةُ في الرَحَالٍ. 

«الصَلاَة لِرَفْتِهَاء ویر ë «oit‏ الجهاد في de^‏ ال 
,)55.4 وَالصَّدَقَةُ us зај УЧ‏ عَن «I‏ 
ai У Уј: OS col sali,‏ 5« 

«5 £ oh У у: نی‎ йа 

,)2 2 فلا ol «Je S; is‏ إن مرو 485 
үз!‏ لِمَنْ éS‏ بِالْعمْرَةٍ إلى ge‏ إِلَى يَؤم 52 


«% e c 
3 به‎ ү» 
"nx «ضخ ب به‎ 
«e م‎ e» 
cen 2 ТЕ آملخین‎ rcd 3 DUM 


5% وَاضِعًا‎ Я АА аказ дз 
Жз а بکبقین:‎ Ж Ый дә 
ETC «ضحك الله‎ 
55 32835 ред Је صرب ;4.2 الله‎ 
سَهم.‎ Sa ЧАШ o фу 4,2 
t olei АЙ حتين.‎ БИШ ЫЛ عم‎ ца 
«ضغ من 5 هذا‎ 
في المخضب»‎ 26 г «ضغوا‎ 
929 800658 ES En 
5 GU 28 ضللث بَعيرا لي... فَرَأَيِتُ ال‎ 
عَلِمْه الكِتَابَ»‎ 406, 255 К 451 22. 
2 


دو 24 


(A) 
š سوم‎ A pi ë 
dal لشت ۹۲۶ ولا‎ aab 


۱۸۸ 


QUY ۹ 
)۱۰۱۳( ۷۱ 
)۱۱۱۲( ۱ 
)٧۱٧۰١۷( ۱ 
)۵۳۹۲( ۹٩ 
(TAV) oV ۱ 
)۵۲۰۲( ٥ 
)۵۳۳۳( ۰۵ 
) ۵ 
)۱٧۱۹١( ۷۱ 
OWT) ۱ 
(£A0Y) Ya ۳ 
)۵۹۲۲( ۸ 
(04Y *) ۸ 
)٥٩١ ٤( ۲ 
(Y £VY) ۸۹ 
(ТАТ) [hv 
)۵۷۳۲( ۷ 
)۲:۷( ٥ 
)۷۰۹۱( ۲ 
)1۹۱:( ۳ 
(£430) £YV/YY 


(ИЗҮ) ٠ 
))۲۸۸ ۱ 
) ١ ٥ 


(YAYA ov ۰ 


)۷( ٢ 


de فَوَجَدَنِي‎ «055 pid 


فهارس متن البخاري 


0 لاه nde d‏ 
اف اي جب على برع ta‏ 


TUM‏ في 5 لداع cua ule‏ یکلم اکن 
ay NS on tb‏ وَطعَام iy‏ ة 9% «АГАЙ‏ 


Ë 303 23; cadi cde;‏ جل, 

_ وَهْيَ خائش؛‎ б غمَز‎ 221 ЖЬ 

JUS йе Аз 82 ир ДЬ‏ غمز اي 
«طوفي من وزاء لاس es‏ وا 

«طوفي من وَرَاء الاس e‏ 45515« 

«طوفي من яу‏ الاس ad‏ 89 

«طوفي من وزاء Ин]‏ ;2 95« 


یب ال 8 پيدي لخزمب э‏ بمئی 8} АДО‏ 
о‏ 


Jaca ir jo 
مُشلِم»‎ JS 545 الطَاعُونُ‎ 


اون شَهَادَةٌ JS‏ 2« 
ul eia‏ دم م 420201« 


o من د‎ dit OE 
تَظَاهَرَتَا‎ ови ой RAM ial; Цар 
(АШ; ob 298) وَحَفْصة.‎ FEE 

ctt الاس أَحَتُ‎ el Su, 


cai ex mu ¿b t 
بیده في خاصوتي ني‎ ls јез S يني أَبُو‎ 


۶۹۶۷ 


عَادَنِي الٿ 28 وَأَبُو S‏ في بني سَلِمَةَ ما 


۱۸۹ 


)۲۳۲۹( ۰ 
(Y YA) Y ٥ 
(£044) ۲ 
)1۷ ء۰‎ ۳ 
)۲۶۹۱( ٧٩ 
(Y'As ۸ 
(AA) ۷ 
(TAY) ۰ 


۳ ٥ 


(V* A0) ٨ 

)۵۳۷۰( ٦ 
)۱۳۷۲( ۰ 
(TEVE) ٩۹ 
(YY10) ٥ 
)۳۸۲( ۸۹ 
)۲ ҮЛ) ۰۵ 
)۲:۳۷( ٥ 
(Y£YV) ٥ 
(Y£YY) ٥ 
"۲ ( ۸۶۸ 
(Y£YA) ٥ 
(У ۲ ۳ 
(l041 (۰ 
(оу ۰۱ ۹۷ 
)۷ о ۷ 
(Y £Y*) ۸۹ 


Бро оная 


عامل о‏ 4 خيبر بشطر o чо‏ من تر أو ززع. 
јав‏ بر k,‏ ما Las‏ متها من pid š‏ 

(000 AED الوخمن ين عزف‎ d 

ss ii 43953) duo ЕГЕ 

"T G Aie 737 

«عجب di‏ مِنْ قَوْمِ يَدْخُلُونَ ei‏ في «Je‏ 

«عجیث من قوم من à й‏ البخر a dt‏ عَلَى и‏ 


«عجیث من УА‏ اللاأي كُنّ عِنْدِيء ШШ‏ سیفن 


JE po سمغن‎ UÓ عِنْدِي»‎ 55 ДШ ‚УЗА «عجیث من‎ 
«^ Цу 35 
د‎ E 232 
о جَعَلَهُ رَحْمَة‎ А915 ¿US مَنْ‎ Д2 الله‎ ед «عَدَابٌ‎ 
الا‎ Los leds ¿SU = سجتنها‎ 55А في‎ йы КАА 
حول‎ Чі» 
e 5» 
55] جاء‎ Ор عِفَاصَهَا وَوِكَاءَهَاء‎ hizi ë & ge 
de GERM ë اغرف وكَاءَهَا وعفاضهاه‎ ë 425 32» 
ФЕ Š اغرف وکاء‌ها وَعِفَاصَهَاء‎ ë «عَرَفْهَا مت‎ 
ووکاتهاء‎ оь 353 3e جاء‎ ор 2 Ці, 
«зэ الما وَبيَدِه الأخرى الْمِيزَانُ بخفض‎ ue 1252, 
зд 48915 لام فد ال 35 معة لام‎ Де ¿2 2, 
یمژون‎ О 23 Ја الامم‎ Р «غرضث‎ 

TAIN GEL cas] کرد جو‎ ГАЗ. {- ° `, و‎ 
de مَعَهُ‎ dedi 5⁄5 فجعَل‎ e 2 «عرضت‎ 


«Gi LZ سَوَادًا کٹیڑا‎ is qM عَلَيٍ‎ 22 


۱۹۰ 


(0+ *) YoA/1 
СЕЗА 
)۳۰۷۱( ۰ 
(£ Y0Y) YAA/Y Y 
(oY Y4) ovv/vo 
(10V) ۸ 
QYV Y) ۲ 
)۱۷۲۲( ۷۲ 
0۱9۱۱ ۱ 


(VV) YAo/Y 


(«ҮАЛҮ)УҮ/\А 

۳۹۳ 
)۱۸۸۰۱( ۷۲ 
(VAY Y) ٢ 
(VY O ٢ 


ТАШАДА 


)۱۹۱( ۱ 


(YA£Y) Y ۸ 
)۲۲۹۷( ٥ 
(740) ۰ء‎ 
(0A* V) ۷ 

(0) 7٦ 
(YAYA ٨ 
QU V4) ۸ 


فهارس مان البخاري 


«مرضث Uf 306 йай Де‏ في غزض هذا الحانط É‏ أرَ 
,4.2 عضت (dd 253 dil‏ 

عطش النّاش يَوْمَ АА)‏ 3⁄5 3 بین 458544 
DUNS‏ م ЕМА)‏ وش ول الله d‏ 65 يديه 4555 
DEED‏ 

Ee ep «عَفْرَى حلْقی‎ 

КУАР АЫ «عفری حَلْقَىء‎ 

JG edo آما کلب‎ ај a) 45 «غفری‎ 
«21 ex cab оя ә «عَفْرَى‎ 

Р‏ مِنَ التي # ЧӘ‏ مَجُهَا في وَجُهي. 


die»‏ الاشلام والجهاد» 


5 BU Gl issus жый Uit «عَلَى‎ 
«Ја Уз оф Gleis لا‎ 366 Жый «عَلَى أَنْقَابٍ‎ 
хоу قال عَلَى‎ аА يَوْمَ‎ 4 EEUU PEN عَلَى‎ 
ар زشول الہ 45 يزم‎ ый eub أي‎ ule 


«5 al «عَلَى‎ 


«عَلَى رشلك 5„ 08 Ree 1 es‏ 8 الإشلام» 
«عَلَى رشلك» А‏ يُؤْذَنَ لي» 

«عَلَى m «Щ2,‏ آزجو : o3‏ لي» 

ЯР»‏ رشك БЕ aues TI‏ لي» 

А من نغمة الله عَلَيکُم‎ 5) do^ 7 رشلگم‎ ue» 

«2, die» 


0 


)۲۰۳۵۰( ٣۳ 


)۳۲۸۱( ۸۹ 


)٤٤١١( ۰ 
QU ТҮ) ۰۶۸ 
(ЕЛУ) ۹ 
(0£4V) 5 


(oV Y) ٧ 
(0۷10) ۷ 
)۲۷۷( ۹۹ 


(Y NY) ۸ 
(TV *0) ٠۰ 
(oY 13) Ya/v3 
۹ء‎ 5 
(۰ 

(Т Ло) тот ۸ 
)۳۶( ٥ 
(Y £A) [o 
(ФАТХ Y) £Va/vv 
(0A)YY ۳٣ 
۳٣٤٤٤٤۹ 
(o£ov) Yvv/va 
(034Y) ۷ 
(oYV4) ٠٥ 
(ої *) ١ ٠ 
(ҮЛ * A) /٧ 
QUY») Y ٩۹ 


| التوضیح لشرح ا جامع الصحیح 
«علّی رشلکما؛ с‏ صَفيّة Чә‏ بت «а‏ 
Дь‏ رشلکماه uj‏ صَفِيّة صَفِيّة «a cL‏ 
e Ë Дь»‏ 3.2 
ela jS ule»‏ 12 


ee : An Р‏ في كل 42 d ES TE‏ )421 وَجَسَدَمُ 
«علی v‏ 25 هذه 91521« 


e БЕУ ў: 92506 Д‏ العلاق؟ 512 بهذا 
Ú ue»‏ و FE‏ $55 بهذا edle EP‏ بهذا الْعُود 
š G Дә,‏ 35 هَذه الییران؟» 


4 Д2» 
«عَلّی مکانکما»‎ 
مکانکما»‎ ai» 
«Ак» e» 


dl =» 

«4.453 5р ederet 2, 

alles,‏ بالضعیده ;}© يَكْفِيكَ» 

«А Uit eo 
i حَتی‎ 55215 Š] TU ۾ 8 ,41 وَحْدَهُ لا شريك‎ Сар 

«МЫ اه‎ T 232% با‎ ei 

5р T TX А‏ ات 
يكم بهذا الغو р‏ فيه Ыйы‏ 
«45А ©; dile ۳‏ 

«42152 2 خندف‎ o 445 ol Рау. بن‎ 9342» 

«55 PT x det» 

عن له هی о ра‏ 


فهارس متن البخاري ۱۹ 


«عِنْدَكَ 5 تُضدفها؟» de‏ ۸ (۱ ۵۸۷) 


NEED ۰ 2 Ei e «عندکم‎ 


)۲۵۷۹( ٩ zb Á уз «عِنْدَكُمْ‎ 
(Уолу) ۳٣ الق‎ «зу حَمْسِينَ ضلاء کل‎ aj) «عَهِدَ‎ 
(FA) ٩ مَرْبُوعٌ» ابن عبّاس‎ А Р) 
(YAYA ٤٤۷/۱١ في هبته کالْعاند في 05« ابن عباس‎ АААЙ, 
)۲۹۷۵( ۹۲/۳۲ Ée ابن‎ ох es لیس لتا‎ T EP في هبته کالب‎ ДААЙ, 
۲۵۸۹ ۳۳۰/۱۰ ue ور ابن‎ 5 5 É 7 BO في هبته‎ j 
(To ۹ ابن عُمَر‎ соб نضح سَيَدَۀ راغ عِبَادَةَ 45« 56 له ره‎ 5) МАЙ, 
)۱۳۳۸( ۰ أَضْحَابه نس‎ 55 s e وضع في‎ БАА 
6۵۱۲۱۰۵/۲۹ 855 وَأَذَاهَا إِلَى رُخمة أبو‎ GI —2 من‎ фы А fe ДАЙ, 
۵199 ۰۲/۱۰ pi أبو‎ j وَالْمَعْدِنُ‎ GG Йэ ote aaj 
Qvo ٧٧٤٧٩٤ 523 جبان ابو‎ олла جْبَارٌ‎ Йэ Gu جزخها‎ aaj 
QM) ۷۰/۳۱ 55А uM جُبا وَالْمَعْدِنُ جبان‎ ЫЙ Gu Ше ААА 

јаз 28)!‏ 2 رَسُولٍ الله di‏ الي Да‏ مَعَهُ. ان 5 (044) 

(11) ٣ علي‎ Б ЕНЕСИ ТЕР У) وَفَكَاكُ‎ aji 

(AY) ۳ x این‎ «gla» 
)۱۷۷۳( ۲۰۷/۱۲ الْمبزوز آبو هُرَيْرَة‎ eos إِلَى الْعْمرَةٍ 5908 لِمَا بَينهُمَاء‎ i ДА 
)۲٦٢٦( ٤٤٤١١٤١ ix أب‎ «оз grt (6 ial 
)۵۰۷۰( ٤ عفر‎ ЖА ¿3 ما وی فَمَنْ‎ o 23 ш» а, «الْعَمَلُ‎ 
(Куту 3 ۱ FAR وَجَدَ 4345 نض.‎ 5 ЙА) 
)۵۷۰( ٣۹۰/۲۷  ۃةرْیَرُه ھ+ آبو‎ Е 
(04££) ۸۸ jj آبو‎ 550 
)۵۲۲۰( ٥ T «А 43) 
)۱۵۰۲( ۰ T ЖАЛ رَشولِ اللہ 8 بعبډ الله بن آبي طَلْحَةَ‎ E عَدَوْتُ‎ 
(303A) ۰ انس‎ Ú) dei وَمَا‎ ШЫЛ خَیز من‎ 235 ЯФ, في سبي‎ 5535 
(LEVY) ۱ 559 5351 š زشول اله 3 ست‎ & 1 
(о\оү) ۹۳/۲ 5532 آبو‎ 46 je undi لِقَوْمِهِ لا‎ QU АШЧУ! «غَرَا لئ من‎ 


۱۹۳ 


ausi tul d and - a a 


(YAY) ۳۲۸ 
(££VY) ٤١ 


)1۲۷۳( ۷۱ 


(4۷°) ۱ 
)1۲۷۱( ۱ 
)1۲۷۲( ۱ 
)٤٩٩( V/A 
(CI) ۱ 
(0£4Y) YAA/YA 
(£*Yo) Y ۱ 
(Y V3) ۸ 
(0640) ۳۹ 
(To) 150/33 
(AVA) ۷ 
)۸۹۰( ٧ 
(oY) ۲ 
۳٢٣٢٣۹ ۹ 
(EYe) ٥ 
2) ۱ 
)۰۸۲( ۱ 
(Vt ۸ 
(олт) ۰ 
(FYI) ٩ 
(VV) ۸ 
(AON) Y ۷ 


(AA *) YA ۷ 


RAE حمس‎ 2 UE مَعَ‎ by 
وَالحْدَیِيَة..‎ д5 سَبِعَ غَرَوَاتِ. فَذَكَرَ‎ 8 a e ex 


غُرَوؤْتُ مَعَ الَبيٍ EE‏ وخرجث فِيمَا يَتِعَثُ 
Ra 3E ¿N & 35‏ 13 5 فيما 25¿ 
DUMP‏ 


ed فَصَاقَمَْا‎ За 63 5 o رَشولِ له‎ gp 255 


Pad ed e Lou rl e 


dis جُوعًا‎ LG dd V ul dedi عيش‎ 5 932 
Gen al e 3 

07 مع ال کل تيوك وَأَهدَى Чы „їй di a‏ 
.| مع ال 4# سبع عَرَوَاتِ JSU US‏ مَعۀ الجراد. 
рЫ‏ يوم 483 اچب e‏ كل مخكلم» 

eo‏ ؤم 58423 rts‏ عَلَى ДЕ‏ مختلم». 

intl egi job‏ واب على كل مختلع». 


dst. ex GL في‎ 555 ^ed غیت‎ 

зуу УМ) الشلام‎ 355 NEST الب رکف‎ b 
VERS 3l «Э د‎ 355 «s 2424 « Padi b 
«51 4, ale uias dal le «غَطُوا‎ 

TO وَاجْعَلُوا عَلَى رِجْلَيْهِ‎ aal; le ko, 

«ай цас det dg 21 p 3» 

dob TUE Ж Jb»‏ سَالْمَھَا الله 5 42 عصت الله 
d 38‏ مُومِسَة L‏ بِكَلْب Li ge PC‏ 
«الْعَادِرُ Өз‏ له لوا یز م القيامة يُقَالُ oda‏ $535 096 
2 يَوْمَ الْجْمْعَةِ وَاجِبٌ عَلَى 35 مختلم» 

{Ки‏ يوم الْجْمْعَةِ اجب عَلَى jŠ‏ فختلم» وان تشر 


\4% 


)۳۱۰۸( ۸ 


(£*Y0) AY/YY 


(TEY) £Y4/v4 


)1۵۲۷( ۷۲ 
(YOAV) 5 
)۱۲۹۹( ۹ 
)۱۳۰۵( ۹ 
(£YW) £«3/YY 


(414°) YA ۱ 
)۵۷۰۳( ۷ 


۳ ٢ 
)1۹۳( ۳ 
۷" ут ۳ 
(Vt) TITY 
(Y) ۲ 

(Y YA) ٥ 
(Y£10) ٥ 
(YAY) ۳ 


(to 1۷( ۲ 


(A4) ۰۶ 
(04) Yov/v 
(VAY ( ۷۲ 
)۱۵ ۰۱ ۱ 


فهارس متن البخاري 


НУ وَأَمَلُوا ما 5125 َوَاللّهِ‎ sadi, 


(ЫР „БА وَأَملُوا ما کم فا ما اقفر‎ „ДЬ 
Р ما یشک َال ما الْمَفْرَ آخشی‎ ls 56, 


«ЭЧ SS 113215 َاّقُوا الله‎ 

«О Т zú, 

ell ое Se «فاخث في‎ 

шә 8, abl ایام اَؤ‎ ФУ وضع‎ Gl, 


2 "E 2 ПАА 5 XE «فاخلق 5 ضع ثلائة‎ 


а; CIIM‏ ثم Ji gis‏ ار 
m үе 2520,‏ بل مني а‏ آزسلني. 

5526 ُمْ أَعُودُ‎ £ JY el; النّار‎ 5а ep راخ‎ 
45 ما‎ de aai edes ر‎ JUI مِنَ‎ на 20 £pl 
Jae уу d iio Д «قاخزجي مع آحيك إِلَى التنعيم‎ 


«г 
«5 ш إلا الْمجایس‎ gl o 
«оя es ey й 5р, 


US ú Ó es 50 eat; 7‏ مه 25,6 لاب شی 
ET‏ 

AR 5},‏ فاشجُدُوا» 

«Ae UI Бб SUNI дыр دا‎ 

É,‏ گان رَمَضَانُ اغتمري فیه OÚ‏ 5342 في رَمَضَانَ 
ë qu»‏ آخيك [К 342 5 ë By ioi тей Jl‏ 


۱۹ 


۲۳۲۵۱ 


(Voto) ۳ 


(QU AV) ۸ 
CITE) ۸ 
(0Y XA) ٦ 
)۱۹۳۷( ۳ 
۳۷۰ 
(rvw) vav/Y* 
(Yi ٠۰ 
(V*A£) ۲ 
(оТ VA) ٩ 
QYYY) Y ۲ 
(fo) ۰ 
)۲۱۳۳( ٧٢ 
(FAT) ۰ 
(1110) ۸ 


(TAT) ۸ 


۷") ۲۳۳ 
1 7٣۳ 
(01) ۷ 6 
(£*Y0) ۱ 

(TAV) ٥ 
(0*0£) viY/v& 


(OAS) ۰ 
(YYV£) ٩ 


(YYAY) ۹ 


آبو 5955 


آبو هُرَيْرَة 
آبو هیر 
أبو هُرَيْرَة 
أبو هُرَئْرَة 


pere‏ لشرح мн‏ الصحح 


,2465 شتژوها 26 )6 oj‏ من ¿ خیرکم gel‏ فضا 


» св E 


فَاضْطْجَعْتُ uie‏ فزاشی. Hd й;‏ له ان تیه زان 


МТА‏ £ مشکینا» 

е‏ سين مشكيئًا» 

Ael У مسکینا». قال‎ < ó гь 

«дЫ a 

КИЯ‏ لك ES 7 ind D‏ تعض ,24 : شجرة 
«فاغترل uas ol x «ds adi ШШ‏ باضل ie‏ 

Xe یس‎ Jú . «455 pu 

«рй ë i^ «فاغتمري‎ 

«5 الله لَنْ 3 من عَمَلِكَ‎ 5р مِنْ وَرَاءِ البخاره‎ Је 
«Б من عَمَلِكَ‎ 5 ¿Í الله‎ 5р «فاغمل من وزاء البحَار؛‎ 
مِنْ عَمَلِكَ‎ 3s الله لَنْ‎ SÉ «قاغمل من وَرَاءِ البخار‎ 
«5 لَنْ 85 من عَمَلِكَ‎ ор 4455 «فاغمل من‎ 
«АЛ «فاغذوا عَلَى‎ 


«il عَلَى‎ 1,35) 

«ilo, 

«فافعل QS 25. eu‏ قال 

E oid све буй 136‏ منطح في مزطها 


odi ین‎ б رخ وأجد بلالا‎ ib ЫН) ЫЙ 


«25 مَبْم ولا ترذ عَلَى‎ әй 
لا تذري ما أَحْدَقُوا بَعْدَكَ.‎ 49 Jis н E 


5%{ الاس پُوشف а‏ الله ¿É он‏ الله ابْن ييي الله 
ارم ы шы ZD‏ الله ابن بن الله بن يي الله 


1۹٩ 


فهارس متن البخاري 


(£144 ( ۲ 
(VEYA) ۳ 


(VEY) 1¥ 


)۳۳۱( ۹ 
)۶۱۱۷( ۲۱ 
)۲۱۹۳( ٤ 
(ТАТ ۱۸ 
)٥٥٣٣( ۰ 
)۵۸۲۰( ۷ 
(TY) Ya ٥ 
(Y**£y ء٣‎ 
)۱۳۶۲( ۰ 
)۱۰۲۱( ۸ 
(YYW) ٥ 
(WA?) ۱ 
) ۰۱ ( 5 
)۱۷ :۲( ۲ 
(TET) Yxvo/YA 
(£Yo) 9٥ 
(YA ٩ 
(АТУ) ۱ 
(YAO) ۷ 
(1*0) ۳ 
ئ))‎ ٦ 
(УУ ۱۲ 
QW) ۳۳ 


(УУТ А) ٢ 


ید gi‏ ثابت 


این عَبّاس 


m {5%‏ وف تب اللہ SB‏ تبي اللہ ان نب اللہ 
«قَأكُونُ d‏ مَنْ بُعت i P É‏ بالعزش» 
edis АД,‏ کی نك АЫ 485; £ à‏ 


ای ذَلِكَ 8 «Јеша‏ وهي nd‏ الانس» 
«Дь‏ جتریل 35 وضفت Ú 419 £S‏ وضغتاف 
су И},‏ فلا Lm SUS‏ 325 صلاخ «GI‏ 

“óZ T el e ор 223 ob» 

dedi ое الظعيةترتجل‎ ЫЯ Se طالث بك‎ Sp, 
Б من‎ бу حثی‎ d لم تحلي‎ AUS 56 S, 

et Mf ان‎ Djs په.‎ у 56 Bj 
«So بمُوسَى‎ ES Ui, 

d‏ في قبرها» 

«chis امش‎ cles 365 А 0325 انضرف‎ 
«Ag جِدَارًا رید د أَنْ‎ 115 ó ШЫ, 

giat eil دِمَاءَ کم‎ RU الله 92 وَتَعَالَى‎ ol» 
A يخي‎ 5 AM Y من قال لا إله‎ jh سی على‎ ol» 
45 52:5 Кү БУ) دِمَاءَكُمْ ۾‎ ede {у> T 5% 
دماءکم وَأَمْوَالَكُمْ وَأَعْرَاضَكُمْء‎ ¿Se رم‎ dil ojo» 

ON Д2 ese 541 oy,‏ من JÚ‏ لآ له إلا الله 

Ёл, Д2 655 2941 SÉ,‏ من У JÚ‏ لا الله 

ded به‎ US NS шы ol sul الله عَلَى‎ = ОБЬ 
Ús ©з راغ کخزمة‎ Йе وَأَموَالَكُم‎ ass ОЬ 
يَوْمِكُمْ هَذَاء‎ BS حراغ‎ ¿Sis دِمَاءَكُم وَأَمْوَالَكُمْ‎ ОЬ 
را گځزمَة ؤكم هَدَاء‎ НЕР eel کم‎ 54 0} 
4232.5 que ¿< وآغراضکم‎ би 34 دِمَاءَكُمْ‎ 9 
dor exe eal P E 943 ِمَاءَكُم و ۾‎ ol» 


۱۹۷ 


(000۰) ‘o 
(VEEV) ۳ 
(VVAN) ۰۲ 

(© *оу ٥ 

(444) ۸ 
(AW) ۲ 
OVEY) ۲ 
(1+ EF) ۸ 
(14) ٥۹ 


(94v ۳ 


(RT) 14۰/۷ 
(vovv) ۰ 
(Y VW) ۸ 
١٤9 YVo/Y4 
(VETA) ۳ 
(VEYE) ۳٣ 

(۳144) ۹ 
(£A* Y) ۳ 

۸۷ 
")۳۱۸۲ 
(£YY Y) ۱ء‎ 
(FIT) ۰ 
(14°) ۰ 
(МЛ) ٩۹ 


)۵۰۲( ۲ 


اتوس لشوس الجامع «ра‏ 


por وََعْرَاضَكُمْ عَلَيكُمْ‎ zl وأو‎ а» ol» 

Ф خر‎ de اضَكُمْ‎ P dads S; 9 

¿S دِمَاءَكُمْ و 65 وَأَموَالَكُمْ وَأَعْرَاضَكُمْ وَأَبْشَارَكُمْ‎ д 
آدع» قافعلي ما يَفْعَلُ‎ cos ذلك 214482,5 عَلَى‎ 0 
„0 Де яу رَسُولَ ال يخ گان‎ OÉ 

اد ين 

«їл ais d نَ‎ ó ,538f que 9 là «قَإِنَ‎ 


Я NA e ex ۳۹ 9‏ بل هذا 
ACH 5) i‏ ذَلِكَ = UTD idi‏ افش 


3 ë تستطیغ ذلك > فضم $ أفطن‎ X IU 


¿S‏ ترزنه «S‏ د 
я 535 555,‏ الْقِيَامَةِ 035« e‏ الله الاس 520,5 
eS»‏ مَمَرَونَ بغي áji‏ فَاضْبِرُوا 55„ 25« 

«ШАР У; exc تذغون‎ S e» 

e»‏ لا تُصَارُونَ في ,5% BET e‏ الا کما تضاژون 
CAM Gil»‏ نان في الشجود 5555 j 35 i; ag‏ 
ШАЙ Ui,‏ خئی 325 تخت العزش» 53:5 


يُحْشَر у‏ القيامة» 


7 


4$ ue ЯЗА! تَسجُدَ تخت‎ qu UC Gl 
عظبها‎ 535 eas الشغدان» غیر 1 لا‎ di ° j (ë> 


о, ° 


«52 مِنْ‎ TR : اع‎ cel» 

бк нё has Ч) к, „АБ‏ دی ؛ آما ترضون 
"o‏ وین بذلك S Er‏ 3423 : بْنُ А‏ « 

«قإني آوین به 354 (PS ES‏ 

ушу وغْمز‎ Ж ET йд داي ومن‎ 
Пулу. 2 215 26 


فهارس متن البخاري ۱۹۸ 


(Y4*0) ov ٠ iie «galli لي في‎ os d$ ДЬ 
)۵۸۰۷( ۷ 4 ہل وب‎ 
(V) ٢۲ الْمَطْرِ» أَسَامَة‎ e S 2 تقعٌ خلا‎ e уй) 23 qi 
(£vV*) ۷۹/۲۳ شدید» ابن عباس‎ ei PCM ce» 
)4۹۷۱( ۰۹۸/۲۳ شَدِید» ابن عباس‎ — GÀ os О di ДЬ 
)4۹۷۲( ۱۰۰/۲۳ عَذّاب شدید» ابن عباس‎ GÀ Ss уй رف ي‎ 
)٥٥١١( ۷۱ o eed us шу иу 38, 
ء))‎ ١ ۱ л «25 G$ حَرَامًا‎ 4.6413 "m 
)۲۰۳۲( ۳ عُمَر‎ gil «3,45 ЫЙ 
(УҮҮУҮ ۷۱ FECE eu وضفت‎ 3$ JU. چبریل‎ CM ERN 

) ۸۸۷ 412 22 ما‎ diss £S وَضعْتَ‎ M ERN 
)۱۷۳۹( ۱۸۸/۱۲ ابن عباس‎ «МД» al; $Ú, 
(££ (۱ | «аА ais $Ü, 
)۳۹۱۱( ۰ де! سَلآم؟»‎ Si الله‎ Xe ХӘ رَجُل‎ 7 

QW) vvv šK بو‎ «М» 45 d, 
)۱۷۳۹( ۱٤۸/۱۲ ابن عباس‎ «ДА شهر‎ £, 
(Vi £V) ۳ 65 sl يزم اہ‎ 7 
(0Y£0) ٥ تَرَوَجْتَ آم تيبا جابر‎ 6E 
(UA) ٨ iL. آم‎ «t5 50 قَبَۀ‎ < 
(Y YA) ۸۹ jid «ран 
(2470) ۳ من الشماء 2553 رأيي فد جاپر‎ ра سمغت‎ 3] йш 
)1۹۲ ٤( ۲۳ E Jš بَصَرِي‎ ¿353 ДА من‎ бу سمغث‎ nal Ub 63, 
(Y VY) ۸ loi des “64 585,5 

)۷۰۱( ء۷۷۳٦‎ лі «ou oi 5%, 
)۳۳۷( ۳۳۳/۱۹ مثل هَذا» أبو هُرَيْرَة‎ ёб tr 335 من‎ 41 e» 
)۵۲۹۳( 1۱۳/۲۵ ابن عباس‎ «ЗА مثل‎ £ +U £o من رَذم‎ e» 


(YW Y) ٤٦ += у] (335 يَوْمَ‎ el, 


۱۹۹ 


(YA £A) oA ۰ 
(омо) ү ۰۵ 
(OV) Y ۵ 
)۵۲۷۷( ۵ 
)۱٩۹۳۷( ۳ 
(Yr 5) ۹ 
(ITT) ٤٦ 
(347) ۲ 
(3144) ۲ 
۷ ٢ 
در یہ‎ ۲ 
(1۸40) ۳ 
)۳۵۸۲( ۰ 

(0Y0) ۲ 
(V*43) ٢ 

(AY o) ۷ 
۳٣ ۶۹ 
(Er) ۵ 
(YYV£) ٩۹ 
(&%А4) ۷۲ 
(VY) ۰ 


)۰۰۷( ۱ 


(0V۹) ۷ 
(AY) ٤ 


)۱۳۳۷( ۰ 
٦۷۷۰۸۸ ۰ء‎ 


کت سرت اوو وو 


е S8 875‏ وَمُحََدٍ صلی الله عليهما وسلم Жо UL.‏ 


дё 5%‏ حدیقئه؟» 

«л ee 5%, 

«д5 عَلَيهِ‎ 58, 

Q< od enl أن‎ „һы 
«82.2 «فثغطي‎ 

نیس ور هو 2 مار 
ш 3656 Lio‏ ك نم | 54 
сё + 255 215‏ گان عندي. 

Li‏ لذي لني KB‏ بی jid‏ أَنْ يُحْرِم. 

Ju; АЙ "NET‏ زجاره 46 аЛ‏ وَالصِيَامُ 

айу ماله زجاره تُكَفَرْهَا الصَلاةُ‎ dal الوجل في‎ i 

,25 83 في JU аА‏ وَولده وَجَارِہ تُكَیْرْمَا ¿A‏ 

Je 5%,‏ في ААГ‏ وماله 5 o5‏ وجاره 53 الصَلاَة 

„КӘ, ды‏ جين 5 ЫЙ;‏ من الشجوده وَحِينَ شجده 

esi e^»‏ مُوسی» 

iie Jb هُوَ‎ IS جاء بماله‎ у jd Ж pe» 

Ош‏ في ee ida ul‏ في الاشلام Е‏ فَقهُوا» 


4548 في الاشلام إِذَا‎ 5906 2А) في‎ eee» 


«elo el 5445, 
«из أبي‎ #123 


355 End ve Tes 


е5 عَلَى‎ gi 


TTT) ۰۹ 
(Y*£) ٥ 
)۲۱۵۸( 5 
(Y f) ۵ 
(0V A3) ۷ 
(TEY) Y ۸۹ 
(VW ۱ 
(۳4) ٥ 
TAY) ٩۹ 
م۳٣٥ ۸ۃ‎ 
(то*уүүү/о 
)۱۵۱۱( ۰ 
(0°) ۰ 
(01۲) ۰ 
(YaYo) ۰ 
(o) ۱ 


(\ YY) ٨ 
(AV *А/\Ү 


QU AV) ۸ 
(QU) ۸ 
(отл) оү ٩ 
(4۷۹) ۳ 


۳۱ ۸۹ 


CITE) ۸ 


فهارس متن البخاري 


“< الاس‎ ¿A 235, 

035« من تقضان دينها» 

(ЙЕН ovas من‎ 4035 

Ја dá حاضت‎ | odi عَفْلِهَاء‎ огай من‎ KON 

За gl Сар جاء‎ УУ, did 

(6512 £ جبریل»‎ 48 TOT TU £ b 
€ الشلام‎ de بمكة» 09 چبریل‎ йу سففِي‎ Ь 
ضذري»‎ E36 جبریل‎ 035 а Чу عَنْ سقف بیتي‎ E 
به‎ С 3 حَدِيجَة یزجف‎ ДЖ I فَرَجَمَ‎ 

روا بين کل ذي مخرم من الْمَجُوس. Їр SS Ну‏ 
فُرض S> АЛШ‏ 423 8855 رکعتین في اضر 
رض ال dca‏ َه hah‏ عَلَى „му SD‏ 

23 زشول !4 Ж‏ $65 الِْطر صَاعًا من L2 5i qi‏ 
Ó 25 29‏ الله E‏ صَدَقَةَ لفطر ضاعا من شعیره 

فرضت الصَلاَةُ ES;‏ 8 الب ك4 فقرضث أَزیَمَاء 
oj‏ رشول اللہ 4 لأفل 85 قَرناه وغل ла‏ ذا 

23 أنه قرأ على الي 4# )295( 5 جذ чы‏ 
نے ;55 «ell‏ أو Z БЫ‏ مساکین jS‏ مشکین 


соч obe b 
«ых ois b 
ge N قال‎ . «ES oos ке) 


о و‎ Ai 


Ux (eai کان‎ «e ade 535 ë صوم‎ 6-2) 
U ji اسلا وَكَانَ یضوم‎ АДР 535 652 ira, 


Я А (3 f 32 2% 


)۱۹۷۰( ۳ 
(ITE) ۸ 
)۱۹۷۲۱( ۳ 
)۳۱۸( ۶۹ 


(Yo) ۳ 
(Y £Y) ٥ 
(Y YVo) ٩۹٩ 


(£V WW) ٢ 


۳۷۷۷۰۰۱۳۹۹۰ 
۳٣٣ ۸۹ 
(0414) 5 
(EA) ٦ 


))٤٤( ۷۱ 
(VY £Y) ۲ 
(30A £) ۱ 
(TA££) ٠ 
(OE) \ол/үо 
(ror) ٩۹ 
۳٣۴۸۳ ۹٩ 
۳۳٣۷٣ ۸۹ 
(ЕЛЯ) £A*/YY 


)۳۰۰( ۸ 


(0AVY) Y£Y/YA 


التوضيح لشرح اجامع الصحيج ‏ 


БУД д> 555 ail e صِيَامَ‎ 2 
یام‎ ЖУ 4942. 21442 3⁄2 ن کل‎ Ó 5 


35 plo à 5% ; sil; Us 6-20 

«Я РАИИЯ —À 

«فضومُوة Ф‏ 5 عاشوزاء 38 Ый‏ 5 عیذا 
as кере‏ الأزض؛ qid‏ 4425 وه 
Sede 215 25)‏ 2 بتشعة 6223 dye di Mc diim‏ 
«فضل صلاة الْجَمِيع Д2‏ صَلاَة As dell‏ وَعِشْرُودَ 


سار ¿ مھ 


45 25 

«ЫШ дд ра и عَلَى‎ ¿uu x 
Уш القِیدِ عَلَى ساب‎ ра ии على‎ Liste ل‎ 2} 

j‏ عَائِشَةَ عَلَى Ut‏ ء dA‏ 2 عَلَى E‏ الطْعَام» 

UL i FECE 2,‏ ء d‏ رید عَلَى n‏ الطعام» 

«P ë 55d; ШАЛ š 58 e сад فطل‎ 

dis لیذجلوا من شَاءُواء وَيَمْتعُوا مَنْ‎ sala 55 jas» 

ala i eS ub,‏ لیذخلوا من شَاءُواء وینتغوا من شَاءُواء 
فعل 212 Ú$‏ وَكَذَا يَوْمَ کذا 4355 وَفَعَلَ قزمك 

5% بالیس الکیس» 

Dolus 580‏ الْعَرّب تَْأنُونَ؟ ارم في الْجَاهِلِئة 

Səs Say‏ الْعَرَبٍ تنالوني» لنش ostia‏ خِيَارْهُمْ 

)59% مَعَادِنٍ الْعَرَ ~ Uus‏ ني؟» 

é le cogi oss «فَعَنْ‎ 

«ففیهما فجَاهِل» 


«ale «قفیهما‎ 


Yu 


(0*Y4) VY ۷ 6 
(QW ол) ۹٩ 
(O61) ۷ 6 
(YY*0) ۸۹ 
(£*£8) £Y/YM 
(EAA) Y ٤ 
)۳۹۱۱( ۰ 
(AWAY) Y. ۲ 


)۲۳۰۷( ۰۹ 


)۲۹۹۹( ۷۸ 
)۳۰۲۱( ۸ 
)۷۱۷۳( ۲ 
(0V4) ٨٤ 
(AA Y) 1۱ 
QAYY Ye ۱ 
(1305) 003/YA 
(004 Y) ٧ 
(УУЛҮ) ٢ 


(V0) ٤ 
)) ۰۲ 
(1434) ۲ 


)۱۹۷۰( ۳ 
)۵۱۹۹( ٥ 
(QUY £) ۸ 


(Wo) ٦ 


فهارس متن البخاري 


355 )46-5 بما مك من «ОЙ‏ 
"T ¿5 1%,‏ 

чі. 2%,‏ بِمَا 54 من ہک 
7 
E.‏ سم ې 

SÍ ¿31‏ من S> RAT‏ نس الْمُضحَفٌ 

«فقف 62« لا لا 555 اعد ба‏ بنا, 

а مي‎ Ak = Б 2326 ما آنا بقاری.‎ ШШ 
44 JE مُحَمْدٍ وَعَلَى‎ ро eal Lii, 


оа وَجَدَ‎ р БАЙ یز‎ О 
«فُكُوا الْعَانِيٍ وَأَطْعِمُوا الْجَائِعَ» 25 5 الْمَرِيضَ»‎ 
اس‎ үр «Ia us 

соё) 155 523 «ge UI Рр «qii К 


ااه و 


дд CSS‏ رَجَمَه» فَرَجَمْنَاهُ بالفصلی и‏ 9 الحجارة 
225 فِيمَنْ ану‏ فَرَجَمْنَاهُ Иа CHE uis Да‏ 
«فكيف 5« 

СЭ ор 8 الله‎ Ó 25 ug d] «فلا‎ 

LE ملا‎ 

Жз»‏ فا م شمیت ue‏ کلبك. p gs‏ عَلَى 
فا Lal ш). ds ds d dg.‏ 

А ЦА z عنساء بنت‎ ор АМ S 


5125) oj Фэ HT ©; تفعل صم‎ э», 
عليك‎ Hr 3325) جم‎ ) 5р i T TE e? لعل‎ У 
لِجَسَدِكَ‎ OÉ وَأْفْطِء‎ ao $ qi ë «A Só, 


E L بالسّكيئة»‎ esas {21 E J d lads SÓ, 


QVAA) Y ۷۲ 
) 511/1 
)1۸۷۷( ۳۱ 
)۵۳۰۵( ۵ 
(£3£Y) ۲۱ 
(Y۹) ۷۹ 
(YAY 0) ۸ 
(TEA) ۰۹ 
) ۰ء‎ ۰ 
(FEY) ٩۹ 
)۱۷۳۹ ۲ 
(Eto) ۰ 
(T°) ۰۵ 
)۵۰۷۲( ٤ 
)۱۵۷( ۰ 
)۳۶۹۱( ۰ 


)۵۷ ۱۷ ( ۷ 
(ФУУ *) ٧ 
)٧٧٧٥ ٥( ۷ 
(VAS) ۱ 
)1۸۹:( YY 
(Ví£YY) ۳٣ 
(Y Yos ov ۸ 
۳٣٤٤ ٩ 
(YANA ۰ 
(010) ۹" ۷ 
(МУЗ) ۳٣ 


м: елаз e> _‏ لف 


فَصَلُواء 


бей; u$ ما‎ elle сый dsl cols من‎ cal А УЦ, 


«le تب‎ esl —6 „йш نت‎ ш дм 5, 
فتلك»‎ 59%, 

ded»‏ اك МА‏ نَرَعَۀ» 

dei»‏ في cR‏ 4343 به؟» 

“@) = eel ДЫ ما زَالَتِ الْمَلاَنكة‎ t < Əš, 
eese iu د تشمعي‎ 45 

fi,‏ حَضِر Ó‏ لینیه Л‏ قالوا خير آب. 

e Lalo uli‏ رَشول اللہ 3E‏ وَهْوَ $55 وَجْهُهُ 

Udo,‏ 5 جبريل بإذريس قال مَرْحَبًا ge‏ الضالح والاخ 
ےی а‏ کارا یرب 
dedo‏ روف وَلْيِمِسِك оё‏ الشر نها له 12« 
LS Ez $5 by‏ أم يام " 

— L, lš 955 JÚ ششت؟»‎ ub, 

Ju S شرع صَدْرَ آبي‎ dn SE i آن‎ У ما هو‎ 


5453 كان إلا مِنْ مُضر؟ من بني AUS „АЙ‏ 


cá; 58‏ 1 ل؟» 

«td الأو‎ бі; «فْمَنْ‎ 

«td js 097 5% 

etel o^ Деб КЬ غ وَفَى‎ i, 

رقمن s‏ منکم ol‏ علی dit‏ وَمَنْ آضاب من دك سينا 
رفمن ашый ЫЫ‏ 283 علی al‏ الأَرْض؛ 
"TET E d] 1255 @ duas RS] d d‏ 
«قَمَنْ؟!» 

dii e» 

15% إذل» 

«5 | e» 


٢ 


۳۴۹۵۸ 
))۷۷ ٧ 
(ЗАТ Ч) ۳ 
)۲۲۸۹( ٥ 


QU» Yo/Y 
)۱٩۹۳۱( ۳ 
) ۰۷۲ ( ۱١ 

(A. ۷٧ 
CITT) && ٧٢ 
))" ٥ 
)۰۰۲( ۱ 
(0*۷4) ٤ 
)۲۳۰۹( ٥ 
)۵۲۵( ٥ 
(oV) "٦ 
(oV) ٦ 
(14V4) ۲ 
۷۷ ۲ 
(Y£00) ۸۹ 

)٤١( ٢ 
)۵۳۷۲( ۲ 
(ovv) ٤ 
)۷۸۸ ۲ 
QAY Y ٢ 
(O46) ٥ 
(Qn) ۹ 
)۲۲۰۷( ۸۹ 


(£*£) Л ۱ 


فهارس متن البخاري 


n ¿JU : о} са عَنْ‎ rd E j 
9 سکم‎ 4 o] eu عَنْ‎ 202 ۶ de 
مشکیتا؟,‎ ó gab] 355 as 


اي ا ر 


«оа obe 6s ol تستطیغ‎ de» 

cid анз js‏ وجهك عټي, 

dius W д Ан «فقل تُمَارُونَ في‎ 

«5 منها‎ e de 

«2255; تلاعبها‎ + эё» 

«ез جَارِيَة‎ x 

«402553 تلاعبها‎ Е Уф 

«ste جَارِيَة تلاعنها‎ S» 

«ste S5 تلاعبها‎ 5 э 

«5-02; جَارِيَة تلاعبها 555« وتضاحکها‎ У, 


«فهلاً д‏ بیت أب أو ټیټ q ай‏ نهنی له ام ۱۴۹ 


ана еке ددد‎ 


FEES "s‏ عة الأول JÑ‏ أطوم de‏ ان لله 
ua Ы‏ يون pbi‏ حثى أكون حب edi‏ 
TIL‏ في حجري نا е‏ لي 

ó B 19‏ 58 في حجري ما ke‏ لي؛ نها à‏ 

A‏ ما أَعْلَمْ Sol il‏ الله في صذق الحدیت 
А 9 «e‏ 

«في الجمعة ساعة ual У‏ مشیم QU » «да gÚ‏ الله 
دفي aqa‏ تال نالا ku‏ وغو Jes dia gió‏ 
«في )5 cosi ш‏ فیها oU t ez 4 ct‏ 

“Йй ыб d ریت ان‎ ated «في‎ 


٢ . ٥ 


cuna indi аон الو‎ 


(ОЗАЛ) ۷ 
۳۹ ۰ 
(LEFT) ۱ 
(££YA) ۱ 
(101 ۰۹ 
)۵۱( ۱ 
)۵۰۷۷( ٤ 
(£V * A) ۲ 
(Y £131) 3£A/10 
(QU 8) YYY/YA 

(VY Y) ۷٧ 
)۲۳۱۳( ٠٥ 
(0*oY) ۷ £ 


)۲۲۱( ٤ 
۲۹۱۷۷ 
(YY) ۸ 
)۲۰۰۲۲( ٠۶۸ 
(VY * Y) ova/vv 
(EAT) ۰ 
(CTY) ۸ 
)۲۳۰۷( ٥ 
(£00A) ۲ 
۳۷٣٦١ 
(AVA) ٤ 
)۱۳۲( ۳ 
(4۳0) ۷ 


(VY Y) 4 ۳٣ 


35 yl 


«في изу‏ شِفَاء Ж‏ الا الشاع» 
en TM‏ « 

«في الرّفِيق الأغلى» 

«في الرّفِيق "ut‏ 

«في الژفیق الأغلی» 

«في الوَفِيقٍ «У‏ في الژفیق «РУ‏ 

«في А é 3⁄4 ч Р‏ منها» 

«JA EP من‎ SE رکف وَمَزیم‎ ates us في‎ 
cil is a o ju 
олобо 

في }> o‏ فما آشمعنا رَشولْ الله # мй]‏ وما 
«xl ib; M 15 qi»‏ 

«tol [| L Ж & «في‎ 


«في کیل plas‏ 0355 مغلوم ی el‏ مَغلوم» 
tuuc,‏ ذا الْحَاجَة ДАЙ‏ 

ТАА Ub 

«فیما Š 223 ¿ost a‏ أو Ú Об‏ الغشز وه 
ДЫ‏ عن Ó б; SEI‏ 2« 

«ед» 

فيا 3p i5‏ هَمَتْ طایفتان منم أَنْ (ЭЗЕ‏ 

فيا 235 ОМА) АЛИ дА‏ خضمان اختضنوا في رَبَهِمْ) 
«فيه (d e pli‏ 

FPES 

qua 35 64; Уш 45)‏ هو ای La:‏ 
«فيه 352 32 آز АА‏ (إنلاص الْمَرْأَق 


٢ 


فهارس متن البخاري 


(VY VA) ۳٣ 


(ror) ۸۹ 

)۳۹۰۱( ۰ 
)۲۱۷۷( ۲ 
۷۸ ۷۲ 
(O41) 6 
)۷۰۹۲( ۲ 
)۳۹۹( ۰ 
)۵۸۹۱( ۸ 
)۵۸۸٩( ۸ 
(WAV) Yo0A/Y4 
(TT ٩ 

(TV) ٥ 
۲۲۴٦۹۹٤ 
)۲۲۲۳( ٤ 
(£v) ۲ 
(YYY£) oov/At 
6۱۲۱۰۱ ۱ 
(£YAA) ۱ 
)۳۳۰۲( ۹ 
(rw ۰ 
(Vo*£) £YA/YY 
)۳۷۰۱( ۰ 
) ۰ 
(EEA) ۸۰۰۲۲ 
(4144) YAY/Y Y 


(АУТ) ۲۳ 


i Ан‏ اله ان تبي اله ان نہ اللہ ان یل ال 
«فیوشف «йы‏ 
EU op XE Y‏ يَشْتَرُونَ eges Аа‏ 


ENIM GNI 
من : ها هت‎ 44) 


«ор ы هتاء من خیث‎ а ها هُنَاء‎ Ж, 

Jal في‎ Z<; 9 n оа «الْفَخْر ;)5 ۶ في‎ 

i hali‏ فش ОБ‏ وّالاشتخداف 5 قش الشارب» 

dal cas 3322231 coll خمش‎ ДЬ 

ЫИ 455 والاشتخداف‎ ОШАЙ خهش‎ ¿kaji 

الْفُوَيِسنُ» 27 

EE eei الله الْيَهُودَ انَخَذُوا قُبُورَ‎ Jó, 

J ТИЧНУ‏ الله لَمَا حَوّمَ شخوفها ا 

Ú Ú الشُحُومْ فَجَمَلُوهَا‎ cele خزمث‎ ó adi اله‎ j, 

id aes ніг ال‎ e 555 Ud «5 4441 الله‎ J, 

,35 الله يَهُودَاء qua ede aye‏ فَبَاعُومَاء 

UM‏ ال ul‏ 413 35 عَلِمُوا ما لم ینیما 

«Ы بها‎ ш الله 355 عَلِمُوا ما‎ ДИЊ 

cá بالأزلام‎ сад одну للك‎ edits 

قال أبُو بَكْرٍ. ا 
«قال ہر г Ó‏ عِبَادِي 3 بي 2325 «л‏ 

‚ЖИ ааш 


€ Gi, 


(ТЕ aM J, Me 


` 


Te. Tea‏ ان Tea‏ اد 


ES 
iH 
ع اه‎ 
FER 
e 
CES 
е. 


es 


٠ .. dedi هو‎ da إن کان‎ edi де ابو‎ d 
о 


051 


+ 
© 
Б 
Я. 
f 
e 
Ë š 
e 
5 
Lc 


Y. V 


(TA) ۰ 
(VAD ۳٣ 
(Vo*V) £YA/YY 
۷ ۳٣ 
(Vo*0) £YA/YY 
(£V£V) YAV/Y Y 
)۳۲( ٩۹ 

(oro) 4/v3 
)۶۷۷۹( ۳ 
)۷ ۹۱ ۳ 
)۲۲۷۰( ٥ 
(YYYV) ov ٤ 
(ETA) ٢ 
(LAY) YYA/YY 
(££AY) YA/YY 
(£4V£) V ۳ 
(44۷0) 1*o/YY 
(14*£) ۳٣ 

۸,۷ 
(VAY) ۷۸ 
(V004) ۳ 
(£YYA) ۱ 
0۱۶۲۱ ۰ 
(М0 +O ۳ 

QW *) ٩ 
(MA) ۹ 
(10470 ۰ 


ار C asa‏ الات الح 


ابن عبّاس 
أبو ih‏ 
dA E‏ 
آبو هُرَيْرَة 
آبو ih‏ 
ند gi‏ خالد 
آبو PA‏ 
آبو هُرَيْرَة 
أبو هُرَئْرَة 
و зж‏ 
أبو هُرَيْرَة 
أبو هُرَيْرَة 
أبو هُرَيْرَة 
بو مُزَیرۃً 
ابن عباس 
XP‏ 
أبو هْرَيْرَة 
P‏ 
3 سَعِيدٍ 
yl‏ هُرَيرَة 
آبو 595 
ابن عُمَر 
أبو هُرَيْرَة 
53А 3d‏ 
اسا 
ای 
де‏ 


قال ابو — аж 25) i е‏ سار لیم 

«ille B E ái JU 

«я 52 5b Xe ٤ 4M JÚ 

Ji,‏ 4 5321 لعبادي سے ما لآ E‏ توق 

QA š S وَإِذَا‎ r 25 
m بي اه‎ NIU TI من‎ e الله‎ Әбу 

243: Е Уук الله 25321« لعبادي الصَالِحينَ‎ Оф, 

«Чг ài БУГ الله انف يا ابْنَ‎ dis, 


5i آغدذث لعبادي الصَالِحينَ ما لا‎ Litas 944 الله‎ Jë, 
لح‎ ds cxi يب‎ cest بن‎ Э 5 َال الله‎ 
abl رَجُلْ‎ iat ضفهم يوم‎ ЙЫ Дш اله‎ À6, 
بي‎ Н jest خضفهم يَوم‎ dii 358 الله‎ Об, 
«де ЫЙ Је $ الله‎ di, 

ЖШ а esf S يُؤْذِينِي‎ ез $e «قَالَ الله‎ 

JÉ‏ الله 2235 ои‏ آذع وَلَمْ يكن Ó‏ 5« وَشَّتَمَني 

di,‏ الله 2125 SS: ds esr оя‏ له US‏ وشتمني 
,36 الله 95 ان آدع 439 يکن له ذَلِكَء وَشتّمني 

«قال الله کل عَمَل ان Ур d esf‏ الصِيَامَ SP‏ لي 

КОНОТ 5% ај й ДЬ 

ЖКА gau de EN dl; « AJJI esf s cus ТИЕУ 
مِمَنْ دعب يَخْلْقُ كَخْلْقِي‎ ДЫ رقال اله عر وجل وَمَنْ‎ 
َال بَعت الي 8 سَرِيّةَ قبل نَج فکنث فِيهَاء‎ 

da) 32% 595‏ . فَخَرَحَ chua:‏ فوضتعها 
را جل لم يغمل 5р “Ше‏ مات 4,355 وَاذْرُوا 
a 5 dé‏ من АЛ БЕЛУ aM‏ مَعَكٌ. 

јр d‏ من الأَنْصَارٍ 055 uA u‏ ب ي لا أشتطيع 
ال јез‏ زشول اف آبغرف «e zie af‏ 


AUI T» Ex BI الله‎ j, 


فهارس متن البخاري V.A‏ 


(QU) ۰ هْرَيْرَة‎ 5 E: و اف ا کف‎ P FRU У ILSA dió, 


)۲۸۱۹( /۱۷ š الیل أبو‎ 5$ ÀS او ليها الام‎ ٦ dé» 
(0Y£Y) Yov/vo $35 بمائة ة امُرَأَةٍ أبُو‎ АШ 52У 5515 بْنُ‎ olea dió, 
(EYE) ٥۹ jj أبو‎ dg ымы علَى‎ 0 ч 2315 نن‎ оида NUN 


6۷۲۰ ٧٤٤٤٤ — iu آبو‎ US 48 كل‎ Sut „мз نه‎ uie At 50У buo: d, 
(£oYAy ۱۲۰/۲۲ ابن عباس‎ сод 155 ال مز فيم ترون عنم الا لٹ‎ 


َال дё‏ لسغد لد سكوك في کل شنء £ AM‏ جابز بسن وم (vv)‏ 

uem ١ " ° م2‎ 

(#411) Ү ҮҮ لال ی ابن عباس‎ 
(AW) ۸ 22 ابن‎ ый کر 25 يُصَلُونَ‎ Йу # قال 56 َشول الله‎ 
(#074) 1/۲ J adi cles БА) ال کائٹ لي‎ 
)۵۲۰۷( ٥ E 5 اي‎ aie ДРО US قال‎ 
CUTTY) ۰ m ال 8 فاشتغذر‎ es КТ ШЕ الافك ما فلو‎ ЈА لها‎ J6 
(YY) 0/14 34 دغل‎ ë الله‎ ài لا‎ dial لي جریل من مات من‎ dés 
(АМА) ۸۹/۸ الأضحى. ابن عباس‎ ex Уэ adi 6x o» о Н IG 

وجَاپر 

)۳۷۸۲( ۰ š; A 24 «ЧУ» قال‎ qe 2 رهم‎ ER این‎ PT قالّت‎ 
)۲۳۲۰( ٥ آبو هُرَيْرَة‎ dei eli 555 افع يبنا‎ # ШШ ah الب‎ 
(¥14) /\У 59525 آبو‎ . À 31! وَبينَ ّ اخوانتا‎ Ei اقيم‎ 0 ЛАМ DU 
)۳۷۸۷( ۳۸۱/۲۰ آزقم‎ 35 «SUI as 65 CINES یا زشول‎ Жау! JU 
(£401) ۳٣ XR ҖЫ] У 402-12 الله ما آزی‎ de; 6 dg cé 
6:0 ۲۰/۸ ابن عاص‎ — E555 55 اس 3 وَقَامَ لاش مَعَۀء 35% 035 مق‎ e 
)۵۳۸۷( ٦ ی 525« انس‎ ósea ¿563 Q 2 يني‎ 8 IUE 
(АУЛ) ۸ جابر‎ di — نُمْ‎ АЫ 144 las. لفط‎ GR لب‎ ge 
)۱۳۷۳( ۰ 1432 المرب‎ gà تین‎ д فذَكَر امبر‎ шне ام زشول ام‎ 
(A1 Y) ۷ КА «А55 uf, يمول‎ 3425 ¿> КА. T رَسُول‎ ú 
۲۳ ۹ yh Jii des = ДЕЙ مَقَامَاء فأخبرنا عَنْ بذء‎ 8 LOI s ام‎ 
OTD ۳ ٠ de uale ua خطیبا في‎ Ый! موضی‎ 6% 


۳۹ 


)1۷۲۷( ۲ 
QW **) YoA/YA 
)۵۸۱۸( ۷ 
(4°۹4) ۲۳ 


)۱۲۷۰( ٩ 


(£*£0) ۱ 

(АТ) ۳ 

(т оууїло/о 
(Y Y) ۸ 
(330A) ۸ 
(1۸*4) ۲ 

(EV) ۶ 
)۵۲۳۷( ٥ 
(VEA) ۹ 
)۲۲۹۷( ٥ 
(YYY ۰۰۸۹۰۱ 
(OPV) ۷ 
)٧٤ ٥ ٤( ۳٣ 
(0Y04) YYY/YO 
(VY £ ٣ 
(оў * A) £YA/YO 
(Ut) ٨۸ 
)4۸۹۱( ۳ 

(vv vy fv 
(AWA) YAYYY 
(ETA) ۱ 


(T1 y AAA ۹ 
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'" التوضيخ لشرح اجامع الصحيح 


tb‏ وشی be‏ في ني М‏ ء فقیل له أي I‏ أغْلَم؟ء 
у КЕН;‏ حَتِين. 
Е‏ 


P$ dx ضعث‎ ZU V ТАЮ У 42 AA 235 
FACE à АБ: د‎ ORE LE P پوه‎ S ٢ 
MOMENT 


Чэй في‎ у uie 2 وَهْوَ‎ ou i ضعب‎ o 
«21 355 

«tX E sel اناو‎ M 

б! 5,‏ من اَجَزتِ يا # «д‏ 

رقذ б!‏ من ә!‏ @ َاڼي, 


2 


РГА 
- 


3 آخصر رول ال لفق алу‏ وَجَامَعَ نسَاءة 


ЖШ) ХАЛ صَلَّيتُ © الصَلاََ‎ л «قذ أريثٌ الانَ‎ 
«o d Q3 نځل‎ HE ш UT ЕСА داز‎ e 3%, 


«42 Кә وَاضربُوا لي‎ NW 21 3) 
مني»‎ “ЁЗА 35, 

à 55)‏ ار الله الْقْرَآنَ فيك 234 صاحبتك» 

ЈУ 3,‏ الله فيك وَفِي =Ü 23 А2‏ بها» 


«6 en الله‎ E 5) 
“в б UH صاحبتك‎ mx فيك‎ БЕ 55) 


,35 آوذي فوسی بات من ذلك «жаў‏ 

aE; 35 

«936 35 

e %‏ کم ei‏ فلغم في سامت وه حث لتاس «ll‏ 

«قذ 22 de5 pt‏ ضالخ من «oue‏ فَهَلْمَ فَصَلُوا «йг‏ 


BE 


(46) ٥ 
(VAY Y) ۸ 
)۱۱۳۹( ۱ 
(У #0) ҮЛ/М 
(1۹) ۹ 
САА\Ү) ۱ 
)۲۳۱۰( ٥ 
)۵۷۲( ۹ 


)۵۷۲۱۳( ۷ 
) ۱ ٥ 


(VY Y) 31/1 

(£0) ٣۳ 
(£44) £*/Y£ 
(YY ££) YA ۵ 
(ot) ۰ 
(VY Ww) ۳ 
)۵۳۱۹( ٥ 
(EVET) ۳ 
(MY +£) ۹ 
QU Y£) ۶۸ 
(Ma £Y) ۳۲ 
(0AV Y) ٨۸ 
(YAY *) ov ۰ 

(40) ٥ 
(Vw V) ۱ء‎ 
(33£0) #40/\\ 
(VAY) Y £A/NY 


(Y1£V) ١۱ 


آنس 

oe ابن‎ 
> ol 
آشماء‎ 


к 5 


فهارس متن البخاري 


قَدْ Ый‏ 50 فریش ЉАМ‏ في داري. 
А 955 gd‏ محال «xi ыз & шый Уй‏ 
«قذ adi д. is‏ عثی و اجترأث le‏ 5 
,5 رأیث الي ضتغئم وم дды‏ من الخُروج )0 إلا آي 
ES um,‏ شول ENT‏ 
SU 3,‏ بما las‏ من «of yall‏ 
d,‏ صلّى 20 وَنَامُواء آما إِنَكُمْ في صَلاةٍ ما da hs‏ 
,35 عافاني dil‏ فَكَرِهْتُ أن 5l‏ عَلَى الاس فيه 452“ 
35 غذتِ US‏ 
«قذ عَرَفْت الَّذِي Л‏ مِنْ шә‏ فَصَلُوا G‏ ناش في 
قذ Ш ОКА; уй 05 G;‏ 35¿ فيه Де‏ الب Ж‏ 
лаа‏ دود Каке‏ 
قذ АЙ 2 ú Z)‏ به سَمْعِي وَبَصَرِي الا ДР‏ رَشولِ الله 
qe Y oi ауа ¿ku J ¿kue 35,‏ 
,35 قضی الله فيك وفي افرأتك» 
,35 225 فيك وَفِي cll gl‏ 
«قَذْ فضی؟» ЛА)‏ بْنُ 8502( 
«قذ «edle 5 ¿É‏ 
% گا من قبلکم یذ d ies e‏ في الازض Je‏ 
ہیی با مک من رت 
oai Ж eos‏ 065 أَسَنٌ آضخابه PER KJ‏ 
os‏ ال d‏ فطاف cado‏ سَبِعَاء Д Дь)‏ الْمَقَام 
تد د وَصَلَّى خَلف الْمَقَام 
de 291 es‏ فطاف (ды сый‏ وصلی خلف الْمَقَام 
قَدِمَ ال Ж‏ فطاف بالبیت z‏ وَصَلَّى خَلف الْمَقَام 
دم ای d oce di оа‏ صلی bigis‏ ښغی 


We «xe تما‎ де با‎ 


XA 


اوضیخ لشرح اجامع الصحیح 


(VW) ۱ 
(0400) Y44/YA 
(01*V) ۷ 
)۱۰۸۵( ۸ 
(414) ۰ 

(YYY) 6 

0۳2۱۳۱۸۷ 
(YT) ۱ 
)۱۰۰۲( ۱ 
)1۲۰۱( ۱ 
(۲*4) ۶6 
(ТАТУ) ۰ 
(ЗА 9) ( ۱ 
)۲۲۹۳( ٥ 
(100A) Y ۱ 
)4711۲( ۲ 
)۷۲۸۱( ۳ 
)1۳۸( ۱ 
)۳۷۱۳( ۸۰ 
(TAY) ٠۰ 
(£Y4AV) oV ۲۱ 
(030) YY ۱ 
(£YYY) Y ۱ 
(oV *) YA ١۱ 
(QW 8) ١ 
0۱۰۲۱۷۸ 
(YAov) ۰ 


(Y VO ۹ 


قم الي # Об‏ فطاف وسعی بَينَ 3552s А‏ 

قم ال # من سَفَرِ وعلفث 6,55 فيه PIE «is‏ 
Жо EE‏ وَأبُو بكر مَعَهُ 

уб qe وَأَضْحَابۂ ة لبح رابعة باون‎ Чс 
uis S في آضخابه آشمط غیر أبي‎ э ыйы 
امرحم للب‎ дый یم أناش من كل اَؤ ری فاجتروا‎ 
so iode JI quee d یش‎ adi وَسول الہ‎ e 
صلى خلف الْمقام‎ рас فطاف‎ # i رشول‎ 3 
دم‎ |08 LI JUS قَدِمَ 25 الله يك وَأضحابه‎ 
12 eis ان‎ o 5 Li OUS аллу قَدِمَ رشول ال‎ 
# £21 فاخی‎ А) بُ عزف‎ o ЦА قَدِمَ‎ 

قَدِمَ عَبِدُ оен‏ غزف. فاخی الب 8 65 685 سد 
атаа ра‏ 
oes ie Gd 2 6-35‏ بْنُ 33 Ú‏ زشول الب 
فیع علي le‏ اي ® بن «Ш Ji » odi‏ 
Ыш p‏ جضن بن e d ARA‏ ابن أيه Fd‏ 
Si ie 3‏ جضن le d$‏ اب uc oi fJ sel‏ 
ون ECT «idi‏ 
urls b aad‏ من ¿n l «о 655 «dl‏ 
قیفث Ub‏ وغمر عَلَى رشول ال Ж‏ وجنناه Sub‏ 

Las‏ عَلّى 3I‏ 8 بالبطکاء فقال «أْحَجَجُت؟» 

dede i عَلَى الب‎ ass 

Ga‏ على ui‏ بعد أن ec cgo gi‏ وم يفم 
go Cos‏ رَشولِ اه 2255 تقو d їй ded‏ يك بالحع. 
à xau — уш 555 52 «eda 5%,‏ بانسان رَبَط GX‏ 
аети‏ 
ЖЕДЕ‏ فَسجَد ed uu b‏ الا deca‏ 

قر الب 2 je‏ من $35« 


` 


قَدِمْت أن وَأَخِي م 


۹۲ 


(УУ £) ۷ 


(£AY0) ۳ 


(0444) ۳ 
(Y| VY) ۸ 
(£AVY) ۳ 
)1۸۷۳( ۳ 
(АУ ( ۳ 
(\ VY) ٨ 
(0** Y) £A/Y£ 
(Y*34) ۸ 
(10A) ۰ 
(Yo*£) ۸۰٠١ 
)۳۵۹۱۲( ۰ 
(911۱م)‎ ۲۳٦ 
(4611) 5 
(O41) ٦ 
)1۲۲۸( ۱ 
(ХАА Y) /\У 
)۱۷۳۰( ۲ 
)۲۱۸( ۰ 
(УУТ) ۹ 
(£53) درو‎ 
(ҮҮ\&)/\& 
(ro) 5 
(14*0) ۱ء‎ 
)۲۲۰۷( ٥ 
(WE ٠۰ 


ابن 2% 
ان 5 
ان مشود 
ol‏ مَسعُود 
gib‏ ابت 
Е‏ 
+Í‏ هُرَيْرَة 
ابن مسعود 
آبو هُرَئْرَة 
بو 55% 
أبو هُرَيْرَة 
بو هُرَيَْة 
أبو هُرَيْرَة 
ابن عُمَر 


فهارس متن البخاري 


AR هي‎ JÚ مَسَاكِينَ.‎ dab 4019 
بشوزة الٌځل» حثی ادا جاء‎ ЙД; را یم الْجْمْعَةٍ‎ 
فهل من غذکر» الآية.‎ IE: 
©5% من‎ ЈУ 
من‎ jé ЫЗ فقال‎ os من‎ d 8 „з ue eds 
Чә ц dé EDI NOSE 
«Eod JUS 4 الہ‎ J 5 قَرَأْتُ عَلَى‎ 
«dá li ыйы уб من لاه‎ шш aj 
وم‎ hmi É همه‎ ый iude «قزني ثم الّذِينَ‎ 
2\45 وغفاز‎ eb ЧЕГЕ 25525 43 за; JA 
EP 545 dob i PED kg 5 аи) س‎ JA 
خدش أَزْبَعُ نعراب..‎ ЕТИ 
ہی ہے و را رت‎ ле 
سے ال که د سر ہو سی هد یت‎ 
MER وللرّاجل‎ ione о حَيْبر‎ 8 38 АИ J e3 
dee زط‎ дй atas о بسا من‎ Ss مووطا‎ ed 
قشزث من زشول الله 8 برشتو‎ 
سا‎ s dil s UA Sd „м 
s Jc og تََاجَوُوا في الطریق‎ 5 86 Ый قضی‎ 
ET ый du كَل‎ здава 5 
جح‎ 7 
ته سه و‎ 
أو‎ ase эў 8 فضی ال‎ 
ما‎ үе 
bis E ии 


Me M‏ خو یه 


t = ۹ 


٣ 
QW£Y) ۰ 
(£N) Ys 
(WA) ۱ 
)۱۷۹۷( ۱ 
00۷۸۸ ۱١۱ 
)۵۰۷٩( ٤ 
)٦٦۸۸( ٠ 
(AY ٤١ ٧ 
۷٣٦ ٩ 


(VY AV) YYY/Y Y 


(VY AA) ۳ 
(£AAY) YAMYY 
ری‎ ۷۱ 
(#VYA) ۲ 
(£oY *) Ve ۲ 
) ١۰۳۲ 
)۳۰۷۰( ۸ 

)41۱( ۵ 
)۲۲۸۰( ۸۹ 

(47 *) oV UN 

)1۷۱( ۵ 

(£oV) ۵ 
)۱۳۰۹١( ۹ 
)4۳۸۰( ۱ 

)۲۰۳(۱ 
(0345 tY/Yo 
(Vo £V) ٠۰ 


- التوضیح لشرح ا جامع الصحیح 


ЖЫ اضف‎ di رَشولِ‎ age عَلَى‎ р 1564 E ua 
الم‎ „КА, «قضیّت‎ 
gros 58 60 مج یت‎ К 
угут 
qnos 656 2⁄4 — 

eds لي‎ = Де йй р ال # من‎ ë 
الله‎ Ше إل الله 45 1 لك بها‎ is 
codd sa كيرا ولا‎ ЫБ хе ed g 
әй мм ولا‎ а ظَلَمْتُ نَفسي ظُلْمَا‎ чш T 
оя ولاف‎ ам „сь ДШ J, 


co M дуз کییزاه‎ ub а eu J, 

о $5 2 Ë‏ «الحشر) 

ДЬ‏ لها لا تنزغ البرمة ولا الب من ord‏ 5 آني» 

ТУГА а e (шд نکم ِالأَحْسَرِينَ‎ dé 5 

AS LZ قذ‎ с 4558ж (وَالَّذِينَ‎ ou 2% 

ORTI ERUIT TENUES eh 
£ 6532 &> قذ‎ m б) «33:57 jo ex 

2 فم ú‏ راب p‏ م d‏ تراب» 

Á 5 e»‏ د تراب. قم du‏ تراب» 

«458 e 

> فاقضه» 

ey‏ فافضه» 25 ол‏ ابي حذرد Cs‏ کان له عم 

م فا قذ علم dá‏ أن ال Ú ЗЕ‏ عن ذَلِكَ. 

Т e‏ 5452 بْنَ Йй‏ اح» 

звару ый JS d o3 555 يا‎ e» 

«ففث عَلَى یاب CEA‏ عَامَةَ من 1525 الْمَسَاكِينُ» 

«قمث ДР‏ یاب Жей‏ فَكَانَ عَائَةُ من دخلها الْمَسَاكِينَ» 


51 


فهارس متن البخاري 


(VYA) 13 ۹ 
(Vtt Y) Y ۸ 
(6*۸4) ۱ 
(Y) ۹٩ 
(VTE) Ves 

(YY Y) V£/A 
)۳۰۳۹( ۸ 
(кетуу ۱ 
)۳۰۳۹( ۸ 
(£*&Y) V£s/YY 
(£V4A) Y£ ۳ 
) ۰۹۹ 
(۳14) ۸۹ 


QW) Yav/va 
(YYV*) Ya ٩۹٩ 


(£V4V) VE ۳ 
(VA) ٢ 
(тл +з) 104/۲ ° 
)۳۸۰:( ۰ 
)۳۰۳۳( ۷۸ 
0٦٦٥۹ 
(£3YYy ۲۱ 

)۱۱( ۳ 

(vvv yy v 


E 
ET Jio علی‎ 5143 TET 


es‏ سول а‏ هرا деер x‏ أخياءِ ِن 

نت d uas‏ شهرًا جين فيل ال فا ui‏ راك 
نت هرا ینغ e‏ آخیام من بني cio‏ | 

ЧЇ АД; السلام‎ etel s t salis الہ‎ ote «قُولُوا‎ 

ولوا الله آغلی «dels‏ 

«dels ua اله‎ vui ub, 

аршу,‏ ولا مَوْلَى لَكُم» 

КЖ 95 аууш 

309255 93 عَلَى مُحَمدِ‎ po اللّهُمْ‎ Ul 

ERN B 342 صل عَلَى‎ e PI 

45 ‹43 йз al; 4⁄2 Де صل‎ шу 


C 18 $,‏ صل Де‏ مُحَمدِ وآژواجه ودره 
قُونُوا e‏ ل ue‏ مُحَمَدٍ gi ues‏ 4⁄2 


Edo کا‎ 482 ум عَلَى‎ o ЫЙЫ 
53 تغرف منهم‎ дА يَهدُونَ بِغْيْر‎ Ф» 

«فوموا إِلَى 2« 

«قوموا إِلَى «эе‏ 

«قُومُوا إِلَى «з‏ 

ЛАЎ) «54 ud] «قُومُوا‎ 

«فوموا Д2‏ ولا AS‏ عندي النازغ» 


M 


d 4256 PY 


о. | التوضيح لشرح الجامع الصحح‎ ٠ 


)۳۰۷ ( ۰ adi «556134 
)۳۸۰۱( ٥ E «eS 25% PN 
(^t) ۷ e Te فَلأْصَلِي‎ PI 
(£YY) ٥ es РҮ? 
)٤٤۷۹( ۳۳/۲۲ — iu لباب سُجُدًا 5 1 @ أبو‎ Де) «قیل ليني ٍشرائیل‎ 

«قیل ليني إشزائیل ши‏ وَقُولُوا Ж»‏ آبو 52 (EY) 4548/١9‏ 

«قِيل لني إشرائيل дй РЕ‏ سُجُدًا آبا مرزرۃ (£y rwv‏ 
a‏ للدي ый у‏ ت is‏ بى أبي» فطل یه ایی يله امن ۷ )141( 

«قيل لي 5 فتخن 0,4 كما قال زشول الله E Ж‏ ۳ ) 

(£4VV) ле ۳٣ ۳ «1% لي‎ di» 

6۰۳۷۳۵۱/۲۸ р أبو‎ «Йй «لَْنل‎ 

Еау ۱ از یه ان‎ £53 ds SW «521 Р 

)۲۳۰۱( ۱۰۰/۱۵۰ gem في عَبْدِ‎ БА O, ues خلف‎ o ia کاتیث‎ 

gi‏ عزف 

(YAV ۱ ۷۱ de قذکر 45 ان‎ Xx لما کان يوم‎ Да ой 226 

(£Ato) ۲۹۵/۲۳ ЖШ ыі هلک أبو کر زغمر ما رَفَعَا‎ 0 рас 
(VY Y) ٣ ابن عُمَرَ‎ # a مز فا یم على‎ Б آن‎ otii گا‎ 

کان ابن آبي طلحة а‏ ؛ فخزج أيو ЛЬ‏ أنس ٦‏ (۵1۷۰) 

5106 عُمَرَ Ы‏ راڌ الْحْوُوج ٍلي 65525 ОКА‏ لیس ابن عمر )٥٥١١ ۱(١‏ 

ان о‏ ;< إِذَا essi ШЙ jos‏ أَمْسَك عَن adl‏ نع Cui‏ ابن غمر ۰ 60۷۳۲۷۱/۱۱ 

كان ابْنُ зар‏ يَجْمَعُ 65 cadis — A‏ بجنم. ابن غمر ۱ء 1۸ 
کان ابْنُ عُمَرَ FUE TX бай‏ ۰۱ (۱۰۳۷) 

56 غمر بغطي رَكَاةَرَمانَ ui Xs‏ يله امد الأول ابن عمر ۰ QW)‏ 

OE) ۰ E «FÉ مالا من‎ Rast ЛАМ S كان ابو طَلْحَة‎ 

(toot) ۲ ol Jt sal ex وکان‎ S أَنْصَارِيَ ِالْمَدِيئَة‎ 51 ie و‎ ot 
(YAYA) /٧ e ji الب من أجل‎ aie e يضوم‎ lee ابو‎ 58 
(YA * Y) /٧ o ERU LI оза گان بو طلْحَة‎ 


کان أحَبُ ШЙ ili gl‏ # أن يَلْبَسَهَا الْحبَرَة. أنس ۷ (۵۸۱۳) 


Yo 
(TEY) £AY/YA 
(£01£) ۹۲ 
(6 *) ۷٦ 
(VY 4) ٢٢ 
(Goro) V ۲ 
(VA) ۷ 
(AY) YoY/v 
(YV*4) ۰ 
)۱۵۰۳( ۱ 
)۱۰۱۰( V/A 
)۳۷۸( ۰ 
(GV) ۱ 
)1۱۵۵( ۱ 
(Yt) ٤ 
(УЛ) ۱۶ 
)۱۹۱( ۳ 
(014۰) ٤ 
)۱۹۳( ٤ 
(QYY Y) Y£/a 
(YVYA) TEY ° 
(YAYY) ۰ 
(£1AY) £00/vY 
(TIYA) ۸ 
)۰۳۰( ۱ 
(£YY*) رو‎ ۷۱ 
۳۰۹۰۹۳۵۹ 


(VEY) ۳ 


فهارس متن البخاري 


Ја el 56‏ إلى زشول ال ЙЕ‏ يذوم عَلَيهِ صاجبه. 
56 آخر eat Jii‏ جِينَ gll‏ في „ш уй‏ ال (Бэ‏ 
es 5) 56‏ الْكَعْبَةَ ui‏ قبل وجهه جين یَذخل وَجَعَل 

كان (js IS]‏ في АЛ‏ 5$ )855 050« وَإِذَا رکع رفع 5%« 
јр 56‏ عَنْ صَلاةٍ у‏ قَالَ 46 الامام وَطَائَِة 

56 ذا سَجَدَ کی 515 65 رأسه كبر وَإذَا نض من 

گان )5 سجَد کین وَإِذَا رَهَعَ کیره وڏا نهض من ¿SS‏ 3$ 
کان سل e‏ ابن جغفر قال الشلام dide‏ يا اْنَ ذي 
كَانَ ذا صَلَّى ИДА,‏ بذي AREE‏ .25 أن زشول اللہ 5 

«Јр оз zu а إا فَحَطُوا‎ 56 

63106 پرشول الہ U Ads 56) di‏ بالْوَسْمَةِ. 

065 اشتکی )455 )06 ]5 35 جعل تخت 89 وسَادَةً. 
56 أضخاب Ы ШЙ Ал‏ وکائث 14{ 

56 أَضْحَابُ ال 8 يُسلِفُونَ على ade‏ الب 36 

{415,5 05; ecd Jus dl ان أضحاب زشول‎ 

06 آضحاب 3222 8 51 كان илә ЕЗ‏ فخضر لافطا 
ان ра нян Ó gsl А‏ رَشول à‏ نون hi‏ 

كان ШИ; Jue JI‏ 225 0 في 005 زشول الله 2 جَمِيعًا. 
ә} 5%‏ حَياة co‏ 8 )5 رَأَى رُؤَْا 425 عَلَى زشول 

окоо 
له في الازض تیجعل‎ yid К نجل فیمن‎ 
umi Ue أؤ‎ жор یْجامغ‎ Јо 

Ó: g ecl суд ¿U يَجْعَلُ‎ Је 56 
UOTE الشخلاب ئی‎ # ЫШ بجع‎ Је 5% 

nas‏ يخعل ZU‏ خلذت: حى افع فا 
Је SW,‏ يُدَاينُ لاش ES J, óG‏ 

ids UAE at codi; فان‎ AJ {5% TG 


1¥ 
QW ۷۱۲ ۰ 
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)۲۲۹۲( ٥ 
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CTD ٠۰ 
(У ЛЕ) ۷۲ 
(YAA) ٤ 
(TON) ٤ 
(YAV) Ya ٤ 


(Yos) ۶ 


ап الجامع‎ асас) 


éd б 85 a 3 це Le ало 
TES {мз S مدا‎ 8 йе کان الشاغ عَلَى‎ 
еса Г ردیف‎ 58156 
РЕР, D ‚Ж dil رصف خوك‎ Lad کان‎ 
PENES 

كَانَ 0 في الْمَغْرِبٍ وَالْمَجْر. 

Ф фу یلك‎ S; А0 56 

,5% الله cds‏ يكن 15 غیژه وَكَانَ عزشة عَلَى eli‏ 
гэ! án 5%‏ ین us‏ قله 0 ہے : ی 


٧ S‏ وَكَانَتٍ РЕ m n‏ الله مِنْ ذلك 
56 الْمَالُ لو 5912059 ی 25 ال 

at‏ الْمَالُ رل وَكَانّتِ ШШ жеў‏ فنسخ الله 

كان مهد مسفوفا عَلَى جُذوع من КЕС JS‏ 
5% الْمُشْرِكُونَ عَلَى ud ja‏ من uil‏ 2 وَالُْؤمنین 

Ц ЛАМ L جین قَدِمُوا الْمَدِيئة‎ оз ЦАЙ 5% 
уча L adl قَدِمُوا‎ Ud كان الْمُهَاجِرُونَ‎ 

56 الْمُهَاجِرُونَ لا айй еца L алау‏ 
كان الاش a eal ТУ‏ وَكَانُوا اا زاخوا إِلَى الْجُمُعَة رَاځوا 
56 ناش يُؤْمَرُونَ أَنْ dé Дый idi $i eas‏ ذراعه 
کان ناش 58 ve eiue‏ 

VEI 555504 Kaum‏ ,78 ؛ وَكُنْتُ l‏ عن 

کان الاش do OSEE j, ES‏ عن 
کان الس БЕ‏ أَرَادَ : e‏ 25% 2 سے 1555 
ЫШЫ уй RUNS‏ من Saj‏ 65 بشیء ей З‏ 
ао‏ 38 دا 352 لخاجته 89 а «Му‏ به. 

گان الي БЕ‏ خرخ لحاجته أجيء UE‏ وغلاغ Una‏ $35 من 
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فهارس مان البخاري 


105 58 65 مِنَ ÜM‏ 0255 55646 
scs ал95‏ من OS а‏ من اء واجدٍ. 
گان الي 8 Tol‏ 656 أك ویفیشها als Де‏ @ يفيض 
کان ال # фе s gis‏ في الأيام» كَرَاهَةَ e 4 шл‏ 
ite Lo 5 олов‏ کل صَلاة. ¿Ú‏ کیف а e‏ 
كاد ام 28 يَدُورُ عَلَى نِسَائِهِ في السَاعَة الْوَاجِدَةٍ من ОЙЛ‏ 
ене ga os‏ 
E JUNG‏ ُغجبۀ МӘ‏ في КЕЗУ АЗ‏ وطهورهه في 
سو إى خآ Adv‏ 
ots‏ ال بي قیفر ed e‏ لا 

Е doa e 
اللا باکت وَكَانَ جرد ما کون‎ с 
لاس وَأَجْوَد ما يَكُونُ في رَمَضَانَ‎ тес 

id ЫЙ 56‏ ضجعه من الیل تال «باشيك تفوث 
كان الب БЕ‏ راد „уч Ol‏ ج spl‏ باه این 
"ETE ЖЕНЕЛЕР КЕЕ‏ 
а Ils aaa 26 - -0‏ 
کان ЫЛ‏ 38 اٍذا خرح لحاجته د шы‏ آتا وغلاع ومعنا 35562 
а; did els 452 15 12) es ГЕК;‏ 
КЫ;‏ سَجَدَ Де‏ حثی ری [نطیه. 

56 ال 8 ٍذا SS; Дә‏ جر مر ہت 
کان الت «y Ше jal foco Дә ув‏ 

اد الي 8 )5 p‏ من ЙЛ‏ يَشُوض 46 

ان لي کل إذَا كان е {у‏ حالف х‏ 

Age gas علیها‎ Јр іо otis مو‎ | КЫКЕ 
SL به‎ 55 2 i ele ЈУ Бу كَانَ اي‎ 

كان ال АЙ]‏ حَيَاء من الْعَذْرَاءِ في خذرها. 
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10 حا 


J s تما تم‎ e ۷ 


51 


ا لكرج شه اض 
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ЫП 58‏ 9 ند حَياء ِى الْعَذَْاءِ في ذرهاء 

ان Л‏ شد حياء ِن eli‏ في خِذرِما. 
كَانَ الي 6 ؟ шй Уз‏ وکین 
КЫТ;‏ ضَحْمَ ч о‏ 


56 اش 8 ضخم у шй‏ أَرَ بَعدَهُ شَبَها له 


«aai ضخم الْيَدَيْنِ 2815 > عو‎ # Ый OUS 
ار بده ْلَه وَكَانَ 2 اني‎ d uidi گان ال 8 ضخم‎ 


«à ab Jis 42 EL کان‎ 
مَسَحَ وَجْهَهُ عَام الَِْمٍ.‎ RUNS 


А, А а а حَسَنَ‎ 


ان اَي 8 لا يزقع зое зан‏ 

كَانَ اي لا طرق ШЫ‏ كان لا 235 2 و شك 
کان البق 6458 بمكة» 065 يرف 52 РЕ‏ 
cas e oa 06‏ ما بي а)‏ .5% 
КАЕ‏ 
22105 كل یی بالجبیان فیذغو لَهُم؛ е т‏ 
КЕ;‏ أني ó‏ ابا وماشیا. 

4965 کل ست مایا‎ etd مشجد‎ ДА ЕЕС 
حایش.‎ йз شوني‎ UE NUNG 


< 


5 


َزبُوعاء Йу ds‏ في Де‏ حَمرَاء ما رَأَيْت 


ч cain te 
ырк يَجْمَعْ 65 المغرب وَالْعِشَاءٍِ‎ RUNG 
ياء في الک‎ oA Bu ss Cas # ك اليل‎ 

41355 4235 في طهُوره‎ Ай بُ‎ SERRE 

کان 4⁄9 #6 بح ٺ ota‏ ما اتطاع في 05 d‏ في طُهُورِه. 
22106 8 يُحِبُ оаа‏ ما puo‏ في эңе‏ وه 
اوت یت dt‏ 


Ed ue کل به‎ ЫЛ ان‎ 
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فهارس متن البخاري 


کان الي ل يَخْطْبُ إلى جذع. «adi des ZJ A US‏ 
گان ال дав‏ خطبتین یفغد بینهما. 
а‏ تو و نو 
انا 28 Шы‏ الرکعتی Ый‏ قبل صَلاَةٍ الضبح. d‏ 
ورس و نر بس یا 

ое يضفي اي رأسه وهو مجایز في‎ а 09 
ua is ande يعرف‎ Gies 7 Түгү. 
A S الط هجوت والعضر‎ La کل‎ a 56 
وَالْعَضْر‎ ui توول‎ о الظهر‎ Дай КЕ 

dU ¿š ie Дав £9 ol 

گان ЫЛ‏ 4# يُصَلِي 08857 خفیفتین 65 ИДО)‏ 5863 من 
كان Да а‏ صلاة العضر والشنش V‏ حُجْرَتي 
ING‏ يُصَلِي علی ЗА‏ 

كات الب # يُصَلِي في Де Л‏ زاجلته خی 


25 $$ 
بوجهت به 


Ep ضلي في مراب انم‎ КЕЕ 


еы КЕЕ. 

Даг Л 56‏ من الیل ثلاث ile‏ ركع 

گا ا 35 ضلي من الیل Де‏ منتى ویوتز ركع 
ان ال 96 21 وآتا ای جنبه ام Ú‏ سَجَدَ آضابتي 
Lai 8 DUNG‏ وَآنا 5531 مُختَرضَة عَلَى فراشه فَإِذا راد 
у.‏ 71د کو 
m‏ ی 
كاد Ый‏ # تختکف في yel Д‏ من تضانه 
е‏ ا سد 
ау 2353 id ЕС‏ 

XUNG‏ 28 غج الْحَلْرَاءُ والعسل. 
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(Yo£v) ۰ 


cama andi کرح‎ ai 


NER‏ 2 يغودني وآنا مریض «Лә 438 Же‏ وصي 
ان الب «La т‏ 35236 بن edis‏ ُخمل 
کان зу 3245 ре 3 ыл‏ صَائِمٌ ې وَكَانَ أَملَكَكُمْ لإزبه. 
мыд а» узуын Lt Эв‏ 

uis дыд dise ЧӘ الشُورَة الي‎ o يه‎ NUNG 
Оа з وَرأشة في حجري‎ і NUES 
у МД АЗАА الشورة فيها‎ o Їде ЫЙ كان‎ 
кыне КЕ. 

(e; PME يرا في الْجْمْعَةٍ في‎ T JN 
ДЫ مِنْ‎ o M oig في‎ е 
А „аяу EE کان الت كل 15 في الرکعَتين من‎ 

EMT т کان ال‎ 

Чә ЧИ et gla کان -.-- يَكْرَهُ ۀ أن‎ 

«зы «лу Ју озо 

LS; یوجر الصَلاَةَ‎ EUN 

56 اه يزم Де 33 дА‏ الامام Zh Де‏ 
Lag 05%‏ لا d‏ صَلاة اَي #6 فان is 65 55 Да‏ 
کان Ja‏ الْجَاحِلة 515 6 نُحُوم الْجَرُورٍ إِلَى حبل 9 
ان aedi al‏ يقُومُونَ له 5,8 ذا сео‏ 
cadi al 56‏ يِحُجُونَ ولا 0595556 وَیُولُون Š рало‏ 
сои‏ | 
о‏ جذاژ ДАЙ Ше о‏ ما كَادَتِ الشاة جور 

ند د ار 
کان خاد дзен КЫ‏ َد أبي dx SS‏ وفي 5 
je di 5 06‏ وغکاظ — الاس في الجَاملیّت 
9006 ین уй‏ ليس olt‏ ولا «айу‏ 389 0301 
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فهارس متن البخاري 


ان Jue‏ | اُزاڈوا الم ربط АЙЕ]‏ في die‏ 
je; 56,‏ في بني d Ой ata]‏ ریخ «at‏ فَجَاءنۀ Jl‏ 
كان J;‏ في д‏ لَه فَلَحِقَهُ الْمُسْلِمُونَ» 25 2( 

W,‏ 5 5 كَانَ 42014 Sidi‏ بعمله» فقال لأغله 
er 62 јез 06‏ 550125 وال де‏ 
وك رل یف على adii шый‏ 
گان 0965 من قر وَحَمَنْ لَهُما من — في بيت 

56 زشول ال езу‏ 

ау من نساثه‎ йй ыш SL ذا راد‎ # 10,25) 56 

كان رَسُولُ اله рыу‏ من الْجَتَابَةِ }4% 

а À зА مِنَ‎ Јеж اله‎ J 2; كَانَ‎ 

б نا‎ УЕ; Й ШАР coe خرج‎ Ú) A کان رشول‎ 

5% زشول рз д‏ الخلا АРУШ лб‏ إِدَاوَةَ من 
dus‏ هیخب р‏ 435 

У ذه‎ ios 
أَحْسَنَ الا وَجْهَاء وأخستة له‎ i شول الہ‎ 

НЕЧЕ ع فرع ین آزواجه‎ e КЕРДЕ ҮТ nus 56 

56 زشول الله # اراد سر فرع بين SS «йз‏ حرج 

كَانَ زشول لها زاف عفر آفزع بین نسائ SES‏ حرج 

5% سول à‏ 8 انحل قبل أن تریغ الشّس ЯЫ el‏ 

JJ 51 ДЫ дз, ja ذا‎ 4# й رشول‎ 56 

کان زشول УТ‏ بالصَدَقَة ال кА‏ 


گان زشول اله 8 ذاانضرف من je „айй‏ عَلَى نسائ 
56 زشول الله 88 añ‏ فرش تفت في کب 


56 شول الله 4 15 سكت ор‏ بالأولّی مِنْ صَلاةٍ p‏ 
كان 25 ) الہ )5( ela‏ قَام SUI‏ جين QL „ай‏ 
كان 25 ) الق ]15 eoa‏ قَامَ ess „ай ые ИЗ‏ 


YY 
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)۵۵۰۲( 5 
)۱۰۹۸( ۸ 


56 شول اله 4# إِذَا لم 66 EU‏ جين يفضي Ai‏ 
كَانَ رشول 1 Ó)‏ طاف الطوَاف ВУЗ c < jN‏ وهن 
کان زشول URGE А‏ لم e o ees i ж‏ 
56 زشول الله # ]331 من ali Д2‏ جات Eni‏ 
کان زشول uu kas dz | edi‏ وَكَانَ گا ٍ 354 
56 رشول di‏ # ]031 جنریل بالؤخيء 0655 iU,‏ 3 

05 زشول اللہ مز بییام ؤم ОРВА АР‏ 

Р Же а ous نَحْوَ‎ La 5 کان زشول الله‎ 

2555; زخامّا‎ ВЕ PONE EG 

گان رَشول الل 36 5 مښځ QÍ; Й Че‏ 3 پوتو Sp‏ 


کان 25 ) À 2 ШЕ àr‏ 532 بنژوها إلا ری بغیرهاه 
ان رول اله # لا َو Айу‏ حثی یل مراب 

کان رشول الله لیس eË, Уз Ад hb),‏ 
كَانَ رشول ال # یش بالطویل git‏ ن¿ 35 огей‏ 

56 زشول ال ЙЫ)‏ بويت AG‏ 

ач ع‎ Gl تال‎ бй, Ду di J; 56 
| „Ый, تیزدها‎ 5] ЕД 8 رَسُولُ الل‎ 56 
«Л 955 dl ща من‎ раве д زشول‎ 06 
ان‎ É) „айу ДЫЛ صَلاةٍ‎ Ыз ы کان زشول اله و‎ 
«Ју کان ر تول اله بك االسَلوَاہ‎ 

ah eds a lodi 22 ان رَشول الله‎ 
الْمُصَلَّى؛‎ JJ والأضحى‎ А ря کان زشول الله کل یوج‎ 
Usa cà ee ñ ue 2358 КЕРУ 

گان رشول di‏ 8 25 من лә da ei‏ من i‏ 
ان زشول اللہ Де eli‏ ضفوان بن dies ded‏ 
0,25% الله eade‏ یئخز بالْمُصَلّى. 

کان زشول الله 4 يُسَبَحُ عَلَى Чу!‏ بل ДД‏ وجه aE š‏ 
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گائث أَمْوَالُ АЙ u, „Ай us‏ الله de‏ زشوله 5 ئا لم 
Ай ЈУЛ 236‏ ما Ай‏ الله dus D 25 e‏ 
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يُشقط الْوَلَكَ‎ Ж «oio ذي‎ sol jS توا الْجنَانَ إلا‎ S, 
| «025; s 565 تفه 5 تلع‎ У, 
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«Фау إلا الله يُرِيدُ بذلك‎ Ó لا‎ JÚ ألا تراه‎ је, 
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أبو شعید 
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| SS Res ui رلا تفوفوا تی‎ 
آخلاسها‎ Š في‎ 45 Ss] کائث‎ 3 Ју, 
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«ля У, 


٤٤٤٢ 


(144) ٣ 
OAT) ۳ 
(Aw) £Y ۳ 

(VTE) 10/YY 
(0VV£) ۷ 
سم‎ ۳٣٠۰ 
)۱۳۳( ۰ 

С\АУҮ)ЛУ/ҮҮ 
(01۸) ٥ 
)۲۲۰( ٥ 
(V YYY) ٢۲ 
)۱۷۳( ۲ 
)۱۷۲۳( ۷۲ 
QYYY) ۲ 
(ЗАА) ۳۰ 
)۱۷۳۰( ۲ 
QvYY y ۲ 
(0*Y0) \\4/Ү 
(VoY4y ۹۰۳ 

(VY) YoA/Y 

(V3 £V) ۲ 

(VY Y ۳٣ 
0 °4) ۰ 
(0* Y) \\А/Ү& 
)۲۲۹۶( ٥ 
(QU AY) ٨ 
(Y *3Y) YA ۷۸ 


)۲۳۷۰(۳ ٥ 


التوضیح لشرح اجامع الصحیح 
“аў M»‏ أبو هُرَيْرَة 
S‏ تُوَاصِلُواء 8 إ 5 ارا ия SÜ‏ فلیواصل ВА]‏ 
S‏ تُوَاصِلُواء рая MET JG‏ فََيْوَاصل | dina‏ 
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У)‏ توعي فيوعي الله elle‏ ازضخي ما «АРЫЛ‏ َشمَاء 
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رلا Cun P d$ 5335 a j d «C‏ ابن عبّاس 
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V‏ حَسَدَ الا في з ый‏ عَذَّمَه Là +ë 5153 dit‏ آبي É2‏ 
У,‏ حل في الإشلآم» آنس 
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«Ла seid 652b ЧУ» 
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في ثلاث‎ es d xb ولا‎ n رل‎ 
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У)‏ هِجْرَة بَعْدَ فثح 6 5513 ا 
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ЗЗА اليم الآخر‎ д ыў 2212 d; уу) 
«id ثلاب‎ di ied 25 o ge Jes دلا‎ 

,لا جل sl‏ أن تضوع وَرَوْجُهَا امد الا «p‏ 

Lad ој فزق لاب‎ del ш ë Eod مشیم‎ ps لا‎ 
مخرع»‎ T & از‎ dt je» SL У, 

«c че ومعها‎ Йә بامرأق ولا تسف‎ je SL S, 
31552 АЛ لز‎ о آري مَفْعَدَهُ‎ 3 ££) ie T jx S, 
اطع‎ ENT j 3» 

«48 NT j: «لاً‎ 

3s S,‏ الْمَدِينَةً У; e‏ الطّاعُونُ» 

رلاً Gd «ЛЕ сај 25 adt je‏ يَوْمَئِذٍ سَبعَة 
asi ЈУ,‏ رُغبٰ ЧЇ; «20 c‏ 5 مبعة 
adt Ја S,‏ رغت uS c‏ لها 3⁄5 مَبعة 
رلا dx‏ هَڌا بيت «dài 431 Уј e»‏ 

«52 У SX NI, 

«sale Уз Де رلا‎ 

«22 ХЕ 6123 لا‎ 

«لا يَرِتُ „дй‏ الکافن ولا بر pH‏ الْمُؤْمِنَ» 

«МАЙ الْكَافِرَ ولا الکَافز‎ да o; 

«لاً يحم الله مَنْ لا Ex‏ النَّاس» 

23551 У «aS «әз بالفشوق» ولا‎ PES deb °З У, 
УСАЛ 25 في الْمشجد‎ SW في صَلاَةٍ ما‎ Дай يَرَالُ‎ 9, 
«Жый زا لاش بخیر ما عَجْلُوا‎ 9, 

«لا ال „дй ое шь‏ ظامرین عثی یم نز الله 

لا يرال قلب 50„ 5 في این في خبّ الا 

PAROI ال‎ „ыл تال من أمبي‎ S, 

را edis‏ بن أمبي ш ш‏ اله ما pA AS‏ من لبم 
دلا AER ° i‏ وم م ظاهرین عَلَى I NP‏ م أفز 
ولا بزال تاش من آسی ظاهرين خفی FEST piel‏ 
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آبو P‏ 
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الیشور 
وَمَْوَان 
ابن عباس 
أبو هُرَيْرَة 
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ابن 2% 
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«OU في فریش ما بقي منهم‎ vM يرال هذا‎ S, 
«o مِنْهُمْ‎ gii ما‎ оў في‎ ИДА رلا یرال‎ 
فِيها رَب‎ eli نی‎ tay فیها وتمول هَل من‎ Ab لا یل‎ 
جين‎ à FAS de وَهْوَ‎ gi الرٌاني جين‎ gx 
يشرق‎ oem يَزْنِي وَهْوَ مُوْمِنْ ولا نرق‎ де ui يني‎ У» 
S جِينَ یَژني هو 8 يَشْرَبُ‎ ui aE ЧУ» 
I ولا یشرب‎ de يَزْنِي وَهو‎ oem «لاً يَزْنِي الزَانِي‎ 
وَل يَشْرَبُ الْكَمْرَ‎ Чәй «لآ يَرْنِي الزَّانِي حین يني وَهْوَ‎ 
бо يَزني وَهْوَ مُؤْمِنْء ولا تشرق‎ iem МАЙ 293 
«Ш БАУ ال‎ cou Ga o dass > io fos V 
عَنْ بَذرِ والخارجُون إِلَى‎ (oen الْقَاعِدُونَ من‎ is en S 
ds يَذْرِي‎ N 5р «coe a عَلَى أخيه‎ EE: ORUM 
«le الْوَاجِدِء لیس عَلَى‎ ox في‎ eie Да: У 
caa "T" Y] رلاً ;552 أَحَد الْعَضِر‎ 
iai الْعضر الا في بني‎ аҹ, 
العضر الا في بني فرظ‎ 251 sa: S, 
بَعْدَهُ‎ ЙД رلاً 25 52 أَحَدُكُمْ يزم الْجمعة الا بنا‎ 
E THN يُعْضَدُ عضاهها. ولا » 32 ولا تعل‎ У, 
من هر‎ {шы о 655 аад f: j+; dea y, 
d. ss 5 у FUE šSL2 الله‎ Ја У, 
4 بَعْدَ‎ ZS ú ولا دِرْهَمَاء‎ Uo «لا يَقْتَسِمْ وَرَثتِي‎ 
IUS AS بَعْدَ‎ LS دِينَارٌاء ما‎ Je 28 رلا‎ 
Bg аи iiu ما ترکث بَعْدَ‎ djs 4823 D 
وَالْمَرْوَة.‎ ФАЛ 55 TUR IEEE لا‎ 

3555 Шай 65 يَطُوف‎ 25 ЧЫЧ 

لا 858 5 یطوف بَينَ ШӘЙ‏ 3855515 

لا G5 ju‏ 25 یطوف ШАЛ o‏ واْمَروَة. 
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فهارس do‏ البخاري 


Gea»‏ حَكَمْ ین З‏ تین وَهْوَ غَضْبَانُ» 

БЕ 21 ١ 314%»‏ نو د د 
رلا Ја‏ آخذکم آطمم 005 53 dli‏ اي a5‏ 

A Гане ; Y,‏ اغْفِرْ لي OJ зш‏ شفت. 
لا یفن کم x ul‏ من ونس, 
٦ص0 Jd‏ 228 

a 8 928 i ولکن‎ » MEINER: em 
يَجُِش فیه»‎ É من مجلسه‎ 3 Је 

«لاً «ал У il zi Jal ss‏ كما ei ts‏ 
S‏ لش الخریز في ЕТЕ‏ 
دلا یش ай‏ ولا الْعَمَائِمَ و20 
ولأ يلبش الْقَمِيص ولا الشزاويل ولا ud‏ ولا وبا همه 
V»‏ بلس Now‏ ولا العمائی وَلاً 31-21 2 

E الْعِمَامَةَ‎ Уз الْقَمِيضء‎ „ШШ رلا‎ 

od 35 «jore 5 > الْقمِيصء‎ { Ай یلبش‎ S, 
Mns ow یش الْمُحْرِمُ‎ У 
59 يُلْدَغْ الْمُؤْمِنُ من جُخر واجدٍ‎ У, 

Lunas M»‏ أَحَدكُم ó‏ تغل واجذة لیخفهما جمیفا 

رلا Exi‏ جَاز جَارَۀ ich ) x ol‏ في جداره» 

А АЫ М»‏ فضل الْمَاءِ а‏ الكل 

ја и‏ الماء 2& به مضل الك 

«ЖА لِمَنْ‎ У t uli «А5 а У, 
«ЖАЙ لمن‎ EIE US «لا ;21282 ذَلِكِء‎ 
«ЖА من‎ УКШ ذَلِكِء‎ адда У, 

رلا АБ et Vid о‏ بلدلٍ من حوره Ыр‏ ادي 
«لا یمن أحَدَكُمْ JS ОЇ‏ من سخوره «io 559 р‏ 
لا یمن 985451 9 من سخوره d‏ یوون ۱ 
e Ai У‏ لأحَدِ من المنلمین ÉS‏ من adt‏ تمه الاب 
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«e Al Abs E 38! gdá «d gll من‎ š 250 4 CONTR 
чё dd حر من‎ d ٦ 
; àl AJ GR رلا ين‎ 


الا غي d‏ نب dui‏ ]3 35 من يوش بن код‏ 
РЕ‏ 5:013« 

CAO Ad Ч» 

لا d als‏ حى po еч‏ أو جد ریکا, 

«لاً ينظ ДШ‏ من جر 5 c‏ 

S,‏ 5 الله мй фу‏ إِلَى مَنْ Ж‏ ]56 بَطَرَا» 
Йу» мыз = j; 9,‏ یجد 


يفول انا یز ین وئس بن cab‏ 


s 


٩ е 


«لاً ورن مفرض 2 фе‏ 


5 Н ШР Sú 59 д «ai نی‎ D «Уу 
مَالِي؟‎ (s دق‎ c» 


EPI في‎ SS 55 ال‎ < J; iC 
c» Qué чь 21% «У 


с إلا‎ 5; 


کر JD‏ و 0 
«CO»‏ فمن يَمْنْعْك منی؟ قال 41« 


«23 NÉ Sd ال‎ exe 32 АЕ 15] є 
ړو‎ 


2 فكل‎ NUT رلا‎ 
4 55 У E لا‎ 
«Ф У у У) 

«adu Уј у, 


Ө» أو ما في‎ Ыз Jes أغطية‎ gi إلا اب ال أو‎ М 
او ر‎ ое عافاني الله 223 وخشیت خشیت‎ À GE uf y 

25 E el 35 $9 2I دعي‎ às «se ذلك‎ Š] A 
مَعَ لایهم‎ SSL2 E ; ecol 1 5) A 


رلا uil‏ ذلك عزق 0205 UG zat 5р ‹ ойы‏ فَدَعِي 
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فهارس متن البخاري 
لآ نما كان شَيْءٌ في (E ¿L CLA de aba‏ 
У,‏ \5 35 95 الْمُوصِلاتُ». 
A‏ هط У Í‏ 35« 


«لاء بل شر بت عَسَلاً Ыз ыле SJ с) Же‏ غود له 
ee Ji»‏ عَسَلاً Хе‏ زنب بت АА‏ وَلَنْ 5,8 له 
رلا j‏ للأبي» 

NU j رلا‎ 


ИЕ وَجْهُ ای‎ 5б). adt o لا بل‎ 

| TUR من‎ j A 

"n 135247 У»‏ الْكِتَاب У;‏ “56 وَقُولُوا E 3 Ú‏ بالله 
"OG НЕТ 22 "mW 5 Ñ‏ 

لگ uie‏ يدوق غسیلتها us‏ ذاق «ОУ‏ 


=з „5 ‹У»‏ صوتا E‏ ریخا» 
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«дА E 5р аи; أَحَدُكُمْ‎ J TR є 


دي ^ 


جو یرہ ور د وج KS‏ 


iul 


40120 


له گان ДаР‏ بیع КЇ)‏ يستطيغ ما كان اي # يشتطيغ؟!. 
сә ДАР Ó Ñ‏ وَأَيُكُمْ bt‏ ما SÉ‏ رګول 3E aM‏ يُطيقٌ؟! 
«Да KS à 45) У,‏ 

©з» ë الجهاد‎ ЈИ 58) S, 

ot ji c j^ ds j У‏ شین ۶؟» 

«227 qi deis У 

S,‏ ولا نا إلا آن дыш‏ اله ЈА‏ وَرَحْمَةِ 

d ¿£ م‎ Li 59; رل‎ 

«у dle 59; à 

cl du БЕР 59; à 

ctl jx لا‎ 5s à 

EU فأجذني‎ ge» A 555 لم‎ ósl A» 
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ارم اور“ مس саай‏ 


«А ps قؤمي‎ $ 2% ES g 593 У, 
ЕНИ قؤمي» فأجذني‎ ЖЕЛ oS y 453; є 


E ёл ый Nr у,‏ شهرا» 

TURF NAT: IY 59% 

ео Йй ыш; 7 

ds у,‏ ۳۹1 آزسلت» 

ois ОЙЫ,‏ إِلَيَكُم 1525 d‏ آمين» 

(01359 у «pel d ác Gal تغل‎ el 5 iN 
نَجْران‎ Ja о i Si 

«oed حق و‎ AE رجلا‎ ¿S< 0 x Ау, 

diia أنه‎ d Gd 5889, 

e أنه‎ А ú al 55, 

لأغطى زشول الہ 38 ضهیبا ین 32225 Эзу als‏ 
,5429 الوَايَةَ 95 dg‏ فخ الله على و «as‏ 

d 255 @ Чы Ü) À 51539 ЫАМ, 


وو سی 5 مرك 
«لأَعغطِينَ 9191 1 يُحبُۀ 81 259 رَسُولَۀ 225 الله «айе‏ 
7-7 ت مل ب 

«لأغطِينٌ الرَاية غذا St;‏ یمتح عَلَى يَدَيْه» dj 255 dl Led‏ 
,5024 مَذِہ ШЕ Pu‏ رَجُلاً يَفْتَحُ الله عَلَى 55% 


a y # LOT ٠ 
«UAI لامك آغظم سُورَة من‎ 


هي БА‏ الشور في 


“ 5 
هی‎ ^ «512 eM, 
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«o sd شور في‎ dl سورَةَ هي‎ dide 12%, 
Л ss LANI من‎ л رَجُلٍ‎ 655 8 DU 
58) في‎ 25 4252 ЙО} . LO صلاة‎ Sod 
35 والغتم‎ 33353. TT پکتاب‎ L< б, 

35 وَالْعََمُ‎ i JJ TT باب‎ GS EP 

u ОЎУ‏ بکتاب الله أمَا БОЙ ЫЙ‏ فَرڈ عَلَيكَ 


а А کک را رسد‎ 
a| بکتاب‎ GS 422358, 


A3 وَمَا‎ ЕШ من‎ дй el 2,32 تون عِنْدِي‎ SN 


= ب‎ he بد‎ tu itta اہ‎ 8221 32 54, 
ioci eel 326 54, 

5 Je NES £ abe - احدکم‎ it 55, 
ee 5ч EC ab- 1 $t 5%, 


caes 5%‏ أَحَدُكُمْ > خزمة de‏ ظهره خَيْرَ 
Ф ule iy > ЫА! cl of‏ یر لَه من أَنْ Jus‏ 


«аз ¿AS ob له من‎ 2 шз ы لان ملو خرف‎ 
Ф155 Ыз ОЇ ريه غَیر من‎ Š جرف رجل‎ ыны OM, 


213 7 23655 مذي قشت ال 25 dum‏ هَذيي» 
ld‏ الله „Аш!‏ لبيك لا شريك لَك «ltd‏ 
q 355,‏ يك لبيك لا شريك لَكَ ليك 
d чый pa дф‏ لا ريك لَك لبيك 
d 49 + 4d‏ ها كنت لدع شه 0%„ 8 قول أَحَد 


8 به رَشول الله‎ Јан 
«2523 sh, 
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(AT) ۱ 


pue E 


بت ال Жы‏ عشر адр 0 ше‏ مان 
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رید 5 5 أشأل غمرعن المزآئین С „йл‏ 

تن من کان فلکم 7 1522 021353 «£o‏ 

و2 پشبر وذراغا b‏ 1 

оф ‹ 25 к 2455 t gai М 

. ¿ku 4 قال‎ ад 35 حالاً‎ с عن‎ o 555, 
زجومکع»‎ Ыы © ЫЫ Ў 8 > ون‎ 
لح‎ о dtr фе Че» لها‎ 
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а من‎ ао Gl 
الْخیر‎ aids А» من‎ ir Lo Gl 
«cs sd 


عر ۶ 


¿ کلوزهما في سَبِيلٍ الله 


«б aid «لجميع‎ 

& قال إِلَى‎ Qus Jj] 899) 

Ай; ما فيهاء‎ S شبیل ال از 535 یز من‎ ә} 
لا آخلف‎ ду Де وََكِن اله‎ 1 25, 
КРЕ, Ses ول‎ шй لت‎ 

«А21; eg л! pus А16 2.5, 

شت وا Ke‏ فد ون الي 
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ها فل a‏ رات NIRE ejl RT че‏ 
Das‏ زشول bp pa‏ أن عرض 


ог : D جغۀ اد‎ 


ل — РЕ‏ 
ш},‏ عَلَق ДАН‏ کب في کتابه هُو LESS‏ عَلَى تیب 
ما 5 121 3 مِنَ 9050 وضع «Qe pel‏ 
uj‏ ريت Age 5 55 iile‏ 

لا صالخ شول ЫЛАЙ ol А‏ کتب علي pis‏ كاب 
oae u‏ حَرَام X Ja А eg ote i‏ قال بالڈم مَکذًاء 
Веј н ¿ ¿=b ud‏ 

ыл KNTIU‏ السَاعِدِي دَعَا Ый‏ 8 وأضحاب 
ما فیح о»‏ الیضان 1 22 قفاوا يا АЯ 3d‏ 
ما فیخث ul ше‏ لِرَسْولٍ РЕГЕ ЕД‏ 

S oE Le кщ 
ei الأَولُونَ الغضبة؛ مزضغ بقباه قبل‎ ge uai ui u 
Р 8) من‎ жый المهاجزون‎ ea uj 


فهارس متن البخاري үү.‏ 


)5( قده م الي و 5 А де о аан‏ ابن OÉ‏ ۲۰۸/۱۲ (۱۷۹۸) 
Ud‏ 35¿ م ای aul Чаа Жош‏ ي عبد المطلب فحَمَل ابن عباس ۲۲۰/۲۸ )9410( 
HI‏ م اك 4 كة آمر أَضحابة به أن يِطُوفُوا u‏ ابن عباس ۱۳۲/۱۲ (۱۷۳۱) 
ei uj‏ رَسُولُ Z32338 di‏ صلی نَحْوَ cus‏ المَفدس سِئَةَ ‏ لبرء ۲ (۷۲۰۹۲) 
gui uj‏ رَسُولُ улай T‏ وك أَبُو & وبلال. (TAY) ۰ МАР‏ 
uj‏ قَدِمَ رَسُولُ الله RESERVE‏ طَلْحَة يي ЯЫ‏ انس ۱ )411( 
шый шы uj‏ آخی سول الله ل بيني )۲۰١۸( ٠١/١64 oim Ee‏ 
ДАЙ U 25 uj,‏ کتب عِنْدَهُ ó‏ عزشه O)‏ رخمتي سَبَقَثْ أبوهُرَيْرة ۳٦٣/٣۳ ٠‏ (مه؛/م 
,5 قَضَى dit‏ الخْلَق کب في کتابه فَهْوَ {Хе‏ أبو 2 (a£) V8‏ 
uj,‏ قَضَى ДАЙ‏ كب (és‏ له ¿di‏ رخمتي غَضَبِي ‏ أَبو (уво) 0۷۰/۳۳ аА‏ 
uj‏ قفا من ختين ال ЫЙ ар‏ 4 عن 5 گان تد ابنعمر" ۰/۲۱ 6۳۲۰ 
ها انب شهیل لن قارو يزيز TG‏ فِيمَا اشْتَرَطَ /٧ у‏ ۲۷۱۱۵۷۸۱ 
f‏ 35236 

(30) ۳۸۷/۱۹ بإِسْمَاعِيرً ابن عباس‎ Z óW ما‎ АТ وَبَئْنَ‎ eal] بَئْنَ‎ óW Ul 
QAA hv اښ‎ Ё 7 qo لاش عر‎ 00 ots uj 
(TAYE) ۰ iie ой ре یه‎ io ak ال‎ рані у لا کان‎ 
(тї4+*) ٩۹ iile o فصَاحَ‎ o S А كان يَْمَ أَحْدٍ‎ Ud 
QUAA *) ۱١ iis الیش‎ cual 35 هزم الم‎ z يَوْمَ‎ o6 uj 
(£*10) YoA[YY iie اله عليه‎ А) ид E pa ó 5 أَحْدٍ هزم‎ О uj 
۳٠٠۸ ۷۸ х orte وأتي‎ etat PE. És ots uj 
CD TY تس‎ уд بشیء‎ AA فت‎ ZEE PIECE لا‎ 
(£V Vv) ov ۲ جابر‎ 4E. «ues جین أشري بي إلى ټیټ‎ Ў 08 uh 
(ТААЛ) ۰ a j 5 فریش فدث في الْحِجْرٍ فَجَلا الله لي‎ 3 Ub 
(£V Y») ٢ > الله لي بيت‎ ule дей ریش فدث في‎ as ub 
(°۳) 11۷ de وَجھُۂ وَكُسِرَتْ‎ сойз الي 6 عَلَى رَأْسِهِ‎ Шш کیرث‎ uj 
)۵۷۲۲( ۷ de 425 وَأَدْمِيَ‎ Ади 8 لَما کسرث عَلَى زاہں زشول الله‎ 


٤٥١١ ۳۱۹/۸ Ol AE اللہ # ويي‎ Juss ae ue الشمش‎ А45 لما‎ 


۲۷۱ 


эдеш Su سر لشرح‎ a. 


(Y*0Y) ۸۸ 


(YYAY) ۹۹٩ 
(£0*A) VA/YY 
)۳۲۸( ۸۹ 

(YY) ۳ 
(for) ۰۲ 
(oY) YAQ/vY 
(£04Y) ٢ 

(YAYA) / AV 
(oY) ۰ 
(£4V ۱( ۳ 


(£o*V) v&/YY 


(£1Y4) ۷۲ 
)۲۰۸:( ٤ 

(fot) /YY 
)۱۶۱۵( ۰ 
)1۷ ۱۵( ۳ 
(4۷04) ۳ 


)1۷۸۶( ۳ 
)۵۵۹۳( ۷ 


)۵۸۲ ٤( ۷ 
(£3AV) ۲ 
)۳۲۹( ۸۹ 
QWYY) £v ۰ 


лса]‏ عَلَى ae‏ زشول اللہ 28 ُودي 


gi الا‎ ja مال من‎ АЕ ж з مات‎ ud 

u‏ رل صَوْم رعضان LAS‏ رون SN‏ زتضان کل 
Шу edi ud‏ وا с НАА j;‏ قال أضحَابُ 
Ш а А ыу eds ud‏ قال أضخاب 
op 235 ud‏ يكن مِنکُم جشزون صابژون ..) شش d$‏ عَلَى 
bp Ыз‏ يکن منم عِشْرُونَ ضابژون.. ае С‏ آن 
uj‏ 218 رلا كوي الْقَاعِدُونَ » دَعَا 25 ) ال 05#\ 
C. 2,1200 4 Y Ју‏ دعا زشول الله 3 
УЙ» s ud‏ عشیرئك сый‏ جَعَلَ ال 8 بَذْعُومُم 
yl eds uj‏ عشیرئك “Бэ сыў‏ 
ما 235 Деу‏ الَذِينَ يُطِيقُونَهُ 53 ..) 


kcal Ji elis یو یمام‎ plo مانت‎ 

eei ql ааа 
في الربا قرآها ر شول‎ j شورة ة الْمَمَرَةِ‎ p à eU e$ uj 
528 je; تحامل فجاء‎ ÉS вал 235 u 

9 ولا‎ àU lae 18 5 هل‎ 0610 

55) أَحَذْنَ‎ C. a ad i ad هزم ال‎ ЫЯШ 
من شورة‎ ЧЇ ЫЙ لصحف في الْعضاجف‎ АШ 
® Ый لَمَا نَّهَى ال 38 عن الأشقِيّة» قبل‎ 


уш‏ م شيم 236 lu J‏ انظز d‏ لام فلا 
«لِمَنْ duo‏ بها من «gl‏ 

«МД» من‎ аЙ ЖАЙ, سغد بن مُعاذ في‎ јә 

رن ДА‏ بَعْدِي aa‏ عَمَلاً ٹیڈ به وَجْة ÁI‏ إلا 


٢ 


)۲۰۳۳( ۸ 
(YY ٥ 
(VA YY) ١۱ 
(VY ^o ٣ 
)۲۳۹۰( ٥ 
(OV) ۷ 
0) ۸۸۹۰۱ 
(& #70) 3/1۱ 
)۷۰۹۹( ۲ 
(QW £A) ۹٩ 
(VE W) £AY/YA 
(ETT) ۹ء‎ 
(£A4A) YAY/YY 
(YA) ۱ 
)۸۱۹( ۷ 
(1103) ۱ 
)۱۷۸۰( ۲ 
(VYY4) ٢ 
(МААЛ) ۱ 
(QU * Y ۸ 
QW £3 oY/va 
(441) ۰ 
(VETA) ۹ 
)۱۱( ۶ 
(YAT) ۸۹ 
(Vya) vve/vv 


QW AA) ۸۹ 


فهارس متن البخاري 


5р‏ تُراغواء ن تُراغواء 

«У a مَنْ‎ б^ عَلَى‎ ge i» 

БҮ وَلَكِنِ‎ СИЯ مَنْ‎ 842 Д2 е tb 

бы? د‎ js dus الله‎ ida يَقُولُوا‎ uie o us لاش‎ ess b» 
يجمه‎ @ di مَقالتي‎ ай منکم 53 خئی‎ 15] kos sb, 
«Ae عَمَلَهُ‎ T پُذخل‎ 5 

I di 5‏ في 4525 مِنْ دینه» а Ú‏ يْصِبْ М5‏ حَرَامًا» 
ЕШ RAT‏ 445911055 


«151 el 55 {#5 یفلخ‎ 5 
يخي‎ É о نی رى‎ ШШ „ый 55, 
«бе منکم‎ Vid جي‎ 0р 


де gl 5‏ يم d i ый‏ لا إِله :الا ال .یي به 
Aj,‏ رجال من «У‏ 
PILLE‏ 

La كما‎ Sica] ILI oae u 8 di 0,2; 853 َو‎ 

و edita‏ من أمري ما «Laid д‏ 

و lasa‏ من آفري део‏ أَهدَيْتُء чех У‏ 
elt y‏ من أمري ما انتذیزث ما شفث الهذی eod;‏ 
لو дЫ‏ في بيتك Ó 036 Ыз del‏ 512 بخضا: ei‏ 
š,‏ آغلم آن تتظرني لطعلث به في «де‏ 
е‏ ؛ نما جمل الاسْتِعْذَانُ 
» من بي عَشْرَ مِنَ 2401 لآمَنَ بي الْيَهُودُ) 

A6 si REN VA مِنْ‎ S els К esf ë! ЛЖ 
ол с ea قال يشم الله‎ iol al S] |828] Я $, 
قال بی التب‎ TTE | essel КН 

JUS ЛА E Мз | eie ЛЖ‏ باشم اللہ 

"T باشم‎ Jü له‎ й أَنْ‎ sci B أَحَدَمُمْ إ‎ : po 


ҮҮҮ 


)۳۷۷۹( ۰ 
)۳۲۰۱۶( ۰ 
(4°) #о ۱١ 
САФ ТУУ ٩ 
(E4) ۹ء‎ 
САЛАН 
(01۰1) ۲ 6 
ءء‎ ۱ 
(AA EY 

(Yooy ۸۷۱۰۱ 
(YAYA) ۹۹ 
)۳۰۳۳( ۸ 
(Y *0) YAY/AA 
(UV £) ۸ 
)۳۳۱۵( ۸۹ 
(AYA) Yevivy 
(V£A0) ۹ء‎ 
(£A) ۹ 
)۲۵۹۸( ٦ 
)۷۲۰۷( ۲ 
(У\ #0) ۲ 
)۳۰( ۱ 
) ۸۸ 5 
)۵۱۷۸( ٤ 
(0YAY) ٠٥ 
(TVY £) ۰ 
(ТҮТУ) ۰ 


(ATV) ۰ 


nad امه‎ и 


заи Ў Ж‏ سَلَكُوا ыз‏ أو شغباء К‏ في وادي 
دلو : Яй T‏ 
gem Sun ён ۳ & s,‏ 87 بعضاة 


УУ; alt FEE I NU مثل واد‎ eol o У 


Й esi o 5 3h»‏ من V‏ لع 7 يَكُونَ 1 وادیان» 
ИТА er АИА Te ў‏ 

d UT ó‏ تكن رَبيبتتي في خجري ما ele‏ لي؛ 

«7 PSU 


«аф 11 06 4553 $ 

7 0س elis SU‏ یا 
٧‏ جاء hal oid dia‏ هَكَذَا <S‏ 

Д e gi إِلَى‎ Ч دَحَلُوهَا 3 يَرَالُوا‎ $ 


УЬ‏ دغلوها ما خرجوا منها 051 نما الطَاعَة في الْمَغزوف, 


$ دَخَلُومَا v‏ خرجوا ч‏ الْقِيَامَة 120.1 

e dl DUET «LN اع‎ E go» ۳ cue 3» 
«8 ذراغ‎ ad qual ولو‎ ae راع‎ es } 
«4285-13 3» 


رپ ال 6 لعي 
Лоу E‏ 


е‏ 1552 5 سامت 


үү 


)۸۱۹( ۷ 


(140) 03 5 
(0YY*) #уо/үо 
(Ало ч) ۱ 
(от Y) ٥ 
)۳۷۸( ۱ 
(IY °) ۰ 
)۶۳۷۳( ۱ 
(VE) ۳ 
) ۱ 


)۳۳۰( ۱ 


) ۳۳۳, ۱ 
(£YYV ( ۱ 
)۵ 1۳۰( ٩۹ 
(£YY *) £V£/YY 


(oYA£) Y£Y/YO 
)۵٩۹۲ :( ۸ 
(£40A) ۳ 
)۵۲ ۲ ( ٥ 
)۳ ۲ ( ۹ 
(£Y AY) Y ۱ 
(тта) V ٥ 
(ITE) 04 ۸ 
(Y YX£) ۸ 


(Y Y V) ۸ء‎ 


3 
مالك بن 


e Asi 

مالك 
ابن عیّاس 
ابن oe‏ 
ابن oe‏ 
ol‏ عباس 
ابن عبّاس 
ابن عبّاس 


ابن عبّاس 


فهارس متن البخاري 


رلز ela;‏ إِلَى Xa‏ صلوا صَلاةَ 05 في per‏ 
}Ь‏ رَجَغثم إلى ,59% 251 2 مُژومُغ فلیضلوا 


el e hy‏ بغیر 05 رَجَمْتُ هَدو؟, 

б» ras Kg да Vd ану ф 

йыл Саў ZS بغير‎ ША] رَجَعْتُ‎ $, 

„йш 3,‏ ما القَضِيبَ ما А5 Ы‏ وزئي لاراك 

„Дә 2‏ الْقَطْعَةً ما jl; Р‏ غدو 21 الہ 

,$ 2 هذه , الْقَطْعَةَ ما 1 » وَلَنْ تَعْدُوَ أَمْرَ !4 فيك 
ааай ода ES »‏ ما آغطیتگهاه وَلَنْ 5255 FEE‏ 
ux Я 623 ^I AL. 5»‏ 5323 رادي аі‏ 

,3 سك الاش Gol‏ وسلکت الأنْصَارُ شغبا 


eR (Аз аи وَسَلَكَتِ‎ Gals الئاس‎ AL sf, 
XS شغبًا‎ аи وَادبٌا وَسَلَكَتِ‎ Ои سَلَكَ‎ 9 
9150 الا لاه‎ айвы š 

رو 25 35¿ جنا S; s‏ آترضون М‏ يَذْعَبَ 


لز طلفت مره أو 5р дә‏ لي 38 آمزني بهذاه 
,3 غلمث ЯЙ‏ تنظر لطعنث بها في 2« » نما جُعل o3‏ 


Asi 5‏ ]4155 2 الْمَلاَنكة» 

رو JU‏ إِنْ Аз‏ 104 )56 آزجی لحاجته» 

"T de قَالَهَا لَجَامَدُوا في‎ ET 

لو قَدْ جاء du‏ خرن لَقَدْ ael‏ هکذا (К)‏ 

رلو 3 جاء مال الْبَخْرَيْنء قذ ПКА АЕ‏ وَمَکَذا وَمَکَذًا, 
,3 5 جَاءَنَا cael 2$ КРЕ; Јо‏ مَكَدَا «А з КА:‏ 
š,‏ قَدْ Gaz‏ مال البخرین РУ‏ مَکذا وهکذا وَمَكَدً, 
š,‏ 35 جاءني مال البخونن 325 أغطَيئك هکذا ومکذا 


۳۷۵ 


ار خر ا جامع الصحیح 


(AAV) ۳ 
(£*Y£) AY/YY 
(YAYA) ۸ 
(V£14 ز(‎ ۳٣ 
(1144) TAT/Y* 
(VYYA) ٢۲ 
٦٣٤٤ ۹٩۹ 
(EEO) ££A/YA 
)۲۳۸۹( ٥ 
)٤٤٣٣٣( ۸۹ 
)1۸۵۰( ۷۱ 
)۷۲۳۸( ٢ 
(oV) ۰ 
(YAQA) Y ۰ 
(VFA) £va/v« 
)۷۰( ۵ 
)1۹٩۹۲( ۲ 
(1 МЕ) ۸ 
)۵۱۰۱( ١٤ 
)۷۲۱( ۲ 
(tooY) Y£ ۲ 
)۵۱۰( 5 
(lor) £v ٦ 
(Yo) ٦ 
(1۸4) 7٦ 
(YA4A) ۸ 


(£YY Y ۱ 


š,‏ کان peli‏ بن عَدِيٍ یا ثم uas‏ في هَولاء 

رز كان Бы‏ 5 عَدِي die‏ @ کَلَمَِي في “EM A ja‏ 
دلو كَانَ slg je 180 Жл бш‏ مِنْهُنَ فَوَلَدَتْ 
АУ‏ گان علیها 55 أَكُنْتَ CAU‏ 

SW š,‏ لابن esf‏ واویان من Ау JÚ‏ تاه ولا Sad‏ جوف 
دلو کان لي مثل vai and‏ لَسَرَنِي М‏ لا تم Де;‏ ثلاث J‏ 
š,‏ گان لي مقل АЗ acd‏ ما дыш‏ اَن لا de su‏ تلا 
I $55 ER ë us j,‏ جانب الطریق تخت 
«لّؤ 225 йи‏ عَنْ غير Eg‏ 

5 "EP l5 25 رو‎ 

sel عَلیلا ولکن‎ ARI خَلِيلاً‎ 25 s رز‎ 
«АЛУ SA 24у مِنْ هَذه‎ Maa 25 šj, 

2 ولکن‎ аА 922 الأئة‎ ela من‎ sta كنت‎ j, 
91501 оў. а S А Jai من ن‎ ко 
«у الدّاعي‎ QUE يُوشف‎ j оок في‎ © 
مسجد لم أشجذ. )5 المُمَاء انششت»‎ д jg À 
Чай uds لي. آزضعتيي‎ Ме даз 8 تکن‎ gp 
шз эдш) لَوَاصَلْتُ وصالاً بتع‎ SUI بي‎ ds š, 
ЫЕ e Z2 САД پذغواهغ؛‎ ^ Él رل يُعْطَى‎ 

«لو els;‏ الماژ ; 5 о‏ يدي الْمُصَلِي مَاذًا عَليه لَكَانَ أن — 

Дш s‏ ناش ما في اليَدَاءِ АЛ‏ الاو ثم لَمْ یَجدوا الا 
Дм š,‏ الاش ما في + الصف id ë 3I‏ یجذوا الا 
els šj,‏ النّاش MG Ú‏ الصف الأَوَلِء ثُمَ لَمْ bled‏ 
ds 3,‏ الاش ما في z‏ ما ДАЙ‏ ما سار رَاكِبٌ dh‏ 
ولا یز ый‏ ما арар ір Lei‏ كما 


59 الاشلام 


XY 


(ҮТЕ) ۰ 
)۳۱۲۰( ۸ 
(VY ££) ۷۲ 


)۷۲۱۵( ۲ 


)۵۷۱( 4/3 

(AAV) ۷ 
(VY رد‎ > ۲ 
(VYY4) ٢ 
(AVY) ۸ 
)۲۰۰۵( ٤ 

(YAY V) [NV 
(vYY) ۲ 
(1۳0°) ۹ 
QW £4) ٩ 
(Y) £Y*/YA 
(VYY £) ۲ 
(00A) Y* ۱ 
(Y£Y Yy ۵ 
(11۰°) ۸ 
(135) ۱ 
(TF) ۹ 
(YY44) ۸۹ 
)۱۵۸۰( ۱ 
(МОЛТ) ۱ 
(FA) ۹ 
)11۸1( ۲ 


)1۷ 1۷ ٣ 


فهارس متن البخاري 


ولا آخر ој‏ ما А оца рар БАЯ‏ كَمَا 
ولا آجؤ الْمُسْلِمِينَ ما Бай‏ 1553 ین ША‏ 


AUI 402 #3 ual o, الجر لنٹ او‎ УЬ 
سك الئاس‎ js айй „дЫ БАУ 


Pro B e teh مرق‎ +0 
«digo هم‎ 5 uad عَلَى‎ ó АМУ» 

ë £5 ай le dd Уу‏ بالصْلاة eX‏ السّاعَة» 
EE ; УУУ‏ 
«ау š 5125,35‏ 

À S,‏ ما Ши‏ .. ولا Giai‏ ولا صلیتا 

на аЛуу‏ ولا Уз Giai‏ صلیتاه فاثرآن 
ЕИ‏ نان أن 25 cosa‏ لَدَعَوث به. 

للا ان زشول اللہ يل бё‏ أن 235 cogat‏ لَدَعَوْتُ به. 

edu رول له نان أن 3235 بالعزت لَدَعَوْتُ‎ EN 
bei بالمزت‎ ЫЕ شول الہ‎ ЕР 
لأخللت»‎ сц مي‎ ЗУУ 

к‏ رد بن ہے و 


.* ag © 


prp ЫП, 
ٍ تن‎ B 3 s АЙ یختر‎ d بو إشرائیل‎ b 


о وا لم‎ ls АШ ч d إشزائیل‎ АЗУ 
عَلَى‎ 9 Б «Ludi قزمك بالکُفر لَنَقَضْتُ‎ lie УЬ 
«2358 КАТ КТР; os УЬ 


«لولاً ما مَضَى من کتاب ОС) а‏ لي us‏ 55« 


۲۷۷ 


(rov v) ۷۰ 
(Y * AY) ٤ 
(££) ۰ 
(VYY y ۹ ۲ 

(YAA0) / AV 
(YY ۶ 
(Y04Y) vv ۱ 
(4۸°) ۸ 

Qvo £Y) vo/v 

(100£) ۰ 
(FY :۷( ۹ 
)1٩۰۸( ۳ 
)۵۲۰۲( ٥ 
(V V) ۲ 
(10AY) VY ۰ 
۳ ۲ء‎ ٩ 
(144) ۸ 

)٦ك‎ 
(#474) ۰۳ 

۶۷ ٠۰ 
(Nvv ۷۲ 
(YA£V) ٠۰ 
(I16) ٨ 
АТА ٩ 
۲۷٣(۷ 


(£V) £44/V* 


(#074) vYv/YY 


التوضیح لشرح ا جامع الصحیح 


«لي Los‏ آشماء آنا Мы‏ رای وَأ Nn‏ 

«jul 121 ш الْمَرْءُ‎ Jia ou 5 Д2 515, 

ule 5s 7‏ الئاس مان طرف 3 je‏ فيه 5230 

S; Еу‏ صالخا م чы‏ يَحْرْسني الیل 

At ui PS آضعايي صَالِحًا يَحْرُ‎ i^ S; <j, 

шй dió قوم‎ u # زشول اله‎ ull аддай 

[c £ Ñ بَعْدَ خزوج‎ озду «adl 5554) 

oA JI д зА) الْخُدُورِ‎ 445 olg А 

EE NAI ERO. e jn Z<) tX, 

Ea 54238,‏ من أمتي 222 5 آز دبغمائ آلف» 

ШЙ 5 < =й ES‏ امنيا الك 

VCI: n um fe «Жс е 
عایض‎ v: عْمَرَ اهْرَأَتَهُ‎ ta 3b; dA 

EDU تحیض‎ i ثم‎ i uia d. ж 

Наж „= Ld تاش من آضخابي‎ e 55 d 

ud‏ (ص) من eile‏ الشجوه Зс: аэ‏ فیها. 

5,23д нй سَمِعَهُ من الى‎ єй عَلَى‎ x» az ob 

ab‏ اد من ن آفل АЛ MNT‏ که 

«Дь الا‎ aed del يس‎ 

لس اعد عاض سب بزع القياقة | "TT‏ 

LITTERIS ары Чад NET 

یش الشغي بط al‏ ین АЛ‏ وَالْمَوْوَةِ 2« 

das ААН aie АЫ МААН‏ نَفْسَهُ 

«ue غتی‎ uot 555 02390 25 عَنْ‎ Ji ud» 

ad‏ الْكَذَابُ الّذِي о ај‏ ناس قيلمي خَیراء 


«otis 5 ЖЧ xd 3% لېس الېښکین‎ 
А Уз 96295 49135 cec L< у 


YVA 


(V4) oc ۰ 
(0443) ٨۸ 


)۲۳۱( ۱ 
) ( ۷ 
) ۷ 
) ء۰٦‎ 
0) ۷۹۹۹ 
۳ ۹ 

(oV) ۸/٦ 
(EY) лт ۱ 
(£36) ۰ 
(NEY) ۰ 
)۲۳۱۳( ٥ 
(EAE) ۰ 
)۱۰۵( ۰ 
)۱۷( ۰ 
(£04) ۰ 
)۲٩۳۷( ۱ 
)۳۳۱۰( ۸۹ 
QV) ٢ 
(ҮЗҮҮ) ۹ 
)٩٤١١( ۳٣ 
(AAI) ٢ 
(FON) o£]Y* 
(VY YYy ۹۳ 
(AYAV) ٨ 
(YY4V) ٩ 


فهارس متن البخاري 


ریش الْمِسْكِينْ йй‏ يَطُوفُ عَلَى 5и 53 оа‏ 
з,‏ لوال کان йу‏ ال الذي ышы‏ 


qa T óc 7‏ وَلَهُ = هِجْرَةٌ وَاحِدَةٌ 
لي بشيو» usn‏ 


یش 6 15 «dida‏ حم 

5d 905‏ امن Ú)‏ حَضَرَهُ Si odi‏ برضوان 
ریس 5 ЫЙ‏ ہُو الآ дын‏ ما ال bud‏ 
sj,‏ صَلاَة أَْقَلّ عَلَى вый‏ من الْفَجْر ЎШ)‏ 
ریس عَلَى os LÁ‏ بَعْدَ «(Йй‏ 

يس على р‏ 832 في عبد ولا мей‏ 


«812 АУ; في فرسه‎ Li عَلَى‎ ad 
| ә gin جاح آن يأل‎ gu یس على‎ 


ليس فیما دُونَ خمس ИЯ‏ صَدَقَةء uds‏ فیما دُونَ 
ud»‏ فیما دُونَ خمس 335 صَدَقَة من الابل» 23 L‏ 
Cab‏ فيما 55 حَممَةٍ آزشتي مق ый‏ دق ولس кә‏ 
رایس كما «Y 208 JÚ Gs зА ый o s‏ 

дуз بظلم)‎ йы لم‎ oss $ <S «لیش‎ 

یس OG Š‏ ابن عئاسء Й‏ 235 3656 َذي 425 J‏ الہ 
يس Ó‏ مكل ee‏ 0 ې 
к‏ من PA‏ الصَوْمُ في السفر» 

لیس من alo‏ إلا سَيَطَوُهُ anat s 62 У) JUAN‏ یس له 
ob‏ مِنْ رَجُلٍ Р‏ لیر أبيه зз‏ 3215 الاک 

یس من تفس S] udo jb‏ گان عَلَى esi ol‏ الأول es‏ 
از من Maas‏ 355 4 من asia‏ من QUIS ДЫЛ‏ 
يس ما مَنْ ضَرَبَ الْخُدُودَء وش «кА‏ 


۳۷۹ 


(Yo 34) ۰ 
(AY 4A) ٩ 
(YY4£) ٩ 
۷۷۷۰۰۳۳ 
(V£*4) ۳ 
٦۲٢۳٣۸ 
(V£0*) Yor/vv 
(004 *) ۷ 


)۷۰۰( ۷ 
)1۸۲۰( ۳ 
(TAT) ۰ 
(0444) Y4Y/YA 
(OTA) ۰ 
(10۹۸) ۰ 
Qn ٠۰ 
(104 V) ۰ 
(Wr *4) ۰۹ 

)٩۱:( ۷ 
(EV) ۸ 
(11۸۸) NY 
(TY) ۸ 
(1°) ٦ 
)۳۷۱( ٥ 
(Y4£0) ۸ 
۲۵۵(۸ 
(YA£V) YY£/Y* 


(Е ЛАЛ) Y ۱ 


اتوضیخ لشرح ph‏ الصحبح 


«о уй 55 ضرب الْخُدُوقَ‎ ia Ú о 
0 9+ ۶ uh 
ЭРА وَدَعَا‎ «о 55 من لطم الخْدُودَ‎ Ú لیس‎ 
رت‎ e s Ú, ua 
إلا اله حابم‎ 5 L تفش‎ b, 
(о, D 1525 

HER а لئار دنوب‎ ó ER Ut gl аф 
الْجِرَ وَالْحَرِيرَ‎ $e Fl من أمتِي‎ 6 55 


لام وَالژُومء kh;‏ وَالْقَمَرُء QUU‏ 

الله )5 حَلَقَهُمْ ДӘ]‏ پما كَانُوا عاملین» 

4 ]5 بعباده من هذه (Ал) у;‏ 

الله ДЕТ‏ بما 1545 عَامِلِينَ» 

Us ДЕТ,‏ كَانُوا عَامِلِينَ» 

الله 121 بما كَانُوا عَامِلِينَ» 

ш eal 4,‏ كَانُو | عَامِلِينَ» أؤلاد الفشرکین 

لله кё аа СЯ‏ من hk gas‏ عَلَى تجيره 

СИНЧЕ ТЕЧЕ‏ الله أكبر الله أكبر. 

д بساحة قؤم‎ бИ Ú ова ربث‎ ë à, 
күүлү к 
«зё ДЕЙ الله أبن‎ 

الله ابر الله اقب خربث خیبزء ора Ы б‏ فساء 
де ар > T‏ ذا OS‏ بساخة فوم eL‏ 

,14 » خریث B LO] gae‏ بساحة قوم فضاء 

peo قزم فساء‎ 5,0 3 де ¿8 od dit 
بساحة وم فساء صَبَاحُ‎ BS إا إذَا‎ Зу T 
بساحة قوم فساء صَبَاحُ‎ OS نا‎ ose ¿5 = بل‎ ` Я 4, 


ҮЛ. 


CYTE) 
) A ¢ 
)۵۳۱۱( ٥ 
)۵۳۹( 6 
)۵۳۹( ۵ 
)۵۳۱۲( ٥ 
(YVAA) ٠۰ 
(YAA0) ov ۲ 
(AYA ۹ 
)۵۸۱۱( ۷ 
)1۳۲۳( ۱ 
(TAT) ٩۹ 
(ҮЛҮЛ) [NV 
(TI) ٤ 
(УТО) тт ۰٠ 
QYYV) ۲ 
)۲۰۵۵( 5 
(UT) ٨۸ 
(QU) ۹۶۹ 
(1۸4°) оул/\ү 
)۱۹۸۲( ۳ 
)۱۰۲۱( ۸ 
)۱۰۱۳( ۸ 
(Wo) 1/4 
(0304) ۷ 
(££*Y ( ۱ 
"+۲ 
(Y EY ۷۲ 
(411) ۰ 


فهارس متن البخاري 


ceo بساحة وم فساء‎ Bsp ose ¿5 £ 81 4 
«ot y ¿Ë лай الْوَاجِدُ‎ 4 

«036 „51, jé «3l use У Е رال‎ 

«036 GS هَل‎ 3 util У ds ال‎ 

«365 G< فهل‎ э أَحَدَكُمَا‎ St dx 4, 
«чк, فهل‎ «ats uie i 9] 6 الله‎ 

«ё НАЙ للم اجعل‎ 

aS مق‎ а بِالْمَدِيئَةِ ضِغفي ما جعَلت‎ јан ed 
في قلبي وزاء وفي بَصَرِي نورا‎ ae ed 

q Asl ee 

dale قزق کثیرِ من‎ tal у dat له‎ 

о فزق كثير من عَلْقِكَ من‎ GU عله یرم‎ ed 
Ж ИРЕ ed 

«ы مَنْ‎ Ç c5 ЗЕ edm 

«4 É ael edo 

«ой ازخم‎ Ш 

0 ازحم 3« 

РАТИ‏ ارْحَمْهُمَا cob‏ آزخمهما» 

«55 A Ji ازژق‎ НИП 


Ш‏ ازژفني 582 في سيلك وَاجْعَل مَوْتِي في M;‏ رَسُولِكَ 


«à 3,65 ds IU ازژفه‎ НИ 

нь‏ اشقتا», 

ei»‏ اشقئاء اللّهُمَ اشقئاء اللَّهُءَ اشقتا» 

«y gt 224533 ed تفي‎ eai ed 
«УМА 4 اشف سَغدّا وأئمغ‎ éd» 

30 لا تزجغوا بَعْدِي‎ зда اشهذ وَبِلَکُم‎ ed 
221 dez رب‎ d А ДАШ gai dl Ні 
РЎ ges الَْائِبَء رت‎ ДАЦ gus اشهذ»‎ ed 

«42 +2l РАТ 


YAN 


Sada‏ اجامع الصحيح 


(#A+4) ۳ 
(ФАҮҮУҮҮҮ/ҮҮ 
)1۸۲۳( ۲۳ 
)1۸۲ ٤( ۲۳ 
(VVE) ۳ 
(АЛЕ) ۸ 
(£YYY (۱ 
(YAA (۷ 
)4۳۲۳( ۱ 
(WAY) ۹ 
(Y£VV) wY/AA 
(£4 ۳ئ‎ 
)۱۷۲۸( ۲ 
)1۱۳۹۹( ۰۹ 
(OVE) ۷ 
(€6) ۱ 
QwY£)Y££/YA 
QW ££) ۹ة‎ 
(ЗУЛ) ۹ 
CYA) YYv/Y4 
) £AY/YY 
(££) ١۱ 
QW £A) ۱۹ 
(10*4) ۰۹ 
(£ *34) ۱ 
(£004) Y ۲ 


") ١ ٢۲ 


ыз Р ДЇ ee‏ كَسَبعٍ ٔوشف, 

ei ei ele uil il‏ يوشق» 

الم تي tab‏ بسع i‏ وشف» 

للم eade iol‏ بسع كع وشف, 

ال آعني ыз eee‏ كمع وشف: eie‏ متا 
са] HUP «sl ee‏ 8214« 

023; E n VE الله‎ МА) اغفز‎ edm 

«е اغفز لِعْبَئْد د آبي‎ й» 

ed‏ اغفز JAxA)‏ د بي عامر» 

abl ed‏ لبيد اي عامر» 

pu ed»‏ لقَوْمِي ӨР‏ ۾ لا يَعْلَمُونَ» 

ЖЕ .6%3 للانضار‎ p للم‎ 

«50520 اغفز‎ ed 

«اللَّهُمْ اغْفز لي خطيقتي وَجَهْلِي؛ وَإِسْرَافِي ف في «gl‏ 
Ні‏ اغفز لي وَارْحَمْنِي وألحفني بالّفیق iMt‏ 
і‏ اغفز لي وَارْحَمْنِي „з=‏ 5336« 

له أكبز ماله 421333 3,05 КОН à‏ 
eal‏ أكيز its‏ وَوَلَنَهُ وَبَارِكُ 0 فیا أغطيتة, 

«rael نیما‎ ad 365 43355 ال‎ з qD 
«АА ماله وَوَلَدَهُ 35 له فیما‎ уй ий 


له iS нз ней!‏ وش 
«do d 9251 нь‏ 

"HE 3%! чі 

«اللّهُْ 5331 الأغلّى» 

«Соб у الْعَنْ فلا ولا‎ šD 
وفْلاتا»‎ ÚS; бы} الْعَنْ‎ әй 
«Уз 69 الْعَنْ‎ SD 


ҮЛҮ 


(VY £3) ۳ 
(Y£V) ovv/t 


)۷ ۷ 


(YVA0) YAo]Y * 
)۵۱۸۰( ۳۲ £ 
۸(۷ 
(1°) MAYA 
(ҮЗҮҮ) ٨۸ 
(44°) ۲ 
(Y + 3) Y /А 
)۳۳۸۱( ٩۹ 
(TAT) ۹ 
(тот) Yo/YY 
(VY * ۱۲ 
(ATE) [NN 
(#944) Y ۱ 
)۱۰۱۰( ۳۸ 
)۳۷۱۰( ۰ 
(°1) ۰ 
(YAY 0) [AV 
ری‎ y مہ‎ ۰۱ 
)۷۱۸۹( ۲ 
(£YY4) £4A/YY 
)۳۷۹( ۰ 
) ۸۰۸ 
)۳۷ لا‎ ٢٠٥ 
(0£Y0) AA 


فهارس متن البخاري 


«уљу БУ» الْعَنْ‎ EU 
"TOU TU ne КИ] аі 
كان 54 هَذَا 05 قَامَ ,6 وَسْمْعَةَ فطل عُمْرَۀ‎ o] ШШ 


«Ж یر اعت الاس‎ E Ні» 

«i نتم من :21 الاس‎ edt 

.. مشام وعیّاش‎ о وَسَلَمَةَ‎ adi بْنَ‎ ida آنج‎ ө 
qe o iaa ЖАР 5; 4 3l cl ed 

«44 3l 5i الْوَلِيدَ‎ cl e q^ آنج 4412 ; بن‎ әй 
599 مشام‎ o iaa ة‎ CRY آنج عیاش بْنَ أبي‎ й» 
ФА بْنَ‎ uL ci en آنج عیاش بن آبي رَبِيعَة‎ edm 
ы آنج‎ e 445 di ái عیاش‎ ci eem 

ili el en MENO ci ed‏ بْنَ الْوَلِيدِ 
Lis EHI 134255 342 3435 ea‏ شفت لم са‏ 


للم ДАЙ Š]‏ یز الآخرَۀ .. فاغفز аы‏ و ndis‏ 
E Ec oj НИП‏ الآخرَۀ 55 فاغفز للأنْصار وَالْمُهَاجِرنۀ» 


e‏ الیش عیش الآخرۂ gil.‏ — والفهاچرة؛ 
Ш e‏ كنا وشل )233 Less без‏ و :$$ )48 
ds casi arco ad o 0‏ ل )93 
ed‏ ك sad : dice 154 „Ий Ды‏ 
Dy‏ اٍّه لا یر إلا خر الآخرة . PUER‏ 
I eal‏ خير إلا خير اجره . .58 في الأضار 
JU eo SUI E el ed»‏ بْنُ «Ый‏ 

(Ai مما صنع‎ Ад) 7 Я 9 ні 

TC il i ні 

il ul es» 
«5 ТА JA ed» 
ошоо д 


on مَنْ‎ £j PONES 


e 
و‎ 
ñ 
t 
۷ 
1 
Es 
3 


YAY 


التوضیح لشرح ا جامع الصحیح 


(ҮЗҮ) ۹ 
0۳۸۸۷ 
)۲۸۸۹( /٧ 
(ТА ۸/۷ 

(£*£A) ۱ 

(wo) ۹٩ 


٣۴۳۷۰۰۰۹ 


QW A) ٥۹ 
QWV£) Y ۰۹ 
0۲۸۲۲۷ 
0۱۶۲۵ 
QW YY) YYa/va 
) ۸۷ 
(AYAV) ٩۹ 
(QUA) Y ٩ 
(QW Yo) ۹ 
QWY Y Y A/YA 
)۲۳۹۷( ٥ 
(УЛАЗ) ۷ 
(0£Y0) 5 
(TIT) ۰۹ 
(T34) ۹٩ 
)۸۳۲( ٧ 
)۱۳۷۷( ۰ 
0٣٢۷۷٣۰٠٥۹ 
0٣٣۷۹ 


Ж به ٍبْرَاهيمُ‎ £ ú de رم ما 65 جبلیها‎ #1 дй 
els] ما حَوم‎ раа ما ین‎ el ga 
HD м كتخريم‎ ЕЧ ما ین‎ 1 ДЬ 
adi t "gs ro шә 38 Sj Д eil 

| هم д‏ آغتیز یک ш,‏ ضنع iis ege‏ یک 
ДЬ‏ غو بك من ДАЙ‏ وََعوذُ بلق من «ей‏ 
S uel J ean‏ بك من «ie‏ » وَأَعُودُ db‏ من odi‏ 


ой وود بلق من‎ » «di غود بك من‎ Д eil 
А وَأغوذ بك من‎ „шй من‎ ДЗ, Д galt 
ОБИ ЕЕ о а Д eil 
وَالْخَبَائْث»‎ Ай غود بك من‎ 8 ed 

Д | ed‏ أَعُودُ بك من eai‏ وَالْحَبَائتِ 

«Ж "s العجز انس‎ у بك‎ gl تي‎ ee 
585 oido » «= жай ني غود بك من‎ ru 
«sis ШӘ «жй لك من الْكَسَلِ‎ $ el ني‎ РАТ 
«з ء من الكل والْهرم» والعفرم‎ d غود‎ Lj db, 
quii ین الْكَسَلٍء » وَأَعُوذ بك من‎ h) اي‎ eil 
TED йы غود بك‎ el і 

«Ss уя) «ots gi بك من‎ 5,21 Дь 
«=й alt оо el آغوذ بك من‎ НЬ 
وَالْحَرَنِء والعجز وَالْكَسَلِء‎ dl غود بك من‎ ДЬ 
وَالْكَسَلِء‎ о ој edi من‎ а. اي‎ eli 
من فثك‎ dh هي غود بك من عذاب 0 وَأَعُودُ‎ 
о ہے‎ 
EE à OÜ 125 520125 ICE y el ee 
QUI وَمِنْ غ عذاب‎ 20155 OH ui і 


ҮЛ 


(410) ۷ 
)1۸۷۰( ۳٣ 
(ATV) ۸ 
(AY) ۱ 
(TAV) ۹ 
(1V) ۸ 
)۷۰۹:( ۷۲ 
)۷۰۹( ۲ 
(VIE) ۰ 
)۲۱۳۰( ۶ 
(ҮҮТ Y) ۹۳۳ 
(ADIT 
۷۳۹ ۳ 
(Мел) ۹ 
(Yo) ۹ 
(0۳1°) £Vo/Yo 
(oY Y) ٥ 
ره‎ ۸۱ 
)۴۰۲۰( ٨۸ 
(°) ٨۸ 
(УЧ) ۸ 
(Yo) oYo/Y 
(£YoV ( ۱ 
QA) ٨ 
(АТТУ) у ۹ 
)۱۸۸۹( ۲ 
FID ۰ 
(012£) ۷ 


فهارس مق البخاري 


ed‏ اي 3128 3358 وَوَعْدَكَ і‏ )0 شت 
Us) ¿Ui «942353 33 415 дн‏ لا iab‏ 
«M Sr L2 $5 ЈА ee‏ 

«в слу دَوْسَا‎ AM ні 


«Ф 5 235 дА! edm 

e |‏ باِك لا في شامنا وفي si‏ الوا وَفِي نجدنا. 

«Чы; في‎ Ó ارك‎ 21 п في‎ d ارك‎ edo 

«е في‎ Ó بار‎ es في شأمه الأ‎ d بار رك‎ el 

«5 وَصَاعِهِمْ‎ eue في‎ e ارك‎ ed 

ed»‏ بارك ed‏ في е‏ وبارك 8 في صَاعِهمْ وَمُدَهِمْ) 
edo‏ بَارِكُ HB‏ في مِكْيَالِهِمْء 3,65 e‏ في صاعهم дэ‏ 
ed»‏ 5,6 4 1 

للم ناسيك «Дзе‏ 

des ت‎ д باشمك‎ , e 

de; ت و‎ 5 yl باشمك‎ T 

«оё éd» 

«5 ed 
«os ed 

«лда Us وَاجْعَلُهُ‎ 2 ed 

0 5 4 وَاجْعَلْهُ هَادِيًا 5.42« 

«лда Us daz; 4 $ bb 

رات 22 وَاجْعَلَه هَادِيًا «лах‏ 

«6242 бо ial ui і 

«бам бо 451; © FHUS 

«Ча А وَاجْعَلَه‎ 45 Ub 

БЕ КЕ jii ees i дый 6 — ga 
4552) EET E £a Gd] حَبَبْ‎ e 
У 34 куа لین الْمَدِينَةً‎ cu — і 


` 


M 
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YA 


(0WV) ٧ 
QWvY) ٩۹ 
) ١ ۸ 
(1°) ۸ 
)۱۰۲۱( ۸ 
)۱۰۳۳( ۷۷۸ 
(V*4Y) ٨ 
QW £Y) Yx&/va 
)۱۰۱۳( ۸ 
(t£) ۸ 
(47Ү) ۷ 


)۵۷ 1۳( ۷ 
(OVE) ۷ 


)1۵۲۲( ۲ 
(WA) ۸۹ 
0۷ 11۲( ۳ 
(VY £*) جج‎ ۳ 

)۱۰۰۷( ۸ 
)۱۹۷( ۰ 
) VV ۱ 
)۲۳۳۲( ۹ 
(1۳0۹4) ۰۹ 
(AV) ۰ 
(£ VU) ۱ 
(Vo YoA/Y* 

)۷۰( ۳ 
(۳۷۰۸/۳۳ 
)۱۰۱۱( ۸ 


дали “EG, = sa e. 


eil‏ یب ین аам‏ که آز ЫЙ‏ وَصَجَخْهَاء 
ed‏ — 59 الْمَدِينَةً کا се р eu‏ از اش 
«ЕД2 У; lio і‏ 
"a S; elt ed‏ 


«2 У; tse ee» 
۳ У; 955 ed 


«2 Уз Б; әй 

«2 N 5 Е; әй 

Д2 tle Уз ШЙ і‏ الاکام Juj‏ وال جام 
Уз ШЙ н‏ عَلَينَاء Ш‏ علی الاکام وَالظِرَاب وَبُطُونِ 
уз cete ed‏ 2« 

БИ‏ رَبٌ الئاس اذهب باس اشفه وأ «UI él;‏ لا شِفَاءَ 
UTE 3 ed‏ نی اف e‏ الشافي» 


£= الاخرة‎ qii Z GUI في‎ & 55 і 
e iS في یاس وفي‎ єй ©; әй 
Шә السَمَوَات‎ д أَنْتَ‎ аА А) رتا‎ al 
«А 40; Ú; edm 

ed‏ ہے et‏ يُوشف» 

«ДЇ ل أبي‎ Ji uie j> db, 

7 v Jf die j> ні 

à 9l el Ji عَلَى‎ j> Ні» 

"T el Jf ue j> es 

«ОУ» Л عَلَى‎ J і 

«eee > і 

«452.21 Ae әй 

aie і‏ لْكَِاب, 

ed‏ 4212 الکتاب» 

له على الآكام والظرابِ وَالأَوْدِيَةِ عئابت АЫ‏ 


YA 


فهارس متن البخاري 
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(ої *) AV/1 
)۲٩۹۳:( ۷۸ 
OTT) ۹ 
(QET) ۶ 
)4 ۳۷( ۱ 
(EYA) ۵ 
(471) ۸ 
(TVA Yav/Y« 
(VAY) ٠۰ 
QUY) ۹ 
QUEE) Yao/va 


(£*4A) Y ۱ 


(VY A0) YYA/Y Y 

) 4/4 
و۷‎ ٣ 
(AYAV) ٩۹ 
(+Y) ۸ 
6۱۰۱ ۷۱ 
(ТАТҮ) \А/\А 


ule ed‏ زغوس Jusi‏ والاگام o Ыз‏ الأؤدية وَمنابتٍ 
ed‏ عَلَى ظُهُور اْجبال والاگام وَبُطُونٍ الأؤدية 303 


ine مشام و‎ 5i Jae d من فزنش‎ S عَلَيك‎ gl 
еа дйн ij للم عَلَيِكَ املا من‎ 


0 А025 ء وَعَلَيكَ بعتبة بن رَبِيعَة»‎ аа dida eil 
5223 (Жш) للم عَلَيِكَ بعفرو بن هشام وَعْثْبَة بن‎ 
«охуй 24 پو‎ 

AJ 53 7 5 من 22 فَاجْعَلُ‎ du edi 
m في‎ Ag әй 

«اللّهُعَ في الوفیق «ДУ‏ 


الله لا حير لا خير الآخرة . . فافز للأنصار «яча‏ 
e . NOE QU UN‏ الأنْصَارَ 15-405 


АЕТ 
لا غیش‎ eal 


VE EST X š ش الاخرة‎ У عيش‎ 
الأَنْصَارَ وَالْمْهَاجِرَْ‎ eb . HM 

«ЧАЛУ забу عيش ش الآخرف فاضلح‎ aj >Ч НИП 

адо ДА) الآخرَةء فاغفز‎ е لا عیش الا‎ Ый, 

وَالأَنْصَارِ» 

di السَمَوَاتِ والأزض.‎ 2; АЙ Acer dd ed 

ot وَمَنْ‎ TD else JI e 3 لَكَ الْحَمْدُ‎ ed» 

нй‏ لَكَ الْحَمذ ¿J‏ وز السَمَوَاتِ وَالأَرْضٍء وَلَكَ الْحَمْدُ 

ЕТИ eii نوز‎ И لَك‎ edm 

GL ولا‎ Giai وَلاً‎ . . Gi نت ما‎ S eal 

N ді‏ نت ما Gia‏ .. ولا iai‏ ولا لین 

gal‏ زل الكتاب سریع الجتاب. 0 اغزم الأخزاب» 
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Y ١۱‏ )£110( 
(WAY) ٥۹‏ 
(£04A) YA£/YY‏ 
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)۲۳۳۷( ٥ 
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)۵۱۱۳( ۷ 6 
QUY ۰ 
(OVAV) ۷ 
۳۷۲۷ ٠۰ 


سی نو د لیو sunzd‏ 


HM افزم‎ co edi رل الکتاب شریع‎ ga 
الأخزاب»‎ G الکتاب وَمجْرِي الشخاب‎ Ó Ш 
نزل الکتاب سریع الحساب. افزم الأخرّات»‎ ed 
ЛЧ! لضاف ب» اهُزم‎ er الکتاب‎ J: ed 
«Чә 5 T HUNE بی‎ S: عیاش‎ ë : eal 
«e 7 

"un للم‎ 

«раш рь 

«е À FHUS 

«مُؤْمِنٌ في شغب من الشْعَاب & الله وَيَدَعٌ oU‏ 
j= PEUT ¿255‏ الله تسه 4 2 «Зб‏ 

dd d J ea; 122 iei إلا أن‎ ЫЙ 

өз „55 آن‎ E لَكُمْ‎ 4 Ú 

«205 ЖУРУ] 215 45 Aa 55 لي ِل آخد‎ Уа. 
عندي مِنْهُ دياز قزق‎ ¿Ku له يُحَوّلُ ِي ذَهَبَا‎ йг 
Ai سَمِعَهُ من الله يَدَّعُونَ له‎ "a ۳۹ ما‎ 
َلَى‎ uds G3 | أن زجع‎ чеч الج‎ ра 
445 ¿Sú Ú; فقو‎ 853 %› 

.. راز عَارِضًا تفیل‎ uj) (5 تا قال‎ Ый 
بالفزآن»‎ Jh У жй ما آذن‎ D PT 53 ۳ 
«їй, 255 ak gil ósf Ú "D اله‎ ósl Ú 


رما ósl‏ اله ِشَيْءٍ LIT‏ خسن Кр coal‏ 
ما زی رب الا بارغ في هَوَاك. 
ما انشخلف 42 إلا لَه у pl iia, «QUI,‏ بالخیر 


«QUI ففي‎ AY Мы od o» ы! Uy 
215 193 азі «Xii exi في‎ sel ge ما‎ 
أبام‎ 462 
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(9) ۱ 
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(1£00) £VY/YA 
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(414) ۱۰/۸ 
(ITT) ۹ 
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فهارس مین البخاري 


ما شم e‏ الا في الیزم «d Фай ей‏ 


ما «а‏ 
ما «А‏ 
«ААА Ú,‏ ۳ 
رما MS одо cual‏ وَمَا آضاب بعزضه فَھُو 133« 
аы‏ 0 55 إلا صاع ولا أفسى» 
با 2 US‏ وَفْلانَا OÚ š‏ مِنْ دینتا dÉ‏ 
غتمر дё # Ый‏ إلا وَهْوَ МАШ‏ وَمَا اغتمز في — 
SII e‏ 


رما del‏ لها 

رما Asa‏ لها 

Bol مِن‎ 8 au وَدَلا‎ Шау سَمْمًا‎ cole ما آغرف‎ 
Ae 


#° 


Ше, зрее 
> eol T d. ЖЕЛ У; Кав رما‎ 
(QUI L ¿25 4 ما ارت قَدَمَا عَبْدٍ في سَبیلِ‎ 
өм jab ال من‎ SÀ أَحَذ طعانا قط پرا من‎ js رما‎ 
DITE # ما کل آل مُحَمَدٍ‎ 

ما کل 9 oL S5 62 dE‏ حثی gi‏ ال 
ما کل ال 8 عَلَى ole‏ ولا في سُكُرْجَةٍ LN‏ له 
رما الشُرّی یا جابز؟» 


خیث آمزث» 


«ed الْعَمَلِ في‎ e ‚эй E ed الْعَمَلُ في‎ ú, 
E D T 36 ET عندي‎ Jl THU Ú 
«Р qe TS o 


«ما الْمَسْقُولُ عنها باغلم من «goat‏ 3,2 عَنْ أَشْرَاطِهَا 
ЦЕР дый >‏ باغلم من «ри‏ وَلَكِنْ سَأحَدئْك عَنْ 
آشراطها 


۳۸۹ 


)۶ ۱۳ ٦ 
)۲۰۲۹( 4 
)۳۹۹۷( ۷۱ 
(YETA) 10Y/10 
(0141) ٤ 
۳۳۳۳/۲ 
)1۹9۳( ۳ 
QUY) ۰ 
)1۸۰۳( ۱ 
(£* Y A£/YY 
QYV*) ۰ 
)۳۳۸( ۱۹ 
(OVA) ۷ 
(£41Y) ov ۳ 
(VY o) v ۳ 
(£AYV) ٣١ 
(TAE ٠ 
)۲۳۷۱(۳ ٥ 
۷٦ 
) ۸۰ ۲۳ 
٦۷۸ ۰ 
(OA) ٦ 
(EAA) 04/11 


(Y *V0) ۸ 
(00*Y) £Y4/Y3 
(oot) 5 


)۱۰۶۱( ۱ 


йш шй لذرح‎ чыбаш 


AS 321 ор JS ie dixi‏ دک 

«p ضاغ‎ s g مُحَمدِ 8 صاع‎ Ji Xe uoa رما‎ 
абу ый ای‎ ДЫЗ ما آنا يآكله 5 أَسْألَ‎ 
d 562 بذاخل‎ áu, 


رما 5 باعل عَلَيْهِنَ شهرا» 
á ۳‏ بقار 5« 


«gs GT «ما‎ 

رما آنا 5 .بل الله حَمَلَكُمْ» орду Д5‏ شاء án‏ 
nb зош) nu‏ نی e эй‏ ات 
ما #1 بأشمع Ud‏ فلث مِنْهم» 

«o sedi وَلَكِنْ لا‎ нё بأشمع‎ lu 


АЙ ة السَوَْاءِ في جلد زر‎ AJ الا‎ "NI 
«024509 y ss PT Jg Ú 


(РИТ‏ ل الله 2 E чә‏ هذه SUN SI‏ الْجَامِعَةَ 
ji Ú‏ الله E l l‏ هه 4391 РАГА SHIT‏ 
„йд‏ شیامن 90 МУ)‏ 0014 غذري. 
jji L‏ ل aie‏ فیها oe У‏ الآيَةُ الْجَامِعَة ЩЙ‏ 

ji b»‏ ل чә ale‏ شَيء ДАН ДА EE‏ الْجَامِعَةٌ الماد 


үну ёч ВЧ ما نكرت‎ 

ما أن رَجُلاًرَمی ДӘЙ‏ ین Vds‏ في 95 زشول الله 
ما أن S;‏ لا اه في رن اي 8 من وَنَدَِاء 
«ما 4 gi‏ 555 اشم di‏ عليه «ЈК‏ اشن القن 

J д4 عَلَيهِ‎ dil الدّمَ 5555 اشم‎ ЯТ 


E 521) NC 55 e sei Ú 
«52319 ДЫЙ لیس‎ ДЮ نهر الم 5555 اشم الله‎ G 
سن‎ 5б لم‎ ú الدّمَ وَذْكِرَ اشم الله فَكُلُواء‎ Я «ا‎ 


ما اَل رشول ال ل لا من чаа де‏ 


۳۹۰ 


(0 1A) ھ٤‎ 


(VY y ٣ 
QU * ١( ٨ 

(Мо Yo/v 

(£o) oY/o 

(ТУТ оу /٧ 
۷)۰ ٢ 
(100) ٤ 
)۲۰۲۱( 5 
(Yo VA) UY 
(£4*0) £*Y/vY 
)۲۰۲۱۰( ۲ 

(V4) 1۷ 
(A0) ٢ 
(1*0) ٤ 
(0413) ۸ 
(0 VAY) ٤ 
(YYY£) 49 
(££*Y) ۱ء‎ 
(V£*A) ۳ 
(¥14۸) ۲ 
)۲۲۱۲( ٥ 
(VY ٢ 

(Y£Y) ٤ 

(Vv) ٥ 
(# ЗОЛ) ٢ 


(TV) ٨۸٨ 


فهارس do‏ البخاري 


«ыр غلی‎ gal ما‎ sus من‎ nal e а مزلم‎ 
aus eol 
eua, xd Al e Li o o9 s el dt Uo» 
Ax ol عن الشَّيْءٍ‎ Ó $5 9 dli رما‎ 
«2 في‎ ДЕФА оў 5ай 5985 ما ال أفوام‎ 
"àt یس في کتاب‎ bri 8 À eis eil بال‎ u, 
DT في ئاپ‎ Es ape 555 i TIN ۳ 
هَذَا لك وَهَذَا لي؟‎ Ó кү Кы Jü > 
edt رو يس في کِتاب‎ 55 En ч „йд % 
شروطا لَيسَث في کاب الله‎ k £ يَشْثَر‎ uU dt ما‎ 
cile ue Ji (5555 dli Ú 
«йм دَعْوَى‎ О Ú 
д کتاب‎ ds 5 Hie, Jü رفا‎ 
иф ots رجال يَشْتَرطُونَ شووطا 5¿ في‎ dtr 
هذا؟»‎ JU > 
дїй д Ó رما‎ 
«$38 523 ЛА Jt L 
«$38 ЫЙ هذه‎ JU > 
512 ji ЈА Ó رما‎ 
boss «ما بعت اله من نيت لا رآ ات نوخ‎ 
إِنّهُ آغون‎ «ОЙ 53281 «ما بعت الله من نی إلا 38 قزمه‎ 


کا 


رما بعت اله من ЫШ‏ ولا Шал‏ من SI dd‏ كا نَت لَه 


а eu b 

АЛЕ‏ لاه آغوز 
ss А д‏ کاخ کی پر م ات 
ما بي ДА ЫШ‏ هُو من Й‏ لاب (المنبر) 

ما بي من آضخاب УРУ S i‏ ولا ین Моа)‏ 


euo عَلِيَ بَجیغ‎ OUS Д4 به‎ Í 


AS الا‎ ai d بعث‎ b» 


2 28i c cst 


۲۹۱ 


(£4Y0) م‎ 


(0140) ٩ 


(141) ۹ 
(AAA) ۷۲ 
(10۸۸) ۰ 
(Үүт زه‎ ۳ 
)۱۸۷۳( ۲ 
(1001) ٠ 
(££AA) ۷۲ 
(wo) ۰ 
٦۸۶ ۱(۱ 
۸۹ ۱١ 
(0*34) ٤ 

(ҮЛҮҮ) /٧ 


(41۲) 11۷ 
(Y *4A) ۸ 
(£611) ۱ 


0۲۱۷۳۹۷ 


(OTD (۱ 
(0*4) ٤ 
(1074) ҮҮО/\\ 
(0*A*) YYY/YÉ 
(VY ۰۰۰۳ 
)۵۰۳۰( ۷ 6 
)۵۱۲۱( ۷ € 
)۵۰۸۷( ۷ 6 


pod pip لد مت‎ 


о 78 2 | os Uy 


ھا o‏ بتي $55( 4235 من ریاض А‏ 


Vo‏ 65 يي زمنبري رَوْضَة من ریاض did!‏ ومنبري 
»% 55 بيټي ومتبري رَضة مِنْ ریاض ان ومثبري 
«ما ین يقي ومثبري 1335 من ریاض А)‏ ومبري عَلَى 
ما TY YE Ой‏ رَوْضَة من Жый Joc‏ 

«eo Les 52 5 Ú 

«ما ین منكبي الکافر مَِيرَة ed š ЗУ‏ لژاکب p‏ « 
ما بنا النَّامُ ش eel La:‏ في مشج تُب | اد شاع Jl‏ 
ما تَجِدُونَ في M‏ 30 في ots‏ الرجم؟» 

ما تجدُونَ في 3 il‏ في OUS‏ الوجُم؟» 

Uo‏ تجذون في کتابکم؟» 

М as الا ما ب‎ Siu 

ما ترك ای و إلا Аад idi‏ وسلاحهة 


Чы 209 а‏ بَیضاء وَأَرْضًا 
ك ال 8 الا дд ы) аы,‏ 
رول الل 8 دِيئارًا мА Уз‏ ولا ууа‏ 1 


رشول الله E‏ عند مَبّه دزهما Уз‏ دیتازا ولا 2 


نا 3 ^$ 
© © 


“\ Фу 
\ \ 
1۰ 

e. © 


ما S‏ اشیلام ый»‏ الوكين في 13 R53‏ 3 زایت 
Ú‏ 255 بَعْدِي 5 21 JU ule‏ من «Ы‏ 

ما ثري إلا أن تَنَْى عَن آمر аб ж а‏ رَأَى ذَلِكَ 
ما $$( 

رر Bo‏ 
G>‏ تم بازارك؟ gd ies]‏ یکن عَلَيهَا مئه hs‏ 
00 لم يکن MEAT idle‏ 
رما ضع 6k‏ 8 إن 813 لم суза de о‏ 


"E 


E. 


۳۹ 


فهارس مان البخاري 
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(To) ۸ 
(V*A8) ٨ 
(AYY) £Y ٠۰ 
(£YY Y) £Vo/YY 

(VY A) [Av 
)۳۹۸۳( ۱ 
)1۲۰۹( 9 
(oV VV) ۷ 
(Y Y14) 3* ٨ 
)۲۰۶۱( ۳ 

0۳2۱۳۱۳/۷ 


(££ YA) ۱ 
(AVA ۱ 
(o1) yy ۰ 
QUY ۸ 
)۵۱۳( ٩ 
(04 *3) ۷۸ 
(OTE) ۷ 
۳۰۷ ۰ 
(01۷1) ٤ 

(AY) ۲ 
(AYAY) ٨ 
٣٠٠ (۳ 


رما تَضتَعُونَ بمَحَاقلكُم؟» 

“Ке Ó 25 Ú 

رما تُضَاُونَ في 355 stall ess js $6 d‏ لا كما 
> تی 9 3X АЕ‏ ر فیکم؟» 

5% 5,3,8 في ہدام 

ЧАШ u стас‏ ولا زآني الا شم في 
сеат‏ لا زآني الا تسم في 


ما حجبني زشول اللہ 4# من شلف 3333 الا ضجت. 
Ú‏ حَدِيثٌ Uc qux‏ 

YI old شيءَ يُوصِي فيه نیٹ‎ d ار مشلم‎ de lo 
صَنَفْتَ»‎ ú عَلَى‎ ALS ú 

«А2 Ú ue ا حَاطِبُ‎ die G 

رما حَمَلَكُمْ عَلَى 25« 

رما حَمَلَكُمْ Д2‏ ذَلِكَ؟ (لليهود لما وضعوا السم) 

ما 50 عَلَى هذا at eli‏ انزغوها قلا أَرَامَاء 

رما خلت ú al zai‏ #5 لها بلق وَلَكِنْ Vez‏ خابش 


دو سس «аф ë‏ 
خر الثبي 8 بين au ud 619] ыз]‏ ما مب 

۷٥ھ‏ رش از 
عا خير زشول اله #6 تين лу‏ قط tek МАЧ‏ 
ما رَأَى شول ال ال من جين 58 Ф‏ حى 
20 آخذا خسن في خلة حَمْرَاءَ من اس с‏ 
ЫЛ; Ú‏ أحَدًا أَسَدَ یه لجع من رشول الله 36 
ما 2355 d‏ قط 35 زشول الله 38 من جين فص کان أَجَدٌ 

ما ЫЙ;‏ الي يك ألم علی ael‏ من жы‏ ما آزلم (Ше‏ 

ua i и.‏ 2 کر یتو لا اکن 

ما رأیث ый‏ 64222 قط ضاحکا > аиа, т‏ 


ما Д ALAS у elo 6585 di ЫЛ o‏ غیره 


La 


۳۹۳ 


)۱۱۸( ۹ 
)۱۱۷۷( ۹ 
(AYAY) Ya ۹ 
(V* A8) ۲ 


(V Yr v) vav/vy 


(£V) £ov/va 
(ҮЗҮМ) #ҮҮ/\\ 
(ТАЛА) ۸ 
(AYAY) ٨ 
(YAoV) ۷ 
(A1) /٧ 
(VV) /\У 
(Vya Y/Y 
(QU M) ۸ 
(Voy YY ٨۸ 
)۲۰۱۶( ۸ 
(FIA) ۰ 
(AIT) ۰ 
(QUY ут ۸ 
)۲۰۹( ۶ 
)۳۷۸۱( ۰ 
(£*0A) Yov/YY 


)۳۸۱۲( ۰ 


(YA) ۰ ۰ 
(y YYo) ۷۹ 


(vvv بن‎ 


AA s. „А-А RA 


сай ды‏ فرح الام الى 


تا زآیٹ اي قيفر في شنم بن صلا الیل Je ade‏ 
Ú‏ 015 رَشول اللہ Š‏ £ شنحة 
pu ad atii‏ َو 


«ما edo‏ في خر ولشر كليم فط | ]4 ضَو ث لي Z=‏ )5 
SOME 0‏ 


«Mà في‎ АЙ; دما‎ 

«353 وَجَدْنَاهُ‎ à] TD o^ 5); ما‎ 

dod وَإِنْ وَجَدْنَاهُ‎ eu من‎ йз 

«33 20353 ol NINE ما‎ 

dd وَجَدنَاهُ‎ Š £5 من‎ 8b Ú 

ded 0 ор Qi or Bo 

و رد ان مز عَلَى أَحَدِ жез‏ 

دا ال کم الذي еә у ed‏ ؛ ختی خشیث 
«ما JG‏ بكم сый b 5 > шә‏ 
«ما dÚ‏ جبریل یُوصیني بالجار 25 5 АЛЬ,‏ سبورثه, 
«ما ال وصيني Ди‏ باْجار 25 а ie‏ میرم 
du‏ بے 

Рарб А du 

чай Шы» شیل ال ءَ‎ ú 

«ما شفت «Щй‏ 

Ú‏ 242 فیها؟» 

а ü‏ بيجم | gi‏ کس یت 
ما سمغث ال کل ; ل š‏ تعفن ipie‏ 
ما سمغث غمر лау du 5 ug‏ 


ef لي الشماء. فَغُلْتُ‎ РЕЙ النٌّاس؟ فَأَشَارَتْ‎ aiu 
برِيرَة؟»‎ St Uu» 


فهارس متن البخاري ۲۹٤‏ 


6۱4۳۲۷۱/۲۱ 0,5 й هل‎ DES G, 
6۷۰۹۵۰۱/۳۰ iA في رَمَضَانَ. ابو‎ Дул َال )245 عَلَى‎ АЙЕ 0 

(Yo) ٢ эй «е5 5‏ 
ed 2‏ آل محمد 36 من gh‏ بر دوم 0 (ЛАУ) ٠ ЧЕ ND‏ 
Tj ЖУ DEP :‏ 3 = فبض. )٥۳۷٤( ۱۵/۲۰ 525 yl‏ 
4 شبع آل ats‏ من قیع Sai‏ من eb‏ الب ثلاث (O) ۰ iie‏ 
ما شبع آل 3452 8 مُنذ قَدِمَ الْمَدِيئَة من طعام Z‏ ثلات £VY/YA PECES Jd‏ )1404( 
ما شبغتا حَنَّى 25 (£Y£Y) YoY/YY ой je‏ 
ما صَامَ اي 3 شهرا з Б SUIS‏ رمضان ابن عباس 14۹/۱۳ (۱۹۷۱) 

«ما صَلّی ода‏ الشاغة أَحَد ۳٣ qk‏ ۲۲۱/۰ و 

فا اشامت لو ۸ е ола‏ ا ا حُذَيْمَة ٥‏ (۳۸۹) 

مایت تا 216 2 ولا نم ِن لبق (V* A) ov ۹ " ol‏ 

(¥41) ٧ WE арс فطر الله‎ islas š عَلَى‎ tata ¿l> ما‎ 
)۶1۱۳( ٢ ER e 4S م ال‎ ou db ما‎ 
(Ao ۲۸۱/۲۰ الله لها أبو بكر‎ ойу گر‎ W یا‎ iu, 
(ow) ۱۳۰/۲۰ ig أبو‎ AS у; С إِنِ اشتها؛‎ Usb 3 ما عَابَ ال‎ 
(9£*4) ۱۹۳/۲١۱ كَِمَۀ ترکه. أبو هُرَيْرَة‎ Sl اک‎ ¿Sl o] ما اب ال 3€ طْعَامًا فطل‎ 
(TAFE) ٠۰ Ж 3 | ما عَدُوا‎ cl وَلاً من‎ 3E Ар ما عدُوا من‎ 
)) 5 del له مرف‎ УЧУШ Жо عَلَى‎ JS 8 ما علمث الي‎ 
)۵۵۳۲( ۵۲۰/۲۲ ابن عباس‎ «р АЖ УША, «ما عَلَى‎ 
(V£*4) ۳ ЯР | bos ше оол 
)۲۵۲( ۲۰۷/۱۱ += تفعلوه ما من 22 کات لی زم اقا 4 آبو‎ GE КАР رما‎ 
) 0 32 21 "NEP JI AE 
(Y£YY) о ٥ آبو هُرَيْرَة‎ US ú ما عِنْدَكَ‎ 
)1۳۷۲( ۱ А м GUS Gio Uy 
)۵۱۲۱( ۷ £ de «802 0 
٧٧ ٠٠٠٥٩ a 222 i ات الله‎ уу کناب‎ e ما‎ 


(¿c€ ۶ 7‏ ےھ 1 لداع 7 р‏ 
G‏ عِنْدَنَا 155« نقَرَوَهُ إلا 155 الله وَمَا فى هه الصحیفت. d‏ ۸ (۳۱۷۲) 


Yao 


(001۸) ۱۲٦ 
٦١١۲ ٨ 
)٥۲۲۹( ٥ 
(YANA ۰ 
(E) ٨ 
(YAN) ۰ 
(VAS) ٣ 
)۱۳۳۷( ۰ 
(CEA) 04 ۱ 
)۵۲۳( ۰۱۰٦ 
)۵۳۸( ۲۳٦ 


(04۳) ۲ 
۳١ ۸ 

(1۲) ٥ 
(EV) Т ۲ 
(Y£4V) 5 
(YAY 4) ۷۷۰ 
(YA£ ٠۰ 
)۱۹۷۳( ۳ 
(04Y A) ۸ 
)۱۸۱۱( ۲ 


(FAA) ۹ 


(£0YV) A£ÍYY 


(NY) YA ۷۲ 
(Y YA) ۷ 
)٧۷۷۸( ۱١ 


(AY 4) ۷ 


ndi ы Cond ad ad 


«e ын ما‎ хе - 

ЗЕ رَشولً اللہ‎ 5356 X4 el „әш 

ú‏ غزث joa À‏ ة لوشو الل 4 كما غزث Uie‏ خَدِيجَة؛ 
ما غوت Д2‏ اما ШШ:‏ ما غزث ع خْدِیجَة 

ما غزث Eu dedu dote‏ 3555 2515 
ما غزث ide‏ و ما غزث عَلّى خديجة من 3338 
قا غزث عَلَى ЙУ‏ ما غغزث عَلَى REGIT 58; анх‏ 
ما «ои 45 j‏ 

«ما فعل 4225 

uic e 


айту дай —‏ إلا على نت 
«مَا كَانَ «о, qe eaae‏ 

ما UN óW‏ الا ў‏ واجد تجیض في 

фай ES ell ds فُضیخکم‎ y حَمْرٌ‎ Ó ما گان‎ 
فَذَرُوۀ»‎ А وَمَا كَانَ‎ 4325 ag يَدَا‎ 96 Uy 

رما گان يدا 39 فليس به َأشء وما ان نيت قلا «ы‏ 
رما کان يدا да‏ فیس به أش» وَمَا 56 ЖЫ‏ 96 

dtl ol Li tu‏ مِنَ usto ЫЛ‏ إلا رم 

рУ трета‏ کل سنا 
ما s‏ أرَى الْوَجَعَ Àk‏ ك ما أَرَى 


فا کت ری أن اتا عل هذا كت ای ;5 ال ® 
وها كلك єй‏ : الْجَهْدَ 35 قَذ adi‏ بك هَذَاء d ios ul‏ 


ما كُنْتِ تَطُوفِي cad‏ ليالي Aid‏ 
diee ÀS 21540)‏ َخُذْ جَمَلَكَ ذَلِكَ فو «Шо‏ 
ما کلث لأقِيم de‏ عَلَى ac‏ قیفوت فَأَجد في шей‏ 


$22 


ما US‏ نَقِيلُ 8355955 إلا بَعْدَ الْجْمْعَة. 


فهارس متن البخاري | ۲۹۹ 


ما لِأَحَدمع يَقُولُ بیت ¿S SI‏ کیت بل هو ي» ابن مشعود ۰ ۱/۲ (۵۰۳۹) 
ھا „лд‏ 13« جاپر ۸ (УЧУ)‏ 
رما لك ٥ 44342 й‏ )46( 

ما لك бей‏ 42 ۷۳ 0۱۹۲۹ 
ما Di dli‏ فى لت bab‏ 355 مت الى 8 (УЗЕ) ۷۲/۷ < 5 35 PT‏ 

)۵۰۸۰( ۷ 4 m И | «55 لَكَ وَلِلْعَذَارَى‎ G, 
)۵۲۹۲( о Jue oi aj 35 الحذاء وَالسَقَاء تَفْرت الْمَاءَ‎ Gas ما لك وَلَھَا؟‎ 
)۲۶۲۷( ۰۲۲/۱۵ ربد ن خاد‎ ¿JI مَعَهَا حذاژها 6305 ترذ‎ ts ШШ, 
(тет) ۹4۹/۱۰ خالد‎ uias ë Ul; = مَعَهَا حذاژها وسقاژها؛‎ tUi S D G> 
(ї&Үзуоү {уо J بن‎ aij Ж sui سقّاژها وحذازها؛ ترد‎ цях 35 لك‎ G 
(Y£YA) ۵۵۵/۱۵ ШЕ بُن‎ aij ДЖ) وحذاژها؛ رو المَاء‎ 304. цал fl; رما لك‎ 
(o0۸) 5 i cei «өй 
(0004) ٦ Аде آتفنشت؟»‎ ба ما‎ 
(4۳0) ۸ iile «932 قالوا: السام‎ o d tal «ما‎ 
(Y 383) ۳۸ عَلِيٍ‎ Ú عَلَّى‎ б 152 0 ما‎ 
(тла) hv ос «ои لآ‎ S رما‎ 

und‏ لأ 

۳۳۷۳( ٩ لا تزمون؟» سَلَمَة‎ eS) Ú 
(oV) ۰ E GAJ, «ما لَكُمْ؟» (عطش النّاش يَوْمَ‎ 
)۱۰۲( ۱ E LS یش عِنْدَنًا ماء‎ di d 25 6 8455 Ú, 
QUY Y) ٨ е. «М» ej Ó ما‎ 
QU ЕЧ) ۸ T «5 ترب‎ Ó ú, 
)۳۳۸۸( ۸۹ ژومان‎ á «fe Uo 
)۵۱۶۱( ٤ de من حاجة»‎ А e 53 لي‎ G, 
(CAS) ٦ de رما لي 80 آکٹرئم التَضْفِيقٌ؟! مَنْ رَابَهُ 13 في صلاته‎ 

«مَا ِي في الِيْسَاءِ من خاجة» (о *14) vv ۶ des‏ 
КОР‏ ابن 242 (Y) YA£/Y3‏ 
ما میشث خریزا s‏ دج col‏ مِن کف 2 di‏ ولا m‏ ۰) 


(Ут) شد‎ iiu ы йш يَدَ امرَأَةٍ إلا‎ ТИРЕ 5X6 


TOM 


prede التوضح‎ 


)۵۸۷ ۱( ۸ 
)۵۲۲۰( ٥ 
(V£*Y) Y£o/vy 


)۱۲۸( ۳ 


)۱۱۳( ۳ 


(1۰0) ٣۲ 


(A1) ٤ 
(VYV£) ٣ 
)۱۳۸۱( ۰ 
(YEA) ۹ 
(Y£Y Y) oYA/Y4 

(YA £) Y ۶ 
(\ OF) Y ۸ 
(VYAV) Y V/v Y 

)۸۱( ۳ 

)٩۲۲( ۷ 
(10*۰) ٢ 
)۸۸۷ ۷ 

(YV40) ۷ 
)1۷۸۱( ۳ 
)۲۳۹۹( ٥ 
QUY) YYY/YA 
(015) ۷ 
)۲۳۲۰( ٥ 


)۹ ۷ 
)۵۵۳۳( ۰۹ 


ما «ОГ о, las‏ 
رما من ae‏ آغیز من dit‏ من أجل لك حَرّمَ «oie‏ 
„ш‏ َحد آغیز من ال من :#1 05« gall фз‏ احش» 
رما من al‏ يَشْهَدُ М‏ لاله ال اله ol‏ 2 شهدا زشرل اه 
Т‏ 
و И‏ 

من آضحخابك ed‏ الا لو Ld ¿Ls‏ فيه عَيْرَكَ 


- 


رما من ы ЫЙ‏ لا أغطي ما Ë,‏ آمن (Ж ade‏ 

رما من الأياء يلا أغطي ین الاب ما i‏ 

ы gd dil o» £S مِنَ الاس مُسْلِم يَمُوتُ له‎ Ú 
TOUS رما من الا من 122 4 4 لَه ثلاث لَمْ یَبِلمُوا‎ 
ig جین‎ оаа «ما من بني 657 مَلوذ | لا‎ 
Eun ا‎ ss 

ما من DE‏ قذ dob‏ ني مَقَامِي هَذَا 
ری دہ 2 
«ما من شَيٍءِ لم آکن آریثه إلا „йэй‏ عثی الْجَنَة 
رما من 5 j‏ 8 آریثة إلا قَذ ;5 في مَقَابِي هَذَا نی 
ley‏ من 2 ام شترعاء ioa & Чыч gl io й‏ الا loi ed‏ 
رما من JÚ ә‏ لالهلا An‏ م مات عَلى ذلك 

رما من o sad ше‏ له من اله یز یسژه أن يزجع إِلَى انیا 
رما من مومن ДУУ‏ لاس به في ЫШ‏ ولا خرق 
ما من у‏ ون СЕТИ‏ 

ТЕ ijs Язы йш; ue ea رما من‎ 
3. d бас UE 
yb % SG 55 27 ш; Аи!» 
لا رال بها له‎ | e oes 4.22 من‎ 5) 

Xi AS 5 ital риа ال لا‎ ө, رما من‎ 


فهارس متن البخاري ۳۹۸ 


0۱۳۵۸۸۱/۱۰ ۰ 33 أبو‎ «532 аяб a adl لأ يُولَدُ علی‎ руу 
(۳0۹) ۰ 5795 آبو‎ 19536 35 дый o ما من مود لبود‎ 
66۷۷۵۹۹/۲۳ — ig gl аз jl 4558 156 a jaa ُولَدُ عَلَى‎ E رما مِنْ مَوْلُودِ‎ 
٢۹۳۰٣ i5 با ان بو‎ add do MI odia من‎ o 
(£0£A) VE ۲ $35 آبو‎ di جين ولد‎ it 5ш; Y | «ما من مولود يُولَدُ‎ 
(GOA) YYo/YY 412 وَالآخرّة»‎ ЫШ os x «مَا من تي يَمْرَض الا‎ 
(VAY6 A) ۲ مَعْقل‎ Hd وهو غاش‎ id من الْمُسلِمِين‎ Че) من وال لي‎ o 
0۱۲ ۰ أبو هُرَيْرَة‎ dió «A s ota فيه إلا‎ SUE ُضیخ‎ e من‎ o 
(£3£V) YVAÍYY pi deo لین وا ا شتجیبوا أبو‎ ud ریا‎ ё Jig تأتي اَم‎ М متعك‎ u, 
Be 

(£V*Y) ٢ Дай ol «й SL a 
QVAY) ۲۲۹/۱۲ ابن عباس‎ «Ф652 جين‎ 5525 М alas y 
QAW) ۸۳/۱۲ ابن عباس‎ Ир aia Ú 
(Y ££) \А\/о عمران‎ р مع‎ Д 0 98 يا‎ а را‎ 
QY£V)£Yv/A ابن عباس‎ d iid УК را‎ 
)۷۰۱۲( ۳ dA ترجمانه‎ 65 ш] أَحَد لا میکَلمه ره‎ К رما‎ 
۷ ۳ و 02545 عَدي‎ gi رما منكُم من خد ولا یمه رب ليس‎ 
(1*0) ۰ عَلِيَ‎ dicli زین‎ ый لا قَذ كِب‎ aed من‎ ¿S Ú 
(моо) ۳ dé «ЖЫЙ نگم من أَحَدٍ لا کيټ 4452 من الّار أؤ مِنَ‎ ú 
) ۹۰ $e یس بین الله‎ ЧА نكم من 51 یل اله ؤم‎ o 
(£4£0) ٣۳ a аддз Д5 إلا وقد کټ عفعده من‎ ael رما منم ین‎ 
(CAE ۳ عَلِيَ‎ «бей أو من‎ уй لا 185 کیب عفعذه من‎ ae رما نگم من‎ 
)4۹1۷( ۳ a р Шау d من‎ nda c 5 لا‎ a را بتكم من‎ 
(4444) وَمَفْعَدُهُ علي ۳ء‎ Jl رما منم ین أَحَدٍ | لا 355 کیب مَفْعَدُهُ من‎ 
)) ۳ 22 GE ة لا کیب‎ ka ls رما منم من أَحَدٍ وما من تفس‎ 
)۱۳۱۲( ۰ َو‎ циа ة لا کب‎ Raus „йу ما‎ eel من‎ EL «ما‎ 
(Уле) ۷۹/۳۳ آبو شعید‎ Qi من وَلَدِها £ | كَانَ‎ Gris 5s 38 уд SX «ما‎ 


۳۹۹ 


umi dull اوھ فرح‎ 


)۱۰۱( ۳ 

)۳٣٣( ٥ 
(\\о*у ۶۷9 
(Aq. ٣ 
)۲۰۰( ۳ 
)۲۰۵( ۳ 
)) ۸۶۳٣ 
QwrY yy ۹ 


(040ү) ٠۸ 
(414) ۱ 
)۲۰۱۶۸( ۸ 

)۲۸۵( ۷ 
)۱۰۰۰( ۷۱ 
(WAY) ۳٣ 
)۱۷۸۸( ۷۲ 

(Y*0) ٥ 
(Y *AY) ۸ 
)۱۶۷ ( ۰ 

0۳2۱۳۱۹۸۸۷ 
(EEE) CEA 
(14) ٨٤ 
۳۸۸۰۸۳ ١ 
(03£Y) ٧ 
(01£Y) ۷ 
(VYYY) £e£/vY 


)۵۲ ۵ ( ٥ 
(0۷4) ٤ 


کن تفعل مغ رشول اللہ Zb дй‏ ما 55 ЮЙ‏ 


уд ы‏ ثم 66 ِن у быз‏ كان لها 
رما ida‏ الاشتمال ей‏ 2315 

«32 هَذَا‎ G> 

رما 6\45 حخاطب؟» 
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ما هَكَذَا ÉS‏ ; 

«ЕА یا‎ 4165 Uo 

ما 65« 

G‏ يُنكيك؟» 

BEREIT 5 ÉZ Z يُتكيك؟)‎ Ú 
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(4 * V) ٧ 

(AA Y) ۷ 

6)۷ 
)۷۰:۳( ۲ 
)۳۹۹۲( ۷۱ 
)۳۲۲( ۱ 


(V££0) ۳ 
)۵1۸۱( ۰۲ 
)۵1۸۲( 5 
)۲۳۲۳( ٥ 


۳٣٣٥ ۸۹ 


oo‏ اضطیح Ra рнини S‏ وَلاً سخز 
РА j QAM er»‏ وَمَنْ عضاني فقذ «Я‏ 

dil عَصَى‎ 15 Дар الله وَمَنْ‎ Ы أَطَاَنِي فقذ‎ o 
الله وَمَنْ عضاني فَقَدْ عَصَى الله‎ СЫ Ы, 5% 

Lu 8; БА 5‏ أَغتق اله ِكل عضو منه غضوا من الثار 
eed у‏ شزکا Š‏ في cu‏ فان d‏ مال «i 68 Ша‏ 
БА»‏ : شزکا لَه في 9,5 55 «d$ aie‏ إِنْ ó‏ له du‏ 
رم da‏ شزگا 5 في al Би o adio тез dala‏ 
ab КР?‏ له في عبد als БИ‏ كان ل مال 

رمن غت Lais‏ له من шә‏ وَكَانَ له ما یله iio‏ 
КЕР?‏ 2,25 من «ХР‏ 

ida بو یس خلاضا في‎ А so 

«ХА @ дә مُوسِرًا فُوْمَ‎ 06 ОР col بين‎ Ús غتق‎ у» 
ds في‎ «he فخلاضه‎ 3 Lu في‎ Goal من أت‎ 


gia ما‎ JUI فَكَانَ لَه مق‎ ај نَصِيبًا لَه مِنَ‎ un EDEN 
ETE «من غ آغمر 57 لیس لأحد‎ 


«QI مَهُ الله عَلَى‎ 4255 dd de^ قَدَمَاهُ في‎ Ы o» 

«من اغْتَسَل фу‏ 222431 =| الْجَتَبَةِ d Б‏ راح йб‏ قب 
رمن اسل ш, ЖЫ) аад фу‏ اسْتَطَاعَ من О‏ 
в] o‏ الْفِرى УЧ МЫ‏ 


ien i m «من‎ 
«Баб 8 علی‎ i оо 


du ge 2‏ امرِي (gd 55 cesi ee‏ الله 
«من uds usi‏ الا کلب ضار acad‏ أو کلب ماشیق َه 
Ай‏ لا الا كَلْبَ مَاشِيَةٍ أو صَارٍ ай‏ من عَمله 


d 5 35 عَنْهُ ززغا‎ 25 Gl ДИ «من‎ 


«من افتتی UIS‏ لا يُغْنِي Xe‏ 655 35 ضزعاء 28 


۸ 


)۵1۸۱( ۱۹٦ 
(VY 04) v£A/YY 

(^00) ۷ 
(0£o0Y) ۹۹ ۹ ٦ 
)۵۵۱( ۲ 


)۸۵۱( ۷ 
)٩٥٨ ٤١ ۷ 
(ЛОТ) ۶۷ 
(QM) ۰ 
(AAA Y) ۱ 
(0YY£) ٥ 
(0££A) YY 
(°4) ٤ 
(YA Y) ١۶۰۱ 
(0A4 *) ۸ 
)۵۸۸۸( ۸ 
(or) Y ۳ 
(AV) ٣ 
(VA4) ۷ 
(AV) £Y ٣ 
(or) ۳ 
)۷۲۲۱۱( ۲ 
(vYYY) ٥ 
)۳۳۲۱( ۸۹ 
(va fv 
(V£YY) ۳۰۳ 
(YA£ [۷ 
(FYI 0£/34 


٧ - dj 


E 


فهارس متن البخاري 


«من VS ДИ‏ لیس so ol‏ أو dius‏ تقض کل يم 
Дар Sa 3 ls je e»‏ 
Je s»‏ وما أو di Sa;‏ لیذ في c‏ 

«© жа Sua; اؤ‎ ui js «من‎ 

«من 31 50455 مَسْحِدَنام 
ТҮРКҮГҮН‏ 

je b»‏ مِنْ 35 الشَّجَرَة e‏ فلا СИД‏ في مساجدنا» 
)5 کل من هَذه «Ф 534 SŠ X pi G DJ‏ 

CE Q^»‏ سيا وَهْوَ 31.2 ئم 20 ضز 
"mm 2‏ 

бле АЙ — عَلَى‎ К) je» p; HERUM 
PUR zd جره کون ه غل‎ ; RE S» 
LUNES CET CR 

«463 TP EE ss 8 56 52 الصلاة صَلاَةٌ م‎ фу» 
وق الشارب»‎ УИ وَتفلیم‎ ji 95 1 shaji c ó» 
ü ۱ «من النطرع $ 0ھ‎ 
من الْقَوْمُ»‎ 
«й р» 
41 


«e g^» 


Q^»‏ لوف 

«3 jl o^» 

«gi Q^» 

e,‏ أنسك S ШЫЙ рш‏ َزم من عَمَلِهِ قیزاط 
Lo,‏ مس йд Vds‏ من S Кар‏ زم قیراط الا کلب 


: К 


ú= وَصَامَ رَمَضان کان‎ $9 Aa gal d 1255 dit уй: Q^» 


«مَن Sal‏ بالله 255 cd‏ وآقاع ШАЙ‏ وَصَامَ رَمَضانء 
«مَنْ we 35 E]‏ في 7 та | 3i ele KT de‏ 
«مَن آنفق رَوْجَيْن فی سَبيل الله 225 iJ xix‏ 


۳۰۹ 


(AV) ۳ 
(YANA ۰ 
(Y ۹۸ 
(oVYV) ۷ 
٦٤ ۹ 
)۲۳۱۲( ٥ 

(VI ۳۷ 
(тт) ٤ 
)۳۰۱۷( ۸ 
QUY Y) ۱١ 
)۱۵۳( ۰ 

(£0*) ۵ 

)۱۳۲۳( ۹ 
(V £ Y) ۳۲ 
))۷۷۸ ۷ 

(04£) ۲ 
(oo) ۲ 
(YYAA) ٥ 
)٧۷ ٢٩ ( ۰۷۰ 


)۵۸۲۳( ٧ 
)۸ ۸ 
))۷۹ ۷ 
(oto) YY ۰ 
(61°) ۰ 
۷۱۳۰٣ 
۱١٤١ ۹ 


)۱۰۸( ۳ 


التوضيح لشرح ا جامع تع 


дй Ай زجین في شېيل لله تردق بن‎ di bo 
فعي‎ Ñi الأشياء في سبيل‎ b روجین من‎ ИЙ «من‎ 
«б jl: i» 

«Ul IE Не 

«ъй ИУ эй: Су» 

«дА S: e» 

:435 رث ol У ав‏ یفرط 
«من َخْلاً فذ نت 5558( EGER ! eit‏ 

«5506 4 ديئة‎ dá: у) 

RCM 

من ثم من الیل Lc, Ji‏ عِنْدَهُ ide‏ 
iy»‏ بَنَى مسجلا یب Дашы әш‏ له Ji,‏ 

Д هُرَيْرَةَ‎ К E J diss AB - ë o^ 
شعیرتین»‎ o8 Ыы يَرۀ کلف أَنْ يعفد‎ d م بخلم‎ les 1⁄5 
Fe هو في تار‎ 123 Ji ee ری من‎ oo 
«А2 hc 2%) ترك صلاة‎ 5) 

«مَنْ 5 صلاة العضر X‏ خبط «Фр‏ 

«ЫБ SS 3 وَمَنْ‎ 44505 SU 88 من‎ 

«8 کلا‎ s 5999030 39% 


Ji 1 ix» قال‎ 2 ¿< . ЈА تكسو‎ 035 io» 
(La) هذه‎ ú 25 532 «مَنْ‎ 

у‏ تضبخ سبغ تعراب йб бзр‏ ازع سم 

رفن ору Era‏ ڪرات dis‏ شوه في dS‏ 
«مَنْ Giai‏ بِعَذْلٍ تَْرَةٍ من کشب = طیّب ору‏ الله تلا 

دم дЫ‏ بل уй‏ من كسب طیب шау‏ 
«من 3 من الیل فا لاه إلا اله وخته لا Ë‏ لَه 


«مَنْ AS‏ عَلَىَ ts‏ 13212 َفْعَده مِنَ «QUI‏ 


فهارس متن البخاري | Y.‏ 


(15 ٤ TN فلیوتز»‎ н وَمَنِ‎ зант 
)11۳۳( ۹٩۹ ouis 5; онн E Š oe 233] % jk U «من‎ 
(194) \уо/& ouis i. صلی ر‎ gi له‎ ETE o» 
(10 ٤١٠٤٢ ouis aids a d تخو 35 هَدَاء د‎ Ld «من‎ 
(ATE) ٣ oui eie. رکعتین»‎ ү ША dir» T. o» 


САУ) ١۱١ مڼل‎ — dedu d IS ed ss ما بين رجلیه وَمَا‎ u$s من‎ 
(434) ٧ 2 أبن‎ Јад TEN ررمَنْ جاء إلى‎ 
(A46) ٧ 24 gil الْجْمْعَة فَلْيَْتسِلُ».‎ ¿S «مَنْ جَاء‎ 


(Yo) Yo£/Y* عُمَر‎ gil «шй الله له يزم‎ ДЕ Ы «من جر 63 خیلا‎ 
)۵۷۸( ۷ ابن مر‎ «йу T | الله‎ hs; Н خیلاء‎ AP s£ «مَنْ‎ 
) ۷ ابْنَ عُمَرَ‎ casta یز يَوْمَ م‎ d] الله‎ Б m مخیلة‎ Aj جر‎ dy» 
) ۸۷ ouis ая! جیش‎ НЕ b» 

)۲۸٤۳( /۱۷ MG bi 355 A وَمَنْ‎ 12 38 dil في سبيل‎ GU Ян «مَنْ‎ 

0۵۲۱۱۳۷/۱۱ — iX d یفشنی رجع کیزم وله‎ Ыз 35 Ш‹й &= «من‎ 
QAM ۳۲۰/۱۳ أبو هُرَیرة‎ & «524 ds 433 dé cii 45 5 «مَنْ‎ 
QAY YY AJAY أبو هُرَيْرَة‎ eo je @) elg di sh حح‎ ¿o 
)۷۰۳۱( ۳ КОР 4335 S مِنَ ال خی‎ Es کتم‎ ж SAGE 263 52 
(£A00) ۳٣ АЗАР MIT IT ái A ns 
(VY A*) ۳ iub 58 36 ره‎ уша ا ه1‎ 
)1۱۲( ۷۲ 4112 فق كدب‎ ade معا زل‎ 3 eS 8 فحمذا‎ М من دك‎ 
(ТҮҮЛ) v ouis Е 45 «مَنْ £ رُومَةَ‎ 

«من ae‏ الوبل ان ec las‏ الما أبو ig‏ — ۳۸۷/۱۵ (۲۳۷۸) 


«من حلف X‏ مِلّةِ الإشلآم +ë‏ ما JU‏ تابت بن 600۲۲۱۷/۳۰ 


«من alas ДУ‏ غیر الإشلآم گاذبا + ما «JU‏ قاېي ۸ و( ١٠٠‏ 
«من لف 0 عير الإشلام і 132252 É‏ » ثابت Qv) wii‏ 
«من xb ДР cie‏ 2 الاشلام Jú u$ i$‏ ثابت )٧۰٩١( ٨‏ 
«مَنْ خلف ДЕ‏ یمین no‏ وَهْوَ فیها فاجز ШЕШ‏ بها الاشعث 7/# (АЗУУ) тҮ‏ 


٢٣۱٣ 


(£00*) ١ ۲ 
QUW Y ٠ 
(YAV Xo ۲ 
(104) ۹ ۸۰۷۰ 
(ҮМҮТ) ٠٢٦ 
(Y£ taa ٥ 
05555 
)۲۱۲۰۹( ٦ 
(Yo V ٩ 
)۲۰۱۵( ۲ 
(nw) ۹ 
(1۷°) ٧۳۹ 
(rov ٥ 
(Uo ۹٠ 
(ЕАК) ۳ 
QU *V) ٨۸ 
)1۳۰۱( ٩ 
)4۵ 1٩( ۲ 
0)۱) 
)۷۰۷۰( ٢۲ 
)۷۰۷۱( ٢۲ 

)۱۰۳( ۳ 
Quos ۹٩۹ 
(00£0) ٦ 
CWE) ٠ 
)) ٦ 


(090) Y/Y 
(00**) ETE 


pr انس‎ «ора ارح‎ 


«من خلف lé‏ یمین ضبر فتطغ بها مال افري شيم 
«من حلف oet ДУ‏ ضر فطع بها َال gl‏ فش gl‏ 
«من cie‏ عَلَى يمين 3305 Qld‏ بها Ó‏ رَجُلٍ فشلم 
«من حَلف oe ДР‏ 35 فیها فاجز لیفتطع بها QU‏ افری 
روس Peck‏ 
¿o‏ خلف ule‏ یمین днд‏ بها SU‏ لَقِيٍ الله وَهْوَ 
оне о»‏ 
b‏ حلف عَلّى یمین oid‏ بها IG‏ 553 فیها еб‏ 
bo‏ حَلَفٌ عَلَى یمین تج بها S‏ وھ ж чә‏ 

ue c o‏ یمین mi‏ بها IG‏ وَهْوَ هو فیها فاجر gl‏ الله 
у‏ خلّف Де‏ یمین PENIS‏ 


«من حَلّف JUS‏ في حلفه پاللات وَالْعْرّى Фу ds‏ 


35 في خلفه بالاأت‎ jus Io حلف‎ Су» 

«مَنْ JUS ¿SL Cile‏ في ale‏ باللأتِ وَالْعْرّى. 

رفن حَلَف یمین Bid д2‏ بها َال امي فشلم؛ 

«مَنْ حُوسب «ЗЬ‏ 

oi GEE Су» 

ПОЧЕ š &2 UU d ARS 43 EP ix غ فیح‎ cr» 

«dii e coss £ K< d: o^ 2 даг e «مَنْ‎ 
الصلاة‎ ДА; ë وَمَنْ‎ TS ë ups الصّلاة‎ dé ë e» 
АИ بَعْدَ‎ ei وَمَنْ غ‎ J ë ыр 5.21 ja C? o» 
الصلاة ة فَليَذْبَحْ مکانها آغری»‎ dé c» ¿> 


۳ فهارس متن البخاري‎ 
(&о&у ٨ os «3 гай is cà «مَنْ‎ 
(0013) 5 vl «Adi š POP رمن یځ ثبل‎ 
) ٨ — Ë dis Meis "n eid ي‎ : a; Í dé ej o» 
(V£**) ۳ — edis «eel فلیذیخ مکانها‎ Да قبل‎ сё: o» 
(007ү) 5 جنذب‎ RB dis "s فلیمذ مکانها‎ Дао ن 8 قبل‎ 55» 
(1443) vwv/vv i366 أبُو‎ "E sb فقذ‎ „5; i» 
)٦۹۹۷( ۱۱۲/۳۲ да أبو‎ «55У о 5р Л من رآني 35 ری‎ 
Qv) rev  َةَرْيَرْهوُبَأ‎ OUIDI ES s ад مَنْ رَآنِي في الْمََام فسيراني في‎ 
(144 ۲ ان‎ «a des لا‎ оф: 5р (uio 35 29] ی‎ VN o^» 
)۷۱:۳( ۳۱/۳۲ تيس 351 يمار ابن عباس‎ di edis َه‎ i & 65 رَأَى من آمیره‎ o 
۷۰۵۵۲۸۰/۲۲ مَنْ 095 ابن عباس‎ 0р Де аја «مَنْ رَأَى من آمیره میا یکره‎ 
(YAW ۰ سَمْرَةً‎ «$655 Ain ن رای منکم‎ 5% 
۳٣٣٣/۹ 412 due lo 35 به 3 أغظم. ولکن‎ 5 sl مُحَِدًا‎ Bl من زغم‎ 
(УМ) ٤ o رَحِمَۀ»‎ Јаре зш) ja 35, d kos liga «من‎ 
(9440) YAV/YA — فلیصل أبو هُرَيْرَة‎ өй في رژقه وآن پنسا له في‎ d aci зә bo 
۳۹۷۷۲۱۲/۱۰ CA qs Шр فلینظز‎ aie JA من‎ фо КЕЯ: «مَنْ‎ 
)۲۲۳۹( ۲۲۱/۱ ابن عباس‎ talis في کیل‎ Aud في 7 تمر‎ cala ip» 
)١١( ۹۳/۲ مُوسی‎ gl «53 «مَنْ سَلِمَ الْمُسْلِمُونَ من لسانه‎ 
)۷۱۰( ۲ جُنذب‎ Gái وَمَنْ یُشاقق‎ JÚ даай «من 2 مغ الله په يوم‎ 
(1£44) ٩ — به»‎ 41 iii uia الله به وَمَنْ‎ && 2 yo 
(\оатутт\/\\ iie A546 4673 وَمَنْ شَاء آن‎ аай аха У АЁ 5 
(£0*Y) Ve/vY عَائشة‎ «ЕЙ «مَنْ شاء 2 وَمَنْ شاء‎ 
(£0*Y) Ve/vv 32 ان‎ d gd وَمَنْ شاء‎ calo «مَنْ شاء‎ 
)۱۸۹۳( ۳ iis За وك‎ dandi sth ta, 
)۷۰۲۷( ۲۹۷/۳۲ o, ll "e ^2 «مِنْ زا الاس من 823( السَاعَة‎ 
(00Vo) ۹/۲۷ 2 Ца یشب منهاه‎ ed ABI في‎ дАЙ من شرب‎ 
)۱۳۲۰( ۹ له قیراط وَمَنْ شهد آبو هُرَيْرَة‎ ule Да خثی‎ Е شهد‎ o, 
)۳۳۹( ٩۹ 5562 


so‏ شه أَنْ لا له إلا الله وخده لا شريك لَه 


(YA) ۳ 
)۲۰۱( ۳ 
(YA) ۷ 
(оу ٦ 
(oo) £Yv/v3 
(400) VAÍA 
(SAY) ۸ 
رلوم‎ ٥ 
(3) Ya ٥ 
(O11) оту/л 


)۲۲۲۰( ٤ 
(04) ۶۸ 
(0014) 7٦ 


)۵۹۱( ۸ 
(۳۲۹0) ٩۹ 
)۲۵۰۳( ۵ 
)۲۵۲( ٥ 


(AAY) ٦ 
6۱۲ ۳( ۳ 
(YAY) fv 
(Y VY ۸ 
(V£0A) ۲۳ 
(£1*£) Yvv/vY 
))۸) ۳۴ 
(£VY4) oov/vY 


(QU £y ۹ 


LL Beige الو لح‎ 


«من صَام رَمضان бы]‏ وَاحْتِسَابًا غفر له ما А‏ من ذنبه» 
«مَنْ صاع رمضان UG]‏ واختسابا غفر له ما 6355 من دنب 
дь‏ ضام ڑا في سيل لد الله Хор Ез‏ 

«aie ادن دخل‎ PK Н) 

«من صلی ضلاتتا واتقبل da‏ لا يذب خی ینضرف» 
5 صلی ضلا ولتك تشكنا 3$ أضات ШЕН]‏ 

«йй 21 X 53 صلائنا‎ À> «من‎ 
«db 58 ES n De «مَنْ صلی‎ 

- " ex = dia الله‎ ор 352 фы 
чә eO it يوم‎ S GUI ee apo уь 


«مَنْ ضَحَى ¿SL‏ فلا б-а‏ بَعْدَ IU‏ وفي بيته منْهُ 


allo 885 ولا‎ Gli Ар من‎ 

бее ats مِنْ م‎ „аф شبر‎ 35 db у» 

go 35 Ф 5»‏ من Су‏ }5% من سيم آرضین» 
Ф с о»‏ من o^ 53 ë PY‏ سبع i22‏ 


БАКИРГЕ? غذا إِلَى الْمَسْجِدٍ وَرَاحَ‎ os 
فَهُوَ في سبيل الله‎ lll الہ هي‎ AUS رمن قَائلَ لتکون‎ 
فَهُوَ في نيل ال‎ ЧАЙ هي‎ 432$ 5,88 G من‎ 
هو في سبيل الہ‎ ШАЙ هي‎ йа کون‎ J «من‎ 
4101 5 ПА оЈА 5 нї 4 кыз جين‎ dió ن‎ ep» 
الدَّعْوَة القَائة‎ дА رَبٌ‎ el جين 25¿ البَدَاء‎ dú «مَنْ‎ 


1٤ 


0٦٤ ٩ 
(At £) ۹ 
(Y4) Ya ۸۹ 
(V *Y) ٩ 

(YV) vvv 
)۲۰۱۰۹(( ۳ 
(yy vr 
۲٠۸ ۳ 
(EAD TTT 


(Y EY) ۷۸ 
(£YY Y) ۱ 
(YAYA ٨ 


(VA V£) £4 ۷۱ 
)۵۲۹۵( ٥ 
)۸۸۸ ۱ 
(0*۰4) ٤ 
(0* * A) ٤ 
(\оуүуүло/\\ 
)۲۰۰( ۳ 

)۸۱۳( ۷ 
)۲۰۲۷( ۳ 
(YW4) ۳۹ 
(00£4) ۰ 

(V1) ٥ 
qe Y) 5 
)۳۵۸۱( ۰ 


(£Y40) /YY 


341 3534 
ابن عبّاس 
أبو هید 
بو سَعِيد 
M‏ 


ابن > 


فهارس متن البخاري 


2% قال معان او e‏ في زم DEPT‏ 
مَنْ i‏ ع 1522 كَانَ کمن eel‏ ;58 من ولد (شماعیل. 
من قال لاله إلا الله وَحْدَهُ لا شريك لَه لَه «Aa‏ 
«من قال لاله إلا اله وَحْدَهُ لا شريك لَه له مك 
д‏ قَامَ Шы LAS;‏ واختسابا ib‏ له ما Ый‏ من «dà‏ 
у‏ فام زعضان йы‏ واختسانا уб‏ له ما 38 

من قم 213 0 бы‏ واختسابا عفر له ماقم 

«مَنْ (шш) б Ú‏ غفر له ما 42 من 435« 

(eh +ë Jú 955 jo o» 


2¿ 8 مُعَاهَدًا لَمْ پرخ رَائِحَةَ ор diei‏ رِيحَهَا i£‏ 
من قَتَلَ ШЕ‏ مُعَاهَدًا d‏ يَرَحْ رَائِحَة д} А‏ ریحها 
çS N‏ 95$« 

«من قرأ بالایتین من «Е 8 53800852 =Í‏ 
[К Q^»‏ بالآيتين» 

х0 یلع‎ 50 jo бу зб о 
275 ii مُعْتَكَفِهِ‎ Де sd كَانَ اغتکف‎ 5) 
الْعَشْرَ الأواخرء‎ шый من 96 اغتکف مَعِي‎ 

«дај ز‎ óU ШАД حالما‎ S «من‎ 

«А NA dà e? ots «مَنْ‎ 

«مَنْ OUS‏ عِنْدَهُ ys‏ فَلْيَجئْ به» 

Jú, فَلْيَْبٍ‎ us | طَعَامُ‎ ¿e کان‎ б) 


de S g ane م‎ gelo Ја S3 iaa 56 ¿o 


٥ 


(300) ( ۱ 
(AYA ۱ 
(VM) ví 
(TITY) oq ٦ 
(QU YA) ۸ 
(VY ۸ 
)۵۱۸۵( ۷ 6 
(VY 0) oY ۸ھ‎ 
(EVO) ٥۹ 
(QU) YYVYA 
(QUY (ه‎ ٨ 
(ITA) ٨ 
(ort) ۰ 
)۲۳۱( ۰۵ 
(TITY) ۲ 
)۲۳۶۰( ۵۰ 
(TO) 5 
)۲۹( ۰۵ 

)۱۰۷( ۳ 
)۷۰۰۳( ۲ 
(Yt +£) ۰ 
(044V) YAY/YA 


Qe ТУРТА 


)۵۸۳۲( ۷ 
)۵۸۳۳( ۷ 
)۵۸۳( ۷ 


)۱۲۹( ۳ 


)۳۰۳۱( ۸ 


5 sal ë بالخج‎ je; СДА 545 Ó 5 


j= لا‎ ë 
dx ba y & بالخخ والغفرة‎ je 15 كان معه‎ bo 
حزع منه‎ eid joa MB ial من کان منک‎ 

i»‏ کک 451 ہت غیت اانا 


2,1 


رت Н‏ ع با dis‏ 02 
«مَنْ کان يُؤْمِنُ م TUE Àu‏ م الآخر فلا TH‏ وت 

من كان من йу‏ واليؤم الآخر i‏ خیزا أو ليضمث» 
dt Sai S гу,‏ وَالیزم ال خر ids‏ خیزا أ «Lad‏ 
SW ¿o‏ يُوْمِنْ dio‏ وَالْيَوْم الآخر à Sls‏ جَارَه وَمَنْ کان 
«مَنْ S‏ يُؤْمِنْ àU‏ وَالْيوْم الآخر 6,05 ضیفه جَارزَنَه 
من کاٹ Ше‏ مظلمة ме‏ یه نا di.‏ ليس کم 
از فلیزرغها 3 لیمنخها Ji ob del‏ 
«من dts‏ له آزض 055% 0 لینتخها آغاف T. ob‏ 
у,‏ انث له آزض فلیززغها أو dad‏ فان dex d‏ 
«مَنْ dali UT Шы iue Àj 3S‏ د це ë‏ 
"MTM‏ 
«مَنْ كَذْبَ ДАДА Est dé‏ من Жек‏ 

— ہت‎ эгей يره کین‎ deba 


سای رصم 


Q^»‏ غ کانث له 


pes E Q^» 

RN БҮ 

«من بش الْحَرِيرَ في I‏ فَلَنْ 22 في الآخرة» 
p‏ أبس الخریز في da el ШШ‏ في E‏ 

S‏ لبس الْحَرِيرَ في ШШ‏ یله في الآخرّة» 

مَنْ )2 الله لا يُشْرِكُ به شیاه 5 «aie‏ 


105255 PT T 35 5} لكغب بُن الاشرف‎ X J М 


۳۹ 


(oye ۹ 
(£ ۰۳۷( ۷۱ 
(TY) ۷۸ 
(09A* £) ۷ 
)۱۸۳( 1 
OAL) ۲ 
(9A0Y) Y ۸ 
Qai ۳ 
٠۱۷ ۸٨ 
(олот) ۸۶۸ 
QVAA) Y ۷۲ 
۰:۳۰۳( ۱ 
(£Yot 
۱ ۱١۱ 
۷۷۰۰۰) ٢ 
)۱۳۸۰( ۰ 
)۱۹۰۲( ۳ 
(££4V) ۲ 
(УЛАТ) ۰ 
)۱۲۳۸( ۹ 
)19۲( 9٥ 
(QU ۰ 
۷۰ ۰۰۸۷۰۱ 
(94У) ۲ 
(Мот) ٠ 
QYAY) ov ٩ 
۳٣٣ ٠ 
(No) ۲ 


فهارس متن البخاري 


«مَنْ لِكَغب بن الأشزف؟ 55р;‏ ۲ آذَى 4,2534 C‏ 

(d 255 2 الله‎ У 25 5р «з „Ай oi لکفب‎ Сул» 
الأشرّف؟,‎ pi لِكَعْبٍ‎ у» 

۳ «йу ай جذ‎ TES 
oid aes ed و وَمَنْ‎ «ju Н aed d «من‎ 

من لع تد Л‏ فیس oi‏ وَمَنْ n d‏ 

dao وَليَفْطَعْهُمَا‎ «uu à * ذ تغلین فلیلیس‎ мч > 

у‏ َم يغ d‏ الور jadis‏ : به فليس 4 حَاجَةٌ في 
«jadis "m ds Dido»‏ وَلْجَهْلء йшй‏ حَاجَةٌ 
ШИ‏ 


$55 ans فاخت أن‎ eis uus ias ы «مَنْ لم يکن‎ 
«44% 44 35,Д5 E; لَه‎ у» 

«مَنْ مات له لاله مِنَ الْوَلَدِ d‏ الحنت كَانَ 0 حِجَابٌا 
«من مات وَعَلَيهِ صِيَامٌ ضام عَنْهُ 5 

«QUI دَخَلَ‎ Lo di مات وَهو يَذْعُو من دُونِ‎ фр 

«o КЕЕ ند‎ d dade «مَنْ مات‎ 

«QI 565 n شرك‎ 

ШАШ ја أو‎ ae Le 


уз»‏ مات 
au "DE qi o»‏ 
لوان „ш‏ الله is‏ 
نا یه 525 نز أن «кам Эди‏ 
y ul 5345 У 4355 EI adi S 2 D 5%‏ 255« 
уз»‏ نو قش m Ашый‏ 


«Алах SŠ асад; من 512 أَنْ‎ ААЙ 


«аР يعَذّبُ ہما ني‎ dé نيح‎ o 
38 ШР) وَالْجَنَاءُ‎ ¿SM coste ЧА ها‎ г, 
asi aho 23 غَيرهُ قَامَ الي‎ dE edit من ها نا‎ 


۳۷ 


С\\&Лу ۸ 


(AYYA Y£v/va 
OTE) ۰ 
(Y 4) ٥ 
(ЕЛ) ٤ 
(Y Y) ٠۰ 
(4) ۳ 
)۲۸۰( ٤ 
(Fev) ٥ 
(Y Y) ۸ 
(130A) ۸۶۸ 
(303) \\А/4 
(VY) ۳٣ 
(EF) ۶ 
۳/۰۰۱۰۰ 
)۶۱۱۳( ۱ 
(611۳) ۰۱ 
(YA £5 ۷ 
(YA ۷ 
)1۷ ۱( ۳ 
(VYot) ۱ ۲۳ 
۱ءء)"‎ 
(01£0) ۷ 
(TID ۸ 
)۷٧( ۰/۳ 


(VY Y) ۳٣ 


ا رج اط pee‏ 


«S SUE AS «مَنْ‎ 


«ЙАНА خ‎ e» 

cdi jh ез غلی‎ Lo da o 

дА д»‏ 25¿ مع الي کڈ في سَمَر) 

dum «ДА су» 

¿215 1 وَعَِنْدَهُ‎ dE البق‎ Я ex ДР چبریل‎ «ЈА су» 
«ЈА رمَنْ‎ 

«ЈА 2,5) 

«fed رمَنْ‎ 

رمَنْ هذه؟, 

مَنْ هذه؟» 

Ns e لا‎ ШУШЫ. هذه؟»‎ `5 

«مَنْ والی ә‏ ]03 موالیه Ж) sÍ‏ للَّهِوَالْمَلائِكَةِ 
«ЈА e» Сул»‏ 

qa S айд uj بني‎ =k «من‎ 

«e Уй = ч: ©» 

«e الْقَو‎ = єй: o» 

eel م‎ éx T = ЕТ o^» 

«مَنْ یا 9 تینی بخَبر الْقَوْ «te‏ 

(б) وَتِسْعِينَ» وَمِنْكُمْ‎ А9 БА 21 2 фа» 
«РЛ يَلْعَبُ في‎ bo 

5% برد اله به یا يُصِبْ «л‏ 

РАТЕ في الذِينِ»‎ цав 2⁄5 به حيرا‎ dil یرد‎ y» 

«من برد الله به 12 4555 في الذّین» йш;‏ قاسم Ж\з‏ 


э قَاسِمْ‎ у هة في الدِین»‎ QS 5 یرد الله به‎ yo» 


DWA 


(TI) ۶ 
(TET) ٥ 
OVID ٠ 
(EV) vv/v v 
)۳۷۹۸( ۰ 
(TEVE) о, ٩ 
)۳۳۶۶( ۹ 
)۲۲۱۳۷( ٧٢ 
) ٦ػ٦‎ 
(Y*4) ۳ 
(ro) ۳ 
(0440) ۶ ۸ 
(41) ۱ 
(£*Y*) ۸/۱ 
(Ya) ١٦ 
(AT) ۷ 
(£YA£) ۱ 
(YAAY) ٠۰ 
(£YA0) £Y ۱ 
)۱۵۸۹( ۷۱ 
)۱۸۲ ( ۷۲ 
)۱۱۶۰۱( ۹ 
(QW) 4٦ 
(V Y) ۱٦ 
)۶۳( ۳ 
)۲۰۲ :( ۳۸ 


)۲۳۹۰( ۰۹ 


فهارس متن البخاري 


(UP а 4 О» 

2% 4,5 مني؟» 
M K M‏ 

«مَنْ يشريه مني؟ 


f ge شريه‎ 2 g^» 


4 

4 

«Да ыд} آز‎ i «من‎ 

уь‏ يَضْمَنْ لي ما 65 ata‏ وَمَا 68 ela.)‏ آضمن 

«من يُطع A TOUT. I3] dil‏ الله عَلَى 
ИТЕ‏ اداه في CITIES JN‏ 
í o»‏ 2515 من زجل a шй‏ في آغلي؟ al‏ ما Pale‏ 
رمَنْ de ја‏ على 5 ДАМ 5 а‏ من (QUII‏ 
с б кү‏ 
D‏ نله oi‏ شین اخسن یهن SS‏ $2 

«مَنْ Ж‏ ما < بو جَهل؟» 

“= FE 2 ما‎ Дз رم‎ 

e ee ٢ ما‎ hs; «مَنْ‎ 


«متادیل شغد بن 52 في йй‏ خير من «З‏ 

b] td io,‏ شاء ال <S J‏ اله А‏ حَيِتُ تقاشفوا 
Ó; Ó L,‏ إِنْ dil ¿U‏ — بي SUS‏ 25 تَقَاسَمُوا 
bis,‏ هَدًا o]‏ شاء سی دوو 

TUNE IS 
PUE meu а 2 Ж, 

«مة eile‏ ما 114 6 مِنَ ja M агар QUASI‏ حثی تَمَلُوا 
هف تک SN‏ صواجب پوشف. موا ай ЖИЙ‏ 
is se 5 III‏ 
S‏ يا бучы: oJ isle‏ في الأمر «d$‏ 
Spo‏ يَا Буа: 5} «isle‏ في الأمر aj‏ 


P . ç ره مس كك‎ 
> AS بَنِى‎ — de Ú 


TY 


QUY) Y££/YA 
(16*1) Yov/va 
(QW олу ٩ 
)۱٥١١( ۱ 
(YAYV) ۰ 
(0*VY) YA ٤ 
)۲۰۹( ۱ 4 
)۳۷۸۰( ۰ 


(VAI) ۰ 
)۳۳۹۱( ۸۹ 
)1۷ ۲۲۱ ۲ 

(YVYA) /\У 
(۲°) ۹ 
(Uo) ٩۹ 
)۱۷۷۲( ۷۲ 
QW ۰۷ 
(004) ٣٤١ 
)۲۱( ٥ 
(VY ٨۸ 
)۳۹۳( ٦ 
)۵۷۳۳( ۷ 
(YYY ۶ 
(0Y 34) ٥ 
(17۹) ۸ 
0۱۸۷۰۸ ٢ 
(Woo) ٠ 


)۷۳۰۰۰ ۳۳ 


او وغو د وه وور 


Уа‏ یا «aiu elle АР‏ 905 والغثف والفخش» 
«مَهلاً «au elle custo ú‏ وَإئاك «ЕАУ‏ 

«als E اله ثحب ب ارف في‎ 9 (МАРЫ э 
р ¿s eL Jal J $43 ФАЛА) دُو‎ ы) 19 Jo» 
2-3) 3 يا‎ O 

eoe 4 8 е» 

«مَهِيَم؟» 

e ee» 


«ә 

2%„ آَدَمْ д‏ کاله من رجا 4/5 
«مُوسی رشول اللِ قال Š‏ النَّاس 
«مُوسَى "T j g^)‏ 

255 سوط في ЖЫЙ‏ یز من «ЧӘ Ш‏ 
250 سوط في АЙ‏ 2 مِنَ ШШ‏ وَمَا فيهاء 3328/5 
Эде у)‏ مَكَانَ کذا 1353« 


2 J 5 Ug 


q+ =l مِنْ ن‎ ei РЕ 

iA. به‎ dex الْقُوْآنَ‎ ۳ ۳۹ IS 

(2А; 2 АДА М; odis لِلْمُؤْمِنِ‎ EIUS 

E ААА М «ou oo In? 

js: $e o‏ في کی اجب JS adis‏ في مَبْعَة 
«الْمَنَطُونُ e‏ > وَالْمَطْعُونُ 2« 

S оаа‏ واج Ë Jg L‏ ضاجبه ما لَمْ 
(Q4 d» Je Lu ۹ L. с‏ 

ie iei ssi dis رای‎ jb 65 ú is = дй, 
کنا من آخذت فیها دا‎ all y Б 55 ما‎ t= Жый, 
3 حَدَنًا‎ a edel Sd oj 7 «الْمَدِينَةُ 5{ ما بَينَ یر‎ 
حَدَنَا‎ цә oil «الْمَدِيئة خرغ من 2 إِلَى كَذَاء فَمَنْ‎ 


ms 


۷۲ فی هو 
۲ ۷۲) 
(VYY ۹۰۰۹۲‏ 
(AAT) o ۲‏ 
(V£VY) ٣‏ 
۷۱۳٣ ۲‏ 
С\\ЛА) ۸‏ 
۸ )114( 
(VW *) ۸/۸۶۸‏ 
YA£) ٤‏ 0( 
(Y Y V YA4/Y4‏ 
(YAY ۸۹‏ 
۹ (۰ ۲ ۳) 
£V/Y Y‏ )1403( 
(Y££Y) oVo/Yo‏ 
۰۲ )£144( 


(°) ۲ 


(МА +) от ۹ء‎ 

(AY) ٤ 
(roo) ۵ 
)۴۳۲۸۸( ۸۹ 

(££0) 09٥ 

(104) ۲ 
)۳۲۲۳( ٩ 
))٥٥٢( ٩ 
(ТАТ) оү ٩ 
)۲:۸۳( ۰٦ 


فهارس متن البخاري 
PENES‏ مِنْ کذا إِلَى 435 لا ДА‏ شجزهاه ولا يُحْدَتُ 
жм‏ کالکیر تفي гез vr‏ >« 
«الْمَدِيئة کالکیر T dei É‏ >« 
db T dA " «SJ Фм‏ 
Аё уд оа don «цад iat‏ فلا La‏ 
Єй,‏ مَعَ о‏ ]2 
ë ° ¿j‏ مَنْ > 
ect 2‏ مَنْ mE‏ 


le DEC ае أَقَمتَهَا کسزتها « وان‎ "n ЫЕ dc 
NEST КА И 


ТРАЕ dh 

sl وضع‎ ges ۹ «tse الْمَسْجِدُ‎ 

pii e az‏ لا ALLE s АЫ‏ وَمَنْ OUS‏ في حَاجَة 
шь‏ الْمُشلم ш s ЫЧ‏ من كَانَ في حَاجةٍ 
ú) eade‏ شيل في بر Уы‏ لا ال إا 1 

ДЬ‏ مَنْ 5ай ela‏ من لسانه odi‏ والفهاجز 


«الْمْسْلِمُ مَنْ سَلِم الْمُشلِمُونَ من لسانه وید уча‏ 
«Ш дай»‏ 

олај‏ جْبَارَ Ыз‏ جباز وَالْعَجْمَاء جُبار وَفِي 363 الځمس 
)45354 325¿ في الْعَنَانِ ET‏ يَكُونُ في Жуу,‏ 
Де, АЖЫ,‏ أَحَدِكُمْ ما دام في مُصَلاً الَّذِي صَلَّى 
الْمَلاتِكَةُ Де, Дай‏ أَحَدِكُمْ ما els‏ في ах‏ ما фы Š‏ 
Да,‏ 5 83 ُحْسِنْ d 50е‏ وَيُوَدِي إِلَى «одо‏ 

1 s في قبرو ہما نيح‎ 2384 ¿sj 

20 في النَّاس 5 Š‏ بفضل 53 ادهم» 


۳۳۹ 
)۲۹۸۲( ۸ 
(1°) AY/A 
۳٣٣۰٦٣۷٥٣ 
)1۷۱۵( ۲ 
(YVAA) ۷ 
(YAT) AY ۹ 
(TAT) ۹ 
(V. yy VY 
(V| yy ۲ 
(ТУЛА) /٧ 
(YAYV) /٧ 
(AW) ۳ 
(Y£YYy ۸۹ 
(£1 Y) vve/vv 
(AYAA 1 
(003*) ۰۳٦ 


)۵۵۱۲( 15 
)۵۵۱۹( ٦ 


(torV) 114/۲۲ 
)۳۹۶۲( ۸۰ 
)۳۳۷۲( ٩۹٩ 
(TAAY) ۱ 
QUY £) ۰ 
(V£30) £Y/YY 

(AA) ٧ 

(AVA ۷ 
FEAT 0 ٩ 


(YA) 5 


TT дъ یو‎ от! في‎ эб» 

(ARA 2 "EY dil $a cos‏ قالث یا جریخ. 

«iit من ار‎ оо من‎ EXER S 

اش S,‏ الْجنّ كَانُوا يَُْدُونَ dui‏ 

رتاش م e‏ غرضوا علي عُزَاةً في Ја‏ یزکبون р‏ 
«تاش مِنْ ER‏ غرضوا SR e‏ في سَہیلِ dil‏ کون 
رتاش م من امي غرضوا le‏ 352 في јс‏ یزکبون 
تاش من ul‏ غرضوا MGR Де‏ في سيل الله کون ë‏ 
تاش يڻ B e дй‏ في صبيل dh‏ 

«ناش مِنْ ER‏ غرضوا عَلَيّء 35 في سَبِيلٍ اللہ 
ИРУ РЕ OS s EDT‏ 
TER ge»‏ 

4 524 ól xi 25а #8 ¿55 

eS‏ 35 ممن jl P‏ 5255 بهم. 

«نْجَرَ 4522 فَجَعَلَ المال في «J| 5 - <S; dye‏ >> صحيفة 
نحزنا عَلى 34 dE +J‏ فرشا 2055 

تخر age Де‏ وشول الله فرشا Ae‏ 

101515 88 الله‎ 0525-42 Uie فرشا‎ ú 

خن ДУ]‏ بالشّكِ من eati]‏ 3 ال o»‏ أرني گيف eed‏ 
З 55‏ بضوّمه» 

ERN I قال — أرني‎ 3| eal من‎ Бар 
«[astz i] الاخحزون السَابِقُونَ‎ 125 

А) фу الاخزون السَابقُونَ‎ ¿255 

«ФАЙ یم‎ Ó LM نَحْنْ الخژون‎ 

БА‏ الاخزون السَابِقُونَ 636 ca‏ أُوتُوا الْكِتَاتَ 

әй أُوتُوا‎ ай الآخرُونَ السَابِقُونَ 9{ م ایا بيد‎ 1225 
KE isl азалан e {9 السَابِقُونَ‎ 6452 E Sa, 
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رو اختلآش ОШ АЛЫ‏ من صلاة «зай‏ 
هو الْخُیز الّذِي آغطاه ال )80 «لگزش. 
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من لك‎ d أَهْوَنُ عَلَى‎ 2, 
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کی 7 
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«هو صَغِيرٌ» فمَسَحَ А)‏ 1253 )4‹ وکان 55-25 
"mu 35»‏ صدفة «ФАА Ú;‏ 

2¿ ےک .4" قر وس Z‏ وگ 
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«әй уй) „йу 

суса ИР ما جاء الله به‎ АЛ o» 

mc es de 5р та "E الْكَعْبَة‎ Ме iil اني‎ Яя» 
رشول الله 4 وَأَبُو & رَجُلاً مِنْ بني الیل‎ ш; 
EK ob ن ضلع»‎ ст 505 SD غَیزاء‎ ур 
INC «оз 2А «واشتکّت انار ی رَيَهَا‎ 
الْجَنَةَ تخت ظلال الشیوف»‎ ды 

й; Jl E б 3215‏ هَذَاء ор‏ اغترفث فازجنها» 
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é“ Laz gano elis Aj قُلْتُ لو‎ ET Ur 
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63у,‏ تفش 422 بیده لَمتادیل شغد ن 562 في | 
Йу‏ تفس 3422 мш‏ لز تَعْلَمُونَ dal u‏ لبكيثم كثيرًا 
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uda‏ الجامع الصحیح 


«ёе x Ir 225 vo AUD 

«Жый pla 551955 إني اجو‎ ede vo i р 
َعَم‎ dns في سبي اللہ‎ ied یکلم‎ N en = د‎ нд» 
КЕЧ u$ لن خوضي‎ os У, M 3а vo $ «وَالّذِي‎ 
بکتاب الله‎ GS 258 eda نَفْسِي‎ S 


$5 Ji dil بَينَكُمَا بکتاب‎ 42259 edo «والذي تفسي‎ 
GUI AM بکتاب‎ S Seal одо «والذي تفسي‎ 
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gal‏ تفي پم ذ ممت N‏ آفز بحطب «ш‏ 
X зз == йу»‏ ممت S‏ آفز بحطب бла‏ 
NET‏ لمتادیل سَعْدٍ في de 5 Жей‏ 

«وَالَّذِي = پیده ولا أن C ossi „ЧЕ,‏ 
ЗУУ) ыа „28 e‏ رجالا یرون نیلوا بغي 
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йу‏ نَفْسِي ЬШ 5л р‏ سالکا N S‏ سل 
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ЫЙ ш ФУ йд)‏ سُورَۀ من كاب الله لا 
орду,‏ شاء ule САНУ‏ یمین 6% غیرها 1 
«Ж "s cog ¿SJ 31‏ 
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e ge cadi TURO POI 
شرّها»‎ ex GS S 5 

55525555525 23%» 

«155 2556552 c3» 

«155 وُقیئم‎ us eS 35 

que وقيتُم‎ us ТУЕ > 

çS JÚ (8) Lis y‏ مُتتَابعَةً 
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«وكيف 3 У UTE‏ 55 ل أَرْصَعَتْكُمَا؟» 
«وکیف 355 قیل؟! دَغھا «Ше‏ 
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ыз طَهُرَتْء بده من‎ J ú > إلا أذنّى‎ Gb ot M» 
€ X» 

ولا БАБ‏ من خدید؟» 

Зь‏ َحَدُكُمْ یز А, дда‏ يَحْمِلُهَا عَلَى رَقبته 
Бет‏ 
ex YN»‏ 5 ین AS in‏ ین quii‏ عَشْية «АН‏ 
«ؤلا يُخْرَجُ في الضدة da‏ ولا ذاث ур‏ 

«255 i يه حثی نیح از‎ Д2 je gl يَخْطْبُ‎ M 
5 ЫЗ А di به الب‎ Ls ЧЫР ولد لي‎ 
فحنکه‎ ылдый ولد لي غلم ایت پو الین که‎ 
d$ de هَذا‎ jl 

а أَحَدِكُمْ في‎ FIC Ай 
Mus 


од‏ و 


Дз йу فی‎ J 2 الله‎ OE SEI МЕ G A ن‎ 


د A МА DE‏ ;3 كان ed‏ دعا 


FUR 
432 مما طلعت‎ su 
م په‎ >> 


A3 oe x eS الان‎ d us ex j; 
Jed تي خيلا اذك‎ йыз Ax &X y 


«4S Фл: کان‎ UP „2% ela; Ў» 


۳:۷ 


التوضیح لشرح ا جامع الصحیح 


(VY Y) Ve ۹ 
(Vo£) ٦ 
(Y ۸۹۰ ۰ 
)۵۷۳۱( ۷ 
(0Y£A ) ٥ 
)۵۱۲۱( ۷ 6 
(£*£) ۵ 
۲١۰۰۰۹٥٥٦٣ 
۷)" ٢ 
(буу ۵ 
٦۷۱۰( ۹۰ 
)۱۷۸۸( ۷۲ 
(V1) ۰ 
)۱۵۰۱۱( ۱ 
(1601) ۰ 
| (Y£AV) 17 
)۵۰۰۷( ٤ 
(41) ۳ 
(£03A) ۲ 
(0474) ۸ 
(£V43) ۳ 
(YXAV) AV ۹ 
(YAY4) ۰ 
)۷۰۰۳( Y 
(YET) ۷۹ 
(YYV ٥ 
(0V4) ۷ 
)۷۰۱۸( ۲ 


JÚ; 
s ابن‎ 
أبو هُرَيْرَة‎ 
+ gl 


n? 


оу ў»‏ ما ач‏ لاشتبقوا یه وَأ ойы)‏ ما في 

ў»‏ َعلَمُونَ ما في „йй‏ لابوا ی oda jl‏ ما في 
А2 ыа 5\4»‏ أَحَيکُم رَمَانء ap e дя‏ من of‏ يَكُونَ 
tél К КАШУ‏ 635 خُذُومَاء وَاضْرِبُوا لي +“ 

ы)‏ من الاين МИЗ‏ به وي 

do аар تم يكن‎ i إن‎ d p ضع‎ p 

روما 496% (صَلَّى di ый‏ الط 24( 

KW في‎ ub £55 OÚ . 05 روما‎ 

oi 152} Im Ge NH «85 وما‎ 

Ó$ 2121,5 056 05‏ وَكَذَا 

s>‏ ذَاكَ؟». قال gu c5‏ في رَمَضَانَ. 


OU «ومَا‎ 

»5% شأئت». قال )255 EP die‏ في رَمَضَانَ. 
G Qi сфор‏ 2« 

ci JU Uis oU Ua من خلیطین‎ SW روما‎ 
«4 JU L 0615 165 گان مِنْ ن خلیطین‎ G> 


gis افيموا وَاضريُوا لي‎ Ц كاد ذریہ‎ up 
لك وَلَھا؟ < سفَاوْمَا وَحِذَاؤهَاء ترذ الْمَاقَ وَتَرْعَى‎ G 


تو ہہ ہی 
Ja Y‏ ا لد 


روما ُذريګ 9 الله udi‏ 

(à ái У رروَمَا يُذْرِيكِ‎ 

«37 الله‎ ol д» 

ud 54У dX > 

روما Ф.Х‏ تھا زفیق, 

وما يُذرِيك uil‏ ;3 2521 افسوا وَاضْرِبُوا لي Ке‏ 
YS‏ در يك؟» 


فهارس متن البخاري ۳۶۸ 


сечат) ٤ 1 be Jsu йв وما صك أيه قرأت قبل‎ 
(FTAA) ۰ e أَغْدَدْتَ هال‎ би » 
(o4ov) ۱۹۷/۲۸۰ 52 كَخَلْقِيء فَلْيَخْلْقُوا بت آبو‎ Иса ین‎ ШЫ وَمَنْ‎ 
(EEA) ۰ T وَعِنْدَهُ بك‎ Ме 22355 بت مَخَاضٍ‎ 253.2 Cali y, 
۸6۰۲۲۳۷/۱۰ 5355 زمر لها ان تخت قا الما أبو‎ 
(040۰) ۷۱۲٦ تس‎ «5 o» 
Стул) كل‎ ٩۹ مالك يَعْلَى‎ 019563 
(MY) УА/\Ү اس‎ gif ad وضکی‎ Ul 0X G sis 5 4⁄3 وَنَحَرَ‎ 
610۱۳۸۱/۲۲ — j gl رکین»‎ МАЙ Ай мро ЖШ تذري ما‎ јаз 
0۱۰۸۸ ۱ aul «95 ۳ من رباع‎ das 3 ДА» 
(£YAY) £Y ۱١۱ أَسَامَة‎ dé عقيل من‎ Š 32 je» 
)۳۰۵۸( ۸ АЛ «ЇЧ Z dae Ó 39 dep, 
))٥۸۸( ۲۲۲/۲۲ — dan و‎ odio Ok لَيلَة‎ а نُصَارُونَ في‎ de» 
)۵۰۸۷( ٤ Je «уз من‎ MR dev 
(T£ ۸۹ F «А2; 355 نبي إلا‎ рр 
(££YY) Ve ۱ „Л الغذن‎ = ыд e» 
نه‎ ۲۸۳/۲۹ — ios ГАР وَهْوَ‎ аз في‎ А رَسُولُ‎ Й وَھُو‎ 


)٤٤۷( ото/о سَعِيد‎ yl «Жый يَذْعُوهُمْ ای‎ 0 0 ШШ ریخ مار‎ 
)۲۸۱۲(/۱۷ يَلْعُوهُمْ ابن عباس‎ 342 ді ШШЕ ‹ 2 чә» 
(100 *) Y4/Y * P" d S هي؟ نها جتان‎ 552413 is dl أَوَعَبِلْتٍ؟‎ Pd 9» 
CNTY) ۸ est "ER 8397 aed t ded» 
(1364) ۸ رُوَيِدَكَ سَوْقًا بالْقَوَارِينِ آئس‎ АЛЫ 4$» 
Qu 0۷۰/۲۸ 525 في رَمَضَانَ. أبو‎ ДА ie 2355 قال‎ «elei 
(YAY ٤٤٤/۱١ فهل لَكَ من إبل؟» یو شعید‎ 5 15 gli OJ «edo» 
)۳۹۲۳( ۰۳۳/۲۰ ۰ سعید‎ yl К شدیذ. فَهَل لك‎ T eel «ویخك. ان‎ 


(1310) ۷۸ += إن شان الهجرة شدید. فهّل لك من إبل؟» أبو‎ «Ae» 


٤٤ 


(10Ү) ۰ 
(FAY) ۱ 
(OT) ۸ 
(WA?) £AÍYA 
(Yo) wv/v 
(AYAY) ۹۶۸ 
CYT) hw 


Qu) ٣۳ 


(AD ۳ 
)۱۹۳( ۶ 
(\^оу ٤ 

(TTY) ٦ 
(£Y23) ۱ 
UD ۸ 
(VW ۸ 
)1۹۳۳( ۱ 
(УУЧУ) ۸ 
(wo ٠۰ 
(UO ۸ 
(YY) ۳ 
(0927) YA*/YA 
(0*4V) ۲۷٢/٢٤ 
)۵۲۷۹( ٠٥ 
(Yoo) 7٦ 
Qv Y /۷ 
(WT) oY 


Й‏ ا S pa‏ اسف الي 


|ó л uiii E «5‏ لَكَ من إبل د ودي 9532« 
«ویْحك» Е Бе‏ هي؟! Gi‏ جتان dS‏ 
Шш‏ فَطَعْتَ у>‏ صاحبك oJ‏ كَانَ أَحَدُكُمْ مادخا 

“ok رقاب‎ ФАА o ы 1948 يَعْدِي‎ 5А 3 $N Soap 
وما أُوتوا‎ РУ КЕ الروح من‎ J c» os A ш» 
الفزمن»‎ «d$ الْكَرْمْ‎ us 560 5 

Í 4i لو كَانَ‎ «р> уа ۳ di» 


d»‏ للأغقاب бл‏ ت7 


«QI لِلأَعْقَابٍ من‎ o, 

«ЁЛ من‎ ЛУ) di» 

«QUI бл АУ) di» 

NC р صاحبك قَطَعْتَ‎ у> £ ¿15 dli, 
اللّهل»‎ 5 Ў الأَرْضٍ‎ Ji РАЗН ИСТИ 
مَنْ كَانَ مِنَكُمْ ماوخا لا مَحَالَة‎ Дый 2 ¿356 روَیِلَكَء‎ 
«Фм Н E dax مَنْ‎ «у 

ë f$] dax; dax ; 52 «ЖШ»‏ آغدل» 

B PEIPCUTM‏ لها 

»$$« وَمَن يَعْدِلٌ E‏ رام 35 225 بس 
S‏ : تَوْجِعُوا 63545 نار T‏ 25 

«gal من غ‎ од أل‎ dd» 

«Ао 32413 iol ots «423 452 4423,40; «الْوَاشِمَةٌ‎ 
«84 لْمَنْ‎ A Sb; 

«З لِمَنْ‎ 9 

«анор «оа 

А УЬ‏ لِمَنْ ор «ЖА‏ اشْتَرَطُوا SU‏ شزط» 

аи وَوَلِي‎ 8590 А لِمَنْ‎ ЯЬ 


Yo. 


QWo*) o££/Y* 
(£Y*Y) ££A/YY 
)۲۰۰۳( ٤ 
(ЗАЛА) ۹۱ 
)۷۱۸۲( ۲ 
)۷۳۰۱( ۲ 


(A10) ۲ 


)۵۲۰۵( ٥ 
(I۲۷) ٠٣۸ 
(£009 0 ٥ 
(407 ) ۸ 
(14°) ۲ 
(AE) ٦ 
(1۲1۸) YYv/A 
(\ A) ۰ 
Q£Y) ٩ 
(£A* Y) ۲۳ 
(ray vy 
(YoYY) ٠۰ 
)1۲۱۸( ۰۹ 
۷" ۰۳۲۳ء‎ 
(0£1Y) ٩ 
٦۲۹۰/۸ 
(AY +Y) ۸ 
CAAT) ۳ 
١۹٢٣ ۸۱ 
(0* £A) ٤ 


فهارس متن البخاري 


« 25d >а) ۳ 

ДЬ‏ للفزاش وَِلْعَاجِر الحَجَر 

T لاش وَلِلْعَامِرٍ‎ ДЬ 

КИ‏ للفراش» gu‏ الْحَجَزء 

та; َلِلْعَاهِرِ‎ «ui gal 3j 

DEN بالمزب #46 كبش أملّح فينادي ماد یا‎ Д 
«А 5$» 


«alat uil; رازفیتین» و‎ šI "T 5 7 

ee الیشور‎ i لك یا‎ ЈА المشور حَبَأْتُ‎ Ч 

dus با بكر لا تِن أَمَن الاس عَلَيّ في ضخبته‎ o 
„де إ 585{ عِيدّاء وَمَذًا‎ 5 d ريا‎ 

ريا d‏ بكر ما متعك إِذ أ Ад U;‏ لا 8 6 عضیت؟» 
S DE У ЗЕЯ os 5 b»‏ إذ КЕРЕР‏ 

а 5,1 جين‎ „ш Да ما مت أن‎ os d to 
«141 зай 5 3: Ui ریا‎ 

U 5 3: ۳ b» 

o ۳ b»‏ آتذري cx ; of‏ الشفخش؟» 

ریا dU] да 521. 5 ui‏ $72 فيك جَاهليةء 

HB di إ ی‎ 23 zÑ. ДА el 95 ۳ l5; 
ليله‎ 42 kus اڏا لي‎ i riu id ts 
هلو‎ CAS E تذري‎ dé o 5 b» 

aj د شفت آذنت‎ oj 6555] شعيب»‎ d ریا‎ 
«дй ja ما‎ РЧЫ 

Ч b‏ عمیره j Uu.‏ لیر 

«3 ЈА ضفت سَرَر‎ ui «956 i to; 

ریا ul‏ ثوشی, LS‏ وَالِّي ;26 dedu‏ ما أَطْلعَاني 

ا با مُوسَىء لد وتيت uj‏ من Л er‏ 595 


Yo! 


اتوضیغ شرح الجامع الصحيح 


(410) ۰ 


) ۲٦ 
(0°77) ٤ 
)۲۳۱۱( ٥ 
)۲۰۳۰( ۲ 
)۲۰۳۱( 7٦ 
(TAT) ۱ 
) ۱ 
(0*3£) AAY/Y £ 
) ٢ 
(04) ۶ 
)۵۱۶۰( ٤ 

(6۹6) ۹ 
(£30*) YA/YY 

(£0Y£) V4/YY 
(£YV*) Ya ۱ 


(£134£) ۱ 


(YA) VY/AA 
۳ ٣۸ 


(£A££) Yoa/vv 


(411) ۰ 

(Y Y) ٩ 
(£Y314) ١ 
QAYY) Y ١۱١ 
(TYV Y) YAa/Y* 


Булу 8 dil مهم رشول‎ Cas] 3225 موسی 2 ل‎ UU 


АЧЫ 
405 فاختص علی‎ зу edi us ال‎ Де dg با‎ o 


оде дй sul ما فعل‎ ЗЯ Gd o 

«Я قَذ‎ ¿S هذا‎ ó هریز‎ ۳ 5 

OS EE dA 5 b 

ريا آبا ФА‏ هَذَا AUS‏ 

«o اد‎ 

a قیرغب في‎ а تون في حجر‎ а un on 
هه ای تون في حجر ولا تشر في‎ ш] يا ابن‎ 
26 шз تون في حجر‎ ka يا ان تيء هَذه‎ 

يا ابْنَ آختي» о шй дА‏ في حجر Ч dà‏ 
با اب آختي. هي шый‏ تون في حجر Š AB s‏ في 
ода БМ, EE‏ ولا рТ ДАЙ‏ من ЯУ‏ 
ا ابن uel‏ بني الإضلام على حفس یمان پل аузу‏ 
یا ابن أخيء إِنّكَ لا تذري ما s aed‏ 

«e ¿K p SI ابی‎ o 


ريا ابْنَ cg SS‏ الا بایغ 
ا ان لاغز ملت ПЕРЕТЕ‏ 
о 0‏ الخطاب )25 dM d‏ وَلَنْ يُضَيَعَنِي الله «Ml‏ 


«eel E ابْنَ سَلام‎ б» 

197 ین 5 نها (OR‏ 

«АИ 3j 4| ما قال لا‎ x; بَعْدَ‎ 4041 ль 
ل‎ ЕТЕ ЙУ JÚ َعْدَ ما‎ д8] 4421 E 


MEER REN‏ عَلّی زشول ال 


تن 


۳۹۱ 


)۲۸۰۹( ۷ 
)۵۸۵( ۸ 
)۵۸۲۳( ۷ 


) #ТҮ/ҮҮ 


)۳۷۷۰( ۰ 


Qr yy ۰ 
)۰۲۲۱( ٥ 
(\*%#& ۸ 
(WAY) ۰ 
OYY) ۸ 
)۲۷۰۳( ۷ 
(1Y) ۲ 

٣٦٣ئھ)‏ 
۱ ری 

)۳۱۹۰( ۹٩ 
(YA) ۰ 
(00V 5 
(QU YS) ۸۶۸ 
(£0Y0) YV/YY 
OYTO ۷٥۹ 


(VY * A) ۳ 


)۲۹۹۲( ۸ 
QUU» ٠ 
(YA£A) ۰ 
(104) ٢ 


فهارس сўл‏ البخاري 


озу آصاب‎ alat ју ate في‎ os uj] db e u, 
«2 M Ш یا آم‎ 

KT ЦЕ й ۳۳‏ ستاۀ» 

<S pt c 4512 1 ریا‎ 

de d$ واه ما‎ dj iit ؛ لا ُؤذيني في‎ als dl to 
qr 
n xM i io 


“ë‏ و 


курк о, ز‎ йу 322 


UT ла лор. 


ریا اة مُحَمَدِء واه ما من أَحَدِ آغیز من الله أن بژني dg‏ 
یا آمیر oet‏ وَلَئِنْ S‏ ذَاكَ لَقَذْ صحبت رشول اللہ 3 
«ЛЬ 21552 3:55 iei t‏ 

С القصاض‎ д کاپ‎ уй 

ریا Й‏ كاب д!‏ القصاض» 

b»‏ آتش KT US‏ الْقصَاض». 

روا Jl‏ الْخَنْدَقِء إن جاباقذ o‏ شوزاه فخی هلا بكم 
ДА! >‏ من افوا الْبُشْرَى إِذْ لَمْ یبا نو ров‏ 

AL dit 5,2 له‎ Gl يا‎ 

ОА الاش ]6 زشول الله # 5 عَنْ صیام‎ шй 
о ما صَلّی‎ EEG مِنْكُمْ مُتَفْرِينَ‎ Ор ا یا انش‎ 
غراف غزلاً‎ ú مخشوون إِلَى اللہ‎ e] الاش‎ ll o 
تَابَكُمْ شَيْء في الضلاة آخذئم‎ д ریا یا الاش ما‎ 
EUST «ә عَلَى‎ SÍ; انَّهِمُوا‎ «oU ЙЫ 


روا اھ لاش п аа‏ ۱ 
جا ی ЕЧ‏ ازتغوا عَلَى 8 бу.‏ لا تذغودَ e‏ 

يا ul‏ لاش اشمغوا مثي ما d‏ كم "T E‏ 
атр‏ صلی о‏ 


YoY 


(V*£) o14/1 
)۵۰۷۲( 1٦ 
(140ү) ۲ 
(ЛУАЛ) ۱ 
(16) ۷ 
(QYY4) ۲ 
(OA) ۸ 
(714 *) ۷ 
(011۸) ۹ں‎ 
(£Y0*) (۱ 
(Y M ٦ 
(YY *4) \АЛ/\о 
(040) ٥٦ 
(£4) Y ۹ 
QUU ٠ 
0)٦ 
)۱۲۳۳( ۷۹ 
(ЕТУ) оғ ۱ 
(£YA) £ov/o 
(vvv hv 
(vvv £y Iw 
(Y ٤ 
(Y4) /٧ 
(YAY Y) o ۰ 
(\АЛА) ۲ 
(Y34*) ۹٩ 
(\АЛУ) ۲ 


gl‏ 15 مشغود 
oe‏ 


التوضیح لشرح ا لجامع الصحیح 


«205 26И رین من آم‎ < S] 201 tif ریا‎ 
۾ 43 عِیدانِ‎ — 4 ts: هدا‎ ol Жан ul ۳ 


ریا uil a PST ui « A шї‏ لافری مَا чў‏ فَمَنْ 


J! дє A Gi. “чь 
ےی و نو ارق‎ o* 


«ДА ايوم‎ xdi الاش‎ аы b» 


Јаз ё 5р co iiU الاي دوا من الأغمال‎ "Im 


зә في‎ tu СКАЈ | SS G «4 tt 
شَيْءٌ في الصْلاة‎ S óm jJ Ú «AE «і 
КОРЕД 

(fl شیفا‎ цә «b d d jj y 

($555 افضه‎ «Jo b» 

«li بل أَيْنَ ما‎ t 

e» في الإشلام»‎ 4,2 Je yz. de «Jo Ú 
dei إلا‎ edi ЈУ فَأَوْنْ‎ s ë «Jos ریا‎ 
قم 21% بالصٌلاق‎ «o b» 

رټا بت أبي elus ed‏ عن iss i‏ العضر djs‏ 
«يَا بت ت آبي ec ái‏ عَن 89531 Ж АКЕ‏ 
ДЫ шь‏ امئوني بِحَائِطِكُمْ هَذَا 

ریا بني б QU‏ ئي بِحَائِطِكُمْ «ЗА‏ 

«АЗА ¿Sos dir QUI qii 

«Жыш, PIC (QUI «يا بني‎ 

«يا ني ДЫЛ‏ ‹ ثامئوني «ЫБ‏ 

«ЗА Сл аб ‹ ШЫЛ بني‎ y 

ош "T‏ امنوني» 

ds D بني تَمِيم؛‎ b» 

cgi af ني سَلِمَة. ألا تخبون‎ b 


Yot 


فهارس do‏ البخاري 


(160) £Yo/1 
(YoYV) ۰ 
(YoYo) AAÍY * 
(£VV *) Va/vY 

(YW4) ۸ 
(YAYA) ۸ 
)۵۳۸۸( ۹ 
)۲۵۸۱( ۷٦ 
)۵۲۱۸( ٥ 

0851/1 
(OE) ٩ 
)۷۵۵( ۳ 

QUT) ۲ 
(riiv) ۸ 
(VE) ۱ 

(tor) ۵ 
(0Y) ۸ 

(ўмо *) hv 


(Y V£Y) ۸ 
(Q £VY) ۰ 
(AWAY) ۲ 
(Vo ) ( ۳ 
(Vo) ۳ 
(OA) ۸ 
)۵۱۰۷( ٤ 
(£13*4) ۲ 
(IEE) ۸ 


ДЕА 


عمر 


«ټا بي سَلِمَة ألا تَحْتَسِبُونَ آتَارَكُم؟» 

«ټا تي عبد متاف اشتزوا KUN‏ من الله يا بي 

lb‏ بي co)‏ یا بني عَدي» 

uio‏ فهره يا بَنِي عَدِي)) 

оі Јуре‏ بل 

ЗЕЕ:‏ لبم s olla‏ لا آزني 


MP os Ú تذري‎ aS «оз, 2,34 eg e ا‎ 


dé Ú ios آلا د‎ 45, ۳ 

A M 46‏ یوب ذو الي J паци Gd‏ الله 
7 " اسْتَمْسكُ» 
ټا اپل 25 وافض» 
b‏ جبريل» У ОЕК‏ 5 65,5 ار L‏ 695« 
b‏ خاطبٍ ما حَمَلَكَ ue‏ ما 
«ДА ú bi Ú‏ 


«fláa را حاطب ما‎ 
m^ H 3 ГЕС А 
بزوح‎ d Ш dl سول‎ Se أجب‎ SU b 


(eo 


يا OU‏ أجث عَنْ رَشول الله ӘЙ egi‏ بژوح القُدُس؟» 


ما 425 ]5 da‏ الْمَالَ 2+ 312 فَمَنْ ДА]‏ بسحَاوة 


ША خلق فمن‎ +2 Jud إِنَّ‎ «us o 

ide MO TA Ax dui حَکِیم )5 هَذَا‎ b» 
خَدِيجَة ما لي؟»‎ 0 

mr TT #502] رت إن ضعفاء‎ b» 
قبي لا تستطیغ َد‎ ор «Ёр А2 «2j b» 


يا رَشول ЧИ‏ أخيزني 6 uie‏ )5 


٨ 2 


ا رَشول j| il‏ 
ا رَشول الله اه ہج pied‏ ےت 


Yoo لشرح جامع الصحیح‎ быр gli 


6۳۲۹ ۲۳۸/۲۹ الفقیم. أبو هُرَیرة‎ ре Йэ cot SU 252 شول ال — آهل‎ 
٦٦۷۳ ۰ الَبَرَاء‎ dé هي غیز ین‎ idt qx ate rs "TN NO 
)1۷۲۳( ٠ P" اله كيف آضتغ في 05 گي آفضي في مالي؟‎ Den 
6۲۳۹۳۹۹/۲۱ — iA أبو‎ ETE NOD با رول الله‎ 
) ۳ 2 сц eal ш по ابر‎ ase je الل‎ jest 5 
QUA Eo ۲ 442 «5%» قال‎ 0А] فی‎ А2013 7 با رش نا‎ 
(YA ٥ KS زین اشق ثُم ازسل)‎ " 
(£Vo* ۰۶٣۳ m «5 ۳ مَاذًا علفت‎ 25) 
(I11) ٦ iie «Лу ما علفت؟ ما‎ 55 ۹ 
)1۰۰4( ۱ dé «ili el 313 از‎ 42 бу 
(£0) ۲ أُسَامَة‎ «0135 135 JU تسمَغ ما قَالَ أَبُو خباب؟‎ dÍ غد‎ o 
۳۸۰۱۵۰۳/۲۰ des أبو‎ cei تلو عَلّى‎ A s Bj چا سعد‎ 
(vv) ۲ FERT Маха, di وغیزه اخ‎ je 3l لأغطي‎ di ۱ «Aia ly 
ооб 
(NY * A) ٢۲ سَلَمَة‎ «вч 5 
(ФАУ\) ۵۹۸/۲۳ صَبَاحَاة» ابن عباس‎ b, 
)4۹۷۲( ۱۰۰۱/۲۳  ساّبع صَبَاحَاة» ابن‎ Ú 
)1۸۰۱( ۱۵۱/۲۳ ابن عباس‎ (2А) 8 صَبَاحَاۀ» )22 الب‎ 0 
(ТУЗА) ۰ iii «А یا عائش» هَذَا جبریل يُقْرِئُكِ‎ 
QUY wr ۷۸ МАР фл eli je ЈА چا عانش‎ 
(I1) 4۸٦ МАР A 5135 35 اخمدی الله‎ «iste چا‎ 
ملف‎ ۷ 452 t فِيمَا اشعفتیثه‎ W الله‎ М уай ДАДА o 
(лоо) ( 5 ААР І «АЗА Je ¿l ОГ b» 
)۷٥٥ز‎ ۷ iie فيما اشتفتيئة فیه؟‎ ШЙ] اه قد‎ М آعلفت‎ АЛАР ریا‎ 
QWY Y ۰ 442 а فرآی‎ joo edic 152 М%ў 2 4442 چا‎ 
)1۷۰۰( ۳ iie «dis; 38 des ТР ШЙ ДААР ریا‎ 


(££) YVYYM 4412 a| 355 اله‎ Ul А242 ریا‎ 


Yo 


فهارس متن البخاري 


(TEV) ۶ ۶٤٦ 
CTY) ٨ 
١۹۷۷۷ ۱١ 
۷٥۹ 
)۲۰۱۳( ۳ 
)۲۲۱۰۱( 5 
(oV ov ٧ 
) ۱ 
)۱۲ ۱( ۳ 
(LEYA /YY 

QU A) ۸ 
(0 VW) ٤ 
)1۸۲۹( ۳ 
)۲۰۳۲( ٨ 
(TEV) ٦ 
)۳۲۱۷( ۹ 
(QW £4) 1/۲4 
)۵۲۸۳( ۰۵ 
CU Y) ۰ 


)۷۱۶۷(( ۷۲ 


۸۳/١ 


)۷۱۶ ۲ 


)۱۳۹۲( ۰ 


(£A*) ٢ 


(£Y*oy reY/YY 


5Ьй АЛАР V‏ مَنْ ]5 ]28 ШР‏ الرَضَاعَة من الْمَجَاعَةِ» 
ریا d О) LS‏ آفتاني في ud‏ اشتفتيثة فيه تاي 994-5 
ریا Ó] «isle‏ الله رَفِيقٌ Э чо‏ في «dis E‏ 

ў یام‎ Уз SG Z 1 42 0 

«ей t Уз oU ووه ہیں‎ Ú 

& d كُنْتِ‎ ol 42; كَذَا‎ eie بني‎ ë $ ААР Uy 

as ُو‎ Sls أو‎ JI Ай مَاءَهَا‎ 5% 4442 0 
cadi ey м Ц Lua ula МУЎ ریا عَائِسَكُ‎ 
ہپ حا‎ Чал قمك‎ Уу ریا عَائِسَةُ‎ 

iste Ú,‏ ما жч els TS ДАЯ gj i JÚ‏ ير 

«ade الي ت نَحْنْ‎ 6s QU 4 ÚS; CS itu 4442 0 
Ne جیهم‎ RT 5; 1 Хе O G ЕН Ú 
cot $oÓ يَكُونَ فيه عَذَابٌ؟‎ Мэй АЫ ریا‎ 
пра 4i Де „2 5) «Шш de ریا عَائْسَ مَنَى‎ 
الْوَضَاعَة.‎ ба من 435 فلت اي‎ SU ریا‎ 

qO exe 1% HY дА «АЗАР ديا‎ 

را ААР‏ هَذَا چبریل ثرا «ét ele‏ 

پھر شس سعیدہں ہے 

OT عَبْدَ الوَحْمَنِ بْنَ سَمْرَة لا ال‎ Ó 


lp‏ 5 الؤخمنِ بْنَ d oua‏ لآ JUS‏ الومازی ор‏ آغطیتها 


ریا عَبْدَ الؤخمن: САЙ‏ بأختك فآغمزها مِنَ «релй‏ 
6 2 الرخمن, لا OJ Шу «Uy JUS‏ آغطیتها 


e p S. КЕРА) й САУ cose $i AM МР Ú 
JL بیت بقیت في‎ É) بك‎ — b др ریا عَبْدَ الل بْنَ‎ 


«5 2) عَبْدَ الله‎ Ú 


٧ 


QUU ۰ 
)1۳۸( ۰۹ 
(VTA) ۳ 


)۱۹۷۰( ۳ 


(0344) YA/Yo 
(10۲) ۹ 


)۳۵۹۹۵( ۰ 
(W 04) ۹ 
)۱۳۰۰( ۰ 
(YY vo Yov/to 
(Tol) Y ۰۵ 
(oY vo ٦ 


(QW ATO ۰۰۹ 
(Y £A) ٥ 
(Yay Y ۱ 
(YEAR) ۳ 
(400) ۳٣ 
)۳۵۷۱( ٠ 
(VV £) ۷ 
(£V Y) ٥ 
(£oV) ov ٥ 
)۲:۲ ( ۵ 
0۳2۱۳۱۰/۷ 
(YT) AMA 
(YENA) ٥ 


c 


kk ٹک و‎ ЫЎ 


per‏ لشرح الجامع الصحيح 


جا عبد اله بن d‏ ألا لمك کلم هي من کوز 50 
Ú‏ عَبْدَ Si dl‏ فیس Ü‏ لا حول ولا ۶ x‏ 
«یا عبد الله ی قیس» Ji‏ لآ dye‏ ولا ُو لا با 
ریا JOE Jj «dil ДР‏ تُصوم النّهَارَ 


de TA 


«t ja ¿5 ЭҶЁЛ #25 4st ES df ریا عَبْدَ ال‎ 


روا عَدِيُء هَل ریت coi‏ 

lb‏ غعزه وما بذريك نل الله قّد Jal ule би‏ بَذرِ 
урь‏ له إلا اللہ ШЙ GS‏ بها عند ا 
&t ۶ ۹ e i5‏ عطي الأشياخ؟» 
óstá > 9‏ » آن ы‏ ما 

o (85 «lu (55 442 {ЫР‏ يليك» 


«дей LG آلا ترضین أَنْ تَكُوني مین‎ ыб 
«fe 3i في‎ ge У «536 ‹ osé b» 
45054 Лб о: ویا فلان‎ «958 о 595% 
о ФАШ ці амэ إلى‎ EU چا فان‎ 
«9 px г ریا فلا‎ 

¿< asi أَنْ‎ ад ú چا فلا‎ 

ريا فلا ما u j à Шз‏ ;8 به ttu o‏ وَمَا 
)0 کغب يا «S‏ (في قضاء (pe?‏ 

(G5 2555 Ji ë! (تَقَاضَى‎ (AS چا‎ 

digas 09 es 3l; . («LS Ú‏ الضف 

35 خذرد‎ el ól E 4i ¿AS Ú 

Js الله بن آبي خذرد‎ ae كَانَ له عَلَى‎ eas b 

«АЗА 435 من غ‎ ¿> «S b 


۸ 


فهارس متن البخاري 


(0A1Y) ۸ 
(AYA) ۳ 
)۵۹۲۷( ۸ 
(10* 5) ٩ 
(AYAV) 110/Y4 
(VY VY) vv ۳ 
(QU £VY/YA 
۷)۰ ۲٦ 
)۸۷۷ 
(£YYY) ۱ 
(£YYV ( ۱ 


):۳۳۰( ۱ 


(£YYV ۹۱ 
(0*0 ٤ 
(0*10) ٤ 
(VYAY) va/vv 
(£Vo* ز(‎ ۳ 
(МА رز(‎ ۹ 
(VoYY) ۳٣ 
(VY 14) ۳ 
(£Y£Y) YVY/YM 
(Y *£) ۵ 
OEY) ۰ 
(YA Y ۰ 
(Vor) 11¥ 
) ۰۳ 


QUE ۲ 


ИТЕ, A ez m H 
لك»‎ 62 МА «42 55.2 b» 


«Kk c in НЕЙ b 

«Ке: ép 564 b 

را ماب T‏ “قلت لبيك شول الله وَشَعِدَيق. 
ریا 2« 


tati عَلَى‎ dM a آتذري ما‎ dua ریا‎ 

ريا Sus dua‏ آنت؟ Lt‏ «والشمس وَضْحَامَا 

ریا dus‏ 51 أَنْتَ؟ "a‏ صَلَيتَ بسح اشم ربق "HT‏ 
à t‏ هَل تذري =$ А1‏ عَلَى عباده» وَمَا 5 الْعبَادِ 


KT 


ow E «Qual مغشر‎ 2 6» 


ريا 552 ОХ СА EI EE саи sias‏ بالڈڈنیاء 
б‏ مَعْشْرَ مغر мш 2 esae Jj ошай!‏ 


uat rias AA b»‏ ما ШШ ae‏ عَنکم؟» 


5 Ай اشتطاع‎ o^ "EGERIT М b» 
3550 ДЕ < اشتطاع‎ o? NET ۳۳ b 


А 
хое o 


e أذ‎ ор بعیداه‎ a 82 ا فَمَدْ‎ 4 [IT e 


ДРЕ ТЕЕ الْمُسْلِمِينَ مَنْ د‎ Las ټل‎ 
шз الكتاب»‎ al o Jos cus «ЈА یا مر‎ Ú 
كيف تَسأَلُونَ ال الکتاب عَنْ.‎ . АО Ú 


ريا مَعْشَرَ ыны ИКА‏ من وَل َي أذ في 
ریا مغشر о)‏ 6 ار ہن چو 
AS b»‏ مَعْشر “ЫЫ‏ ,55445 فاني $53 JA #8] š‏ الا 


« UII КР?) ني‎ «45 ce LE مَعْشَرَ‎ 0 

5 5 مَعْشَرَ ga arg di ud ыт об!‏ لا له إلا هو 
ИЗ Мет шь‏ لا co ual‏ من d‏ شيئ 
ОИ ОШ З‏ لا آغني عَنَكُمْ من TP‏ 
زيا qalas us‏ 


٩ 


التوضیح لشرح ا جامع الصحیح 


(VY £A) ۳ 

(vw) 40/0 
)۷۰۱۷(( ۳ 
) ۰۰۱۱۰٦ 
QUY) ٨۸ 
(0°61) ٤ 
(Y *04) ۸ 
)۱۸۸۲( ۷۲ 
(VY Y) £*0/vv 
(ҮМЗ) ۸۹ 

0۲۸۹۷۸۷ 
)۳٣۰۰( ٠۰ 
)٤٩٩٩( ٧٩ 
(Y1£8) YYo/v* 
(o4€) ۰ 
(۰*04) ٤ 
(YA y ۰ 
)۵۰۱۵۷( ۷ 6 
(оталу 75 
)۵1۸۵( ۱۲ 
)۵۹۸۰( ۷۸ 
00۹ 
(AVE) 0£A/YY 

(000) ۳٩ 
(VEY) ۳ 
(VšA ۳ 
(TV) ۸ 
(V i1) ۲ 


«зу c yi PAS مَعْشْرَ‎ б» 

j ٣٣ ۳۳‏ ۲ ھ7 

«ай مما اختلفث‎ д7 من‎ А d 35 22 
وَلَوْ فزسن‎ dou جَارَةٌ‎ оу E ТАКА ИЕ 
«5 نَحْقِرَنَ جَارَةٌ لِجَارَتِهَا 39 فزسن‎ У «asd $C (ريَا‎ 
ШЕЖЕ 

йе 5525 ls المشلمین‎ oe 45-0 nd КАЧ 
ый یقاب‎ je آن‎ «de 543 5A 5 JUDI ES 
iud cus jeu Уа ال وَهُوّ #4{ م‎ Е 

ا السَّيِطَانُ أَحَدَكُمْ dió‏ مَنْ des‏ #1245 

Д Дь‏ اللا 55 5,55 eit‏ فيه یر مال الْمُسْلِم 
ule Jio‏ الا 505 یز phi у о‏ ان 

ee یرون‎ «ае ۵ئ‎ эд 005 عَلَى الَا‎ FS 
Co مَنْ‎ 5 (9 JU 5,55 505 عَلَى الاس‎ ES 

Д2 ES‏ النّاس ай Au У u$‏ ین 
Jl»‏ في آخر oG‏ 3¿ م حُدَنَاءُ ч EX‏ الأخلام» 
ET‏ في آخر i ДЕЕ «AI 535 65$ oUSII‏ 
ge Sto‏ في معّی ДЖ EID col‏ في سَبْعَة سَنْعَة 

o| 149‏ شاء» 


215 وَالْعَمَاف‎ 51423 SEAT АЙ 

ALS < о ex «as <J à e»‏ 492 واحذ» 

та У Е ما کانث»‎ „= Д2 шй 5,55% 
وَيَجْتَمِعُونَ‎ ОЧ FUE «يَتَعَاقَبُونَ فيكم مَلائِكَة الیل‎ 


یتعاقبون فِيكُم ملائكة ОЧ, 2655 А‏ وَيَجْتَمِعُونَ 
o gli‏ فیکم әче iS 9. 5 E ia‏ وَيَجْتَمِعُونَ في 
ou tt ÚS‏ 2833 الْعَمَل i bs‏ ال 555 «Cel‏ 
«ou o coU»‏ وین الْعَمَلُ «dal di. Ф is‏ 


فهارس متن البخاري YA.‏ 


)۲۳۲۱( ۲٢٦/٢۹  ةَرْيَرُه آبو‎ 2 шй وَتَعَالَى کل لَيلَةٍ إِلَى‎ 555 ë; 4 
)۷٤۹6( ٤۲٥/۳۳ — ij أبو‎ 3и | Azo dp aid js uis 456 @; дў 
(YAY) ٤ ouis للصّلاة» وَيَغْسِلُ ذَكَرَهُ.‎ Gus og 
(WA) ٢/۶ ouis 455 |3 لِلصَلاَةِ‎ L: jus gs 
)۳۲۲۷( ۸۹ АЛ Ata فتندلق‎ oU! في‎ A зда) e {я Je 36 يُجَاءُ‎ 
(VoYA) ۰ آئیں‎ ро له آرانت لو‎ д8 25020 بالکافر يَوْمَ‎ ДЕЕ 
0۷۰۹۸ ٢۲ АЛ فیها کطخن الجمار‎ Seas 0 فَيْطْرَح في‎ Јн А 
۷۳۹۹۱۲۱/۳۳ ۰ += أبو‎ ١ لَه هَل بَلّفْتَ؟‎ Jis لْقَيَامَة‎ TIN АРЕ 
):1۷ ۱( ۲ Je ДЕР فَيقُولُونَ لو اشَشْفَعْنا إلى‎ ала يَوْمَ اأ‎ o io E aii 
)۷ A ٣ o Ба لو‎ oui «Ls iata {у الله الْمُؤْمِنِينَ‎ e 
(1612) ۰ T على زا‎ Gaia د ون لو‎ sai LRL 
(Vo V) ٣ إلى ری اس‎ és Би d فََقُولُونَ‎ аа الْمُوْمُِونَ يوم ا‎ а 
انس ری‎ Kaj ثم ترجف‎ ad ей Aj حى‎ дей «يجيءُ‎ 
)۳۳۳۹( ۸۹ بو سَعِيد‎ ex هَل‎ uius ái 2,5 atis; Ë A 
)۷۰( ۳ E 53,5 «M م 450201 = يُهِمُوا‎ ex офа оф 
QeYY) ۲۷/۳۰ s آبو‎ (Ош!) رَاغْبِينَ‎ ИЯР ثلاث‎ ДР الئاس‎ risu, 

(1oY Y) ۰ de أَرْضٍ بیضاء عَفراء‎ ДЬ 25) {5 ریُخشز الناش‎ 
۲۱۵۱۱ Wed #3255 ЗАЛ 934335 УЛАЙ 655 И ай EX 
баїт\уоо ту  ٍديِعَسوبأ‎ quee قوم نَحْقِرُونَ صلاتکغ مَعَ‎ in في هذه‎ EX 
(0*0۸) ٤ += أبو‎ ro & Жз» فیکم قَوْمْ تخقزون‎ 5% 
(Холу ۰ عفران‎ éh بشفاعة 3222 85 یحو‎ OJ 62 «يَخْرْجُ قَوْمٌ‎ 
(1604) ۰۳۰ آنس‎ sh o 1234 Q مِٹھا‎ eta بَعْدَ ما‎ Ай ریخزخ قَوم من‎ 
)۸۳۰ E «aout TG ِالشّفَاعَةٍ‎ JU من‎ e» 
(££) ۲۳ إلا ال اش‎ ó) لا‎ JÚ مَنْ‎ JE من‎ фур 
(EVW) ۲ شید‎ pl «е من‎ оу Ai RS من ضِنْضِي هذا‎ Eb 
(зат) ۰۷۳/۳۱ - gie لآ 5964 تَرَاقِيَهُمْ‎ SL] قَوْمٌ یفرون‎ 2, Ар 


(Мол) ۵۸۲/۳۳ += أبو‎ 3965 У 9141 المَشْرق وَيَفْرَهُونَ‎ Jš ناش من‎ t» 


اکس 


ен و‎ T amd ad al 


(104 Y) Yr ۱ 
(64 ۱ 
)۲۱۱۸( ٤ 


(loro) orf 


(£1A£) ٢ 
(V£YY) ۳ 
)۵۸۱۱( ۷ 
)11۷۲( ۹٩ 
(YY) 0۷4/۲ 
(Clot) Vo/v 
)11۸۷( ۲ 
QV) ٨۸ 
(Vot) £ov/vv 
(£340) £v/YY 
QUY £) ٩۹ 
(TV) ٤ 
(VV) ۲ػ[‎ 
(VEY) /٧ 


(ТҮҮЛ ) ۷۹ 
(YY AA) Yov/30 
(rYY) YA£/4 
)۳۳۸۷( ۸۹ 
(£14£) ۲ 
(to) ۸۹ 
QrY) ٩ 


(61) ۶۹ 


ду‏ زو هم i di un‏ تضيء غو 


REPE 5 الْكَغيَة‎ 235 
EPA من‎ йй 2 PET zb 

«età da osa تم‎ ql gli Ар 
55 15 علی‎ A UII مِنَ‎ ара дај 
Sur 

«13 je "EUCH 18 تخیضها‎ У S dil َد‎ 
outs jdn: مگ‎ «444 а ملأى لا بغیضها‎ dl do 
ضي:‎ ШЙ дды فرة هي‎ jg من‎ Et je 


5,31 e حسّاب؛‎ g^ ül i مَبْعُون‎ Er Мы 74 Јад 


ЭШ التّار‎ js نه‎ ‹ zi Жый zii i gx 
«یذخل ه‎ 
| «ذعی وخ یزع‎ 


ARS м = 415 أَحَدُكُمْ من‎ }% 


2 


ET 
Ó «Д2 من 45 25 = يَضَعَ کته‎ 1 эь 


зя „у 


уэ dass ُو تیف‎ uu 


451535 ии i 45 الْمُؤْمِنُ من‎ co» 
pu ДАА الصَالِحُونَ الأول الاو ل وَيَبْقَى فالة‎ AT 
فیطوف‎ dit وَشول اللہ‎ 
وَهُوَ شاهدف‎ y اغْتَمَرَ عُمْرَةً‎ U الوّحْمَنِء‎ Je йд e 


زح الله d‏ عبد cuni‏ كُنْتُ edel‏ 


=¿ الله ان عَفْرَاءَ» 


cms‏ اله E‏ (سماعیل لَؤ ترکث زَمْرَمَ 
àt ¿zo‏ آم utes]‏ لَؤ ترکث زفزع لکانث (ena ee‏ 


{255% Lis US 2 جو‎ 
м5 رُکٌن‎ Д 58 
чыз 55 گان يَأوِي إِلَى‎ ٢ Фуа > 

«ж-а MÀ من‎ EN CE Ж زح الله موضی»‎ 
са JUPE NC l 35 "OE e» 


OE e»‏ لو Ele А5 so %2 ots‏ من آفرهما» 


فهارس متن البخاري YAY‏ 


(YT) Ur & gl من‎ Ele صَبَر حثی يُقَص‎ бор اله مُوسَىء‎ e yp 
($VoA) ۳ 4412 وَلْيضْرِبْنَ‎ @ j ТЕТЯ uj الله نِسَاء الْمْهَاجِرَاتِ لول‎ 7 
بخمرهن‎ 
)) ۱ بُن‎ 412 «Ж! 12 s 
eS 
(Атту ла - d ال‎ 445-53) 
аі 7 
(0*£Y) ۶ ii من شورة‎ ail ية‎ aj وَکذا‎ це 25130 الله‎ aap 
)۵۰۳۸( ٤ iie чыл 225 ds; أَذْكَرَنِي كَذَا‎ ЕТ 445 Y 
(0*YV) ٤ 4442 «5 ة ین سُورَة‎ ji وَكَذَا‎ РЕ ЕЕ ALI s 
(19A) ۰ هُرَيْرَةَ‎ +Í dle o pied ین آضخابي‎ Jie, الْحَوْض‎ e 5 
(моло) ۱۱۲/۳۰ ig من ضخابي يحاون عن أبو‎ ҺА) يَوْم الْقيَامةِ‎ e «یر‎ 
DE 
(00Y4) ۰۰/۲۰ بُن ند‎ ue nb وود أذ شرل الوق نهى عن‎ 
(04VY) ۲/۲۸ ال ین‎ auo «АЙ das aut فیس‎ — ge И jest ea 
عفرو‎ 
6۳0۷۲۵۵/۲۹ ٢۳۰۳۳٣ يَقُول دعَزث فَلَمْ‎ Је لأحَدِكُمْ ما لم‎ Мыш 
۰1۳۱( 004/5١ ولا 42235 15533 ولا تفر أبو مُوسی‎ 1525 
) ٢ 3655 
)۲۰۳۸( ۲۸۰/۱۸ آبو موسی‎ «ЕА ولاً‎ 123053 4525 N 5 وَبَشْرَا‎ 15595 951529 
۰1۳ ( ۱ ولا 12225 « 15535 ولا 4525 وَتَطَاوَعَا» أبو مُوسَى‎ 1255 
) ٥ وَمُعَاذ‎ 
СУТ у ٢۰۰١/۲۸۰ مُوسَى‎ Й dÚ; 4225 «یشرا ولا تُعَسِرَاء 15535 ولاً‎ 
۷۷۰۲ ٢۲ $55 وَتَطَاوَعَا» أبو‎ 525 9 515535 45233 5125 
(14) v/v "m «55 «يَسِرُوا ولا تُعسِرُواء 5555 ولا‎ 
QU Yo) 0*Y/YA o «5 وَل‎ 1S 25 4,245 ولا‎ 1529 
)1۲۳۳( ۳۱/۲۹ — $a gl «elt الماشي وَالْمَاشِي عَلَى‎ ue الوَاكِبُ‎ Др 


6۲۳۲۱۳۰/۲۹ — ig أبو‎ «elt Д2 وَالْمَاشِي‎ «usui الرَاكِبُ عَلَى‎ e 


YAY 


ad a‏ لشرح ul‏ اح 


QUY Yy ۹٤۹ 
CYTO vv ٥۹ 
(103A) ^ ۰۹ 
(14 £) ٦ 
(1*4) ۸ 
(AEA) Y ۷ 
(YAY /٧ 
(£0£Y) ۸٢ 
(Y VO Y4*/t 
(1*00) YAVÍYA 

)۲۵۳۲( ۰ 


(A4۲) ۱ 
(11€) ٩ 
(тл) лл ۸۹ 


(£4£Y) оту ۲۳ 


)۱۵( ۰ 
)۱۵( ۰ 
(YAYA) ٤ 

)۲۹۳( ۶ 
(FI) ۰ 
(Vo) ۸۹ 
(VY ۲ 
)٥٩٩ ۰ 


):۸٩( ۳ 


آبو هُرَيْرَة 
ابن عباس 
ابن عباس 
ابن عباس 
أبو هُرَيْرَة 


01542 
آبو هُرَيْرَة 
آبو هُرَيْرَة 
أبو موسى 
أبو موسى 

أبُو الدَّرْدَاء 
أبو هُرَيْرَة 
+Í‏ هُرَيْرَة 


4A » 


595 yl 


‚Ый الْقَاعد‎ Де 505 الصّغِيرُ علّی الكبيرء‎ Д 12 
1240; «Ae i Jie وَالْمَارُ‎ guo عَلَى‎ Ал d 


2 
E 


«6 رل من‎ ó SG d н ы 


«elle s فَلکُم‎ о; eS أَصَابُوا‎ 9j کم‎ Sia 


es 54 А عَلَى زاجلیه‎ AI في‎ ај 
s شر‎ 


e da ¿= Уз» 1 de up رف‎ 


«ooa,‏ وَمَا بان في کبیر» 

0048« وَمَا ОДА‏ في djs d‏ تکبیزه 966 أَحَدُهُمَا 
gu‏ الاش يَوم tall‏ خثی dË АЦ‏ في الأزض 
«У 28 us ۳۹ eie oe»‏ لاد 4 0« 
MIRA AAA),‏ عَلَى ЗА 5 ! ea obi i3‏ اع У‏ 5¿ 
ОШ: 21 AAA,‏ عَلَى ЗА S] | esae 541 ia‏ 66 


Дый «ай ale йн Мы #1: М5)‏ يُضَاجِعُهَا 


"PET 425 4% да oe مَل‎ le 

Ела الْحَاجة‎ ۳ буг» 

«یژو جیش Иа CAE UIROS‏ مق الارشن خف 
«يَعْسل ë T UNE Ú‏ 5 55{ 1-23« 

eS Ul الله 5 يا‎ д 

о) йй дь‏ كَانَ JJ és‏ 255 شدید» 
edo‏ 3 رَدْمْ gol‏ ومأجوج BEEN‏ 

«QUI یا آغل‎ JE الْجَنّه نود 9 مزت. وَلأَهل‎ S juz, 
3l 2 هل من مَزِيدٍ د‎ 0,83 зей لِجَهَتُم هل‎ dus, 


Yat 


(£10 ۱ 
(Ao) ۳ 
(1014) ۰ 
(УТАТ) ۳ 
۷ ۳ 
):۸۱۲( ۳ 


(АТУ) ۷۲ 


(WY) 0 


(£0*0) v/YY 


QWA Y) ۱ 
(Vo*yy ۶۳ 
۷) Y£o/vy 
(£VA*) Y ۳ 


(100v) ۰ 


CEYE) ٩ 
(YEA) ۳۹ 
)۳۱۹۳( ٩۹ 
)۷ ٩۲ ( ۳ 


(VEN) ۳ 


)1۵۳۰( ۰ 
(V£AY) ٣ 


QYYY) ٩ 


مزداس 

د šA‏ 
آبو £g‏ 
أبو هُرَيْرَة 
р УЙ‏ 
أبو هریرة 


š+ اخذی‎ 


فهارس متن البخاري 


„йу 858 

i ns Au 4) SU وو لاو‎ ۳ 
«Яй XS Sut BER TE 

j ë بټمینه»‎ «zi وَيَطُوي‎ РЕТ رض‎ 

«یقّبض اله الأرْض TRY алай фз‏ السَمَاءَ پیمینه 
«یقبض الله «o2‏ 

T‏ اله NUT‏ وَيَطُوي cl‏ بټمینهء 

Ф) j 


iino 68‏ أفلهء aai Же 0 a‏ الْحزام بالْمُرْدَلِمَة 
mi лын ШЫ ый p \й‏ 
io Б dl‏ 
АЕТ dip‏ 
д‏ الله تَعَالَى que pb Же d‏ بي» ;0 ]5 2355 
dil Jui‏ تغای أَغْدَذْتُ لِعِبَادِي الصَالِحِينَ ما لأ $ 35« 
«یفول الله А] 5448 Aus‏ الثار шй у де‏ لو AÓ Of‏ 
ú‏ في الازض 

Ó y,‏ الله تَعَالَى Ú‏ لِعَبِدِي META‏ عندي جَزَاء دا قبضث 
д,‏ الله Д4‏ یا آ5م. ded ui‏ فك 
Ó 5‏ الله 25 ابْنُ آَم وَمَا NEUEN‏ 

645 Fi co جزي‎ йз الوم لي‎ es Se الله‎ Ó o 
ول یف ون‎ о адай ез е) So ول الله‎ 
ار یو‎ 


1o 


)۷۱۱۰( ۲ 


(10ү \) ۰ 


(L1) ۰۱ 


0۹ 
(£434) ۳ 
(Y4) ٢ 
)۱۰۵۲( ۸ 
)۵۱۹۷( ٥ 
(YVAY) YA YY ° 
(Y £V) ٥ 
)۲۰۲( ٤ 
۰۷۲۲۲ ( ۲ 
(ҮҮҮҮ 

(£304) ۱١۰۲ 
(ov) 1/YY 
)۳۳۰۰( ۸۹ 
(УЛА) ۳٣ 
)1۸:۸( ۳ 
0۷۳۸ УХ ۳ 
)۲۹۰( 5 
(VAY Y) oo£/Y Y 
(£0YY) va/vv 


)۷۰۱۰( ۲ 


(1£4V) ۹ 
(VAT) Y ۷۲ 


й‏ لشرح الجامع الصحیح 


يَقُولُ لك لو كُنْتَ في شِذق الْأَسَدٍ Lag‏ 


ca 


57 La في رشحه إلى‎ АА, Ар 

5 مِنْهُم‎ Alo s Шай الإمَامُ مُشتقبل‎ à 

دیکبڑ ان آدع وَيَكْبَر 04% 22 ШЫЙ‏ وَطُولُ الْعْمْرِ» 
46 رَبُنَا عَنْ S esi Su‏ ممن SOIT‏ 
,25 6 العشیی 625 у‏ لو asd‏ إِلَى ОАА‏ 


pm 72‏ 4 و 5,5 قي p‏ 
ШЫК‏ الْوَجْة "T‏ 
يَكْفِيكَ صاغ. 


АИ ЗЕ СҮ 0‏ 45ج 
«يكون ЧИ‏ عشر أمیزاء З‏ من فرَيْش» 


Ф Gui i all e 2 es 8 К; 
£o یف‎ ‹ф u ili م‎ 22 151 #5, 
53 وجه‎ зада egi jf id میم‎ ^s] Ni 
خزني‎ ol uiia; 4] فَيقُولُ يَا رَبَ‎ ам Дь 
ول‎ us cis خل من مزد. ئی‎ dis في الا‎ lo 
«QUI في‎ od 

O 1258 У Ја з i‏ ال Š‏ هى عَن الافران؛ 
یفرقون من الاشلام مزوق الشهم من а‏ 
uris‏ اف خزم نع اي yú‏ الم یل الله 
dil ШР 2 49‏ وَهْوَ آجِذً بالغزوة Ду‏ 


2 55 چم 


mo Jë من قلبه»‎ SUNI تیش‎ ел الوَجُلُ‎ {% 
ú فیطل‎ «i مِنْ‎ SUS 285 G 3I Ја ريام‎ 


اکس 


فھارس متن البخاري 


(\\#оуал/ 
)۷۱۱۱ ٢ 
(Y £A4) 14/11 
(1447) oi ۳ 
(Y1* £) Y04/Y* 
)۱۳۳( ۳ 
(YoYo) ۱ 
)۱۳۷۰( ۰ 
(¥114) ۲ 
۹م‎ 
(14) ۲ 

(У AA) ۲ 
(1°14) ٨۸ 
QV +۹ 
(AYA) o ۳ 
(0°4۸) ٤ 
(EYA) ۰ 
(EA) ۰ 
)٧٤١١( ۰ 
(41°) oc ۱١ 


(£00Y) ۰۲ 


(ET YAY/YY 


ийй جين‎ GA إِلّي السَمَاءِ‎ al je وَتَعَالَى‎ 844 @; diio 
«А غادر لِوَاء يَوْمَ‎ jS) ریصب‎ 

E جَمِيعًا‎ йй أن يَفْرْنَ الوجل بَئِنَ‎ 8 RE? 

هی Se‏ صیامین 28553 adl‏ وَالئّخرِ؛ وَالْمُلاَمَسَةٍ 

«о من‎ ФДА OT هك‎ 

il je‏ الْمدِيئة من ذي Јаз‏ آهل الم من 

مهل هل المديئة من ذي eL jul akja‏ من ААЙ‏ 
col 5 p»‏ في 05« 

e 4‏ : يخير عَنْ YS‏ من ذهب. فمن حضره 

S SL 25 p‏ 6 خر А s 2 ges du‏ بها شعف الجبال 
نود أن بوق خير gi uhu‏ يبع بها شعف الال 
«یُوشك &f‏ یکون RS x quu gi Jú ge‏ بها — 

512 + كَانَ 4455 ذَلِكَ‎ Ui "E ЖУ САИ; ШЕЙ ex» 
44.2 P с db يُؤْمِنُ‎ OUS وَمَنْ‎ Шу 
Ped العالمین) خی يَغِيبَ‎ ca (يؤم یوم الاش‎ « 

Је SS 2)‏ وَهْوَ 435 6353 Де‏ مالهاء 
ме МАЙ A‏ من СДА ad‏ 

ШАЙ هي‎ МАЙ A «LI adi یز من‎ adt 335, 
وَابِدَأ بِمَنْ‎ ДЫЙ adt حير من‎ ЧА А, 

«У 595 


К, Pan 


Ae لأتَّحَذْنَاهَا‎ Ca ls 30% 5 نکم تَفْرَءُونَ‎ 524] 5 43 


انتهی فهرس أحاديث وآثار صحیح البخاري 


үлү 


فهارس آیات القر آن الکرم 


(Y) 
فهارس آيات القرآن الکرم‎ 
الواردة في الشرح‎ 
مرتب على السور: (رقم الآية) ج اص‎ 


۳۹۸ 


رس ہہ و کي تسف رت تسف 


۳۸۱/۲ ٤ (o) ۱۳/۱۹ (Fo) 
0۲۱/۲۸ (Fo) 

۲۸۵/۸ (Y V) 

۱۱۳/۳ (£9) 

٦۸۹/۳۲ (£V) 

۱۰/6 (£v) 

۳۷۱/۱۳ ۰۱/۲ (£0) 

۳۹/۹ (£0) 

1۱۵/۳۰ (£A) ۳٦/٢٢ (£A) 
٩۲/۷ (£A) ۰۵۹/۳۳ (£A) 
۸۱/۸ (EA) 

۱۵۸/۲ (£3) ۰۵۹۸/۲۱ (£4) 
۱۹۹/۲۹ (0£) 

۰1۷۵/۱۵ (оч) 

۷۱/۱۰١ (оуу 

۲/۳۰ (04) ۰۶۷۱/۱۹ (04) 
۵۸۸/۳۲ )٥٩( 

£14/v CV) VEY (ЛҮ) 
5۸۲/۲ (14) ۲۷ء‎ /\& (34) 
۳۰/۲۸ (14) 

۱۹٦/۳ (v) 

۶1۹/۲۲ (Y1) ۰۵۲۱/۱۷ (VY) 
۲۸۲/۲ (VA) 

۳۸/۳۱ (VY) 

۷۷۱۱ (VO TUYE (V t) 
۲۹۶/۲ (vo) 

۳/۲ (V) 


١‏ - سورة الفاتحة 

۱۲ ۱۰/۷ O) ۰۲۱۸۸۲ (\) 
۳۰۲/۲ (Ул) ۰۱۳/۷ (Y) 
۲۸۱/۳ )٢( 

۱۷۱/۲ (0) ۸۹ ۸۸/۱۰ (0) 
۳۵/۲۹ (V) ۰۳۰۲/۲ (V) 
۱۳۱ ۱۲۲/۷ (У) ۰۳۵/۲۹ (V) 
۱۳۲/۷ (У) 

۲- سورة البقرة 

۲۷۰/۲ (Y-Y) 

۰۲۱/۳۳ (Y) 

٠٦٦٦/٢ رن‎ 

۳۹/۲۶ )١١( 

٦۹/٤٢٣ (YY) 

۳٦/٣٣ (AY) 

11۹/۲ )٤١( 

٣٤١/٢ 0۱0۰۶۳۱/۱۰ OD 
۲۷۰/۸ (ЛА) 

۱۱۷/۲۹ ۲۰۰۵۲۹۸/۱۷ (Y°) 
۳۷ /۳۳ (TT) 8/38 (ҮТ) 
140/34 (Y *) 

۵۲۱/۳ (°) 

۱۹۵/۲ (Y *) 

۲٦٦/۱۷ (Y 3) 

۵۸٩۹/۲۸ (YY) 

۳۷۸ ۵۳۷۷/۳ (YY) 
۱۸۰/۳۰ (YY) 


۳۹۹ 


فهارس آیات القرآن الکرم 


۱۲۱/۹ Yo) 
۳۳۷/۱۱ GYO 
۲۹۰/۱۱ )۱۲۷( 

۱۹۹/۷ )۱۲۸( 
۵11/۲۱ (лт) 

۳۸۳/۳ (лт) 

۳۷۲/۶ (v 

۱۷۳ ۰۱۶۱/۹ OTD 
۳۶۳/۳۱ (AYA) 
۳۰۹/۳ 00-۱ ( 
۲۰۰/۱۷ )٤٤١( 

16۱/۲ )٤٤١( 
۱۸۳/۲۲۰ (EY) 
۶1۸/۲۹ (EY) 

۱۳۷ ۰۹۸/۳ )٤٤١( 

۲۲۲۱/۳۱ )٤٤١( 

1۰1/۳۲ )٤٤١( 

۱۲۲/۳۳ )٤٤١( 

£*£ ۳۸۸/۹ )٤٤١( 

۹۷/۳ )٤٤١( ۰۹۹/۱۸ (1+8) 
1۹۳ ۰۲۰۰/۸ (MES) 

٩ )٥١( 

١٥٤/٤ (oY) ۰۸۹/۳۳۲ (Yo Y) 
۱۳۲/۹ (\оү) 

۶۳/۱۳ (Yo) 
۵۳۹/۹ 0۰۷ ‹\оч) 
۵۷۱/۹ 0۱۵۷ ‹\оч) 

۵۹1/۱۱ (10۸) 


۱۲۰/۹ )۷۸( 

۰1۷۰/۱ (УА) 

۳۸۷/۲۸ (^Y) 

٩۰/۲۹ (AY) 

۵۱/۱۲ (Ao) 

۲۷/۱۸ (Ao) 

۱۸۸/۲۹ )۹۰( 

۶۳۹/۱۰ )۹۲( 

۶۷۰/۲ (АТ) 

1۱/۳ (АУ) 
۷۳/۲۷ (AA) ۰۵۵۷/۱۱ (4A) 
۲۰/۹ )۹۸( ۰۱۲۱/۵ (АЛ) 
۲۹۶/۲ (\**) 

۰۵/۲۷ )۱۰۲( 
۲/۲۸ (Y* f) 

۱۵/۲۰ ۰0۱۹/۱۷ (Y) 
۱۳۹/۲ (Y 

۵۰۲/۱۷ (°۸) 

۲۲/۳۲ ۱۱۵۰۱۰۱/۳ (1°) 
٦۹٤/۸ )٥١١( 

۳۶/۲ )۱١٦١( 

۵۸۲/۳۰ 0۱۲ 9) 

۵۲۲/۳۳ (AYA) 

£*4/0 (YY£) 

۳۰۸/۱۱ (ло) ۰۲۸۸/۱۱ (Уо) 
۳۷/۲ 0۱۲۵۰۳۹/۲۱ )٥١( 
۶۱/۲ ٤ )۱۲۰۵( 

1۲۲ ۰۵/۵ 0۱۲ ۵( 


YV. 


التوضیح لشرح اجامع الصحیح 


00/۱۸ (YA0) ۰۵۹۱/۱۳ (1A0) 
٩۲۹/۲۲ (1۸°) ۰۲۵/۲۱ )۱۸۵( 
۳۹۶/۳۳ (YA0) ۰۲۹۹/۲۷ (1۸°) 

۳۰۱/۵ (A0) ۰۵1۸/۳۳ )۱۸۵( 

۱۲۰۰۱۲۲/۸ )۱۸۰۵( 
۰۱۲۳ ۰۱۶۰ ۰۱۲۲ ۰۱۱۸/۱۳ (AY) 


۸ 


۱۰۸ ۰۱۰۱۷ ۰۱/۱۳ )۱۸۷( 

WA ۰۰۹/۱۳ )۱۸۷( 

116 ۰161/۱۳ )۱۸۷( 

Yr VY (АЛУ) 

۔٦٦٦‎ Y ло coY * /\# (УЛА) 
o£Y/Y Y (AAA) ۰۳/۱۷ (YAA) 
۲۲۵/۱۲ (1۸4) ۰۲۱/۱۱ )۱۸۹( 
۰.166 7/٤٤ (AAA) 

۱۸۵/۱۸ )۱۹۰( 

۵۲۵/۳ (141) ۰۳۹/۱۸ )۱۹۱( 
۱۰۸/٦١ )۱۹۳( 

۷۲/۱۷ )۱۹٤١( ۰14/۱۳ )۱۹١( 
۳۳/۳۱ (45) cov/v (\4®) 
۰۹1/۱6 (140) 

۳۸۲/۱۷ )٥٩١( 

۱۷ ۸/۳ (340) 

۵1۸/۳۲ )٥٩١( 

۲۱۵ ۰۱۲ ۰۱۳۷/۱۱ (340) 
۰۲۱۷ ۰۲۱۸ ۱۹۰ ۰۱۸۹/۱۱ (040) 


۰ءء ۰۲۳۲/۱۱ ۰۲۳۹ ۰۲۳ ۰۲۲۲ 


۶۲ ۷ ۷۰ 


۱۰/6 (лолу 

۱۲۹/۳۱ )۱٦١( 

۳۸۲/۲۹ TY) 

۳۶۸۰/۳۳ (vt) 

٩۵/۳۰ )۱٧۷( 

۳۷/۲ (1A) 

1۸/۳۰ (v Y) ۰۵۵/۱۲ (AVA) 
۳۷/۲ (wv) ۰۱۷/۱۱ )۱۷۳( 
۶۱۱/۲۷ VT) ۰۵۵۹/۲۱ )۱۷۳( 
۱۷ ۰۱۱/۳۲ ovv) 

۰۳۳۲/۱۵ (VE) 


۔٦‎ YA (ЛУУ) ۰۵۰۷/۱۰ (ЛУУ) 


۶۷۰/۲ (ЛУУ) ۲۰٢/۱۷ (ЛУУ) 
۷/۱۷ (VA) ۰۲۹/۱۷ (\ҮЛ) 
۳۹۸/۳۱ AVA) ۴۰۹/۳۱ء‎ )۱۷۸( 
۶۲۲/۳۱ (۷4) 

.۳۷۸ ۰۲6 [VV )۱۸۰( 

۱۸۷ — ۱۸۱/۱۷ )۱۸۰( 

۵۵۰/۹ (YA*) 

۲۰۵/۱۷ (A1۲) 

۲۳۲/۱۰ )۱۸۳( 

۵۲۸ ۰۱۱/۱۳ )۱۸۳( 

۲۹/۱۷ OAT) ۰۱۸۱/۱۷ )۱۸۳( 
£04 ۰۳۲۷ ۰۳۲۳ ۰۲۱۱/۱۳ )۱۸٤( 
ҮҮ ۰۱۱۸ ۰۱/۱۳ (УЛ) 
5۲۸/۲۱ OAS) 

۲۲۱ ۰۱۰/۱۳ (УЛО) 
۳۲۵۳ ۷ ۰۵۳/۱۳ )۱۸۵( 


۲۷۱ 


۱۹/۲۱ (YYA) ۷٠۰/٠٧ (1۸) 
۲۱/۲۷ ۲۱۵ 

۱۱/١١ ۲ Ул) 

1۹1/۳۳ (YY) 

۲٦٦/۱۷ ۲۲۰۰۰۸۷-۸۱۱۱ (ҮҮ 9) 
۰۳۳ /۲۵ YAY ۰۲۱۱/۱۲ ۲۲ Y) 


۲٦۸/۲٢ (YY Y) ٤ 


۳۹۸ ۰۳۹۱/۲۶ (YY Y) 

۲۲۱۰/۳۳ 0۲۲۱۰۰۰/۲۵ ۲۲۱ 
۲۰۰/۲۹ (YY) ۰۵۱۷/۱۰ (YY) 
1۷/۷ )۲۲۲( ۷/٢ (YY) 
۲۸۷/۳۰ ۲۲۰ «oYo/ VA (YY f) 
۳۰۵/۲ (YY£) 

۳۰۵/۳۰ (УТО) ۰۵۷۳/۲ (YYO) 
۱۸/۳۲ (YYo) 

۳۰۸/۲۱ (Y Y 

۳۷۱ ۰۳۷۹/۲۵ YY 

۵۹۰/6 (YY) 

۰.۳۷۵ [Yo (YYV) 

۳۱۲/۱۱ (Y YA) 

۰۱۹۷ كوك‎ ۰۱۷۵ ۰۲۱/۲۵ (Y YA) 


COA ۳ Y YY 


[Yo ۰۱۸۷ [Yo ۵۷ ۳۳۹/۱۲ (Y Y) 


1۸۳/۳ (Y4) ۰۲۰۵/۱۷ ۲۷۲۳ 


۰۳۱۳ ۰۲۲۱/۲۵ УЕ ЈА (YY) 


٦‏ ۸ رونا 


۱۸/۳۲ (۳۰۹) 
4/o (ҮҮ *) 


فهارس آيات القرآن الکرم 


VA ۳۰۱۳۰/۱۲۰ 
۲۳ ۰۲۰/۱۲ (340 <¥ 
۲۲۱۰۳۲۷/۱۳ (4D 

۵۲۰۰۵۲۱/۱۳ (AD 

11۵/۳۰ ۱٩۱۳۳/۱۸۵ 
۱۰/6 (۳۰۵ 
۲۱۳/۱۱ OAV) ۰۱۵۲/۱۱ )۱۹۷( 
۶۱/۱۱ )۱۹۷( ۰۲۱۷/۱۱ )۱۹۷( 
۵۹5/۱۱ )۱۹۷( c£VYY )۱۹۷( 
۵۰۵/۱۳ )۱۹۷( ۰۱۳۹/۱۲ )۱۹۷( 
1۱۱۳/۲ )۱۹۷( 

۵۹۳ ۰۵۵۷/۱۱ )۱۹۸( 

۳۱۲/۳۰ )۱۹۸( ۲۰۰/۱٢۲ )۱۹۸( 
1۱۸/۱۱ )۱۹۹( 

ооу -ooY/YY )۱۹۹( 

٦١٥/۹ (144) ۰114/۱۸ )۱۹۹( 
۱۱۰/۲ (Y: Y) 

۱۲/۸ (Y * Y) ۰۲۱۲/۱۱ (Ye Y) 
۰1۱۵/۱۵ (Y*£) 

. 6۵04۵6۷/۱۵ (Y*0) 

۱۹۸/۷ ۲۱۰۰۱۰۱/۳۰ (1°) 
۱۰۰/۹ )۲۱۰( 

۳۷۰/۷ (YY 

۲۳۰/۲۱ (ҮЛЕ) ۰۳۸۳/۱۸ (УЛ) 
۶٩۲/۱۸ )۲۱۵( 

۱۵۹/۹ (YYY) 

۲۹۳/۳ (YYV) ۰۱۹/۲۱ (1۷) 
۶۹1/۳۳ (Y Y) ۰۵۰/۳۱ (УЛУ) 


۳۷ 


۶71۷/۲۹ (Y £V) 

££Y/YY (Y£4) 

۳۷۱/۲۹ (o) 

۱۸۱/۲۹ (Tor) ۰۷۰/۱۵ (Y oy) 
۳۹۳ [vv (vov) 

۰۱۱۰/۲۵ (Y0£) 

1۱۳۱/۳ (Тоо) ۰۳۱۳/۲ (Yoo) 
۶۱/۳۳ (Yeo) ۰14۵/۳ (Yoo) 
۱۷۸/۳۱ (To) ۰۲۲۹/۲ (Y03) 
۱۸۸/۳۲ (точ) coYY/Y A رده‎ 
۳۲۹/۳۳ (TOV) ۰۱۲۹/۳۲ (vov) 
۲۱/۵ (тол) 

۰1۹۵/۱۵ (тод) 

۰۹/۱۹ (үл у ۵۸۵/۱۷ (1°) 
11۵/۲ (1°) ۵۱۹/۱۹ (үл) 
۱۵۸ ۱۵۷ /۳۲ (YX) 

5 11/۲۸ ۲۱۱۰۲۱۹/۱۵ (Y33) 
۲۸٦ ۲۲۱ ۰۹۹/۲۹ (13) 
во «ЈА (YAT) ۰۲۱۸/۱۰ (Y3Y) 
۲۲۸ ۰۲۱۳/۱۰ (Y3£) 

۱۱۳/۲ £y ۰۳۲۷/۱۰ (vat) 
۵۲۲/۲۸ (YAÉ) 

۳۵۰/۱۷ (10) ۰۲۷۹/۱۰ (Y YO) 
۱5۳/۲ CTD ۲۸۰/۱۰ n) 
۸۳/۱۷ (ID 

۳۵۳ ۰۲۲۸/۱۰ (ҮЛҮ) 
۰۹۵/۱۵ (Y3W) c£ * £/ V (ҮЛҮ) 
۳۸۳/۳ (14) 


التوضیح لشرح الجامع | لصحیح 


۲۵/۲ ۲۳۱۱۰۱۸/۲۵ (YY A) 

۳۹۵/۲ (YYY) 

1۲۳ ۰ ۱۵/۲ (ҮТҮ) 

۸۳/۳۲ (ҮТҮ) 

۲۵۸/۲ ۲۳۳۰۶۸۲/۱۰ (ҮҮТ) 

044 /Yo (FY) 

۱۱۳/۱۳ ب٣٣‎ ۰۲۹۷/۱۰ (ҮҮ) 

۷۳/۲۱ (YTS) «££4/Y (YY £) 

۵۸۲ «0*0 ۳۹۱۸/۲۵ (YY f) 

Yo A (YY £) ۰۱۲/۳۱ (TO 

o* 3/4 (ҮҮ) 

۳۳۲/۳۲ (ҮТ Оо, 

£044 ۰۵۹۸ /۲۵ ۰۳۸۷ [Y (ҮҮТ) 
۳۷/۲ (YV ۰۳۱/۲ ۲۷۰ 

۷/۱۲ (FY) 

۵۹۷ وف‎ ٥٢١ ۰۳/۱۲ (FY) 
٢ 

۱۵/۳۰ (YTV) ۰۸۳/۳ (ҮТҮ) 

۲۳۷/۳۰ (vvv) 

۱۷۹/۰ (YYA) ۰۳۱/۳۰ (УТА) 

۵۳ ۰۱۷۹/۸ (ҮҮЛ) 

ҮА ۰۲۱۹/۹ (YYA) 

۲۱۸/۱ (۳4) 

۲۰۳ ۵۳۹ ۰۲۷/۸ (ТҮ) 

۵۸۲/۲۵ (Y£) ۰۳۷/۲ (Y£ *) 

044 ۰۵٩۹۷ /Yo (Y£Y) 

۳۲۵/۳۰ (Y££) ۰۱۹/۳۰ (YES) 

6۲ ۱/۱۰ (Y£) 


YY 


ТУА ۰۲/۱۱ (YA) 
۳۳۲/۳۲ (A4) 

۳۷۳/۲ (۸°) 

٩۲/۲۱ (YAO) 

۲۵/۲۸ (YAO) 

0۳۹/۳۱ )۲۸۵( 

۱۷۳/۹ (YA0) 

۳۵۳/۱۳ (TAD 

۰۹1/۲۵ ۰۲۲۲ ATV 1٦٦/1٦ (ТАЛ) 
۸۳/۱۸ (YAT) 

۲۸٦/٢٢ (YA) 

۱۳۵/۳۰ (YA) 

۵۸۷ ۰۵۸۲ ۰۲۷ [FY (YAT) 
1۲۲/۷ (YA) ۳٣١/٣٣ (YA) 
۱۲۰/۹ (YAT ۰۱۲۱/۹ (YA) 
سورة آل عمران:‎ -۳ 

۲٦۸/۳۳ (V) 

۲۱۳/۸ (A) 

۲۱۹/۲ (Yf) 

٦٦۸/٦ )۱۸( 

۲۹/۳۰ (ҮЛ) 

۱۰۱/۳۲ 0۲۸۰۵۰۳/۲۹ (YA) 
۵۸/۲۸ (F1) co£Y/Y (Y Y) 
۱۷۱ /y1 (То) 

£5 3/38 (Y ۰۲۱۰/۱۹ (YO 
AM £ (Y 

۱۷۱/۱۰ (rv) 
۱۰۲/۲۹ (vay ۳٦/٢٢ (ТА) 


قهارس القرآن الكرم 


۲١/٢٢ ۲۷۱۰۲۹۸/۱۰ (YVY) 
٣٥٤/٦ (¥1) 

014 دون دون‎ ۵۰۱۵/۱۰ (YY) 
1۷۲/۱۱ )۲۷۳ ۰۲/۱۱ (YT) 
۳۹/۳۳ (VY) 

۲۹/۱۰ (YV£) 

CY YA ۰۵۹۲ ۱٥۹/٥١ (УО) 
۱۹/۳۲ (YV0) ۰۲۹۳/۲۸ (YV0) 
۲۷۳ ۰۲۹۹/۱۰ (ТУЗ) 

۵۸/۵ CVV ۰۱۷۱/۱6 (YV 
۰۲۰۲/۱۵ ٥٩١ ۰۱۱۱/۱6 (YA) 
۰۲۰۲/۱۵ ۰۱۲۱ |١١ (ТУ) 
۵۸/۵ (YV4) 
۰۱۱۸/۱۵ соул ۱٦٦/٥١ )۲۸۰( 


.8 ۲۸ ۰ ۷ 


۵۸/۵ ۸۰۰۲۹/۲۲۱ (YA*) 

Sr ۰۱۲۲ /۱۶ )۲۸۱( 
۵۲۳/۳۰ (YAY ۰۱۵/۲ (YAY) 
۳۰۱/۳۳ (YAY) ۰۵۲۳/۳۰ (YAN) 

۰1۲ ۰۲۵ ۰۱۱ ۰۱4/۱6 (YAY) 
[vx «Y ۲ [Yo «Y AÀ ۵ 
۵1۷ соё ЕЛА EVO ЧУ ۲ 


AAA AMA ۲ ۳ 


۲۳/۲ (YAY) ۰۲۰۷/۱۹ (YAY) 
۳۰۱۵ (YAY) ۰۳۷/۲۶ (YAY) 
Y Y MA (YAY) ۰۵1/0 (YAY) 
۱۱۵/۱۲۱ ۱٤٤/٤١٤١ (YAY) 
o£Y/Y* (YAY) 


التوضيح لشرح الجامع الصحیح Vé‏ 


۲۱۸/۱۰ YA A /yo (4Y) 
۱۱۵/۱۷ )۹۲( 

۵۲۷/۳۳ (4F) 

۳۰/۱۲ (40) 

۲۷/۱۲ (43) ۰۹۵/۱۲ (AD 
1۰۲/۱۹ (4) 

۳۱۲ ۰۲۸۷ ۰۲۱/۱۱ (AV) 

ЕЛҮ ۰۵0۲ ۰۳۹۵/۱۲ (AV) 
۵۲۱/۳ (4v) ۰۵۵/۱۲ (AV) 
۱۰۱/۸ (AV) 

۲۹/۲ ۰ Y) 
۳۷۵/۲۸ ۰۱۳ ۰۹۳/۲ (1°) 
۳۸۸/۳۲ )۱۰١( 

٦۷/٣ (°) 
۱۷/۱۸ (Y ۰۴/۱۵ (9) 
۱۸۲/۲۲ ۱۰۰۰۱۵۸/۲ (Y) 
۱۲۷/۳۳ 0۱۰۰۵۳۵/۳ (11°) 
۲۵/۳۲ (ЛҮ) ۰۵۳۸/۵ (11°) 
۲۳۵/۶ (VW) 

۱۵۹/۲۱ YY) ۰۵۱۹/۱۲ (\ҮҮ) 
۲۰/۲۱ OYY) 

۲۱/۲۱ OY) 

۲۰۱/۲۱ (Yo) ۰۲۵۱/۱۸ (11°) 
۰۱۲/۲۱ YA) ۲۸ 


oY£/& (YYA) ۰۶ء‎ 


۱۵۷ y£ (vv) 
۳۲۱۳/۱۳ orm 
۳۲/۳ (vvv) env e OFT) 


£YV ۰۲۰۹/۲۵ EAT ٥١١ (£V) 
۲۷/۳۰ (£V) ۰۱۹۸/۱۷ (€1) 
۱۸۲/۲۲ (£Y) 

۲۱۵/۱۷ (£Y) 

oV ۸۰/۱٦ (££) ۰۳۱۱/۱۱ (££) 
۵۰۷/۲ (£0) 

۳۲۷/۳۳ (£v) 

٦٤٤/٢ (£A) 

۵1۳/۲۹ (£4) 
1۹۱/۱۷ (OY) ۰۲۱۸/۱۲ (от) 
۲۲۲/۲۸ (0£) ۰۳۳۲/۱۰ (0%) 
۵1/۲۹ (ot) 

۳۰۹/۳ (0£) ۰۵۷۵/۲۹ (o £) 
۳۰/۱۸ (TE) ۰۱۲۷/۱۸ (1£) 
£*£ ۰4۰۳ ۰۰۰۱/۲ ته‎ 

۲۷/۵ (ч) 

1۵۰/۱۳ ۰۳۷۲/۱ (16) 

۱۶۱/۹ )٤٩( 

۲۰۵/۳۰ (AV) 

۱۵/۳۰ (VY) 

EA) ۲۵ ۰۱۷۹/۱6 (VV) 
۲۹۱/۳۰ (VV) ۰۲۸۹/۳۰ (VV) 
۵۸/۳۲ (VV) ۰۵1۵/۳۲ (VV) 
۳/۱۸ )۷۹( 

۱۰۷/۱۰ (AY) 

£ov/Y (Ао) 

oo£/YY (AY) 

٥٣٤ ۰۲۱/۱۰ (AY) «£V */Y )4Y) 


۳۷۵ 


۲۱/۲ (Y) «AV Í NY (Y) 

۱۸ ۰۱۸۳/۲ (Y) ۸٦/٦٦ 5 

۳۱۲ ۰۲۷۵ ۰۲۲۱۵ ۰۲۲۱/۲ (Y) 

۷/۳۲ ۳۰۲۰/۳۰ (v) 

۳۳۰ ۰۳۱۱/۲۵ (۰۳۵/۲ (£) 

۶۸۳/۳ (t) 

£0۷ ۰۵06/۱۵ (0) 

۳۹۷/۳۰ (0) 

۵۸/۲۹ 0 ‹о) 

۵۷ 0۲۱۸/۱۵ ١٦١٦/٠٤١ CO 
YT ۹ 

۳۹۹/۱۹ CO ۲۱۸/۱۷ (Л) 

۲۲/٢٢ رت‎ «УЗЛА CO 

٦۸٤/٣ CO 

۸۸/۱۱۷) 

۱۸۰/۱۷ (V) ۱۷۹/۱۷ء‎ (У) 

۵۰/۳۰ (V) to | |Y: (V) 

۵۱۳/۳۰ (V) 

۲۷/۱۷ (A) ۳٣١٤ (A) 

٣٦٥۸/۲۹ (4) ۲۰٢/۱۷ (4) 

۲۵۹/۱۷ ۰۰۱۱/۱6 (\*) 

۲۳۷ [vv (vs) 

Yor ۰1۱۲/۲۸ (1°) 

۲۱۵-۲۱۲/۱۷ (\\) 

۱۹/۱۹ 0۱۱ ۰۳۸۰/۱۸ (11) 

vivi )١١٣( 

£AY «Y (11) 

1۵۰/۳۰ ۱ ۰۷۱/۳۰ (Y) 


فهارس oi A cour‏ الکرم 


۱۲۰/۲ (No) 
1۳۳/۲۱ NEE) ۰۳۷۱/۱۹ )٤٤١( 
۱۸/۰ )۱ ۵( 

۳۲/۳۰ Not) ۰۲۱/۲۰ (10€) 
۳۵۵/۳۱ (100) ۰۱۲۱/۳۰ )٥٩١( 
۲۹۳/۲ (Уол 

5۹1/۲۰ )٥٩١( ۰۵۷۷/۱۸ )۱٥١( 
۵۷/۳ (104) لام‎ /Yo (104) 
oV A ۰۵۷۷ [Y Y (19۹) 

۷۵/۳۳ (104) ۰۱۷۱/۳۳ (304) 
۳۳۲/۱۸ (13) 

۶۷۰/۲ (vw) 

۱۹۲/۲۱ (уло) 

۳۷۱/۱۷ (34) ۰۱۵۷/۱۰ (114) 
٦٦٦/۲۹ (134) 

۱۵۸/۱۰ (Y 8) 

۱۵۸ /\о )۱۷۳( 

۲۹۲/۸ 0۱۷ ۰( 

۲۱/۱۰ )۱۸۰( 

۱۸/۹ (YA) ۰۲۹/۱۵ )۱۸۱( 
1۸۱/۳۳ (YA0) 
۲/۲۰ OAV) ۰۱۵/۱۸ )۱۸۷( 
۱۸۸/6 )۱۸۷( ۰۳۱۸/۳ )۱۸۷( 
۱۸۱/۸ )۱۹۰( ٤٦٥٤/۲۸ (\&*) 
۳۹/۲ )٥٩١( 

۱۱۳/۶ ۹ 

٤‏ - سورة النساء: 


۱۱/۲۹ (Y) 


التوضيح لشر إلا الصحیح YY.‏ 


۳۰۵/۳۱ (vy 

۲۸۰/۷ (YY) ۳۱۲/۳ (FY) 
161 ۰۱۳۹ ۰۱۳۸ ٥١١ (FY) 
۶1۷/۲۸ (FT) 

۵۳۱/۳۰ (FY) 

۳۷ ۰۳۱۰۳۳ ۰۲۲۱/۲۵ ٥٥ [Yo (Y$) 
۸۷/۲۹ (Y£) ۰۳۱/۲۷ (Y $) 
۲۲۵/۲ (Y) ۰۲۰/۱۵ (Y 3) 
۹۸/۳۲ (Y) ۰۳۲۲ ۰۳۲۱/۲۸ (YO 
٦٤٤/٤ v 

۰۲۲۹/۱۲ (va) 

14/۳۰ 6۰۰۱۷۰۸۱۰ (ەی‎ 
"Y AMA (t °) 

۱۵۱/۲۱ (£V) ۰۵۷۳/۱۵ (£V) 
۲۷۱/۳ (£Y) 

۱۰۰ ۰۲۱/۲۷ (£v) 

۶۳/6 (EY) ۰۳۷۷/6 (£v) 
1۲۱/۶ (EY) ۰۵11/6 (EF) 
YAY ۰۱۵۷/۵ (EY) 

۱۷/۳۱ (£O 

۱۳۸ ۰۱۳۱/۱۰ (£A) 

۲۸/۲۷ (£A) ۰۸۲/۱۷ (£A) 
۵۱/۲۹ (£A) ۰۲۵/۲۸ (£A) 
1۱۲/۳۰ ۶۵۸۰۳۰۱۰۸۷۸۳ (EA) 
۶۹۲/۳۱ (£A) ۰۷/۳۱ (£A) 
۳۹/۳۲ (£A) ۰۵۰۳/۳۱ (£A) 
۳۸۸/۹ (£A) 

۲۹/۳۱ Ач А) 


5۹۹/۳۰ 01) ۹/٠١ (YAD 
۵۵/۳۰ OY) ۳٢٢ ۰۳۲۵/6 (YA) 
۵۲۲/۳۰ 0۱۲۰۵۱۱/۳۰ (VY) 
۲۳۳/۳۱ AO 

۱۹۹/۲۹ (AV) 
۳۵۹/۸ (1۸) ۰۱۱۵/۱۰ )۱۸( 
۰/۳۲ )۱۹( 

5۵۷/۲  )۲۰( 

۳۲۹ (Y YA Y AA Y Yo ۰۳۱۰/۲۵ (Y°) 
۳۸۱/۳۲ (YY) ۰۳۰۵/۲ (YY) 
1۰/۳۳ (YY) 

(YY) ۰۸۰/۱۷ (ҮҮ) 

۰۲۹۹ ۰۲۸۹ ۰۲۸۷ ۲۸۸/۲ (YY) 


۳۰ ء۰٥‎ 


۵۵1/۳۰ (YY) 

YAY ۰۳۱۰ ۰۲۸۷۱۳۰۱۸۰۳۰۸۲ (Yf) 
۵۱/۲۲ (Y£) 

۲۳۲۱/۳۰ (Y£) 

۲۰۲/۳۱ )٤٢( 

۸۵/۳۲ )٤٢( 

۳۵ ۰۳۳ ۰۳۳۰/۲۵ ۳۹۱/۱6 (Yo) 
۰ 

£*/Y£ (Yo) 

41/16 (4) ۰۷۸/۱۲ (Y4) 
۵۵1/۲۸ (4) ۰۲۵۹/۱۷ (Y4) 

YA ۰۱۷/۳۲ (14) c£ /Y4 (۹) 

YA /۳۲ (Y°) 
۲۵۵/۲۸ (F1) ۰۲۲۷/۱۷ (Y Y) 


YY 


فهارس آيات القرآن الکرم 


۵1۲/۱۲ (ЛА) ۲۹/۱۲ (AA) 
VM E (ЛА) ۰۱۵۵/۲۱ (AA) 
۲۷۰/۱۳ (AY) 

Yos ۰۱۲ /٦٦ (4Y) 

۶۱۷/۳۰ (AY) coo£/YA (AY) 
۳۲/۳۱ AY) ۰۳۱۰/۳۱ (AY) 
٦١٤/۸ (AY) ۰۱۰/۶ AY) 
۱۹/۳ )۹۳( ۰۶۸۰۱/۲۰۱ (AF) 
1۵1/۳۲ AF) ۰۲۹۳/۳۱ (АТ) 
۶۱۹/۳۳ (av) ۰۲۲۷/۳۳ (AF) 
Y VY Y (€) ۰۱۹/۲ (4£) 
۲۷/۲ (40) ۲۸/۲۱ (40) 
۵۸۷/۳ (AV) ۰۱۹۲/۲ (AV) 
۳۲/۳۲ (av) 

۱۱/۳۲ (4A) ۰۱۹۲/۲ (4A) 
۳۶۳/۳۲ (44 <4۸) 

۶۷۷/۹ (Ye y ۰۳۲/۱۷ (Ne) 
۲۲۳/۲۱ 0۰۱۰۶۸۷/۱۱ )۱١١( 
۲/۸ )۱۰۱( ۰۲۱۸/۵ (1°۱1) 
МАЈА 0۰۱۲۰۱۸/۳ (Y) 
۲۲/۸ (°۲) 

٢٤٢٢ Y£ ۰۳۱ ۲۰۲۳/۸ )۱۰۲( 
۶۰1/1 )۱۰۳( ۱۷۸/۳ (VY) 
۷۰۳۲۳۴ 0۰۵ ۱۸۷/۳۲:ء‎ (1*6) 
۸۷/۲ (У) 

11۵/۱1 (\\*) 

۵۰/۱۰ (лл) 

۵۳/۳۲ 0۱۵ ۰۲۸/۳۱ )٥١١( 


۱۳۱ ۰۱۳۰/۲۱ (ov) 

۲/۳۰ (оч) ۰۲۲۵/۲۱ (олу 
٩۳/۳۰ (ол) 

۲۷۷/۳۳ (ov) 

۰۳۱/۱۱ ۰۰۱/۱۵ (0A) 
۶۲۱/۳۲ (0A) 

۱۵۳/۳۱ (04) 

۳۲۹/۳۳ ۵۰۰۱۰۱۳/۳۰ (1°) 
۱۷۳/۹ (3£) 
۸۹/۱۷ (10) ۰۲۳/۳ (1°) 
۵۵۲/۳۲ (10) ۰۵۳/۳۱ (10) 
۱۲۹/۳۱ AO 

۷/۱۲ (ЛУ) 

1۲/۲۱ (14) 

£Y VA (VY) 

۱۱/۳۲ (vo) 

۵۵۹/۱۷ (VV) 

۱۵۳/۳۱ (A*) 

1۸/۳۰ (AY) 

۵۵۲/۱۳ (AY) 

٩۱ v ٦۷/۳۳ (AY) 
۲۸۸/۱۹ (A0) ۳۳۰/۱۰ (A0) 
۳۰۲/۳۱ (A0) 

۲/۱۸ (AT) ۰۳۵/۱۲ (A) 
۳۲/۲۹ (AD ٦٦۲/۲۸ (AD 
۸۹/۲۹ (A3) ۷۰/۲۹ (АЛ) 
۲۹۱/۷ (AD 

۱۵۳/۳۰ (AV) ۰۱۵۳/۳۰ (AV) 


ҮҮЛ 


التوضیح لشرح اجامع | لصحیح 


۶۵۲/۳۰ (Y ۰۵۳۹/۲۱ (vv) 
۶1۹/۳۰ ۱۷۲۱۰۱۹/۳۰ (ҮЛ) 
۳۰۱/۳۳ 0۱۷۱۵۱۹/۳۰ (v 
۲۹/۱۷ )۱۷۸( 

-٥‏ سورة المائدة: 

۵1۱/۱۲ (Y 

۱۹۰۱/۱۱ ۰۱۶۰/۱۵ (Y) 

۱۵۲/۲۵ (yy YAY /vo )١( 
۲۹۰۱/۳۰ (A ۰۲۲۱۸/۲۰۵ (y) 
۳۱۳/۱۰ ۲۰۳۷/۳۰ (Y) 

£A0 ۲۰۱۹ ۰۱۸۷/۱۱ (Y) 
۱۷۵/۱6 ۲۰۸۰/۱۲ (Y) 
۵۷۳/۱۱ cov ۰۱۵۸/۱۵ (Y) 
۵۹1/۱۷ (Y) ۰۱۱/۱۷ (Y) 

101 ۰۳۱۶/۲۱ (Y) 

۱۱/۳۲ ۲۰۳۵/۲۹ (Y) 
1۷/۷ (Y) 
۳۷۵/۱۲ (Y) ۰۱۸۳/ (v) 
۳۲۸/۲ (Y) ۰۵۵۸/۱6 (Y) 
۵۸۰۱/۲۱ (Y) ۰۳۸/۲۱ (Y) 

۶۳۱ ۰4۰۷ ۰۳۲۱ ee eva (v) 
۱۲۹ ۰۱۲۲/۴ ۳ ۱۸/۲۷ qv) 
1۵۷/۸ ۳۰۵۸۰۱۳ (Y) 
۳۲۳/۲۱ (£) 

YAY ۰۳۳۱/۲ (£) 

۲۵/6 (t) 
۱۰۲/۱۷ qo) ۰۲۱۲/۱۲ (о) 

۳۶۳ /۲۵ (о) «ev [Yo (о) 


۲۱۰/۲۷ (vvv) 

۳۵۸/۱۱ (YY0) ۰۲۵۹/۱۰ (11°) 

۵۱۳/۲۱ )٥١( 

۳۲۵/6 )۱۲۷( 

۷۰/۲۵ ۰۵۹۱ ‹оҷо /\о (YYA) 

۲۵/۱۷ (AYA) 

۷۳ [Yo cov /\о (11۹) 

۵۷ ۶/۲ ٤ (AYA) 

۳۷٣ا‎ ۳۳/۳۱ (YY) 

мол/л (Y 9) 

1۱۰/۲ (r£) 

۶1۲/۱۲۱ (Yo) 

۵ 1/۳۱ ۳°) 

۵۸۱/۲۰ (MY 3) 

٦٥٤/٤ (££) 

۰۵۸۳ ۰۵۸۲ ۰۲۹۰۱۱۵/۱۵ (14۸) 
£4Y /VV ۸ 

۳۲۹/۲۸ (14۸) 

£VY ГҮҮ EA) coYMYA (А) 

оло [Yo (Y$) 

۲۵۷/۳۱ (v0) ۰۲۳۳/۳۱ (v0) 

۱۱۷/۲ (10) 

۱۲۷/۳۳ (100) ۰۲۲۱/۱۰ (100) 

£4* ۰۸۸/۳۲ (10۸) 

۱۱۵ /Y OY) 

۵۷۸/۳۳ (YA) «£14/YY (Y3£) 

۱۱۹/۹ (AY Y) ۰۲۹۲/۲ 0۱۷ Y) 

۶۲۸/۱۹ OYY ۰۱۸۲/۱۶ (v) 


۳۷۹ 


۱۸۰/۳۱ (EY) ۰۱۷۹/۳۱ (EY) 
۱۱/۳۲ (£Y) ۰۲۰۷/۳۱ (£Y) 
۵1۵/۳۳ (Y) ۰۱۷۳/۳۱ (£v) 
۲۵۲/۲۸ (££) ۰۱۷۰۱۱۱ (££) 
۵1/۳۱ (££) ۸٠/٠٣١ (££) 
۱۹/۳۳ (££) ۰۱۰۱/۳۲ (££) 
۵10/۳۳ (££) 

٥٧٩١ ۰۱۷۳/۳۲۱۱ (££) 
۲۵۲/۲۸ (£0) ۰۷۲/۱۷ (£0) 
۳۰۹/۳۱ (оу‹ууо/т\ (£0) 
Ф\А/ҮҮ (£0) ۰۳۹۸/۳۱ (£0) 
۵۰۷/5 (£0) 

۱۹/۳۳ (£v) ۰۲۵۲/۲۸ (£V) 
۵1۸/۱۹ (£A) 

۲۰۵/۳۳ (£A) 

۱۷ ۹ ۱۱۷ ۷/۳۱ (£4) 

۲١۱۷/۳۱ (£4) ۱۸۰/۳۱ (£4) 
to ۰۵۳/۲ (oA) 

۵۲۳/۳۱ (01) ۰۵۷۷/۳۰ (о\у 
1۹1/۱۵ (X°) 

۹1/۱۵ (AY) 

Yos ۰۲۹۲/۱۰ (T4) 
۲۰/۳۲ (O 

1۵۰۱/۱۳ ۰۳۷۲/۰ C4) 
1۱۳۰/۱۷ (ДҮ) 

۵۵۹/۲۷ (AV) ۰۳۱/۲ (XV) 
1۱۲۱/۳۲ CAV) ۰۵۸۳۲ (ЛУ) 
۱۱۵/۳۳ 0۷۰۵۲۰۱۸۳۳ (ww) 


e Si ot a فهارس آیات‎ 


۳۵/۲۵ (о) ۰۳۰۱/۲۰ (0) 
لامع‎ 1۵۲/۲ (0) 

۳۷/۲ ری‎ ۲۳۲/۱٢ CO 
۱۹۱/۳۰ 60۰۱۷۲۸/۲۵ CO 
۲۹۵ ۲٥١۹/٤ CO 

۵1/4 CO 

Yo ۸٤ ۸/٤ CO 

۱۵۷ ۱۵۱۰۱۵۰/۵ CO 

точ ۱۱۹/۲۱ء‎ )۱١( 

۳۷/۳۳ (AA) 

۳۹/۱۸ AP 

۲١۱۸/٦ )۱۸( 

۲۷/۱۲ (Y°) 

۵۲۱/۳ (YY) 

۲۰/۲۱ )٤٢( 

۲۰۳/۱۲ (Y0) 

۲۸۹/۱۹ )۲۷( 

۳۳۸/۳۱ ۳۲۰۱۲۲۱/۳۱ (YY) 
۲۰۱/۱۸ (YY) ۰۱۳/۱۰ vv) 
۱۲۸ ۰۱۲/۳۱ (vv) 

۵1۳/۳۱ ۳۳۰۷/۳۱ (vv) 
£o/t (YY) ۰۰۳/۳۳ (vv) 
۸۹/۷ (Y Y) 

ooY/Y (YO) 

۱۱۱/۳۱ (YA) 

۱۷۰/۳۱ (£1) ۰۲۹۷/۲۰ (£ A) 
۵۳/۱ (EY) ۰۹۳/۱۰ ری‎ 
۱۷۸ ۰۱۷۰/۳۱ (t Y) 


۳۸۹۰ 


۶۳/۳۳ )۱۰۲( 

۵۵۳/۳۰ (Ye) ۰۶۱۸/۳ (Y) 
۳۰۹/۳۲ (AY: 

۳۳۲/۱۵ 050 

114 ۰1۶46/۱51 0۰ 
۳۰۷/۱۷ (° 

۲۸/۳۱ (1*۸) 

۲۲۰/۳۳ (лл) 

۱۱۷/۲ (УУУУ) 

۱۵۱/۲ GAY ۰۲۲۸/۳۳ O11) 
۲۳۵/۹ (3¥) 

۳۷/۲ (УУУ) 

۱3۲۷/۱۰ )۱١۹( 

۳۷۳/۱۳ (avv 

۱۲۰۱/۹ (roy 

۹ء ۰۱۹ ۲۱۲ 

-٦‏ الأنعام: 

۱٦١/١ (A) 

۱۲۷/۳ (4) 

۳۷/۲ (Y°) 

۲۸۲/۳۳ ۱۲۸۲/۳۳ (44) 
۵1۳/۳۳ (44) 

۲/۳۲ (YA) 

۱۱۲/۱۰ FD 

۱۰۱/۱۵ (Y) 

4۲/۳۰ (YV) 

1۲۷/۳ (YA) ۰۱۷۲۸۱۰ (YA) 
۱۳۳/۳۰ (YA) 


۹۸/۳۰ (Y) 

۳۱۸/۲۸ (Уо) 

۵۵1/۱۳ (A) 

YAN ۰۲۰۱ ۰۱۹۳/۲۶ (AV) 
۲۰۵/۲ (AV) ۰۲۵/۲۰ (AV) 
۳۷۰/۳۰ (AV) ۰۱۷۸/۲۷ (AY) 
۳۷۲/۳۰ (AY) 

1۰۱/۲۹ (A4) ٣٥۷/۱٦ (Л) 
۲۰۳/۳۰ САЯ) ۱۸۸/۳۰ (A8) 
۳۳۲/۳۰ (A5) ۰۳۲۲/۳۰ (A8) 
۰۳/۳۰۱ (A8) ۴۳۹/۳۰ (АЯ) 
£££/Y* (A4) c&£*/Y * (A4) 
۱۹/۲۷ (40) ۰۳۷۷/۱۸ (49) 
۲۳/۳۱ (45) 

££ [ХУ (43) 

oo ۰۲۳/۳۱ (AY) ۰۱۵۲۰۹۸/۲۱ (av) 
۳۳۱ ۰۳۲۹/۲۱ (4£) 

۳۹۳/۲۲ (44) 

۶۷۵/۱۱ (40) ۰۲۷۱/۱۰ (40) 
۱۷۹ ۰۱۹/۱۲ (40) 

۱۱۲/۳۱ (40) ۳۹/۱ (40) 
۳۱۷/۳۱ (40) 

٦١۷٤ ۰۳۹۳/۲ )۹۹( 

۳۳۲/۱۱ (АУ) 

٦٦٤/٤٤ (У) 

۵۵۵/۲ (Y* y ۰۵۱۷/۱۰ )۱۰(( 
۳۵۱/۳۲ ۵۰۱۰۱۳ AVY (1°1۱) 
۳۹/۳۳ (1*۱) 


YAN 


۳۰/۳۳ (A) ۰۱۵۲/۲6 (4%) 
۳۹۳ ۰۳۹۱/۸ (°) cV £Y/V (49) 
۳۵۸/۳۳ )۹۱( ۰۲۷۱/۳۳ (41) 
۶1۳/۷ AY) 

۱۵۳ ۰۱۵۱/۱۰ (47) 

۱۰۱/۹ (AY) ۰۲۸۲/۳۳ (FT) 
۳٦۷/۱۹ (4£) 

۲۹/۲ (40) ۰۲۷۰/۱۸ (40) 
۱۱۱/۳۲ (AD «Y £A/Y (4%) 
1۵۸/۱۰ (44) 

۱۰۹ ۰۱۰۵/۱۹ )۱۰۳( 
۳۲/۳۳ (A yy ۰۲۹۷/۲ )۱۰۳( 
۲۱۱/۷ (°) 

۲/۲۸ (Ал) 

۲۷۸/۳۰ )۱۰۹( УЧТА )۱۰۹( 
1۸۲/۳۳ 0۱۱ ۰۵۷۸/۲۹ (Y VV) 
۵۱۹/۹ AAY ۰۱۲۱/۱۵ (AA 
۲۱/۹ (3 £) ££ £/ Y Y (14) 
££o/Y* (AYA ۰۵۸/۱6 (AYA) 
۶۵۱/۲۰ (Y Y) 
110/۲۹ (AY Y) 
۲۲۲/۱۹ (v vyevv/va avv) 


۳۷/۲ )۱۳۷( ۰ 


۲۳/۱۹ (AYA) 
۸۱/۲۰ OTA) 
۲۹۵/۳۱ (315) 


۵1۵ (001 ۲۱ ۰۲۲۲۱۰ 04۱۱ 


озу 


فهارس آیات القرآن الکریم 


1۰/۲۹ (ТҮ, 

۲۹۱/۲ (ҮҮ) 

oA [у (YA) ۰۱۰۷/۱۸ (YA) 
qv ۷۷/۳۳ (YA) ۱۸/۳۰ (YA) 
۱۷٦/۲۹ )١٤( 

۳۰۱ ۰۲۸/۳۲ ($Y) 

۳۵۸/۸ (£Y) 

۵۰۰/۲۰ (££) ۰۱۰۲/۱۰ (££) 
۱۸۲/۲۰ (#0) 

11۸/6 (0Y) 

۲۰۲/۳۱ (ot) 

1۹/۳۰ (оу) 

۳۵۲/۲۲ (12) 

۳۸۰/۳۰ (1£) 

۱۵۵/۹ (10) 

۵۱4 ۱۵۱۳/۱۲ 0۷۰( 

۳/۲ (УЗ) 

۳۳/۸ (Vo) 

۱۰/۹ (YY ۰۲۱۱/۵ (ҮЗ) 
۳۸۲/۱۹ )۸٨( 

۲۹/۲ (AA) 

1۱ ۰۱۰/۳ (AY) 

1۸1/۳۳ (AY) 

۲۵۰/۳ (AY) 

۳۹۱/۸ (At) 

۲۲۱/۱۷ (Ао ‹А®) 

۳۸/۲۰ (ASAS) 

۳۹۲/۱۶ (45) ۰۵۳/۱۰ (45) 


التوضیح لشر ا حا 1 ۱ YAY‏ 


۶۷۸/۷ (£) «100/۲7 (€) 
1۱/۳۰ CO 

۲۰/۳۰ 01) 

۵۹۸/۲۱ (VY) ۱۸۸/۱۱ (VY) 
10A /۱۵ )۱۹( 

۳۹/۳۳ (Y°) 

1۵۲/۱۲ )۲۱( 

۳۲/۶ (YY) ۰۸۵/۲۸ (ҮҮ) 
۱۳۸/6 ۲0۵۸۰۸۳ (ҮЛ) 
۵۹۰۱/۵ (ҮМ) ۰۱۹۸/۱۵ (YV) 
۱۳۰/۳۳ (YA) 

۱۰۷/۱۰ (r°) 

۲۷۱/۵ (Y Y) 

۲۰۵ ۰۱۲۰/۲۲ (YY) 
1۷۸/۲۷ (FY) ۰۱۸۸/۲۷ (Y Y) 
۱۹۹/۳ (Y Y) 

۲۱/۲۷ (FY) 

£Y/Y * (YA) 

۱۸۱/۳۰ (£Y) 

1۳/۳۰ (t$) 

£Y/Y * (os) 

YA* ۳۷۷ [vv (o£) 
ovA/YY (ot) 

£A ۰1۷/۱۹ (ov) 

1۳۳/۲۱ (ov) 

۳۱/۳۳ (04) ۰۱۱۰/۲۵ (04) 
۱۷/۳۳ (vo) 

۲۱/۹ (А4) 


۵۳۹ ۰۵۲۹/۱۰ (Y£ 3) 

£* АХА (EY) YAY ٥١٩ (YE Y) 
۳۲۲/۳۰ (£y) 

1۷/۷ NEY) ۰۱۰۲/۲ (Y£ Y) 
۵1۹/۳ (Yt $) 

۲۰/۱۲ )٤٤١( ۷٩١/١٧ (Y #0) 
004 ۰۱۲۹/۱۸ )٥٩١( 
44۹04۵۵ ۰۲۳ ۳۹۳/۲٣ )٥٩١( 
01۰ 

۲۲۲/۱۰ (УТ) 

۲۷۳/۲۰ (£A) 

۳۲۳/۱۲ )٥٥١( 

1۵۰/۳ )٥١( 

۲۱۸/۱۷ (лот) ۰۱۱۰/۱۱ (от) 
۲۰۱۵/۳۰ (лот) 

۲۱۳/۳۰ (ло) 

۱۱۵/۱۰ (30A) 

1۵۳/۳۳ (Y1*) ۰۵۲/۲۹ (17°) 
1۱۰۱/۷ (O09) 

ov£/vi (Ywr- MY) 
۳۸۲/۱۳ NTE) ۰۷۳/۵۰۵ 
1۵/۳۰ (ул&у‹о4,/т, 0٦؛(‎ 
۵۲۰/۹ (171%) 

۲۸۲/۱4 )٥١( 

1۵۹/۱۷ )۱۸۹( 

۵۲۰/۱5 )۱۹( 

۷- الأعراف 

۷۱/۷ 0) 


YAY 


۳۷۹/۲۹ (AA) 

۲۶۱ ۰۲۳۳/۳۳ (۸°) 
۵۷/۲۹ (YAV) ۰۵۹6/۲۱ (YAV) 
۰۲/۳۳ OAV) ۰۵۹1/۲۹ )۱۸۷( 
۵۰/۱۵ )۱۹۸( 

۱۰ ۷/۱۸ )۱۹۹( 

۱۵/۳۳ )۱۹۹( 

۲۲۱/۲۰ (Y+ 3) 

۵۷۲/۷ ۲۰۱۰۱۷۸۷ (Y £) 
1۱۰۵/۷ (Y+ $) 

٦٤/۹ )۱٥۸( 

۸۳/۳ (10۷) 

۸- الأنفال: 

۳۲۲/۱۱ (۰۵۱۷/۱۰ (Y) 
۲۷۵/۳۰ ۵۱۰۳۷۰۸۱۸ )( 
۵۱ [Y (£-Y) 

۲۲۲/۵ (Y) 

۶۹۲/۱۷ ($) 

1۷/۱۷ (А) 

۵1۸/۲۰ (4) 

£oY/Y* (Y) ۰۱۹/۱۹ (Y) 
۳٦۸ ۰۲۹۲/۳۳ (YY) 

۵۰/۱۹ (Y) 

۲۱/۱۷ OD 

٦۹٤ c£AY ۰۱۱/۱۸ (Y 
۱۳۳/۳۰ (vv) 

۱۷۸/۳۰ (Y) ۰۱۸۱/۲ (Y$) 
۲۸۸/۹ (Y £) 


فهارس آیات القرآن الكرم 


51/۳۳ (A4) ۰۵۳۲/۲ (A4) 
۲۵۳/۱۱ (40) 

۲۹۷/۸ (4А -۹۷( 

۱۳/۲۷ (АУ) 

۱۱۶/۳ (44) 

1۲۰/۲۷ (VY) 

۱۵۲/۴ (Y) 

۳۹۶/۲ (YYA) 

۲۲۲/۸ ۳۰۱۰۵۹۰/۷ 0۳۰ 
۳۲۹/۷ (174) 

£Vo ۰1۷/۱۵ (Y£Y) 

۳۲۵/۳۳ 0۳۰۱۰۱۹/۱۹ EF) 
۶۷۲/۳۳ (Yt $) 

۲۱۱/۹ )۱٤١١( 

۲۰/۳۰ (£A) 

۱۰۵/۳۲ (YtA) 

۱۷۳/۳۰ (vos) 

۱۱۵/۳۰ (100) ۱۱۸/۱١ (100) 
۲۰۹/۷ (100) ۰۳۹۵/۳۳ (10°) 
۱۸/۲۷ (\оуу‹туо/\Ү (\оу) 
۲۳/۳۳ 9 

۲۳/۳۳ (10۸) 

۲۳٣۰/۸ (17°) 

٦١٤٢ (M14) 

۵۲/۲۹ (174) 

۱۰۸ ۰۱۰۱/۱۰ )۱۷۲( 

۲۰۵/۳۰ )۱۷۲( ۰۱۷۳/۱۰ (NY Y) 
۳۱۱/۳ )۱۷ (ہ‎ 


التوضیح لشرح اجخامع الصحیح FAS‏ 


۵۲۷/۳۰ (Voy ۷/۲۸ (Vo) 
۷۷/۳۳ (vo) ۰۵۳۲/۳۰ (vo) 
۱۵ ۰۱6 (Vo) 

££Ac YA (VY) 

4 - التوبة: 

۱۹۵ ۰۱۹۲/۱۸ (0) ۰۲۱۹/۱۰ (0) 
۵۱۵/۳۱ (0) ۰۰۲۳/۳ (o) 
۵۲۳/۳۱ (0) 

۱3۱/۱۸ (D ٦٢۲/۱۷ CO 
٣٦۷۰/۳۳ CO c£4o/v Y (т) 
1۹۰۱/۳۳ CO 

1۰۹/۲ ۱) 

۳۹۰۱/۲ (Y) 

۵۰۲/۱۵ (AV) 

T/A (YA) «0£/0 (YA) 
1۵۱/۱۱ )۱۹( 

۲۳/۱۲ (Y°) 

oYv/Y (Yf) 

vov/Y (Yo) 

۱۱/۱۸ (ҮЛ) 

٤٤٢ ۰۲۸/۱۸ (YA) ۰۱۵/۱۱ (YA) 
۲۵۱/6 (YA) ۲۸۸/۱۸ء‎ (YA) 
۳۱۲/۵ (YA) ۰ (YA) 
۲۳۷/۹ )۲۸( 

٦١٤/١٢٢ (Y4) 

03V очу ۰۱/۱۸ (Y4) 
۳۵/۲۵ (Y4) 

۶1۰/۲ (Ya) 


116/۱۸ )٥٢( «ҮЛҮ /\# (Yo) 
۳۲۱/۳ (YA) «£YY/YA (YA) 
۱۲۵/۳۱ (YA) ۰۳۰۱/۱۰ (YA) 

£ £ [Y Y (YA) ۰۵۰۵۳۱ (YA) 

۲۲۷/۱۷ ($A «Y ao/vi (£V) 

۳۷۱ ۰۳۷۰/۱۸ (£V) 

СЕО 4۳۹ EY ۹۹ء‎ 4۸/۱۸ (t Y) 
۵۱۱ ء٣‎ ٥ 

۱۱۸/۲۱ 6۱( 

۳۸۹/۲ (£Y) 

۶۸۹/۳ (£Y) 

٦٦۷٤/٢۹ (£1— £0) 

۳۲۱/۵ (£0) 

۱۵۰۱/۱۵ (£A) 

۱۹۲/۱۸ (oV) 

۳۵۲۱/۳۰ (0A) ۲٦۰/۱۸ (0A) 
۲۲/۱۵ ۰۰۲۹/۱6 (19) 
1۱ - UY - ۵۹۷ — ۰۳۹/۱۷ (19) 
11/۲۹ (Ao) 

۲۸۰۱/۲۰ 6۰۵۲۰۲ (فی‎ 
viv /۱۵ (009 

14£ ۰۱۹۲/۱۸ (WV) 

۵۷/۳ (WV) 

۱۹/۱۸ (1A) 

۱۹۲/۱۸ (V°) 

۳۵۹/۳۱ (VY) 

۵۲۲/۳۱ (ҮҮ) 

۵۷۵/۲۰ (Voy ۰۱۹۳/۱۷ (Vo) 


۳۸۵ 


۳۲۷/۳۰ (Voy ۰۲۸۹/۳۰ (Vo) 
۲۸۳/۱۰ (ҮЛ) 

os Y/ VY (V4) ۲۸۳/۱۰ (УЗ) 
۱۹۸/۲ (Ач) Yo /YA (A) 
£A0/4 (A*) «£A0/4 (A*) 
ve £/Y 3 (AY) 

£Yo/vv (AY) 

۵۱ c£AY/A (At) 

۲۰۵/۵ (AV) 

۲۰۳/۱۰ (49) 

1۰/۲۱ (AY) ۲۷۰/۲ (AY) 
۱۱۱/۳۲ (av) 

۲۷۱/۳ (4%) 

۵1۲/۱۲ (4V) 

۱۱۷/۳۳ (i) 

۳۲۱/۴ 0۰۱۰۵۱۸/۱۰ 0۰۱ 
۸٦/۹ 0١ 

۵۹51 ۰۵۹۲/۱۰ 0۰۳ ۰۱۰۲( 
۲۵۱ ۰۲۲۹/۱۰ (1*۳) 
٣۸۸/۹ (Y*Y) ۰۱۹/۸ (Y* Y) 
۲۷۱/۱۰ (t£) 

۰۲۰/۳۳ (°°) 

۶1۹/۲۹ (A V) ۰۱۱۷/۲۹ (A V) 
۲/۹ (Y*A) 

۵۸۷/۷ ۱۱ ٦۷/۳ (Y 
۱۶۱ ۰۱۱۸/۱۰ (Y) 
۱۷۱/۱۰ GAD 

۱۶۱/۱۰ )٤٥١١( 


فهارس آیات القرآن الکرم 


5۰1/۲ )۳۱( 

۱۰۰/۹ (тҮ) 

۲۸۳/۸ (YY) ۲۵۰/۵ (YY) 
۲۲۰/۱۰ (Yt) 
۳۹/۱۸ (f) ۰2۰/۱۱ (n 
۳۶۷/۳۱ (Yo ۱۲١۱/۳۱ YO 
۳۰۹/۳۱ (v3) 

£ov/v* (FV) ۰۲۵۰۲۵۲/۱۱ (YV) 
1۱۳/۲ (YV) «ova/v (vv) 
۶۳۷/۱۷ (YA) 
۲۵/۲۰ (£*) ۱٥٤/١٤١ (£*) 
۳۱۳/۵ 6۶۰۰۲۲۲/۳۱ (t *) 
۵۸۷/۱۱ (ED — 

۱۵۲/6 (£V) 

1۰/۲۱ (£8) 

۲۸۹/۳ (oY) 

ww ٤ (ov) 

ЧҮҮ ۰۷۲ ۱۹/۱۰ (X°) 
۱۲۲۱۰۳۶/۱۵ (V9) 

vt ҮА © 

۵1۳/۳۱ AA ۰۵۱۲/۱۲ (11) 
۵1۳/۳۱ (10) ۰۳۳/۱۸ (1°) 
۳۹/۳۳ (10) ۰۶۳/۳۱ (10) 
۵۹۱/۳۲ 0۷۲۰۱۵۷/۱۹ (ҮҮ) 
۳۷۵/۳۰ (V£) ۰۷۸۱۰ (V£) 
۶1۱/۳۱ )٤٧( 

۲۹۵/۲۵ (Уо) «0۲1/۱7 (Уо) 
۷۵/۳ (Vo) ۰۲۱۸/۲۵ (Vo) 


۳۸٦ تک ا ا‎ ый 


۵۸۲/۳۰ (YY) 

٦١ا٣٣‎ (to) ۰۰۱/۳۰ (£0) 
۵۰۸/۱۱ (£3) 

۲۹٢/٢ (0۱) 

۲۸۹/۳ (oF) ۰۵۲۰/۱۱ (оту 
۲۸/۳۱ (о) 

۲۵۵/۳۲ (oV) 

۱۳۰/۳۲ (At) 

٦۹١/٤٣ (VY -۷ ۱( 
٦۹۰/٤۳۳۴ (VA) 

#оо/\о (AY) 

۳۸٦/٦٣ )۸۹( 

۱۲۰/۷ (A4) 

۱۵۸/۳۳ (4%) 

۳۵۹/۸ )۹۸( ۱۰۰/۱١ (4A) 
۳۲۸/۲٢ (AA) 

۱٦۸/٣ (Yr) 

۳۲۱/۳ )۱١١( 

)1 – هود 

۲۹۱/۳۰ (Y) 

۱۵/۱۹ (Y) 

11/۳۰ (0) ۰1/۳۰ (оу 
1۹/۳۱ (0) 

۱۱۸/۲۹ (V) 

۲۹۰ ۰۲۷۳/۳۳ (V) 

1۲/۳ )٥١( 

11۳/۲۹ (Y) 

۵۷۷/۲۹ (Y 


۲۰۳/۲۹ ۱۷ ۰۸۵/۲۱۸۵۱ 
۵۹۹/۲۱ (11۸) ۰۱/۱۹ (AYA) 
۹۳/۲۹ )۱۱۸( 

٦٦١٤/۲۸ (34) ۰۲۰/۱۷ )۱۱۹( 
TEV /۳۲ 0۲۰۰۲۱۹/۱۸ (Y 9) 
۳۹۷/۱۷ AYY) ۰۱۵۰/۱۵ (Y YY) 
۵۸۱/۲۸ (IY) ۰۷۸/۱۸ (YY Y) 
۷۱/۳۳ OYY) ۱۹ء‎ ۱۱۸/۳ YY) 
۳۹/۱۸ 0۱۲۳ ۰۶۰۱/۱۲ YY) 
۳۰۱۳۰ (AY) 

۱۱۸/۶ Yo) ۰۳۰/۲۷ (11°) 
۱۸۲/۲۹ (IYA) «VW ۰۱۱۲/۱۶ (AYA) 
۳۳۶/۳ AYA) ۲۹۱/۲۹ (YYA) 
٦٦۸/٤ (OYA) ۰۵۲۳/۳۰ (ЛТА) 
۲۸۷/۳۳ (1۲4) 

eua cd 

۲۱۵/۳۳ (Y) vas /v* (Y) 
۱6/۱۹ (Y) 

۱۰/۲۹ 0۰۰۱۸۰۱/۱۱ (9) 
۱۱۰/۲ (А) ۰۷/۲۵۰ (v 
۲۹/۲ (ло) «£4£/Y0 )٥١( 
۲۰۱/۲۹ (YY ۰۹۶/۱6 (YY) 
۲۱۱/۵ ۲۲۰۵۰۲۲/۳۳ (YY) 
£*A ۰۰۷/۲۸ (YY) 

ACS 

۱۷۸/۳ (Y) 

۲۱۰/۳ (ҮҮ) 

۱1۷/۲۹4 (ТҮ) 


YAY 


۱۵۸/۳۲ ۵۸۰۵۵۸۰/۱۹ (A*) 
۲۲۱/۵ (AY) 

۲۰۳/۱6 (AV) 

(AV)‏ ۰۵۵/۱۵ لامع 

۳۹/۲۱ (AV) 
۱۸۱/۱۹ (AA) ۰۱۹۷/۱ (AA) 
۹۷/۱۹ (AA) 

۱۱۵/۱۰ (49) 

۱۱۵/۱۰ (AY) 

۳۵۹/۸ (AA) ۰۳۲۸/۲۱ )۹۸( 
۳۲۱/۳ ۵۰۱۰۱۵۱/۱۰ (°۱) 
۱۵۱/۱۹ )٥٠١( 

۱۱۸/۱۹ 0۰ 
۲۹/۳۱ 0۰۷ cY* 9 
۲۹/۳۱ 0۰۷ ۰۱۰ 
۶۸۱/۲۰ )۱۰۷( 

10/۱۹ 0۱۱۰( 

۷۸/۳ ۱ ۰۱۸۹/۲۹ (114) 
۱۸۸/٣ (\\#) 

۰۱۲۱ ۰۱۱۷ ۰۱۱۵ ۰۱۱/۲ УА у 
TENT ء٤‎ ٦ 

۲٢١/۱۸ AAA) 

٣٠٦/٠٢ )۱۱۹-۱۱۸( 


یوسف: 
۱۷/٤۳٢ (Y)‏ 
٥1/۱٦ (0)‏ 
(У)‏ ۳۰/۲ 


۱۷/۳۳ (AA) 


فهارس آیات القرآن الکرم 


۵۹۰۱/۱۰ (AA) 
۱۹۸/۲۸ )۱۸( ۰۲۳/۱۸ (1۸) 
۲۱/۲۷ )۱۹ (۱۸ء‎ 

۱۷ ۸/۳ (Y 

۲۲۰۰/۳ (Y 

۲/۲۰ )۲٢( 

۵۸۲/۳۰ (YY) 

۱۸۱/۳۰ (Y £) 

۱۵۵/۳۰ (Y) 

۲۲۱۹/۳۳ (vv) 

۲۹۸/۳۲ (£*) ۰۳۹۱/۱۹ (£9) 
۱۱/۱۷ (EY) 

۱۵ ۰۲۱۸/۲ )١٤( 
۲۷۲/۳۳ (££) 

۰/۳۰ (£0) ۵۵۷/۲ € )٥٤( 
۲۲۹/۳۳ (£0) 

1۰۸/۳۳ (t O 

1۲۸/۳۱ (oF) ۰۲۸۹/۳ (o Y) 
۱۲۹/۳۲ (олу 

£Yo ۰8۱6/۱۲ (0) 

ov «[v v (10) ۰۱۳/۳ (1°) 
1۸۳/۲۲۱ (ЛУ) 

۶۸۳/۲ А (XV) 

۱۱۰ ۳۸/۲ )٨۸( 

۱۵/۲۹ (14) 

۱۰/۵ (VY) 

Vé ۰۱۵/۲۹ (VY) 

۲۱۲/۲ (VA) ۰۹۵/۱۵ (VA) 


۳۸۹۸ 


التوضیح لشرح ا جامع | لصحیح 


۱۳/۱۵ (VY) 

۶۸۳/۲ (VY) 

£o*/Y (уч) 

۳۰۱/۳۲ АУ 

1۳/۱۹ (A*) 

£VAÍY Y (AY) ۱۰/۳۱ (AY) 
۵۱۷/۱۲ (AY) ۲۹۷/۱۰ (AY) 
144/10 (AY) 

001— ۱۹۱/۱۷ (AY) 
۳۸/۲۸ (AY) ۰۳۷۸/۲۱ (AY) 
۵۲۳/۳۰ (AY) 

٦۹٤ ۰۳۱۰/۳۲ (AY) 

۲۹۲/۸ (AY) ۰۱۱۳/۳۳ (AY) 
۱۱۱/۳۲ (At) YV UY (Af) 
۵۸۸ ۰۷۰۱ (At) 

۵1۸/۹ (^£) 
03£/4 (Ач) ۱۷۰/۲٢ (AT) 
14۱/۲ (AV) c£Y £/34 (AV) 
51۸/۳۳ (AV) 

YAY ۰۲۹۹/۱6 (AA) 

۲۵/۳۱ (AY) ۰۲۲۱۷ — YA (47) 
۲۰۹/۳۱ (АҮ) 

۲۲۱/۵ (4۸) 

۱5۹/۳۲ 0۰۰۰۲۲۳/۱۷ (ves) 
۳۶۷/۳۳ (°°) 

۲۸۱/۲۹ (3*3) ۰۱۸۷/۲۹ (1°۱1) 
۱۱۱/۳۲ 6 

۶11/۳۲ (Y Y) 


۵۹۷/۲ (AY) c£4£/Y0 (YY) 
۲۷/۲ (Y) 

۲۰/۹ (AV) 

۲۰/۹ (AV) 

۵۳/۳۳ (Y) 

۱۳/۱ (Y°) 

۱۱۳ ۰۲/۲ (Y$) 

۵1۰/۲۹ (Y$) 

۲۲۹/۱۰ (YO) 

۱۰۲/۲۹ )٥٢( 

۵۳/۱6 (۹) 

104 ۰۱۲/۳۲ (v) 

۱۲۰ ۰۱۵۹/۳۲ (vv) 

٦۹۰٠/٤٠۰ (YA) tA |Y (YA) 
۱۱۰/۳۲ (vA) 

۱۱۰/۳۲ (va) 

۶1۲/۳۳ ($A) 

٦۷۱/۲ (EY) ۰۲۳۱/۱۲ (£ Y) 
۱۱۰/۳۲ (€) 

۱۱۰/۳۲ (£v) ۰۱۲/۳۲ (£v) 
۲۲۲/۸ (£A ¿š V) 

۲۲۲/۸ (£A £V) 

0۸4/۲۰ (0*) «£V£/Y4 (оу 
۱۵۱/۳۲ (os) 

££Y/vY (oo) 

۲۹۹/۱ (04) 

۱۳۵/۱ (Y) 

٩۹۱/۳۲ (Ww) 


۳۸۹ 


۱۹/۹ (YY) 

۳۵۷/۳ )٤٢( 

۲۷۳/۳ (Yo-Y£) 

۵۹۸/۲۸ (Y) 

۱۲۱/۳۰ 0۲۷۰۱۵۲/۱۰ (YV) 
۲۸۲/۷ (YV) 

۲۹۲/۸ (YA) ۰۵/۲۱ (YA) 
۵۰1/۳۱ (YA «YA) 

۱۸۷/۲۹ (Y 0) 

1۵۲/۱۲ (YV) ۰۲۸۸/۱۱ (Y V) 
۱۹۶/۲ (£V) 

۵11/۱۵ (£Y) 

۵1۵/۱۵ (££) 
۵۰۱-۵۰۰۵ (to) 
wo/Yv (£3) ٣٦٦/٥٢ (£ 
۲۱/۳۰ (£A) ۱۷۸/۱۹ء‎ (£A) 
الحجر:‎ 

۵۵۰۱/۳۹ (Y) 

1۰5/۳۳ (v) ۰۱۹۳/۱6 (Y) 
1۰71/۲۹ (Y) 

۵۱۲/۳۲ (4) cw» /Y1 (4) 
vvv [vo (V0) 

۳۲۲/۷ (Yf) 

۱۲۹/۳۲ (4) ۰۱۲۸/۲۹ (۹) 
۲۷۱/۱۱ ДУ 

٥٤٢٢٢ (VY (Y) 

۱۸۱/۳۰ (۳۹) 

جوم ۱۸۱/۳۰ 


فهارس آیات القرآن الکرم 


۳۹/۲ )۱۱١( 
الرعد:‎ -۳ 

۲۷۱/۳۳ )٢( 
۱۹۲/۲۱ (ن‎ 

٦۹٥/١۷ (V9) 

۲۵۷ ۰۲۷/۱۱ (Y) 
۵۵۸/۱۲ (Y A) 
۱۷/۲۰۱ (\Ү) 
۳۷۸/۲۹ (AY 
1۸/۳۰ )٥١( 
۱۲۸/۳۰ ID 
۱۵۱/۳۰ (Y) 
۱۱/۳۰ (УХ) 
۱۷۷/۳۰ (v 
۳۱/۳۳ A 
۲۷۸/۲۸ (۲۱) 
۲٦٦/٢۸ (Yo) 

۱۷ ۰۱3/۹ مم‎ 
۱۷ ۰۱3/۹ (ҮҮ) 
٦٥٥/٦ (Yo) 

۱۰ ۰۱۰۱/۱6 (ТА) 
۲۷۱/۲۸ (Y4) £V Y (ТА) 
۱۱۸/۳۳ ("4) cos v/va (v4) 
ابراهیم.‎ 

۳/۱۸ (У) 
۱۵/۳۳ (4) 

۱۳۲/۲۰ (v) 

٦٦٦ ۰۲۹۳/۲ (YY) 


۹۷/۱۷ (££) ۱۷۰/۳۳ (££) ۱۱۳/۱۷ (£Y) e (£9) 
۳۰۸/۲۱ (£A) ۷۰۱/۳۰ (£1-£0) 

۱۱۱/۳۱ (£A) ۷۰/۳۰ (£1-£0) 

۲۰۰/۹ (£A) « VY VY Y (£A) ۲۷/۲۷ (£v) 
۲۰۰/۹ (£A) ۲۸/۲۷ (£A) ۷۱/۱۹ (£A) 

۱۱۵/۳۲ (ov) c£ Vo c£V£/V* (OF) ۳۷/۲ OV 
۲۵۷/۲۸ (0A) ۲۹۹/۳۰ (VY) 

۱۷ ٤۷ (ID ۱۲۱/۲ (AV) 

۳۵/۳۰ (AV) ۱٠١ ء۱٦١۷‎ (ДУ) 1۲۰/۲ AF) 
۳۵/۳۰ (3v) ۸۷/۱٦ (40) ۰۸٥۱/۱۷ (40) 
££Y/YV (34) ۲۵۵/۱۹ (4) ٩۵/۲۰ (AV) 


۵1۲/۱ (VY) النحل:‎ - 11 
۲۰۸/٠٦ (V£) 04£/Y4 (Y) 


۲۳۳/۱۲ (vo) ٦۹۹/۲٢ (0) 449/55 (0) 


۲۰۸/۱۲ (YD) e£YV /\о (VO ۲۳۳/۱۵ (A) 


۵۳۰/۳۰ (v) ۲۷۷/۲ (VO o£* - ۵۲۲/۱۷ (A) 


ov «fv (vO ٦۹۹/٤٢ (A) ۲ (^) 


۱۷۹/۳۰ ۵۸۱۰۱۷۹/۳۰ (AY) ۱۳۰/۳ (4) ۰۵۰/۱۱ (4) 


۳۷۸/۳۳ (Ao) 1۵۰/۱۵ (YY) 


۵۸۸/۲۵ ۵۰۰۰۱۳۸۱۲ (4°) ۹1/۱6 )٤١( 


£*A ۰4۰۷/۲۸ ربق‎ ۹۵/۳۰ (Yo) 


۲۸۹/۳۰ )۹۱( ۰۲۸۹/۳۰ (4۱) ۱۰۰/۹ ۲۰۱۰/۳۰ (YO 


۲۸۱/۲۷ )۹۲( 5۵۵/۱۲ (YA) 


۹۱/١ )۹۸( ۵۳/۱۲ (Y Y) 


۲۱۸/۳۳ )۱۰١( 1۰/۲۹ (Y Y) ۰۸۸/۲۹ (ТҮ) 


٦٦/۱۸ O° ٦۸/۱۷ 0١ ۲۰/۲۷ (v 


YAY/Yo (Yo ۲۷۸۸۲۰ء‎ )۱۰۹( £w/v (£v) ۰۱۳/۳ (£v) 


۳۹۱ 


فهارس آيات القرآن الكرم 


1۸۰/۲۰ (YY) 

۳۱۳/۱۶ (vo) 

۵۵۲/۲۸ (Y) ۰۳۵/۲۱ (Y) 
۱۳/۳۳ (v ۰۳۷۷/۳ (ҮЛ) 
1۷/۳۳ (v) 

۳۷/۲ (ТҮ) 

۳۳۰۱/۲ (££) 

1/۱64 )٥٤( 

۵۱/۱۰ (0Y) 

۲۷/۲۵ (04) ۰۱۲/۲ (04) 
۳۳۱ ۰۳۱۰ ۲۸/۸ (04) 
۱۵۹/۳۰ 0۰ e 0 
۱۲۳/۳۲ 0۰۰۱۵۹۳۰ (1°) 
1۸۰۱/۳۳ 0۰۰۹/۳۳ (19) 
۱۹۱/۱۹ (1£) 

yy ٥١٩٩ (14) 

۶۳۱/۲۹ (VY) 

۱۰۸/۰ (VY) 

۵۸۷/۲۱ (VV — Y 
۳۰۰/۱۵ (VA) 

Y£V ۰۱۹۳/۲ (VA) 

۲۱۳/۵ (v4) ۰۲۳۲/۱۰ (v4) 
۳۶۰/۱ (V4) 

AY ۰۳۱ ۰۱۲/۹ (Va) 

1۷/۲ (AY) 

۶۵۷/۲۹ (AY) 

۲۳۲/۳ (AS) 

16/۳ (Ло) ۰۵۱۷/۱۰ (Ао) 


16۵/۲ 01°) 

۳۷۲/۳۰ OID ۰۳۷۲/۳۰ GYA 
۳۵/۳۳ (Y V) 

4/0 (YYYy ۰۱۱۰/۲۹ (Y Y) 
۳۷۲۱/۷ (Y£) ۰۲۵۱/۲ (VY £) 
۲/۳ 0۱۲۵۰۱۹/۲ (YYo) 
1۲۰/۱۵ (Y ۰۳۲/۳۳ (Yo) 
۰۷/۲۸ ۱۲۰۱۰۰۱/۲۰ (Y) 
ФҮ ҮҮ 0۱۲۲۰۳۳/۳۱ (ҮЛ) 
۵1۹/۹ (Y Y) 

۷- ال اسراء: 


۱۹۷/۲۰ (y oM (9 


۲۹۰/۵ (S) ۸۷ء‎ -:۷۹/۳۳ (V) 


۲۹۱/۳۳ (£) 

£4Y/YY 0۷۰۲۰۰۱/۲۰ (V) 
viv/o (AY) 
۱۲/۲۹ (30) ۰۹۸/۱6 (Yo) 
£oo/Y Y (v0) 

£4*/V (14) ۰۸۹/۷ (V4) 
£1Y/Yo (Y) ۵۵۹/۱۷ (Y Y) 
oo Y/YA (YT) ۰۲۰۳/۱۱ (YY) 
۳۰/۹ (її) ۰۲۳۱/۲۸ (ҮҮ) 
۲۳۷/۲۸ (Y€) ۰۲۵۰/۱۹ (Y£) 
۵۰۷/۲۸ (Y) 

۳۷/۲۷ (Yay veYy ve (۹) 
٦٥۷۸/۹ (Y) 

۵۵1/۳۰ (Y Y) ۰۵۹/۱۵ (Y Y) 
۲۹۰/۳۱ (Y Y) 


۳۹ 1 8 لشر ا ما‎ peo gli 


5۲۱/۳۰ (Y£-YY) 

£YMY * (Y£-YY) 

۶۲۷/۳۰ (Y$) 

£AY/YA (YA) 

۲۱۳/۱ (Y4) 

۱۹۲/۳۲ (۳۱) 

۶۱۹/۲۱ (Y) 

۳۷/۲ (££) 
£oY/vv (to) ۰۵۱۸/۲۹ (£0) 
۳۹۰/۲۹ (£5 

۱۷۰-٩٧٩١ (£) 
۱۷۰-٩٧٩١ ct) 

۱۷۲/۳ (tv) 

£Y/Y * (£4) 
£Y*/YA (0*) YV£/YY (°°) 
۵۱/۹ (0£) ۳۸ ۳۷/۹ (o£) 
£*o/v (19) 

YYo/s ۱۰۲۰/۳ o 
۵۵/۱۵ (AY AA) 

۲۰۲/۱۹ (Y) 

۵۱۲/۱۲ (ww) 

۱۳۹ ۰۱۳۸/۲ (ЛҮ) 

۲۱۰/۹ (Y) ۰۱۲۸/۳۲ (Y) 
1۲۱/۳ o£) 

۲۵۰۱/۳ AO 

۱۲۲/۳ (ЛУ) 

(ҮЛ) ۰۱۲۷/۱۷ (ЛУ) ۰۱۲۸۸۱۷ 4) 


(VV) ‹ (VY) ۷ء‎ 


۳۷۰ ۳٣٣/٣٣ (Ло) 

۳۹/۳۳ (Ao) 

۸۲/۳۳ (AY -۹۰( 

۳۰۵/۱۵۰ )۹۳( 

۳۶/۷ AF) 

۶۲/۳۰ (АУ) 

۱۵۱/۲ °) 

۳۶۰/۶ ۰۷۰۱۷۰۱/۲ )۱۰۷( 
۲۲/۷ (V*4) 

۱۵/۲ 0۱۰۰۱۸۱/۱۷ (99) 
۵۷۷/۲۹ (11°) ۲۳٦/۲۹ (339) 
۲۳ ۰۲۱/۳۳ (11°) 
۵۵۳/۳۳ (11°) 

۱۲۲/۸ (33) 

الکهف: 

٩۲/۱۱ (Y ۰۱( 

16۲/۲۸ (0) 

۲۹۹/۲ O 

۳۰۹/۳ 0۰۰۹/۲ (39) 

۸۸/۹ (33) ۰۵۷۸/۲۹ (1۱) 
۵1۲/۱۱ (\У) 

۳۷/۲۹ (YY) 

۶۹1/۲۰ 0۷۷۲۳۱۱۷ (Y£ — ҮҮ) 
۳۵۵/۱۸ (Y£ -YY) 

۱۵۳/۲۵ (YY) 

۱۲۰/۳۲ (YY) 

۳/۹ (YY) 

۳۹۷/۳۳ ٣٣ «YY) 


YAY 


1۲۳/۳ (°4) 

۳۷۹ ۰۳۷۰/۳۳ (1°۹4) 
۱۱۳/۲ 01°) ۰۱۵/۱۰ (9 
۶۲۸/۷ (Уу ۸٦/٢٢١ (Y) 
۱۱۷/۲ (УУ) 
۱۷۸/۲۹ (0) «£V NY (о) 
۵۲۸/۳۰ (0) ۰۱۵/۳۰ (0) 
£1o/Y * رت‎ ۰۱۲۸/۲۱ 00 
۵1۳/۱۹ (4) 

۳۷/۳۰ (Y) Y AA/YO (YA) 
۳۲۹/۲ (VY) 

۳٦٣/۱۹ (Y) 

۱۸۲/۲۲ OV) eY 3 £/Y (YV) 
۱۸۶/۳ )۱۷( 

۲۱/۱۳ (ҮҮ) 

۸۸/۱۹ (Yf) 

۲۸/۱۳ (Yo) 

۳۷/۳۰ (Co ۰۲۸/۱۳ (ҮТ) 
۲۷۳/۲۰ (YV) 
۱۹۸/۱۷ (YA) ۰۸۳/۱۵ (Y4) 
۳۷/۳۰ (Y4) 

۲۹۳/۲ (۳4) 

۲/۳ (£Y) 

۲۰۸/۲۹ (o) 

۶1۷/۱۹ (oY-0Y) 

££V/Y4 (oY-0Y) 

۱۹/۱۹ (оү) 


فهارس آیات oT‏ الکرم 


۲۲۰/۳ (vv) 

1۲/۳ (vv) 

۳۱۱/۳۰ (УТ) 

۳۱۱/۳۰ (ҮТ) 

1۲۷ ۰۱۲۵/۳ (V Š) 

1۲۷ ۰۱۲۰/۳ (V Š) 

۳۱۸/۳۰ (Vo) 

۳۰۳/۸ (ҮЛ) 

TYA ٦٢۲۷/۳ (VV) ۰۵۰۱/۱۵ (ҮҮ) 
۳۱۸/۱۳ (VA) 

۵۰۸ ۰۱۹/۱۰ )۷۹( 

۳۵۸/۵ (¥4) ۰۱۷/۱۸ (V4) 
1۱۲۱/۳ )۸٨( 

1۲۹/۳ (A9) 

1۲۹/۳ (AY) 

۳۷۳/۳ (AY) ۰۱۲۱/۲۰ (AY) 
1۱۳۱/۳ (AY) 

۳۳۰/۱۹ )۸٤( 

۵۹۷/۲۹ (AT) ۰۳۸/۱۹ (A) 
۲۹۹/۳۳ (A) 

۱۵۱/6 (A3) 

۳۶۱/۱۹ )۹۰( 

۳۰۹۳/۱۹ (4£) 

۳۷۹/۲۱ )٥٩( 

۳۵/۵ (40) 

۱۰۰/۲ ۷۰۱/۲۲۱ (V) 
۵1۱۱/۳۱ (VY) 

6۸۹/۷ 0۰۱۷۰۱۱/۳۰ )۱۰۷( 


Ya £ 


التوضیح لشرح الجامع | لصحیح 


۲۰۱/۵ (3£) 

۲۸۸۰۱۲۷۸/۰ )٤١( 
۵۰۰/۳۳ )٥١( 

۲۲۰/۱6 (YY e Y°) 
۵۲۹/۲۲ ۲۱-۲ ۰( 

۵۲/۱۹ (YA) 

۳۵/۳۳ (ҮҮ) 

۶۲۱/۲۸ (YV) 

۱۱۲/۳۲ (ТҮ) 

۲۸۸/۲۹ (тҮ) 

۱۷۸/۲۹ (YO 

٠٤١/٠١ (YA) 

۳٦٣/۲۸ (ТА) 

۶۳۱/۲۹ (£9) 

٦١٤/۲ (££) 

۱۹/۱۹ (от) 

۲۳۳/۹ (00) ۰۵۷۹/۱۹ (00) 
1۳/۱۹ (1) 

1۵۳/۱۹ (AY) 

۲۵۷/۷ (IY) rof (Y) 
۲۹۷/۲۷ (ID 

٦١١/۲۷ (1A ‹ ЛУ) 

1۷/۱۹ CTY) ۰۵۰۸۱۷ (ЛУ) 
1۲۹/۲۷ (1A) 

5۲۵/۱۷ (ҮҮ) 

Y £*/5 (A) ۰۵۳/۱۹ (AV) 
۲۹/۳۰ (AY) 

£V */5 (AD 


۶۷/۳۳ (ov) ۰۷۱/۱۹ (oV) 
۱۷ ۰/٢ (0A) 

۳۷۹ ۳۷۸/۸ (0A) 

۱۳۷/٦ (04) ۵۲۱۱/۲۷ (04) 
1۰/۱6 (AA) 

1۹۹/۲۲ (Af) ۸۹/۱۹ (Y£) 
۱۰۵/۳۱ 064۰/۳۰ (At) 
Yo — ۳۷۶/۳۳ (3£) 
۱۹۲/۳۳ (10) 

1۸/۳۰ (A) ۲۸۳۰/۳۰ (AA) 
۳۱/۹ (1A) 

1۳۰/۹ (VY) ۵۵۰/۲ (V Y) 
۶۳7/۹ (VY) 

۱۲۲/۱۳ (vt) 

۱۹۲/۱ (A* У) 

۳/۳۰ (Ao) ۲۰۹/۳ (Ло) 
۰۱/۳۰ (AD 

1۱۱۹/۱۰ (A8) 

۵171/۱۵ (4*) 

۲۰۳/۱۰ (AY) 

۳۱۲/۲۸ (AD 

۲۰۳/۱۲ (4V) 

1۰/۲۱ (4A) 

طه: 

۳۱۷/۲۲ )٣-١( 

)°( سه دیا 

5501/1920 

1۸1/۲۰ (YY) 


۳۹۵ 


۱۳۰۱/۳۰ (YY) ovv (ҮТ) 
۵۲۷/۵ (YA) ۰۳۳۲/۱۸ (YA) 
۵۰/۲۹ (Y Y) 

۶۲/۱۹ (TY) 

£ov/Y4 (Yo) ۰۵۹۸/۲۱ (Yo) 
۱۰۷/۲ (vo) 

Yav/vt (Y) 

1۱۵/۳۰ (£v) ۰۳۰۱۵۱۱۸ (£V) 
۲۲۱/۲۶ AY ۰۳۰۱۸/۸۱۹ (ЛҮ) 
۳٥۸/٣٣ ۷۸ (VA) 
۱۳۵/۳۳ ۷۳۸۵۸ 
5٩۳/۳۲ (V4) 

۳۰/۲۷ (AY) 

£04/14 (AV) 

۱۰۱/۵ (4*) coo V/v & (49) 
۲۷۲/۸ (4°) Y V YÍA (A °) 
1۰۳/۳۳ (4£) ۰۳۸۹/۱۰ (48) 
۲۹۶/۳۲ (AD 

1۳/۱۹ (4A) 

év/v* (°°) ۱٦۸/۱۹ (9) 
۱۲۷/۱۹ 6 3) 

۲۷۰/۲ (1°) 

۶۰/۳۰ (°) 

۵۰1/۱۹ )٥٠١( 

۱۸۲/۱۹ )۱۰۷( 

۱۷ ۱/۲ ۰۸۰ 

٤٦۸/٥٦ )۱۰۹( 

۲۹/۱۷ ۱۲ 


فهارس آيات القرآن الکرم 


۵1/۱۹ (AV) ۶۰۲/۱۹ (AV) 
1۵۳/۱۹ (AA) ۰۱۵/۱۰ (AA) 
661/۱۹ )۸۹( ۰6۵۳/۱۹ (A4) 
۲۸۸/۵ (6) 
۱۱۰/۲۵ )۹۷( ۰۵۳/۱۹ (AV) 
۰/۳۰ (VY) 

۶۱۱/۳ 0۰ 

۵۵۰/۲ )۱۰۷( 

۲٦۹/۱۷ 0۱۱۱ 

۳۶۷/۲ (15) 

۱۶۳/۱۹ (1۸) ۰۵۲۸/۱۲ (11۸) 
1۸۷/۳۳ (11۸) 

۱۱۵/۳۰ (334) 

۲۹/۳۳ 0۲۱ ۰۱۵۹/۱۵ (AY Y) 
۵۳۸/۹ (YY) 

۶1۳/۲۹ (vv) 
۱۹۳/۸ (Y Y) 

الأنبياء: 

۲۸۷/۸ (۰۳۵/۱۹ (Y) 
۲۸۷/۸ (Y) 

۵۰۲/۳۳۸ (Y) 

۱۹۶/۲ (Y) 

۳۷/۲ (£) 

۵۰۳/۳۳ (У) ۰۵۱۷/۱۰ (V) 
۲۲/۳۰ (A) ١١٠/١٢١ (А) 
۵۳۲ ۰۵۳۱/۲۹ (4) 
۲۵۲/۲۹ (34) ۰۰/۲۱ )۱۹( 
VOY quy ٠٠/٠٤ (ҮҮ) 


٩٣٩ 


۵۲۹/۳۰ (Y4) 

۵۳۰/۱ (Y 9) 

۳۰ ۰۲۰ ۰۱۹/۲۷ )۳۰( 
Yov-YoY/YA (Y) 
1۲۲/۲۲ (FY) ۰۱۲۲/۲۰ (vv) 
۶۷۵/۱۱ (YY) 

۲۸۸ ۰۱۸/۱۲ (FY) 
۵۷۲۱/۲۱ (YY) 

۲۷۹/۸ (Y £) ۰۲۷۹۸۸ (Y$) 
۲۵ ۰۱۹/۱۲ ۳۰۱۰۱۲۱/۱۱ (ҮЛ) 
۱۵۲/۲۲۱ (f) ۰۵۲/۲۱ (YO 
1۷/۷ (Y) 

۱۷٦/٢ (rv) ev (YV) 
۱۲۰/۲ (YA) 

۱۲۰/۲ (v4) 

۲ о (£Y) 

۵۹۳/۲۹ (EV) YY/YY (£V) 
1۳۱/۱۸ (от) 

۳۲/۱۷ (0۸) 

۲۲۱/۱۵ (VY) 

۲١۱۷/۱۹ (VY) 

۵۳۸/6 (Vo) 

۱۵۱/۷ (VV) ۱۰/١ (УУ) 
۱۵۳/۸ (VV) ۰۱۵۳/۸ (VV) 
۸۳/۳ (VA) ۰۵۱۸/۱۰ (VA) 
۲۰۵/۳۰ (VA) ۸۳/۳ (VA) 
£4 */Y * (VA) «Y vo] * (VA) 
£4*/Y * (VÀ) 


التوضیح لشرح الجامع ١‏ لصحیح 


الحج. 

۵/۳۰ (۰۳۵۹/۱۹ (A) 
1۵/۳۰ (Y) 

۳۵۱/۱۹ (Y) 

۶1۳/۳۳ CO 
۵11/۳۳ (v ۰۳/۲۶ (11) 
۹۵/۵ (Ao) 

1۹/۳۰ (1۸) ۰/۳۰ (1۸) 
۱۸۳/۲۱ )۱۹( ۰۱۵۹/۱۰ (34) 
۵۵/۳۰ )۱۹( ۰۵۵/۳۰۱ )۱۹( 
۱۳۳/۹ (Y£) ۰۱۳۳/۹ (Yt) 
۳۲ ۰۳۲۱/۱۱ (Yo) 
۳۶۹/۳۱ (Yo) 

۳۹/۳۱ (Yo) 

٩1/۱۲ (Y* - Y 
۱۲۹/۳۲ (v) 

۲۱۹/۳۲ (Y) 

۱۵۲/۱۱ (ҮҮ) 

۱۱/۱۱ )۲۷( 

۳۳۷/۱۱ (YV) 

۲۰۰/۱۲ (YA) 

٦٦١٦٦٦٦۹ ٦٠٤/٥٦ (YA) 
1۵۱ оче ۰۱۰/۲۱ (YA) 
۳۰۳ ۰۱۹۲/۱۱ (ҮА) 

۳۰۹ ۰۳۰۷/۱۱ (Y4) 
۱۹/۳۰ (Y4) 

۱۹/۳۰ (Y4) 

۵۲۹/۳۰ (Y4) 


۳۹۷ 


1۳/۳۰ (Yr) ۰۱۷۸/۲۹ )۱۰۷( 
۶۳/۳۰ )۱۰۷( 

۵۸۸/۲۸ ۰۸ ۵۸۸/۲۸ (Y * A) 
1۳/۳۰ (Y Ay ۰۳/۳۰ (А) 
۶۱/۳۰ 0۱۱۵-۱۱۲( 

۶۱/۳۰ )۱۱۵-۱۱۲( 
۲۷/۲۹۵۱ 

النور: 

۳۱/۱۷ (Y) ۰۲۷۳/۱۲ (v) 
۱۸۷/۳۱ ۲۰۱۸/۳ (Y) 
11۸/۳۲ Y) 

۲۲۱/۲۰ (Y) 

۱۳۱ OE ٥٥ ۵۱۱ ١١٤/٥٦ ($) 
511/۲۵ (£) «£Yo/Yo (£) 
1۵۱/۲۵ (£) ۰۹/۲۵ (£) 
1۷۲/۳۲ (£) c&oY/Yo (£) 
۵۱ ۰۵۰۳/۱۲ (0) 
۲۳۱۰۰۲۳/۱۲ CO 
11۰/۲۵ (VD ۰۳۵/۲۵ (ч) 
1۸/۲۵ CO 2۵۱/۲۵ суу 
۲۸۷/۳۰ ری‎ 

۲۹/۱۷ (A) ۱۳۷/۱٦ (A) 
۱۵/۳۱ (A) ۲۳٣/٣۰ (A) 
۲۰۲/۳۱ (A) 
1۸1/۹ )۱۱( ۰۹/۲۰۱ (11) 
1۱6/۲۸ (YY) 

۵۷۷/۱۲ )٤١( 

۲۵۲/۲۸ )٥١( 


فهارس آیات القرآن الکرم 


المؤمنون: 

۷/۷ 6۲ - 3) 

۳۵/۷ (Y) 

۸۵/۱۳ )۲-۱( 

۳۲۷/۲ (0) 

۸۰۱/۲ (0 
۲۱۵-۲۱۶/۱۲ GAY) 

£*V ۹۸/٥ (YAY) ۰۵۱/۲۵ (AY) 
۰۷/۵ OO «VY */£ )٤١( 
۲۸۸/۳۳ (YA) 

۳۱۸/۳۲ (£V) 

۳۰۹/۳ 6۵۰۰۵۱۲/۱۲ (0») 
۳۰۹/۳ (о) 

۲۰۲/۲۹ (от) 
۲۰۱۰۱۹۱/۱۰ (19) 

۱۱۳/۳ (1°) 01/۲۹ (X°) 
۱۲۰/۸ 0۰0۰۱۱۳/۳ (1°) 
۱۲۰۱/۸ (19) 

۵۰/۲۹ (AY) 

۲۰/۳۰ 08۰۲۶۰۱/۳۰ فی‎ 
۵۹۰/۵ (Y) 

۳۸۲/۲۹ (AV) 
۵1۹/۲۸ (AA) «034/YA (AA) 
££4/Y £ (^4) 

۳۹/۱۸ (4) 
1۰۳/۲۹ (44) ۰۱۰۳/۱۰ (44) 
Mv Á ty ۰۵۸/۳۰۵۰۱ 
۱۸۱/۳۰ ۵۰۵۰۱۸۱/۳۰ (AO 


۳ 


1۱۱۰/۵ (Fo) ۰۲۱۹/۳۳ (vo) 

۱۸ ۰۱۷/۹ (то) AA ۰۱۷/۹ (Yo) 
1۱۰۹/۲ (YO 

111 ٦٦٦ ١۹۷ ۰۵11/۵ (тч) 
1۱۲۱/۷ (FV) ۰۸۰/۱ (YV) 
1۱۰/۵ (ҮЛ) 

۵1۳/۲۰ (ТА) 

Vo 6۰ ۰۱۹/۳۰ 6۰( 
۳۲۳/۳۲ (£v) 

£££/Yo (£3) 

۵۳۸/۳۲ (£A) 

۲/۳۰ (00) 

۱۱/۲۵ (0A) ۰۲۸/۱۷ (0A) 
۱۷۵/۹ (0A) ٤۸/٢ (0A) 
۱۷۰/۹ (ол) 

۳۵۰۱/۷ (04) 

۲۰۳/۲ (1) 

۵۷/۱۵ (AY) 

(0A) ۰۵۰/۲۹ (Y Y) «£0/Y4 (1۱) 


۱۹۹/۲۹ (Y Y) «V£/Y& (V) ٩ 


۸۷/۱۸ (1Y) 

۳۸۵/۹ (1۲) 

۲۱/۱۸ (QW) 

٩۷۲/۲۱ (ЛҮ) 

٤٤١ ۰۵۲ ۰۲۳/۳۳ (YAY) 
۳۸۳/۸ (1Y) 

٦٦ ۰۰/۹ ЛҮ) 
1۳۸/6 (0A) 


التوضیح لشرح ا جامع ا لصحیح ۹۸ 


۵۰۰/۱۱ (V) 

۵۵۰۱/۳۱ (VV) ۰۵۹۰/۱۰ )۱۷( 
۵ ۱/۲۹ )۱۹( 

۱۹۵/۳۰ (YY) ۰۵۸۷/۱۲ (ҮҮ) 
۳۲۸/۳۰۱ ۲۲۱۰۱۹۵/۳۰ (ҮҮ) 
۲۵۳/۲۸ (ҮҮ) ۰۲۸۰/۲۱ (YY) 
۲۷۸/۳۲ (Y1) ۰۵۹۵/۱۹ (ҮЛ) 
AMA (YO 

(0A) ۰۸۳/۱ (ОЛ) ۰۸۳/۱۶ (YV) 
۲۰۳/۱۶ ٩۶ 

۰۲۳/۲۹ (vv) 

۲۰/۲۹ (YA) 

1۳۹/۶ ۳۰۰۲۷/۱۲۹ (Y °) 
۳۸۹/۲ (Y) «Ача (ТУ) 
۱۱۲/۲۵ ۳۱۰۱۳۰۱/۲۵ (ry 
1۵/۸ (Y y ۰۲/۲۸ (F AY) 
oor ۰۲۳۱/۱۲ ۰۹۹/۱۵ (ҮҮ) 
۳۹۸ ۰۲۳۷ ۰۱۹6 ۰۱۸/۲ (YY) 
۲/۲ (Y Y) 

Y£/vi (Y Y) 

۲۳/۳۱ (v Y) 

۳/۳۲ )۳۳-۳۲( 


۰۲۸ YET ۰۲ ۳/۱۱ ۰۹۹/۱۵۰ (YY) 


Yt 

۰۸/۲۸ (Y Y) er YY (YY) 

ev/vv (YY ۰۳۲۲/۳۰ (vv) 
1۷/۷ (ТҮ) 
۲۸/۲۹ (Y £) 


۳۹۹ 


۱۵۱/6 (19) 

۲۰۱/۳۳ GA 

۱۱۷/۳ CUE) ۱۷۷/۱۱۱ (Af) 
1۵/6 (Xt) 

۲/۳ (VY) 
۲۲۹/۳۳ (AY) 

1۵/6 )۹۰( ۱۷/۱۱ (4%) 
116/۲ (4£) 
۲۵/۲۸ )٥٠١( 

۱۷ ۰/۲۹ ۱۲۹۰۱۲۸ 
٥٥٥٤ (YYA) 
1۰۷/۱۳ ovy 
۸۱/۱۸ )۱۷۱( 
۲۵/۸ )۱۷۳( 
٦۹۷/۱۹ YY) 
۱۵/۲۰ )۱۹۳( 
۰۱۳۹/۳ Aq 
٦۸/۳۳۴ )۱۹۳( 
۵1۱/۱۰ (0 
۲۲۳/۱۷ ۲۱۵ 
۸۹/۲۰ (۱6) 
۳۹/۲ )۲۱۷( 

۱۷۷/۳ (1۸) 

۵ 11/۲۸ (YYo-YY£) 
۵10/۲۸ (ҮТҮ) 
النمل:‎ 

۱۳۹/۳۰ (£) 

۱۳۹/۳۰ (£) 


فھارس آیات القرآن الکرم 


1۷/۱۱ )۹۳( 

الف رقان: 

۵۱۳/۱۲ )۱۹( 

۲۳۰۱/۱۲ (Y) 
۳۶/۱۱۰۱۳/۲ (Y) 
۵۵۰/۲۰ (Y£) 

۳۳۲۱/۳۰ (Yf) 

1۱۱۷/۱۰ (YV) 

۱۹۰۱/۲۰ (YV) 

۵۸۹/۲۱ (YV) 

۳۷۸/۳۱ (YV) 

۳۶۱/۳۲ (vv) 

1۰/۳۰ (Y f) 

1۸/۳۰ (££) 

٦۸/۱۹ (£A) 

۱۰۰/۹ (£A) 

۳۷۱۰۱۱٣۵/٦ (04) 

۵171/۳۳ a 

۵۱۵ ۰۲۲۱/۱۰ (WW) 
1۵۸/۲۹ (AV) ۰۵۰۷/۲۸ (AV) 
۳۰۱/۲۸ (AA) ۱۸۷/۷۰ (1A) 
۲۹۳/۳۱ (TA) ۲۹۳/۳۱ (ЛЛ) 
۳۶۲/۲ (AA) ۰۹/۳۳ (AA) 
۲۹۳/۳۱ (v e) ۰۲۵/۳۰ (vv) 
1۰۲/۷ (VY) 

١65/1١9 (Vo) ۰۱۵۱/۱۹ (Vo) 
££/Y (УУ) 


الشعراء: 


۳۵/۲ (0) 
۳۲۲/۱۵ (А) 
٦۹۱/۱۹ (4) 
۵151/۱۲ (\\) 
1۵۳/۱۹ (AA) 
&оү/\а (YA) 
۲۰/۲۱ (Y) 
10۵/۱۲ (YY) 
۲۹۰/۳۳ )٤١( 
۵۲/۱۵ )٥١( 
۱۹۸/۲۰ )٥١( 
۶۱۱/۲۷ (Y : YA) 
۲۵۱/6 (1۸) 
10۲/۱۹ (Y°) 
2۲ 1/۵ (Ү\) 
۱۰۱/۱۳ (vv) 
۱۱۷/۱ (Y$) 
٩۰/۱۵ (Y 
۱٦/۱۸ (YO 
5 1/۱۷ (YV) 
۵1۹/۲۸ (YV) 
۷/۱۵ (YA) 
۲۲۱/۵ (Y4) 
£0Y/34 (Y Y) 
0۲/۱۹ (Y Y) 
۲۲/۲ (0#-07) 
۱۷۹/۱۸ (0%) 
۵۸۱/۲۰ (0) 


التوضیح لشرح الجامع | لصحیح 


1۰/۱۰ (A) 
۲۳۲/۱۹ (39) 
۱۲۱/۲۱ (9 
۶۷۱/۳۳ (vv 

۵۸۸/۵ (V) 
۵۰۸/۲۹ (Y 
۳۲/۱۸ (ҮЗ) 
۳۰۳/۳ (Y4) 
۱۶۱/۱۷ (Y°) 
٥١٤ ۰۲۱۸/۲ (Y °) 
۱۸۰۱/۲۰ (YV) 
۹1/۱۹ (£*) 
۳۷۳/۳ (£*) 
۶۲۲/۲ (££) 
۱۲/۲۲۱ (0 
۱۲/۲۲ (0 
۱۱۸/۱۰ (09m 
۱۵۱۰۱۵۲/۱۰ (А*) 
1۱۸/۳۰ )۸۰( 
۵۲۲/۹ ۸۰( 
۵۲/۹ ۸۰( 
۱۵۷/۱۰ (AY) 
۵۷۹/۲۷ (AY) 
1۷۳/۱۵ (A4) 
171/۲ )۹۰( 
1۳۲/۳۲ (4%) 
1۱/۲۰ (4v) 


القصص: 


الروم: 

۱۰۷/۱۰ (Y) 
۶۷۱/۲ ($) 
YY V/A )٥-٤( 
۲۷۳/۱۵ (4) 
٤۲۸/۱۹ (4) 
۲۷/۱۲ (Y Y) 
۵۸۰/٩ (Y Y) 
۵1۱/۱۰ (YY) 
۳۲۵/۱۸ (Y Y) 


۱۲ ۰۱۱/۱۹ (ҮҮ) 


۲۱۷/۳۳ (YV) 


۱۰۱۰۱۰۲/۱۰ (Y°) 


1۲۹/۱۰ vo) 
۳۷/۲ (Y) 
۲۸۹/۳۳ (£ °) 
۳۸۳/۱۰ (£Y) 
۸1/۲۹ (£V) 
۳۸/۱۰ (££) 
۳۳۲/۳۲ (0°) 
۱۳۸/۳ (20) 
لقمان:‎ 

۳۳/۳ AY 
۱۲۸/۱۹ (Y$) 
۲۹۱/۲ (6) 
۲۱/۲۰ )٤١( 
۲۳۷/۲۸ )٤١( 
۱۳۰/۰ (л) 


فهارس آیات القرآن الکرم 


۱۵۲ ۰۱۱۲/۱۰ (оч) 
۱۸۰۱/۳۰ (03) 
۱۱۷/۲ (У) 
۳۰۸/۸ (VY) 
۶۷۷/۱۹ (ҮЛ) 
۶۷۷/۱۹ (Y7) 
۲۰۱/۲۹ (VO 
۳۷/۳۰ (УУ) 
1۰۱/۱۵ (AY) 
۳۰۰/۸ (AY) 
۹1/۱۹ (AY) 
۵۱۱/۷ (AY) 
1۱۲۱/۲۹ (AA) 
۵۳/۱۹ (AV) 
العنكبوت:‎ 

1۰/۲۹ (0) 
£Y£/Y (MY) 
16/۳۰ (AY) 
۲۰۱/۳ (£Y) 
۳۲۵/۳ (£Y) 
۱۱/۲ (to) 
۱۲۵/۳۳ (t) 
۱۱۳/۱۷ (36) ۰۵/۱۷ (£A) 
۱۱۲/۱۳۲/۲ (03) 
۲۵۷/۳۱ (0) 
1۱۳۰/۳۲ ov) 
۲۸۷/۱۱ (AV) 
۵۲۱/۳ (У) 


التوضیح لشرح اجامع ١‏ لصحیح 


۳۷۱۹/۳ (ҮҮ) 

الا حزاب: 

۱۱۰/۱۰ O 

۶1۳/۱۰ (£) 

۲۵۰/۲۹ (£) 

۵۸۸/۳۰ (€) 

۵۸۸/۳۰ (£) 

(0) ۰۳۱/۱۶ (FV) ۰۳۱/۱6 (о) 
ТА: 

۱۹۰ ۰۱۲۲/۱۲ (0) 

۳۳۵/۲۰ (0) ۰۸/۱۷ (о) 
۳۲۵/۲ (0) ۸۸/۲۱ (о) 
۳۱۳/۳۰ (0) ۰۵۱۷/۲۹ (0) 
۳۸۷/۳۱ (0) "۸۸/۳۰ (0) 
۱۹۰۱/۱۵ (o ۱۷۲/۱۲ CO 
1۱۲۲/۹ © ۲۱۰/٢ CO 
۱۷۳/۳ (v) 

۲۸۲/۸ )۹( ۰۲۳۲/۲۱ )۹( 
6۵1/۱۸ 0۰۰۸۰۱۲/۱۷ (V9) 
Yav/ 0۰۰۲۳۰۱/۲۱ (1°) 
۳۵۸/۳۰ (1۸) 

Y4£/£ (AA) 

۳۲۲/۲۱ (Y1) ۰۳۰۹/۱۲ (vv) 
оу Үл (Y Y) ۰۵۷۸/۲۲ (Y) 
۵۰۲ AY ۹۱/۸ء‎ (Y Y) 
۱۵/۲۱ (YY) ۰۷۲/۱۷ (ҮҮ) 
۲۱/۲ (YY) 

۲۱۸/۲۱ (Yo) ۰۵۷/۱۸ (Yo) 


ЖАЛАЛА 

YAY ۰۲۵۸/۲۸ (1°) 
۵۵۲/۳۳ (14) 
۱۹/۲۸ )۲۰( 
۱۸۷/۲۹ (Y°) 
۵۰1/۳۱ (Y*) 
۳۷۹/۲۹ (YV) 
14/4 (Y°) 

۱۲۲۱/۳۰ (Y$) 
۲۰۰/۳۳ (Y$) 
Y40/A (Y £) 
السجدة:‎ 

1۳۹/۷ (۲ - \) 
۳۸۰ ۰۳۸۵/۸ (Y ۰۱( 
۳۸۲۰۳۸۵/۸ (Y <1) 
۸۷۱۷ (Y) 

۵۵/۱۲ (YA) 
۹۹/۷ (Y) 

۱۲۱/۲ 0 
۲۸/۱۳ (Y) 
۳۹۸/۱۲ )۱۷( 
۱۳۷/۱۹ (v) 
۱۳۷/۱۹ (AV) 
۱۳۹/۳۰ (У) 
۱۳۹/۳۰ (vv) 
۶1۱/۳۳ (v) 
۱۷۹/۷ (V) 
۳۱۹/۳ (ҮҮ) 


٣ 


۵۱/۲۹ (оа doy) 

۱۲۲/۲۰ (oo) 

۱۵۸/۲ (0%) ۰۵۳۱/۲ (оч) 
۵۷۰/۷ (оч) c£ VY (оч) 
٦۹٦/۷ (0%) 
۵1۲/۳۱ (oV) ۰۱۳/۳ (ov) 
۱۹۷/۳۳ (ov) 

۱۲۰/6 (04) 

۳۷۸/۳۳ (1°) 
۵1۳/۳۱ (AA ۰۵۱۳/۱۲ (x) 
۵۳/۳۱ (XA) 

£*Y/Y (XV) 

٠٠٣/٤ (4) 

۵1۲/۷ (V*) 
۵۹۱/۱۷ (VY) «£A£/ YA (VY) 
۵۷/۳ (VY) ۰۵1/۲۹ (ҮҮ) 
۵۷/۳ (ҮҮ) 

۲۹۳/۳۰ (ҮҮ) 

۱۰۰/۱۹ (VV) 

سب 

۲۸/۳۱ (Y) ۲٥٥٥٢٥ (Y) 
۶۹0/۲۹ (Y) c£ YA/Y V (Y) 
۰۹۱/۷ GA 

00/۲۹ (YV) 

۵۰۱/۲۰ (YY) 

50۵0/۲۱ (YY) 

۶۷۱/۲۸ (Y) 

۵۸/۳۳ (YY) 


فهارس آیات القرآن الکرم 


۲۲/۲۱ 0۲۲۰۱۱۱/۲۱ (ҮТ) 
۳۲۷/۳۰ (YV) ۰۳۲۳/۱۸ (YV) 
۲۳/۲۵ (YA) 

۱۱۲/۲۵ (Y°) 

۱۸۳/۲۲ (YY) 
۵۹۵/۱ (YY) c£ */ VY (TY) 
ЕЕ ۰4۰۳/۱۸ (FY) 
۲۰۱/۲۱ (YT) «44/Y V (v Y) 
۱۱۸/۶ (YY) 

۳۸۳/۳ (F£) ۰۵۲/۱۲ (Y f) 
۲۷۰/۳۰ (YV) 

۲۱۷/۳۲ 6۶۰۰۲۱۱/۲ (£9) 
۲۹۳/۱6 )٥٤( 
۲۲۰/۲۵ (£5) ۰۲۲۱/۲۰ (£4) 
۳۳۰۱/۳۰ (£4) coav/vo (£4) 
۱۹۱/۱۵ 6۵۰۰۲۳۲/۱۰ (09) 
۳۹۸/۲۱ (0*) 

۳۶۷ ۰۳۲۲ ۰۲۲۷/۲ (°°) 
۵1۸/۱ ۵۹۸/۱۰ (0Y) 
٩۱/۲۵ (oA) ۰۷۰/۲۰ )٥٥( 
۳۹۲/۱۸ (OF) ۰۱۱۸/۱۰ (от) 
۲۵۸/۲۱ (от) ۰۱۳/۲۵ (ov) 
۱۱/۲۷ (eY) 

۵۳۳ ۲/۲۸ (OF) 

۵۳۳ ۰1۲/۲۸ (оту 

۲۱/۲۹ (oF) ۰۱۲۳/۲۹ (о) 
۱۲۲/6 ۵۳۰۹/۲۹ (or) 
۱۰/۵ (оту 


۲۱۳/۳۳ 0۰۲۵۹/۱۲۰ )١١( 
۲/۲۰ (YA) 

۵۸/۱۷ (Y) 

1۰۳/۹ (YY) 

۳۸/۱۹ (YA) 

۳۸/۱۹ (FA) 

YAY ۰۳۰۱/۳۳ (YA) 
۲۲۲/۵ (£*) 

۹1/۱6 (£Y) 

۶۱/۳۰ )٥٥( 

1۲۶/۲۹ (оү) 

۱/۳۰ (от) 

۵1۵/۱۲ (от) 

۲۹۰۱/۳۰ (35) 

۳۰۰/۱۹ (10) 

1۸۰/۰ (14) 

۲۹۹/۳۳ 0۱۰۵/۳۰ (v) 
۳۷۰/۳۳ (АҮ) 
الصافات:‎ 

1۱/۳۰ )۱۹( 

1۲/۳۰ (ҮҮ) 

1۰1/۵ (Yo) 6۵/۱۸ (Yo) 
۵۱۰/۳۳ (£3) 

۱۱/۳۰ OY) 

۱۱۰/۳۰ (46) 

1۲۰/۱۹ )۷۰( 

۷ 1/۲۹ 0۱۳۰ Ут) 
۱۲۸/۳۰ (43) 


۱۰۷/۳ (ТУ) 

۳/۱۰ (ТА) 

فاطر: 

۳۱۵/۲ (۰۱۰۷/۱۰ (У) 
۱۲۰/۲۹ (O) ۰۲۷۵/۲6 (Y) 
۳۱۲/۷ (۰۹/۱6 (Y) 
۳۲۱/۳۳ (Y) ۰۱۲۸/۳۰ (Y) 
۱۳۹/۳۰ (A) 

۵۷۰۱/۳۱ 0۰ ۲۹۰۱/۸۳ (°) 
۲۳۲ ۰۲۰۷/۳۳ (1°) 
۳۰۷/۳۳ (Y°) 

۲۱۸/۱۱ 0۱۰۵/۱۰ (5) 
1۵/۳۰ (YA) 

۱۵۷/۱۰ (34) 

۱۵۷/۱۰ (Y°) 

۰۲/۹ (YY) 

۱۵۲ ۶۰/۱۰ (YY) 

٦٦۹/۳۰ (YV) ۸۳۹۰/۱۰ (YN) 
۵۳۰/۲۹ (YA) ۰۵۷۸/۲ (YA) 
۵1/٩ (YA) 

۳۲۱۲ (ТҮ) 

۲۸/۲۷ (Yt) ۰۲۹۸/۱۵ (Y £) 
۶ 1۲/۳۳ (£5) 

۹ - ٩۳/۷ (A) 

۵۹۲/۲ (A) 

۲۹/4 (4) 

٥٦٤٤/٦ OY) 


فهارس آیات القرآن الکرم 


۳۹/۱6 (ҮЛ) 


1۸۹۰4۹۰/۳۲ (Y) 


11۱۱/۲۷ (ҮЛ) 
۳۵۱/۲ (Y4) 
۵۰۲/۱۷ (YY) 
104/4 (Y Y) 
۱۵۰۱/۱۵ (ТҮ) 
1۳۱/۱۸ (ro) 
oov/y£ (то) 
۱۷۸/۲۹ (Yo) 
4۳/۳۲ (vo) 
۲۸۹/۹ (Yo) 
۲۸۹/۹ (Yo) 
1۱7/۵ (۳۹) 
۱۵/۳۰ (££) 
۱۵/۳۰ (££) 
۲۱/۳۳ (vo) 
۲۱۰/۳۳ (v3) 
۷/۲۹ (УЛ) 
YYY/A (АЗ) 
YYY/A (АЛУ 
الزمر:‎ 

۳۹/۳۳ (У) 
1۸۷/۱۰ (л) 
۲۲۳/۱۲ (°) 


۲۱۳/۳۳ (vv) c£a/vo (YY) ۷ 
۳۹۵/۸ )٤٢( ۰۳۸۰/۱۰ (її) 0۷۷/۳۳ (47) 
۵۰٩ (Yo) وت‎ 1 


۲۲۱ ۰۱۵۱/۳۱ )۱۰۲( 
1۸۱/۳۳ (Y Yy ۲٦/٣٣ (vv) 
۳۵۰۱/۲۸ 0۱۳۰۰۱۱/۱۵ (o Y) 
۲۰۱/۹ A Y) ۰۱۵۱/۳۲ (ev 
۱۸۰/۳ (NY 9) 

олу ۸۰۱/۱۲ (ME) 
۶۲۰۱/۱۷ (NEE ЛЕР) 
۱۳/۱۸ (л ЛЕТ) 
۱/۹ (Y EY) 

٦٤٤/٦ (\ #0) 

۱۰۸/٦ (\ЛҮ) 

۵1/۱۹ (1310) 

۳۲۵/۳۳ )۱۷۱( 

۲۹/۳۰ (ЛАЗ) 

۲۹/۳۱ )۱۸۰( 

۲۱۲/۳۳ (۸°) 

۲۸٦۰/۷ )۱۸۰( 
۳۸۵/۸ (Y) «o*£/YY (Y) 
۲۳/۱۸ (Y) 

1۲۳/۲۹ (15) ۰۵۰۷/۲۱ (30) 
۲۹/۲ (Y) £AA/Y \ (Y Y) 
۵۱/۳۲ (YY) 

۲۰۵/۳۱ (ҮҮ) ۰۱۷۷/۱۲ (Y Y) 
۲۰۵/۳۱ (YY) 


التوضیح لشرح الجامع ا لصحیح Өл‏ 


غافر: 

۶ ۳/۳۳ (o) 

۱۲۸/۷ (У) ۰۲۹۰/۳۳ (У) 
1۰۳/۹ (Y) 

11/۳۰ (AV) 

۵10/۱۵ (AA) 

٦۹٤٠/٤ (YA) ۰۲۹۳/۲ (1۸) 
۶1۳/۳۳ (vo) 

۲۰۷/۱۰ (YV) 

۱۵۶ ۰۱۵۳/۱۰ (£3) 
۱۵۷/۲ (£*) ۰۵۱۵/۱ (£) 
١١٢ ۰۱۹۱/۲۸ ($) 

yov ۰۱۵۱/۱۰ 670۰۲۱۰/۵ (£ O 
۳/۳۰ (£4) 

۶۳/۳۰۱ )۵۰( 

۶۷۷/۱۰ (от) 

1۰۰/۱ (от) 

۲۲۵/۵ (o$) 

۱۶/۲ £ (оч) 

££v/Y (1) 

۲۸/۳۲ (39) 

۲۱/۲۸ (ЛУ) 

۲۹۳/۳ (VY - V°) 
۲۰۳/۳۲ cvv) 

۱۲۹/۱۸ (V4) 

۳۲۷/۱۰ (A) 

۱۵۰/۳ (4) ۱۱/۱۹ (4) 


YA ۰۲۳/۱۳ (1°) 

۶۹71/۲۹ (AY) 

11۰/1 (Y°) 

1۲/۲۹۵ 

6۸۸/۸ (Y °) 

۱۷۱/۲ (YY) 

۲۷۱/۳ 0۲۳۰۱۹۱/۳ (YT) 
۵۲۷/۲۲ (°) Y/Y € (Y°) 
۷٦/۹ ۳۰۰۵۲۱۱/۱ (Y°) 
1۰/۳۰ vv 

1۲۳/۲۹ (ev) 

۵۱/۹ ($Y) ۰۰/۳۳ ($Y) 
۱۱۳/۱۰ (£Y) 

٦٦٦ ۰1۱۱/۲۹ (£) 

۱۲۱۳/۳ (ФУ) 

۲۹۳/۳۰ (ov) ۰۸۱/۲۰ (о) 
۱۸۰ ۰۱۷۹/۲۹ (X°) 
۲۵۹۱/۲۹ (X°) 

۱۲/۳۰ (To) ۰۱۱۳/۳ (1°) 
1۹0/۳۳ (10) ۰۱/۳۳ (10) 
۱۱/۳۰ (ЛУ) ۱۷۸/۱۹ (ЛУ) 
£3£/vv (cw) ۲۷۰/۳۳ (TV) 
1۲۲/۲۹ (ллу ۰۲۰۸۲۹ гїл) 
۰۱/۳۳ CA) 

۲۵۹/۲ (14) ۰۲۵/۳۰ (34) 
۱۱۲/۱۹ (vv) 

۳۹/۲ (V£) ۰۵۷۵۱۲ (Vf) 
۳۷/۲۹ (V0) ۰۵۵۱/۲۰ (Vo) 


۶۵۷/۲۹ (YV) 

۱1۶/۳۰ (Ya) 

o£4/Y (Y) ce Y (v) 
o*/Y4 (Y *) 

۱۰۲/۱۹ (ТҮ) 

۱1۹/۳۳ (YA) 

oAY/Yo (Y4) 

۱۶۷/۱۰ (£9) 

۵۸۷ ۰۸٦ ۰۵۸۵/۱۵ (£*) 
۶1۰0/۲۰ (t) 

۵1۰/۲۸ (£*) 
۱۱۷/۲۹ (£ °) 

۳۸۹/۳۱ (£*) 

оло ۰۵۸۳/۱۵ (£V) 
۳۰۱/۲۸ (£V) ۰۱۸۷/۱۸ (£Y) 
۵۸۲/۱۵ (£Y) 

۲۹/۱ (ET) 

($Y)‏ ۰۵۸1/۱۵ كمه 

£*V ۰۳۰/۲۸ (t) 

o V/Y y (ET) c£UUYA (EF) 
۰ )٥٤( 

۲۲۲/۲ )٥٥( 

1۰/۳ ооу) 

£A/Y Y (o Y) 

۱۱۳/۱۹ (УУ) 

۱۱۲/۱۹ (VV) 

ال زحرف: 

۲۱۱/۱۵ 0۱۳۰۱۵۹/۱۱ (Y) 


فهارس آیات القرآن الکرم 


۱۵۰/۳ (AA 

۱۸/۱۹ 0۱۲۰۲۸۷/۱۲ (۲) 
۱۸/۱۹ (Y) 

۶۷۷۸/۱۰ (09 

۲۰۲/۱6 (YA) 

۱۵/1 (Y ۰۳/۳۰ (YA) 
۳۲۲/۲۷ (Yf) 

۳/۳۰ (Y) 

۱۳۹/۳۰ (YA) 

۵۳۱/۲۹ (Y *) 

YYo/YA ۴۳۰۰۲۹۶/۱6 (Y t) 
۳۲۳/۱۲ ۰۱۱/۱۵ (£ °) 
۲۰۵/۲ (£*) 

٦۹۸/۲۸ (£*) 

٦۹۸/۲۸ (£*) 

۵1۳/۳۲ C.Y) 

٩۵/۲۰ (£Y) 

۲۸۵/۸ (£V) 

الشوری: 

۱۸/۳۳ 0۱۱۰۱۱۸/۲۵ (УУ) 
۱۹۸/۷ (11) ۰۲۰۸/۵ (\\) 
وز‎ ۰۱۱۹/۲ (Y) 

۶۵۷/۳۲ (YA) 

۱۱۳/۲ (Y°) 

۵1/۱۰ (YY) 

۵۸/۲۰ ۲ ( 

۲۹/۳۰ (Yo) c£A£/Y* (Yo) 
۲۸۲/۱۹ (YO ۰۲۸۰۱/۳۴۳ (Yo) 


۱۵۷/۱۰ (03) ۰۶۰۳/۹ (03) 
1۰۳/۹ (олу 

الجائیة: 

51۸/۲ 0 

۳۶۵/۲۲ (Y) 

۳۹۵/۲۲ (Y) 

۶1۸/1 (YA) 

۱۳۱/۳۰ vv) 

1۱۰۰/۲۸ (Y$) 

1۱۰۰/۲۸ (Yt) 

۶۳۷/۳۳ (Y$) 

۱۱۱/۱۹ (ҮЛ) 

۱۱۱/۱۹ (ҮЛ) 
حقاف:‎ VI 

1۷۸/۱۵ (Y) 

۱۸۹/۳۲ (Y°) 

۶۱/۲۹ )٥١( 

. ۲۲۰/۲۷ AO 
۹۹/۷ (۰۲۱۹ )۱۹( 


۲۲۷/۲۸ (°) ° 6 ١۱۷۳/۲٦ (Y) 


۶۲۳/۲۹ (Y y ۰۲۳۲/۲۷ (Y°) 
۵۸۲/۲۹ ۲۰۰۶/۲۹ (°) 
1۹/۱۹ (Y$) ۰۲۷۹/۸ (Yf) 
۲۷۹/۸ (Y £) «££ V/YY (Y€) 
1۹/۱۹ (Y$) 

۱۰۱/۱۰ (Yo) 

۲۲۵/۱۹ (Y°) 

۲۲۲/۱۹ (1) ۰۹۹/۷ (Y V) 


۸ لصحیح‎ ١ لشرح ا جامع‎ онә 


۱۶۱/۲۶ (MY) 

۳۲۱/۲ (УУ) 

۵۲۲/۹ (YY) 

۶1۳/۷ (Y Y) 

۱۲۳/۲۲۱ (vv) 

۶۵۷/۲۹ (тҮ) 

۵۲۳/۲۹ (Yo) 

۵۹7/۲۱ (74) 

1۸/۳۰ (£9) 

۵۰۱/۳۳ (££) 

۲۸/۲۷ (VY) ۰۲۹۷/۱۵ (VY) 
۲۱۰/۷ (v) 

£AAÍYA (VY) 

۳۵۱/۲۹ (V£) 
۲۳۱/۲۸ (VV) ۱۷ء‎ ۹/۱۹ (VV) 
۱۷۸/۲۹ (VV) Y MYA (VV) 
۲۱۱/۲۰ (AY) 

۷۸/۳۲ (A 

۲۳۹/۲۸ (A4) ۰۲۵/۱۸ (A3) 
٩۰/۲۹ (A4) 

الدحان" 

۵۹۰/۱۳ (Y) 

٩۱/۱۰ (1°) ۲١۱٢/۸ (Y°) 
۲۲۳/۸ (17 сло ۰۱۲( 

Yo VA (1°) 

۲۲۱/۵ (YF) 

۵۳/۱۰ (Y4) 

۱۵۹/۳۰ (££-£Y) 


۱۵/۳۰ ۵۰۵۷/۱۵ (Y°) 
۵۹۳/۳۲ (1°) 

1۳۵/۳۳ (Y) 

ETA ۰۷/۱۸ (AA) 
۲۹۲/۲۱ (A) co £/Y )۱۸( 
۵1/۲ (Y*) 

64/۱۷ (YA) 

EAA ۰1۳۸/۱۸ (Y A) 

۵ 11/۲ (YA) 

1۳۸/۱۷ )٤٢( 

۳۲۰/۲۱ )٤٢( 

۲۹/۱۱ (Yo) 

۱۸/۱۷ (Yo) 

۱۸۳/۱۸ (Yo) 

۲۸۸ ۰۲۸۵/۱۲ (/Y0) 
۵170/۱۷ (ҮЛ) 

۳۵/۲ (Y) 

۱۲۳/۱۷ (YV) ۷۸/۱۲ (YV) 
۱۲۳/۳۲ (vv) 

۲۹۲/۲ (Y4) ۰۵۷۹/۱۹ (Y4) 
۲۱ — ۲۰/۷ (4) 
۲۲/۷ (Y4) 

(۳۰) ۵۰۹/۳۲ 
الحجرات: 

۱۲۷/۲ (۰۵۳/۱۰ (Уу 
1۱۵۳/۲۰ (۰1۳/۲۱ (V) 
0۳/۳۱ (Y) ۹۰/۱۷ (Y) 
vvv (Y) 


فهارس آیات القرآن الکرم 


۵1۰/۳۱ (Yo) 

محمد 

۱۹۲۰۱۹۶ ۰۱۹۳/۱۸ (£) 
۱۲۵/۳۱ (ی‎ ۰۱۵/۳۰ (£) 
۱۲۰/۳۱ )٤( 

۵۷۰/۱۵ GQ) 

۶1/۱۷ )۱۱( 

۶ ۳/۷ )۱۳( 

۳۲۱/۳ رول‎ ۰۳۲۱/۳ )۱۹( 
۱۸۷/۱٦ (ҮҮ) 

۲۷۸/۲۸ (YY) 

۲۵۳/۲۸ (Yo) 

۵1۲/۱۲ )۳۰( 

۲۱۷ ۰۱۹۵/۱۱ (YY) 

٥٢ ٤ ۰۲۳۵/۱۳ (YY) 
۱۳۹/۳ (rv) ۰۱۳۹/۳ (YY) 
۳۸/۱۰ (Yo) 

1۵۳/۱۱ ۰۷۵/۱۵ (Yo) 
1۲۱/۱۸ (ro) ۰۸/۱۷ (Yo) 
۵۸۱/۲۸ (Yo) 

۳۵۲/۳۲ (YV) 

۵۷۸/۲۸ (YA) 

الفتح. 

۳۱۷ ۰۳۱۳/۲۱ (v) 
۵1۰/۲۱ (Y) 

۶11/۳۳ (Y) 

۲۲/۹ (Y) 

۵۱۷/۲۹ (o) ۰۳۱۳/۲۱ (0) 


٤٤ . 


التوضیح لشرح الجامع ١‏ لصحیح 


۹۳/۷ (V9) 

4/34 (10) ۰۱۹4/۱۹ (10) 
4/14 (0) 

۹۳/۳۰ (vv) 
1۹1/۱۵ (44) 
۱۱۸/۳۳ (Y4) 

۳۵۵ ۰۲۱۵/۳۳ (Y°) 
۱۵/۲ (Y *) 
oov/YY (Y) 
۲۹٢/٠٢ (YA) 
۵۳۳/۲۲ (YA) 
۵۳۳/۲۲ (YA) 
الذاریات:‎ 

otY[|Yy (1°) 
۵۳/۳۱ (Vs) 
۶۳۱/۲۹ (YY) 
۱۰۲۱/۹ )۱۸( 

\ «7/4 )۱۸( 
۲۱/۱۰ )۱۹( 
۳۸/۷ (YY) 

۳۰/۱۳ (ҮҮ) 
٦٥٤/٢ (1 то) 
1۳۱/۲۰ (ҮЛ) 
۱۱۷/۱۲ (0£) 

۱۸۸ ۰۱۱۵/۳۳ (o t) 
۲۲۷/۳۳ (ол) 
الطور:‎ 


۷۷/۷ (Y = \) ۰۵۷۱/۳۳ (Y - 1) 


۵۰۳/۳۳ (Y) 

۵۰۱/6 CO 

۱۳۹/۳۰ (У) 

YY л — ۱۳/۱۷ (4) 
۷۰۱/۱۸ (4) 

۲۰ «4 ۸/۳ (4) 

۳۳۸/۳۱ (4) ۰۲۳۳/۳۱ (4) 
۳۳۰/۳۲ (4) 
۳۷۵/۲۸ (1°) ۰۵۷۱۸۱۵ (V9) 
۹/۳ (Y°) 

۲۷۰/۳۰ (V9) 

۳۷۵/۲۸ (11) 

۰/۲۹ (Y) 

۸۳/۱۳ (YY) 

۶۰/۲ (Y) 

۶171/۲۵ (AY) 

١١٤ ۰۳۸۷/۲۸ (YY) 
۵۱۲/۱۲ (Y) 

۲۲/۱۷ (Y) 

Yor ۰۲۵۱/۲ (VY) 
۵۹۰/۲۸ (YY) 

۳۰/۳ (v) ۰۰۵/۲۸ (AY 
۰۳۲/۳۲ (Y) 

14۸/۲ HE) ۰۳۸/۱۰ (Y$) 
٦٦٦ا‎ ٤ (۰۵۱۸/۲ )١١( 
Y VA )٤١( 


- 


٣٤/٢٢ (Y) 


۱۰۲ ۰۱۹/۱۹ (уу) 

۵۹۲/۵ A 

1۷/۱۹ )۱۷( 

۵۹۱/۵ (YA) 

۱۹/۹ (YA) 

۲۲۷/۱۷ (ТҮ) 

۱۵۱/۳۰ (FY) ۰۱۲۹/۳۰ (vv) 
۶1۸/1 وو‎ 

۱۸۰/۹ (YV) 

٦٤٤ ۰۷1/۱۲ (v4) 

۲۵۰۱/۱۷ (Y4) ۰۳۸۱/۱۳ (Y) 
۶٩۱/۷ (Y4) ۰۳۸۰/۳۰ زوم‎ 
۶۷۷/۱۷ (toy ۰1/۱۳ (£0) 
۲۲۷/۱۵ (£A) 

۰۰/۲ (0A) 

۳۷۸۰۳۴۸۰/۸ (Y) 
۳۷۸۰۳۸۰۸/۸ (XY) 

۳۷/۵ (VY) 

القمر: 

۵۵۷/۲ (A ۰۲۲۱/۲۰ (Уу 
۲۸۷/۸ (۰۲۸۷/۸ (3) 
۵۷۲/۱۲ (Y) 

۲۲۲/۲۰ (Y) 

۱۷۷/۳۲ (vv) 

۱۳۷/۲ (v) ۰۳۰۰/۲ (AV) 
۵11/۳۳ )۱۷( 

۵۷۲/۱۲ )۱۹( 

۲۶۲۱/۵ (F$) 


فهارس آیات القرآن الکرم 


۷۹/۷ (Y - Y) 
۲۵۰/۳۰ جو‎ 
۷۸/۷ (^ - У) 


۱۷۰/۲ (А-У) 

۳۱۵/۲ (4) 

۲۹۷/۹ 0۱۳۰۳۱۶/۲ (Y) 
۲۹۷/۹ (v) 

5۸۸/۲۹ )۱۹( 

۱۷۲/۱۰ (ҮҮ) 

۵۰۱/۳ (۱) ۰۵۰۱/۳ )١٢( 
۱۱۰/۲۵ (ҮҮ) 

۷۷/۷ (ТҮ: Yo) 
۲۰۲/۳۱ 6۱( 

۲۰۲/۳۱ )١٤( 

النجم: 

۶۱/۲۱ (A) 

£ YA ۰۰۲ ۳۸۵/۸ (Y) 
EVA ۰۰۲ ۰۳۸۵/۸ (Y) 
ОТА — ۰۳۷/۳۳ (£ - Y) 
۲۳/۳ (v) 

۵۲۸/۳۱ (Y) 

۸۰۱/۳۳ (Y) 

۷۰/۱۹ (о) 

إلى 4( 04/34« ۱۰۱ 

Y*£ «04/34 (4 ۸( 
۵۳۸/۳۳ (4) ۰۷/۳۰ (4) 
۱۰۳/۱۹ ٠ ‹4) 
۶۷۱/۳۳ (1°) 


[tnl раге 


۵۸۰/۳۳ )٨۸( 

1۳۷/۱۹ (ҮҮ) 

۲۰/۳۳ (v) 

۱۰۹/۳۳ (a 

ال وافعة: 

۸۳/۱۰ (Y) 

1۱۲۲/۲۹ (Y) 

۵1۷/۱۲ (0) 

1۱۰۳/۲ qv) 

۱۳۹/۳۰ (Yt: ۱۳( 
۱۲۰/۱۹ )٥١( 

۱۲۰/۱۹ (Ao) 

1۹71/۱۵ (Ya) 

۱۵۳/۱۹ (Y°) 

۱۵۳/۱۹ (Y°) 

1۵۵/1 (Y °) 

۱۲۲ ۰۱۲۱/۱۹ (Y$) 

۱۲۲ ۰۱۲۱/۱۹ (Y$) 
۲۱/۲ (YV) 
۳۰۱/۱۷ 6۰ ст) 
1۳۵/۹ (£) ۰۳۵/۹ (t) 
۲۲/۲۱ (00) ۰۲۱۲/۱6 (00) 
٦٦۷/٤ (ол) 
۵۱1/۲۹ (10) ۰۳۸۰/۲۱ (10) 
۳۷۱۲/۱۵ (14) 

۳۰۵/۱۵ (V°) 

۲۹۱ (YA (V£) 

1۸۸/۱۱ (Vo) 


٠٦٠٠-٦٦/۱۷ (£0) 
۲۱/۲۱ (to) 

۱۸۱/۳۰ (£4-£V) 

۱۵۱/۳۰ (£4) 

04 Y/Y (of) 
۱۰۳/۱۹ (VD ۱۰۳۰/۱۹ (ҮТ) 
الرحمن:‎ 

۵۰۲/۲۷ (£«Y) 

1۵۰/۲ (£-Y) 

۳/۱۹ (o) 
۲۲۱/۱۹ (YY) ۰۵۵/۱۵ (ҮҮ) 
1۱۲۰/۴ (YY) ow «fv (YY) 
Y 0/3 (ҮҮ) 

۱۳۶/۲۷ (Y£) 

۳٥٣٣٣٣٣ (Y 

۵۰۵/۳۳ (Y) 

۹۹/۷ (YY) 

1۲۷/۲ (v4) 

۲۹۹/۶ ($Y) ۰۲/۳۰ ($A) 
۱۱/۳ 6۶7۰۲۲۲/۱۹ (£o 
1۵۱/۱ (£ ۰۲۱۳/۳۰ (£ 
۱۲۲/۱۹ (0%) 

۲۲۲/۱۹ (01) 

۱۳۹/۱۹ (0A) 

۱۷۸/۳ (Vy 

۱۲۲/۱۹ )٤١( 

۵۹1/6 AA AY yq 009 
۳۸۰۱/۳۳ (AA) ۱۹۳/۲ (AA) 


£ Y 


OD ET AE NEE (Y°) 
۱۹/۲۹ (ҮТ) ۰۹ 
۱۲۰/۲۹ 0۱) 

۲۸۰/٠٢ (Y) 

۲۸۰/۱۰ (MY) 

۳۲۱/۳۰ )٤١( 

8۱۹/۳۱ (УХ) 

۵۱۹/۳۱ AO 

۱۹/۱۹ (ҮҮ) 

۱۹/۱۹ (YA) 

1۰۳/۱5 (YY) 
۱۱۵/۱۸ (Y Y) ۰۱۸/۲ (ҮҮ) 
الحشر:‎ 

(Y)‏ ۰۳۳۸/۱۱ ما 

۱۲۱/۲۱ 0۲۰۵۷۱۱۸ (Y) 
۳۳/۳۰ (Yy ۰۳۱/۳۰ (Y) 
۵۷۲۱/۱6 (Y) 
۲۰۸/۱۸ (0) ۰۲۳۹/۱۵ (0) 
۱۲۲/۲۱ (o) 

ری ۰۳۷۱/۱۸ دون 

۶ ۱/۱۸ 0۰ -۷( 
۳۷۷/۲۱ a — V) 
1۵۰/۱۸ (A - V) 

٦۹٤ ۰۸۸/۱۰ (V) 
۵۳/۱۷ (V) 

оло (fV Y£ ۰۲۹۵/۱۸ (V) 
۱۷۹ ۰۱۷۱/۲۸ (V) 

۱۵۳/۳۱ (У) ۰۵۵/۲۹ (v) 


فهارس آيات القرآن الکرم 


۱۲۷/۱۸ )۷۹( ۰۳۲۱/۱ (УА) 
۲۹۲۸/۵ (V4) cov vv )۷۹( 
۳۱۷/۷ (AY) 

۲۸۹/۱۰ (AY) 

VY */34 (А4) ۱۲۰/۱۹ (Л) 
۲۰/۳۳ (43) 

الحديد: 

۱٥٣١٣١١ (Y) 

۵۸۹/۱۵ (AY) 

ола ۰۳۵۹/۱۵ (YY) 
۳۲/۳۳ 0۱۳ ۳۷٣/۲۰ С\Т) 
۱۹/۱۹ (YA) 

۵۲۱/۱۷ (ТҮ) 

03A ۰۵۵/۱۳ (YV) 

5۸۵/۲۸ (YV) ۰۵۷۵/۲ (YV) 
۳۷۸/۳۰ (YV) ۰۱۲۰/۳ (YV) 
۲۸۸/۱۹ (YA) ۰۱۲۵ ۰۱/۹ (YV) 
1۳۹/۳۲ (ov) 

المجادلة: 

١٢٤/٢٢ (Y) ۰۳۹۹/۲۰ (Y) 
۳۲۱/۳۰ (Y) ۰۰۵/۲۵ (Y) 
1۱۱۵/۱ (Y) ۰۹/۱۰ (Y) 
1۱۰/۲۵ (Y) ۰۳۹۳/۲۰ (Y) 
1۰۵/۲۵ (Y) ۰۰۲/۲۵ (Y) 
۱۹۸/۳۰ ۳۰۰۸/۲۵ (Y) 
۲۲۵/۳۳ (V) TITY (v) 
01۳/۳۱ (A) سک‎ (A) 
01۳/۳۱ (A) 


التوضیح لشرح اجامع | لصحیح ٤١٤ ٤ ٤‏ 


۳۱۵/۳۱ (\Ү) 

الصف: 

۳۰۸/۱٦ (Y) 

۱۱۲/۳ qv) 

۵۸۹/۲۸ (£) 

۳١۰٣/٣ (o) 

۱۸۰/۲۰ OO) 

۳۹۳/۳۲ )۹( 

.۵۲۹ /٤ (4) 

1۹1۱/۱۳ (\*) 

۵۹۲/۲۵ (Y°) 

۲۱۶/۱۲ (Af) 

الجمعة: 

۱۰/۲۹ (A) 

۳۳/۲ (4) «00£/Y1 (4) 
.0Y4/£ (4) ۵۰/۳۳ (4) 
۳۲۷۷/۱۷ (4) ۰۳۷۳۸۷ (4) 
٦۹٤/۷ (4) ۰۷۰۸۷ (4) 
۵۱۰۱/۷ (4) ۰۹۸/۷ (4) 
AVIA (Y) ۰۱۸/۱ (Y°) 
۸۷/۸ (Y°) 

٩۲ ۰۱۵/۱6 (Y) 

۵۳۵/۷ (11) «ТУЛ ۰۲۹۳/۲ (Y) 
۱۲۷ - OFA — ۳۷/۷ (Y) 
1۲۸/۷ )۱١( 
المنافقون:‎ 

۲۸۱/۳۰ ۱۰۵۷/۳ (1) 
۲۸۱/۳۰ (Y) 


۵۱۹/۳۲ (V) cYor/v (V) 
۳۲۳/۱۸ (A) «Y AM V0 (A) 
۱۸/۱١ (8) ۳۲۱/۱۰ (4) 
1۱۵۸/۲ (4) w/o (4) 
۱۳۱/۲۷ (9) ev £/ Y V (4) 
۳۱۲/۲۹ (4) 

۲۱۸/۱۵ (39) 

£0* ۰۳۷۱/۱۸ (Y°) 

Y VVYA ۱۰۰۵۰۳۷/۲ (1°) 
۳۸۲/۲۹ (Y Y) 

۳۱/۲۹ (YY) 

الممتحنة: 

1۰۳/۱٩ )۱( 

۱۱۵ ۰۱۱۱/۱۸ Q) 

104/۱۹ (V) 

۵1۹/۲۰ (V) 

1۰۳ ۰4۰۲/۱ (A) 

YAY ۲۵۸/۲۸ (A) 

۵۳۸/۹ (9) 

۱۱/۱۷ 0۱۰۵۱۲۰۱۰۱۲۸۱۷ (1°) 
۳۲ ۰۳۲۳/۲۱ 0°) 
۳۵۱/۲۵ (1°) ۰۳۵/۲۵ (Y°) 
۳۵۸/۲۵ 0۰۰۴۳۵۷/۲۵ (1°) 
۱۰۱/۳ 0۰۱۰۳۵۹/۲۵ (Ae) 
۱۰۱/۳ )۱١( 

۳٦٣/٣٣ (3) 

۶۹/۱۷ (AY) 

۳۲۳/۲۱ OY) ٠٤٧/٤ (YY) 


&\о 


۲۳ ۰۲۲/۱۹ AD 

۲۱/۳۳ (YY) 

التحریم: 

uve (۰۱۰۸۱۳ (\) 
Yos ۰۲۹/۲۵ ۱۰۲۵/۲۵ (Y) 
۸۸/۳۲ (1) ۰۳۷۱/۳۰ (Y) 
۲۹/۲۵ (Y) ۰۲۵/۲۵ (Y) 
۲۸/۳۰ (Y) ۰۳۷۰/۳۰ (Y) 
51۷/۸ (Y) 

1۲۱۱ 0098/10 (Y) 
۳۷۰/۳۰ (Y) 

1۵۸ ۰1۵1/۱۵ (£) 
1۹۹/۲۵ (£) ۰۲۵۰/۲۵ (£) 
۹۰/۱۰۱ CU ۰۹۱/۱١ (о) 
۱۹۷/۲۹ رت‎ ۸۷/۱۹ CO 
۳۵۱/۸ (O 

۱۲۳/۰ (A) ۰۱۹۹/۲۹ (A) 
۳۸/۳۳ 0۱۲۰۶۱۹/۱۹ (YY) 
الملك:‎ 

۱۰۰/۷ (V) ۱۷۲/۱۷ (1) 
1۳۹/۷ (\) 

۱۵۲/۱۱ (Y) 

۱۰۰/۷ (0) 

£Y/Y * (A) 

۳۲۵/۳ (1°) 

oy£/vv (At л) 
۵۱۲/۳۳ (AY 

۳۱/۳۰ (YY) cUCUY (YY) 


فهارس آیات القر آن الکرم 


۵۳/۳۱ (6) ۳۹۲/۲٢ (€) 
٦۸۸/۹ CO 
۲۹۵/۳۰ (A) 
٦۸٦/۹ (A o) 
۰۲۳۳/۱۰ (Y°) 
التغابن:‎ 
۵۲۸/۱6 (Y) 
۵۲۸/۱ (f) 
۱۳/۱۸ С) 
۲۸۹/۳ (V) ۰۵۲۵/۱۱ (V) 
۲۸/۳۱ (V) 
۳۲۱/۳ )٤١( 
۱۱۳ ۰۱۰۸/۱ 0) ۰۳۰۳/۳۲ (vo) 
۳۰/۳۳ (v 
الطلاق:‎ 
۳۹۲/۲۶ 0۱۰۰۱۲۰/۱۰ (A) 
۱۷۷/۲۵ (y ۰۱۷۲/۲۵ (\) 
۱۸۲/۲۵ ۵۰۱۸۱/۲۰۵ (Y) 
۱۵۸/۳۳ (A) 
موق‎ ۲۱۵/۱۱ ۲۰۳۳۳۸۱۲ (Y) 
114 ۰۵۵6 ۵۷ АА 
1۷۰/۷ (Y) ١١٠/١١ (Y) 
٥٩٣٣٣١ (Y) 
۲۲۲/۱ (۰۷۳/۲۱ (£) 
۳۲ ۰۱۵/۲۲ CO 
دن‎ ۰۲۳ ۲٢/٢٢ (У) 
6۲/۳۳ (V) 
6۵۰۳۱۳۳ 0۱-۱۰ 


۲۰/۳۰ (£0) 


۲٦۸/۷ (V£) 
المعارج.‎ 
۳۰۷/۲۳ (<Y) 
۱۸۲/۱۰ (A) 
۳۵۰۱/۱۰ )۱۸( 
۶۵۷/۲۹ (14) 
۱۹۶/۲ (YA) 
۶۸۸/۱۱ (£9) 
1۱/۳۰ (£Y) 
۱۰۰/۱ ($ сту 
۲۱۸/۲۹ (£ ۰۳( 
۵1۲/۳۱ ۰۵۱۲/۳۱ (Уу 
۲٦٢/۸ (`°) 
۲۹/۱۹ (Y) 
٠٦٦٦٥٤٦ (Y) 
۱۷۸/۲۹ (Y 
۱۵۵/۳۰ (YV) 
۲۲۹/۱۰ (YA) 
۳۵۱/۲۹ (ҮЛ) 
الجن:‎ 

٩۲/۷ رن‎ 
۲۲/۲۰ (v) 
۹۸/۷ )۹( 

1۳/1 (Y$) 
۲۵۲/۲۸ (Yo) 
۱۷۷/۳۲ (YV - v 


۳۲/۳۲ (YY) 

۱۵۳/۲۰ (YV) ۰۵۷۷/۱۱ (¥) 
القلم:‎ 

۱۵/۱۹ (Y) ۱٥/۱۹ (Y) 
۳۰۲/۲ N) ۲٦٦/٢ GO) 
۱۳۱/۳۰ (evolvit ()۱( 
۱۳۸/۲۰ (۰۱۵۵/۱۵ (€) 
۵۷۰/۳۱ (£y «oY*/YA (£) 
۲۱۶۸/۲ (оу 

£Yo/YA (YY ۰۸۳/۱۱ (4) 
۲۸/۳۰۸ (VY) 

۲۷۱/۳۰ (Vy ٣٤٠/٠٢ (V) 
£VAÍY Y (V4) 

۲/۳۰ FY) 

۲۷/۳۲ (EY) ۰۱۳۵/۳۰ (£Y) 
۳۳۲/۳۳ (ev) 

۲۲/۱۵ (£1) 

۵۹/۱۹ (£A) ۰۷۱/۱۵ (£A) 
1۵۹/۱۹ (£A) 

1۲۰/۲۷ (0) 

الحافة: 

۵۸/۲ (1) «44/4 (Y) 
۵۵۳/۷ (AY) 

۶۹۷/۳۱ (VV) co Ya (AN) 
۳۹۹/۳۳ (ww) 

۲۰/۱۳ (Y£) 

00*/Y4 (YA) 

۱۱۲/۱۹ (Y 


٦۹٤/٤ (£A) 

القيامة: 

1۸۷/۱۱ (Y - 3) 

۳۰۲/۸ (8-A) 

۵۹۸/۲۹ (4) ۱۰/۱۹ (4) 
۱۵۳/۲ (YA ۰۳۳۸/۲ A 
۵۰۸/۳۳ (\\) 

۵۰۸/۳۳ (3A — \У) 
۱۷/۲ OY) ۰۳۳۸/۲ (AV) 
۵1۳/۳۲ (AV) 

۳۸ ۰۳۳۷/۲ (1۸) 
۳۹/۲ (34) 

۲۱۱/۷ (YY - YY) 
۱۰۲/۳۰ (vv-YY) 
۳۳۳/۳۳ (Y4) 
1۵۸/۱۳ (YA ۰۳۸/۱۰ (FA) 
الانسان:‎ 

1۲۲/۳۲ O) evvo/v )( 
۳۸۹/۸ (۰۲۸/۷ (1) 
۳۸۹/۸ (Y) 

۳۷۰/۰ GO 

۳۷/۳۰ (У) ۰۲۱۸/۲۵ (V) 
۳۳ ۰۳۲۱/۱۰ (А) 
۱۹/۱۸ (A) ۰۱۳/۱۵ (A) 
۲۱۶/۱۷ 01) 

۱۵۰۱/۰ (Y) 

۲۰۸/۳۲ (34) 

۲۷/۳۰ (Y°) 


فهارس ovi‏ القرآن الکرم 


۲۰۳/۲۸ (YY) 

۲۲۳/۵ (Y ‹ \) 

٦۲٦٦/٢ (\) 

үлү ۰۲۲۰/۰ (y) 

۸۱۰۱۰۱۸ ۰۳۲/۹ (Y) 

۳۶۹/۲ ری‎ ۰۳۵۸/۱۹ (f) 
۱۳۷/۲ (0) FEA ۰۲۳۰/۲ (0) 
۸۰۱/۹ ری‎ 

۳۹۰/۲۸ GYA) 

0۸4/7 (\Ү) 

۲۲/۲۱ )٤١( 

۳۵۸/۱۹ (AV) 

۸۱/۱۸ (У) ۰۹۷/۱۵ (Y °) 
۲۳۰/۳۳ 0۲۰۰۶۱۹/۲۱ (Y°) 
٦٦٦/٦ (Y) 

۲۲۷/۲۹ (Y ۰۲۲۹/۷ (Y°) 
۸۲/۹ (Y°) 

المدثر: 

۳۱۱ ۰۲۲۱۸ 31 ۰۲۲۱۵ ۰۱۲۸/۲ (Y) 
۳۱۲/۲ (Y) 

۳۱۲/۲ (v) 
۱۰۰/۲۵ (£) ۰۳۱۱/۱۹ (£) 
۵۰۸/٥ (£) A+A ۵۳۱۲/۲ (%) 
٦٦٦/٥ ری‎ 

£Y £/4 (YA (YA) 

۰۱۷۱/۱۰ (ТА) 


۲۲۱/۳۳ (£v = £ Y) 


1۸ 


۲۹۵/۳۳ (Y) 
۳۸/۲۸ (Y-Y) 
۱۲۷/۱۸ (AY) 
۵۷/۵ (Y£ ۰۱۳( 
۱۲۷/۱۸ (Y8) 
۱۲۸/۱۸ )٥١( 
۱۲۸/۱۸ (Y) 
۵/۳۰ (YY) 
۳۱۵/۱۹ (YV) 
1۷/۳۰ (£9) 
۵۰/۱۷ (£Y) 
التكوير:‎ 

11/۱٩ (A) 
۰۲۱۱/۳۳ ۰۲۱۸/۳۲ ‹&04/\о (A) 
۰۲۱۸/۳۲ ‹&04/\о (4) 
۱۰۷/۳ ov 
۰۹۳/۷ (Ao) 
۱۱۲/۱۲ (14) 
۲۰۲/۳۳ (YA) 
الانفطار:‎ 

٥۰/1 (Y) 

1۷/۳۰ (о, 
۶1۲/۲۸ (\ فلك‎ 
۳۱۳ суу /Y#£ (Y) 
۱۰۷/۲۰ (00 


(r °)‏ ۳۹۲۰۳۹۳/۳۳ 
الم ر سلات: 


1۲۲/۲۱ 0) 


۲۵۰/۱۹ (Yo) ۰۱۹۵/۱۰ (Yo) 


۲۳۲/۷ (Yo) 

۵0/1 (£Y) 

النبا- 

١٣/٤٤ (A) 

۹۰/۳۳ (Y) 

۱۱۱/۳۲ o£) 

۱۱۹/۱۹ (Y$) 

۳۰۸/۳۳ (YA) ۰۹/٩ (YA) 
VY (YA) ٣۹٠/٣٤ (FA) 
النازعات:‎ 

۱۹۲/۲۵ (1) ۰۱۸۱/۲۵ (\) 

۵۱/۲۵ (\) ۰۲۹۱/۲۵ (V) 

۵۲/۲۵ (Y) ۰۵۱۱/۲۵ (V) 

۵۳/۲۵ (Y) ۱۸۸/۲٢ (Y) 

£4v/Yo (£) 

oA£/Yo (A ۰۵۳۰/۲۵ (ч) 

1۲۳/۲۹ (У o) 

۵۵۹/۲۰ (V) 

۱۹۱/۲۸ (Y £) 

۲۹۱/۳۳ (Y) ۱١/۱۹ (F°) 
۵۸۱/۲۹ 6۰ «Y 4) 

٦٥٤/٦٥ (£*) 

.۵۱۷ /۱۰ ($Y) 


۱۳۷/۱۷ (£y c (Y) 
الأعلى:‎ 

۵۹۰/۲ (A) 

۲۹۱/۲۹ (A) 

TIA ۲ ۹ء‎ 4/۷ O) 
۱۷۹/۳۰ (Т) 

.EV/Y CO 

۱۳۸/۲ (У 0) 

Fo co [Y (3) 


۱3۱۲/۹ ری‎ co £/Y * (A) 
الج ر:‎ 

۳١٣/٢٢ (Y—A) 
110/۲۹ (Ao) 

04 Y /۷ (4) 
£ov/Y4 (Y «V0) 
۵۱۵/۲۹ (Y) 

۱۰۰/۹ Y) cvs £/Y (YY) 
1۳/۲۱ (YV) 

(Ya)‏ وو 

۰۱۹۸ /۳۲ (Y°) 
البلد:‎ 

۳۷/۲۱ (Y) 

۲۰۵/۳۰ (NY) 

۳۵۳/۸ (\%-\ї) 
٥٥٢/٥٢ (AV) 

۲۰/۳۰ (AV) 


فهارس آیات ot Al‏ الکرم 


۹۷/۱۹ (а) 

۱۳/۳۱ )٤١( 

۳۵۰ ۰۳۲۸/۳۳ (1°) 
۷۲/۳۳ )۱۸( 

۷۲/۳۳ )۱۹( 
۰۲۵۰/۱ (Y 
۱۹2/۲۰ (Y 
۱۱۹/۱۹ (YA) 

.۲۹۷ ۱6 (ТА) 
الا نشقاف"‎ 

۸٤/۷ (V) 

١١٤ ٠٤٤ £ +£ ۳۸۱/۸ (9) 
۱۱۱/۲ (X) 

۱۳۲/۲۱ )۱۷( 

٦٤٤ ۰۳۷۸۰۸۰۱۵۸۸ (YA) 
Y Y (vv) 
البروج:‎ 

۹۷/۸ )۸( 

کو ۵۵۹/۲ 

٦٢ا١۹‎ (AO 

۵۷۱/۳۳ (YA) 

)(۱۷) ۲۷۱/۳ 
الطارف: 

۰۹۲/۷ (۰۵۹۰/۱ (3) 
۲۵۰/۳۰ (V) 

۹٦/۷ (Y) 
۳۳/۲۸ (t) 

۲۳/۱۹ (AY) 


٢۰ 


التین: 

۲۵۰/۳۰ O) ۷٦٠-۷٣٢/۷ (Y) 
۱/۲۹ (о c£) 

۱۳۷/۱۸ (£) 

۱۳۷/۱۸ (о) 

٩ (V ‹0) 

۱۳۷/۱۸ (VD 

1۳/۱۷ (Л) 

العلق: 

UV ۰۲۱۲۱۰۲۱۵ ۲۱۰۰۱۲۱/۲ )( 
YA Y YV ۰۳۰۱۵ Y ۲ ۷ ۷۲۸ 
۳۸۱/۸ (۰۵۱۰/۱ (1) 

٣٤ ۰۱۵/۲ (A) 

vv /Y (Y) 

۳۳۳ ۰۲۵۰ [v (v) 

۳۰۳ ۰۲۲۱/۲ (6) 

۳۰۳ YAY /٢ (o) 

Y olv y ۵۰۵/۱۰ (3) 
.Y*o]vy ۰۵۰۵/۱۰ (v) 
۵۷/۲۹ (v — 3) 

۷۹/۲ (10) 

۱۸/۳۰ (3A) 
۳۷۸/۸ (34) ۰۲۰۳/۷ (34) 
القدر-‎ 

۵۷/۱۳ (Y) 

ری ۱۳۹/۳ 


EN, 


التوضیح لشرح ا جامع | لصحیح 


۰۲۹۱/۳۳ (AV) 
الشمسن؛‎ 

۵۵۹/1 (Y) 

.0YA /۳۳ (Y) 

۰۳۶/۷ (V9) 

اللیل: 

01*-008/1 (Y) 
۱۰۲/۳۰ (S£) 

۵۹۰/5 )٤١( 

„ом Үү ۰۳۵/۱۰ (0) 
1۹/۲۸ (0) 

٤۹۳/۲۹ (0) 

.ovo/vv ۰۳۵/۱۰ CO 
1۹/۲۸ CO 

.۵۱۵/۱۰ (V) 
الضحی:‎ 

۵۵۹/1 (Y) ۰۳۰/۱۹ (\) 
Yt ۰۳۳ ۰۳۲/۹ (Y) 
۳/۹ (Y) 

۲۹۷۰۳۳۹/۹ (Y) 

۳۰۹/۳ (0 

٦٦٦/۲۹ (A) ۰۱۸۸/۱۷ (A) 
۸۳/۱۳ (AYA) 

الشرح: 

۱۰۸/۱۹ (A ۰۳۷۲/۸ (9 
۱۲۰/۲۰ 0۱۰۰۲۲۸۹۸۲ (\) 
۳۱/۱ (f) 


٤٤٤ 


.۵۷ [Vo (A) 
العصر:‎ 

۳۸/۹ (Y) 

الهمزة: 

£o [YY (Y) 

الفیل: 

۳۷۲/۹ (y 

هریس" 

(A)‏ ۳۸/۲۔. 

.Y £ [vv (t) 
الماعون:‎ 

QR 

۵1۱۷/۲ (1) ۷۳/۷ (Y 
1۱۳۹/۲ (Y) tv £/Y4 (Y) 
гд» الکاف‎ 

۰1۱۳۹ CITA VA ۷٦ Vo [v (Y) 
۵5۲۷/۲ (A) 

۱۷۲ ۱۶۷/۹ (\) 
۵۲۲/۳۱ (v) 

رن ۵۸۲/۳۰ 

۵۲۳/۳۱ CO 

„аЛ 

۱۹۲/۲۹ (Y) 
۰۱۱۳-۱۲ /۷ G) 
۵1۷/۲ (1) ۰۱۲/۹ (Y) 
۰۱۱۲ /۷ (Т) 


فهارس آیات القرآن الکرم 


۶۱/۲۰ (A) 

ow رش‎ ۲۰۱۱/۲۰ (Y) 
o [vv (v) 

۲۵۱/۱6 (£) 
۲۷/٥٦۱۷٦ с\т ۰۱۱۹/۲ (о) 
۱۳۷ ovv (o) 

J Jl‏ له 

۱۳۷/۹ (V) 

۱۰۱۱ ۹۳/۷ cov / (3) 
۲۷۱/۳ (£) 

۵۲/۱۷ (V) 

YA YV ۰۱۳/۱۰ ۰۳۸۶/۱۰ (V) 
۵۲۹/۱۹ (V) 

۰۱۵۰/۳۳ (A) 

العادیات: 

۲۹۹/۲۱ ۳ - Y) 

£10 ۵۷ 1۳۱/۲۹ (A) 
۲۰/۱۱ (A) 

۰۱۲۱/۱۰ (9 

القارعة: 

٦۸٦/٥٢٤ (Y-Y) 

۵۲۸/۲۹ (£) 

.1 ۹1/۱۵ (0) 

۱۹۷/۲۹ (AA 

التکائر: 

۳۷٣/۲۸ (Y) cotv/v (Y) 
۱۳۰/۳ (V) 


التوضیح لشرح ا جامع | لصحیح ҮҮ‏ 


۳۸ ۰۲۰۳/۲۹ (Y) 
۱۳/۹ (Y) 

المسد: 

۰۲۳۱/۱۸ A /A (0) 
1۳۵/۲۸ (V) 


1۳/۲۸ (Y) 

.£vv [YV (t) 

الإخلاص: 

٥٥١١ ۰۱۱6 YI V VA «Vo VY /V (Y) 
£V YV сүт NY AYA AYA ۰٠ 
Yvv [vv 

۲۷۱ ۰۱۷۲/۹ (Y) 

)£( 0۰۱۱۸/۲۰۵ ۲۲۷/۲۱ 
الفلق: 

At «AY AY AAY (Y)‏ ۸۵ لفق 
۱۹۰ 

۲۰۰/۱۹ (Y ۰۱( 

۳۷۲/۲ (0) 

۱۷۳/۳۰ 0) 

٩۱ ۸۲/۲٢ (V) 

٦٦۷/٢٢ 0) 

الناس: 

£*4/YA (3) 
otv /۲۷ ۲ 6 AAGO. 

۱۵۵۰۹۱ ۰۸۲/۲ (Y) 

۱۲۷/۲۱ 0) 

۲۰۸/۳۳ (Y) 


ҮҮ 


جاص 

۷۱۹ 
۳/۲ 
۲ ۷ ۸ 
۸ 

otofY 

٠/٠١١ 
4/164 
۱/۱4 

£Ya/vo 
Y/Y 
4/4 
۱4/۳۱ 
оо\/үү 
1۰/۲ 
۰۳/۰ 
9۷ 
۳۹۸/۳ 

۱۰۳/۳۱4 
۱۰۳/۳۱4 
٥٣ 


АЕ 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


(Y) 


فهرس آطراف الأحاديث للشرح 


الراوي 


أسامة بن زید 


طرق الحدیث 
ائتني في وجه الصبح بماء أصبه علي.. 
ائتوني بأعلم رجل منكم 

الأئمة من قريش 

أأصلي فأتوضاً.. 


أبايعكم على أن تمنعوني ما تمنعون منه نساءكم وأبناءكم 


ابدءوا بما بدأ الله به 


أبر البر أن يصل الرجل 


«آبشر» ردًا على قول الأعرابي ألا تنجز لي ما وعدتني. 


آبشر يا هلال. 

أبشروا وسددوا فإنه لا يصيب أحدًا 

أبشري فإن الله قد أنزل لأمتى الخير كله 
آبصاحبکم جنة. | 

آبخضکم إلي الثرثارون والمتفیقهون 
آبخضکم إلى الله الثرثارون المتفیهقون. 

آبق لنا الثلثين 

الإبل عز لأهلها والغنم بركة 

أبلغا صاحبكما أن ربي قتل ربه كسرى.. 
ابن آدم أتق ربك وبر والديك وصل رحمك 
ابن آدم أتق ربك وبر والديك وصل رحمك 
أبهذا أمرتم إنما ضلت الأمم في مثل هذا 
أبو بكر وعمر سيدا كهول أهل الجنة. 


YAA/Y Y 
9۹۵ ۱ 
1۹/۹ 
ол4/# 
ҮҮҮ/Ү 
۳۳/۸ 
۱3/۹ 
۱۹/۳۷ 
ء٥‎ 
۷۳/۳۸ 
۳۸ 
۳۳/۸ 
۳۱۷/۳ 
"۸۳۶۰ 
۱:۳۳ 
Y ۵ 
۳۹/۰ 
1 ٤ 
оуү/\о 
۷ء"‎ 
۱:۳۹ 
د‎ 
۳۹۹۸ 
۳۹ + 
VY 
۰۹/۸ 
1:۳۷ 
114/٤ 


pen‏ لشرح الجامع الصحيح 


أبو بكر وعمر مني بمنزلة السمع والبصر 
آپينية عبد المطلب لا ترجموا جمرة العقبة حتى تطلع 
آتاني جبريل بالبراق.. 

أتاني جبریل بقدر يقال له (حاشية). 
أتاني ربي في أحسن صورة.. 

اتبعینا (قاله لفاطمة عند المباهلة) 

أتتني امرأة تبتاع تمرًا. 

أتحب أن يشرب معك الهر 

أتحبنّي (قالها لجوار من بني النجار). 
اتخذ النبي 8 خاتما من ذهب. 

آتدرون ما الغيبة؟ 

آتدرون ما قال 

آتدرون من المفلس 

آتدرون من المفلس. 

أتدري من الرجل هو جبریل 

آتردین عليه حديقته. 

أترضى أن أزوجك فلانة.. 

أترعون عن ذكر الفاجر. 

اتركوها ذميمة 

أترى أن يكون دينارًا 

أتعلمون أي يوم ذاك؟ 

اتق الله حیثما كنت وخالق الناس بخلق حسن. 
اتق سلاح إبليس النساء.. 

اتقوا الظلم ما استطعتم. 

اتقوا الله في القبط 

اتقوا المجذوم كما یتقی الأسد 

اتقوا الملاعن الثلاث 


{Yo 


vvv 
۲/۱ 
۸۷/١٤ 

£Yo/vt 

о4о ۲ 
o* Vt 
vv £/o 
ديق‎ 
۲/۱ 


Y V/v 


1۰/۳۱ 
STAR 
٩ 
۸۱۹ 
939۲ 
٩ 
2۳۵/۰ 
YAY/AA 
£ov/v« 
тот [үл 


3۷ 


٩ 
٣ 
۸۱1/10 
ورن‎ 
۸۱1/10 


۱/۳۰ 


ابن عباس 

أبو هريرة» أنس 
الصلت بن زييد 
أبو هريرة 

ابو موسی 

قتادة 

بريدة بن 
الحصيب 

عروة بن الزبير 
أنس 


أبو هريرة 


فهارس أحاديث كتاب التوضيح 


آتمي صومك فإنما 

E‏ النبي 88 برجل قد سکر فأمر عشرین رجلا.. 
أتى النبي بل سعد بن عبادة 

أتى النبي رجل من بني فزارة ومعه امرأة.. 

أتي بالموت کالکبش الاملح فیوقف بین الجنة والنار 
Жи ТЕ‏ يوم الفتح . 

اتی جبریل رسول الله في آول ما أوحي إليه.. 

آتی رجل رسول الله 8 فقال: آفطرت 

E‏ رسول الله 4 برجل نشوان قد شرب زبيبًا. 

تي رسول الله يك بشارب فقال: اضربوه. 


آتی علي وهو بالیمن في ثلائة وقعوا على امرأة 


آتیت رسول الله 4 بأرنبين قد ذبحهما بردة فأکلهما E‏ 


أتيتم من الجهاد الأصغر إلى الجهاد الأكبر 

أتيناك بالأثقال والعیال... فنزلت S с}:‏ € 
اثبت حراء. 

أثبت لنا النصف وأبق لهم النصف 

إثنان على بعير.. (لما سئل عن حشر الناس..) 
الاثنان فما فوقهما. 


أجاز عفوه (عروة بن مسعود عندما رماه رجل بسهم فعفا 


اجتهدوا أيمانهم وكلوا.. 

الأجدع شيطان 

أجر المعلم والمؤذن والإمام. 
أجرأكم على قسم الجد. 

اجعل الفساق يدا Кы‏ ورجلاً رجلا. 


١٢١٢ 
١٨ 
ANA 
vv£/va 
۲۷ 
۵۸٢۷٥ 
٩ 
۱۳/۶ 


۱۳/۳۸ 


۰۸/۲۸ 
44/1۳ 
م 


Vivo 
۸ 


УА: 
٨۸ 


۸/٢ 


۳۷/۹۹۳۷ 


vvv 
۳ ۹9 ۷ 
£*Y/YA 

۲۹4/۲ 


0/4 


التوضیح لشرح الجامع الصحیح 


اجعل هذه عن نفسك ثم حج عن شبرمة 
اجعله سیا نافعا. 

اجعلوا حجکم عمرة 

اجعلوا مکان الدم خلوقا.. 

آجعلوها بین آية الربا وآیة الدین 

اجعلوها في رکوعکم. 

اجلس فقد آذیت. 

اجلسوا خالفوهم 

J =Í‏ ما دخل النقص (حاشية) 

أحب الأسماء إلى الله عبد الله وعبد الرحمن وأصدقها 
حارث وهمام. 

أحب الأسماء إلى الله عبد الله وعبد الرحمن. 
أحب عبادي إلي أعجلهم فطرًا 


احتجبا منه .. 


احتجبا сала‏ فقلنا يا رسول الله. 

حتجم 3$ على قرنه بعدما شم 

احتجم بالفاحة وهو صائم محرم 

احتجم رسول الله تحت كتفه الیسری من الشاة التي 
احتجم في القمحدوة 

احتجم ولا وجعًا في رجلیه 


احتجم وهو صائم 

احتجموا لا يتبيغ بكم الدم فیقتلکم 
احثوا التراب في وجوه المداحین. 
احثوا في وجوه المداحین التراب.. 
أحد أحد 


۰:۳۷ 


0۸4/۱4 
۱۱ ٩ ۷ ؛‎ 
£v fie 
vie iv 
ا0/1‎ 
٢٧ 
۱۷/۲ 
۳۷۹ 
9۳ 
۷/۰۱۱۹ 
wi v/i 
٦٦۷ 
۷ 
١٢ 
۱۹/۳۸ 
217 
۳۱۷/۳ 
7/۲۱ 
۱۹۳/۳۹ 
Y£A/YA 
vv YE 
۳۲/۹ 
۱۳۳/۹ 
۱۹/۲۰ 
٩۹٩ 
۸/٩ 
۳۳/۵ 


۵:۱۷ 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


إحدى عينيه كأنها زجاجة خضراء - في وصف الدجال.. 


أحسن الناس صونًا بالقرآن.. 

أحسن فی الذي أصابك 

iu so 

احسنتم وآجدلتم» کذا فاصنعوا 

آحسنها JUI‏ ولا ترد مسلمًا 

أحسنوا أصواتكم بالقرآن. 

أحسنوا آکفان موتاكم فإنهم يتباهون بها.. 
أحصوا هلال شعبان 

احفظ سري تكن مؤمنًا 

احفظ عورتك إلا من. 

أحل الذهب والحرير لإناث أمتي 

أحل الذهب والحرير لإناث أمتي 

أحلت لنا ميتتان: الحوت والجراد.. 

احلقوا هذين أو قصوهما. 

أحنوا إلى المعز فإنها من دواب 

أخبرني تميم الداري.. 

أخبرني جبريل أن أمتي ظاهرة عليها فابشروا 
أخبرني ربي أني سأرى علامة في أمتي 

أختر أربعًا منهن.. 

اختر منهن أربعًا.. (قاله لغيلان بن سلمة عندما أسلم 
الاختصار في الصلاة راحة أهل 

اختصمت الجنة والنار.. 

اختلف الناس فالحق مع مضر. 

آخذ النبي أعوادًا فغرز عود بين يديه وآخر إلى جنبه 
أخذ النبي 4 شفرة وخرج إلى السوق 

أخذ جويرية في غزوة بني المصطلق فأعتقها.. 
أخذنا فألك من فيك 
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بو هريرة o£o/YY‏ 
ابن عمرو 4\/ тоғ‏ 
آبو عبيدة ١٢١‏ 
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ابن عباس viv.‏ 
آنس نن 
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آبو ذر ٤‏ 
آبو هريرة ٨٥‏ 
آبو هريرة ۱۹/۳۸ 
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آبو هريرة ۲ء 
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عائشة ۳۱/۱ 
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ابن الحبشي ۷4/۳۱ 
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1۳9۱۳۰ 


ير Саш‏ روت الحم 


آخر من يحشر رجلان: رجل 

آخرجوا بعث النار.. 

أخرجوا يهود الحجاز وأهل نجران 
آخرجوا يهود الحجاز وأهل نجران 
اخرجواء قالوا: إلى أين. 

آخرهم бе‏ جبریل. 

آخريه عني 

اخضبوا فان البهود والتصاری لا یخضبون. 
آخف أهلك في الله ولا ترفع عنهم عصاك.. 
آد الأمانة إلى من ائتمنك. 

ادحل «لمن سال الاستئذان في الدخول) 
ادخلوها من حیث قال حسان 

Í‏ الأمانة إلى من ائتمنك 

ادرءوا الحدود بالشبهات. 

آدعو إلي حبيبي 

أدن أخبرك عن ذلك أن الله تعالى وضع عن المسافر 
أدن العظم من فيك فإنه أهنأ وأمرأ.. 

ادن مني: .. المؤمن الذي يعمل حسنة فتسره.. 
ادن يا بني وسم الله وكل بيمينك.. 

أدنى ما قطع فيه السارق ثمن المجن. 
أدنيها فقد أصبحت صائمًا 

أدوا الخيط والمخيط 

أدوا العلائق.. 

J‏ ابتعت طعامًا فاكتل... 

إذا ابتلى الله العبد المسلم ببلاء في جسده 
إذا أتاكم كريم قوم فأكرموه. 

إذا آتاكم كريم قوم. 

إذا أتاكم كريم قوم.. 
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فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


إذا أتاكم من ترضون دينه وخلقه.. 

إذا أتتك رسلي فادفع إليهم ثلاثين درعًا 

إذا أتى أحدكم إلى الصف فلا يركع. 

إذا أتى أحدكم أهله ثم. 

إذا أتى أحدكم على ماشية. 

إذا أتى أحدكم فراشه فلينفضه بنصفة ثوبه ثلاث 

إذا أتى سيده السوق فهو بالخيار 

إذا اجتمع أهل الجنة تحت شجرة طوبى.. 

إذا أحب الله العبد نادى في السماء يا جبريل.. (حاشية) 
إذا أحدثت الوليدة فاجلدوها. 

إذا اختلف البيعان استحلف البائع 

إذا اختلفتم في الطريق فاجعلوه سبعة أذرع 

إذا أخذ أحدكم مضجعه فليذكر الله 

إذا أخذت كريمتي عبدي لم أجد لها بها أجرًا 

إذا أديت زكاة فليس بكنز 

إذا أذن المؤذن لصلاة المغرب. 

إذا أذنت فاجعل إصبعك. 
إذا أذنت فترسل. 

إذا أراد أحدكم امرأته فلا تمنعه نفسها. 

إذا أراد أحدكم أن يتزوج المرأة فلينظر إليها. 
إذا أراد الله أن يوحى بالامر... 

РАИ ПЧ 

إذا أراد الله بعبد خيرًا يعجل عقوبة ذنبه 

إذا أرسلت كلابك المعلمة وذكرت اسم الله فكل.. 
إذا أرسلت كلبك المعلم وذكرت اسم الله.. 
إذا استأذنت أحدكم امرأته. 

إذا استنصح أحدكم أخاه فلينصحه 

إذا استهل السقط صلي عليه وورث 
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ber‏ لشرح pb‏ الصحیح 


إذا استهل الصبی. 
اذا اشتریت فاکتل 

إذا اشتکی بطن آحدکم يأخذ في کفه شونیژا 
J‏ آصاب آحدکم الحمی فلیطفتها عنه بالماء.. 
إذا اغتاب الصائم 

إذا اغتلمت آسقیتکم فاکسروها بالماء 

إذا افتتحتم مصرفا فاستوصوا.. 

إذا أقبل اللیل من САА‏ 

إذا اقترب الزمان لم تكد رژیا المؤمن 

151 اقشعر جلد ДАЙ‏ من خشیة الله 

إذا آقیمت الصلاة فلا صلاة إلا المکتوبة. 

)15 آقیمت الصلاة فلا صلاة. 

إذا آکره الائنان على اليمين 

إذا أكل أحدكم طعامًا فليقل.. 

إذا أكل أحدكم فليأكل بيمينه ويشرب بیمینه.. 
إذا أكل أحدكم فليأكل بيمينه.. 

إذا أكل أحدكم فلیاکل بيمينه.. 

إذا أكل أحدكم فليلعق أصابعه.. 

إذا أكل أحدكم فليلعق أصابعه.. 

إذا التفت المحدث فهي أمانة 

إذا التقى الختانان فقد وجب الغسل 


إذا التقى المسلمان حمل أحدهما على أخيه بالسلاح 
إذا القوم نصروا رسول الله # بأيديهم وأسلحتهم. 


إذا أمسك في الصلاة فأجبها 

إذا انصرفت فأتني (قالها لقتادة بن النعمان) 
إذا انقطع شسع أحدكم فلا يمش في الأخرى. 
إذا انکسفت الشمس أو القمر فصلوا. 


إذا أويت إلى فراشك فاقرأ قل يا Gul‏ الكافرون) فإنها 
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yl‏ ذر؛ s|‏ هريرة 


إذا بلغ الأمر آل آبي العاص 

إذا بلغ الدجال عقبة آفیق.. 

إذا بلغ الماء قلتين لم يحمل خبثا. 

إذا بويع لخليفتين فاقتلوا الأخر منهما 

إذا تأهل الرجل ببلد.. 

إذا تثاءب أحدكم فليمسك بيده على فيه. 

إذا تدلى نصف عين الشمس (عندما سألته عن ساعة الجمعة 
إذا تزوج الثيب فلها ثلاث. 

إذا تطيرتم فامضوا وعلى الله فتوكلوا 

إذا تواجه المسلمان بسيفهما 

إذا La y‏ العبد المسلم خرجت خطاياه. 

“Asu Lon 

إذا توضأت فانثر. 

إذا توضأتم فأشربوا أعيتكم الماء.. 

إذا جاء أحدكم الشيطان فقال إنك أحدثت.. 
إذا جاءك من هذا المال الذي هذا حكمه فخذه 
إذا جلد الموت طالب العلم 

إذا حلف الرجل فقال إن شاء الله. 

إذا حلم أحدكم فلا يخبر الناس بلعب الشيطان 
إذا ez‏ أحدكم فليشن عليه الماء البارد. 

إذا خرج أحدكم من الغائط فليقل الحمد لله 
إذا خرج الدجال فالناس ثلاث فرق 

lJ‏ خطب إليكم من ترضون دینه.. 

إذا دبغ الاهاب فقد طهر. 

إذا دبغ الاهاب فقد طهر. 

إذا دخل آحدکم الخلاء. 

إذا دخل الرجل منزله فذکر الله.. 

إذا دخل العشر.. 
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زو تھے مد يو 


إذا دخلتم بیونکم فسلموا على أهلها 

إذا دعا أحدكم فلا یقولن إن شئت آعطني 

إذا دعي أحدكم إلى الوليمة فلیأتھا... 

إذا دُعي أحدكم إلى الوليمة فليجب.. 

إذا دعي أحدكم إلى طعام فليجب 

إذا دُعي أحدكم إلى طعام فليجب.. 

إذا دعي أحدكم إلى وليمة عرس فيجب.. 

إذا دعي أحدكم فليجب.. 

إذا دعيتم إلى كراع فأجيبوا.. 

إذا دفعت النطفة في الرحم. 

إذا ذبحتم فأحسنوا الذبح وليحد أحدكم شفرته.. 
إذا ذكر القدر فأمسكوا. 

إذا ذكر القدر فأمسكوا. 

إذا ذهب أحدكم إلى الغائط. 

إذا رأى أحدكم الرؤيا يكرهها 

إذا رأى أحدكم الرؤيا يكرهها فلییصق عن يساره.. 
إذا رأى أحدكم الشيء يعجبه 

إذا رأى أحدكم ما يحب لا يحدث بها إلا من أحب.. 
إذا رأى أحدكم ما يعجبه فليعرضه على ذي رأي.. 
إذا رأى أحدكم من نفسه أو ماله أو أخيه 

إذا رأى فيه е‏ أصلحه. 

إذا رأى ما يكره فلا يقصها على أحد 

إذا رأى ما يكره فليتفل عن يساره 

إذا رأيت شحًا مطاعًا وهوى متبعًا فعليك بنفسك 
إذا رأيت من الطيرة ما تكره فقل: اللهم لا يأتي بالحسنات 
إذا رأيتم الرجل يبيع ويشتري في المسجد.. 

إذا رآیتموه فصوموا 

إذا رفعت رأسك من الركوع. 
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فهارس Um‏ کتاب التوضیح 


إذا رمیت بسهمك فغاب عنك.. 

إذا رمیت بسهمك فوجدته من الغد ولم تجده في ماء ولا 
إذا رميتم وحلقتم فقد حل لکم الطیب 

إذا رميته بسهمك وسمیت فخزق فکل.. 

إذا زالت الأفياء وراحت الأرواح. 

(إذا زلزلت) تعدل نصف القرآن ول(قل يا أيها الكافرون» 
إذا سئلت عن مفتاح الجنة 


إذا سأل أحدكم جاره. 

إذا سألتم الله عز وجل فسلوه ببطون أكفكم 
إذا سجد أحدكم فلا يفترش يديه. 

إذا سجد العبد سجد معه سبعة. 

إذا سجدت فأمكن جبهتك. 

إذا سجدت فضع كفيك وارفع. 

إذا سددت كلب الجوع برغيف وكوز من الماء القراح.. 
إذا سرتك حسنتك وساءتك سيئتك 

إذا سقطت لقمة أحدكم فليمط عنها الأذى.. 
إذا سمعتم بها فاخرجوا إلى الشام. 

إذا سميت كيلاً فكل 


إذا سميتم بي فلا تکتنوا بي. 

إذا شرب أحدكم فلا يتنفس في الإناء 

إذا شرب أحدكم فليشرب بنفس واحد 

إذا شرب أحدكم J‏ فليقل: الحمد لله 

إذا شرب الخمر فاجلدوه فإن عاد فى الرابعة فاقتلوه. 
٦‏ 0 

| شربتم فأسٹروا.. 


إذا شغل عبدي ثناؤه علي عن مسألتي 
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التوضيح لشرح الان pedi‏ 


اذا شغل عبدي ثناؤه علي. 


إذا صار الناس إلى فسطاطین.. 
إذا صام الغلام ثلاثة أيام متتابعة فقد وجب عليه 


إذا صلت المرأة خمسها وصامت شهرها. 
إذا صلى أحدكم الجمعة فليصل بعدها أربع ركعات. 
إذا صلى أحدكم إلى سترة 


إذا صلى أحدكم ركعتي الفجر. 


إذا صلی أحدكم ركعتين قبل الصبح فليضجع على يمينه.. 


إذا صلى أحدكم فلا يشبكن 

إذا صلی أحدكم فلیتزر.. 

إذا صلى أحدكم فليقل: اللهم. 

إذا صلى الإنسان على الجنازة انقطع زمامها 

إذا صلى على جنازة رفع يديه في أول 

إذا صليت الجماعة فلا تصلها بصلاة. 

إذا صليتم الجمعة فصلوا بعدها أربعًا. 

إذا صمت من الشهر ثلاثة أيام فصم ثلاثة عشرة وأربع 
إذا طبخت قدرًا فأكثر مرقها.. 

إذا طفا فلا تأكله.. 

إذا طلع النجم صباحًا رفعت العاهة عن أهل البلد 

إذا طلعت الشمس من مغربها خر إبليس ساجدًا ينادي 
إذا عاد الرجل المريض خاض الرحمة 

إذا عاين المؤمن الملائكة قالوا نرجعك إلى الدنيا 

إذا عرستم فاجتنبوا الطريق.. 

إذا علا Lx $U‏ ماءه انث.. 

إذا عمت الفتنة ميز الله أصفياءه وأولياءه. 

إذا عملت أمتي خمس عشرة خصلة 
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فهارس أحاديث كتاب التوضيح 


إذا عملت سيئة فأتبعها بحسنة تمحها. 

إذا عملت سيئة فاعمل حسنة بجنبها تمحها. 

إذا غابت الشمس من هاهنا 

إذا غرستها فآذني 

إذا غضب أحدكم وهو قائم فليجلس. 

إذا غضب أحدكم وهو قائم فليجلس.. 

إذا فرغ الله من القضاء. 

إذا قال الإمام سمع الله لمن حمده. 

إذا قال الإمام غير المغضوب عليهم. 

إذا قال جيرانك أحسنت فقد أحسنت 

إذا قام أحدكم من الليل فاستعجم. 

إذا قام أحدكم من مجلسه ثم رجع إليه فهو أحق به 
إذا قام العبد يصلي أتي بذنوبه.. 

إذا قرب العشاء وأحدكم صائم. 

إذا قرب إلى أحدكم الحلواء فليأكل منها.. 

إذا قعدتم في كل ركعتين فقولوا. 

إذا قمت إلى الصلاة فكبر. 

J‏ كان أحدكم صائمًا فليفطر على التمر 

إذا كان الرجل صالخا قيل له اخرجي أيتها النفس 
إذا كان العبد يعمل عملاً صالحًا 

إذا كان الفرس ضرويًا فهو مشئوم 

إذا كان يعمد إلى صلاة. 

إذا كان يوم القيامة أدنيت الشمس. 

إذا كان يوم القيامة قام الناس لرب العالمين أربعين Ule‏ 
إذا كان يوم القيامة واستوى الناس. 

إذا كانت الدابة مرهونة فعلى المرتهن علفها 

إذا كانت الهبة لذي رحم محرم لم يرجع فيها 

إذا كانت سنة ثمانين ومائة فقد حلت لأمتي الغربة 


التوضيح لشرح الجامع الصحیح 1۳1 
إذا کانوا ثلاثة فلا یتناجی اثنان دون الثالث إلا بإذنه ابن عمر ٩‏ 
إذا كره الاثنان اليمين أو استحباها yl‏ هريرة 5 
إذا كفن أحدكم آخاه فلیحسن کفنه جابر ۱۸۳/۰ 
إذا لبس أحدكم ثوبٌا جديدًا آبو سعيد ۷ه 
إذا لعب الشیطان بأحدكم ۱۳۳/۳۲ 
إذا لقيتم العدو فادعوهم إلى الا سلام. - 224 
إذا لم يؤد المرء حق الله أو الصدقة في إبله أبو هريرة 10/1 
إذا لم يقم إمامكم فانخسوه. Yav/v‏ 
J‏ ماتت فآذنوني سهل بن حنیف ۰ 471/4 
إذا نظرت في کتابي هذا فامض... 7 ۳/۳ 
J‏ هابت آمتي أن تقول للظالم یا ظالم.. عبد الله بن عمرو ۱۸۱/۱۹ 
J‏ هابت أمتي أن یقولوا للظالم: یا ظالم ۳-۳۲ 
إذا هو مالك عصمتها عمرو بن العاص ۳۳/۱۱ 
l]‏ وجدت سهمك فيه ولم تجد به آثر سبع.. عدي بن حاتم ۳۲۰/۲۲ 
إذا وضع السیف في أمتي داد بن وس ۳۲/۳۲ 
إذا وطی أحدكم بنعله الأذى فان التراب له طهور. pl‏ هريرة ۳۹/۵ 
[ذا ولد وقد تم خلقه سمی في الوفت زن شاء.. سی وس نن د 

: وفتادة 
]5| يعجب ذلك المنافقين. القاسم بن اود 
عبدالرحمن 
الأذان des‏ سمح. أبن عباس ۳۲۹/۹ 
اذبح مکانها. آبو »$25 AYÍA‏ 
اذبح ولن تجزي عن أحد بعدك.. آبو زید ٦ھ‏ 
اذبحوا Де‏ اسم الله وقولوا بسم الله اللهم منك واليك.. عائشة ٩٢‏ 
اذبحوا لله في أي شهر کان.. نبيشة المزني ٩‏ 
أذكر أن النبي آخذني وأنا خماسي أو سداسي فأجلسني عبد الله بن عتبة  roiv‏ 
اذکروا اسم الله عليه و کلوه.. ۱ ۱ ۱ الشعيي ٦ءء‏ 
آذکروا اسم الله وکلوا.. أبو سعيد ۷۹/3 
اذکروا الفاسق يما فيه كي يحذره الناس. معاویه بن حيدة ۰ ۳۸۷/۲۸ 
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أبو أمامة 


فهارس أحاديث کتاب qe p‏ 


أذن مؤذن رسول الله E‏ ليلة فيها برد. 

إذنك علي أن ترفع الحجاب وتسمع لسوادي 

إذنك علي أن يرفع الحجاب.. 

أذهب الباس رب الناس 

أذهب الباس رب الناس واشف أنت 

اذهب إلى أبي بكر ليخلص لك نسبي. 

اذهب فأسدل عليك eis e‏ سلاحك 

اذهب فاغسل عنك هذا 

اذهب فاغسل عنك هذا (لما قدم عمار على آهله ليلا). 


إذهب فاقتله (قاله لعبد الله حين بعثه لیقتل خالد بن عبد 


اذهب فواره 

اذهب فواره 

اذهب فواره 

اذهبوا به إلى بعض نسائه. 
اذهبي فلا بأس عليك 


أرأيت لو تمضمضت 


آرآیتم لیلتکم هذه؟ فانه إلى مائة سنة لا يبقى ممن هو.. 


اربطوا الخیل وقلدوها ولا تقلدوها الأوتار 


اربطوا على آوساطکم بأزركم. 

اربطوا على آوساطکم مآزرکم وامشوا مشیّا خلط 
آربع رکعات قبل الظهر لا تسلیم فیهن یفتح له آبواب 
آربع في أمتي من أمر الجاهلية 

آربع قبل الظهر بعد الزوال تحسب 

آربع قبل الظهر لیس فیهن 

آربع لا تجوز في الأضاحي.. 

آربع من آمر الجاهلية 

آربعة لا ینظر الله إليهم یوم القيامة: عاق 
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لتوضيح لشرح الجامع الصحیح 


أربعة لعنهم الله فوق عرشه.. 

أربعة من المرسلين سريانيون.. 

أربعون دارًا جار. 

أربعون ذراعًا (حق الجوار) 

ارتدت امرأة يوم أحد فأمر رسول الله ЗЕ‏ أن تستتاب. 
ارتعوا فى رياض الجنة 

ارتعوا فى رياض الجنة 

ارتعوا فى رياض الجنة 

ارتفاعها كما بين السماء والأرض (في تفسير (وفرش 
ارتفع هذا على هذا تسع عشرة درجة. 

ارجع إلى وبك TECH‏ ولا د تمشوا عراة. 
ارجع إليهما فأضحكهما كما أبكيتهما 
ارجعن مأزورات غير مأجورات 

ارجعن مأزورات غير مأجورات. 

ارجعن مأزورات غير مأجورات. 

ارجعى -أي النار- مدحورة إلى حلقك.. 
ارجعي قولي له: أنت أخي في الاسلام. 
آردت إن شاء الله أن D‏ دعوتى وشفاعتى 
أرض بما قسم لك تكن أشكر الناس 

أرض بيضاء كأنها فضة لم يسفك عليها. 
الأرض كلها مسجد SI]‏ المقبرة والحمام. 
أرضيت من نه نفسك ومالك ب: بنعلين.. 

ارفع ثوبك فإنه أتقی وأنقى 

اركب دابتك» وسر أمامهاء فإنك 

اركبها بالمعروف إذا ألجئت إليها(أي: البدنة) 
اركبيها فإن الحج من سبيل الله 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح ٩‏ 
ارکع رکعتین ولا تعد لمثل هذا. جابر ۷ء" 
ارم آیها الغلام الحزور علي ۱۳/۱ 
ارم بها علي 114/1۷ 
ارم رمی الله لك - ۱۳/۱ 
آرمض الله فيه ذنوب ٣ه‏ 
آرواح الشهداء عند الله کطیر خضر ابن مسعود £y‏ 
أرواح الشهداء في أجواف طير خضر في الجنة تأكل کعب بن مالك 0۵۹/۲۲ 
آرواح الشهداء في الجنة. ابن مسعود ۸/۳ 
آرواح الشهداء في طير خضر کعب بن مالك 1۱۰/۱۷ 
آرواح الشهداء في طير خضر ترعی أبو سعید АШ‏ 
أريت ليلة القدر ثم أنسيتها عبد الله بن انیس 0۸۱/۱۳ 
أريت ليلة القدر ثم أيقظني بعض أهلي فنسيتها أبو هريرة 081/1 
أربت ما هو مفتوح على أمتي من بعدي AS‏ كفرًا علي» ابن عباس ۵۵۱/۲۳ 
آریحا خير رابح أنس ٠۰‏ 
آربد أن أصلي فأتوضا؟! ابن عباس ۲41/٤‏ 
الازار إلى نصف الساق آبو جري ۸۷ 

الهجيمي 
الازد أسد الله في الأرض. ای ` ١٠۰‏ 
إزرة المؤمن إلى أنصاف الساقين +Í‏ سعید 04/۷ 
أزهد في ШАЙ,‏ يحبك الله... سهل بن سعد ۱۹/۲ 
أسألك بکل اسم سمیت به نفسك أو استأثرت به في ابن مسعود ۳۸۹ 
الإسبال في الإزار والقمیص والعمامة ابن عمر ۵۸٨٧‏ 
استأذن جبریل على رسول الله که آبو هريرة ۲۱۳۳/۱ 
оз‏ عمر على رسول الله 3€ فقال ابن عباس AE:‏ 
استبرأ صفية بحيضة. أنس ۲۱۷/۹ 
استسلف رسول الله 3 بكرًا فقدمت عليه ابل آبو رافع олА[\&‏ 
استعار النبى بج قصعة فضاعت آنس ۳۸/۹ 
استعیذوا 14/۲٤ «visio d‏ 


£f. 


۱۳۳ 
Y £ V/v 
YA V/YA 
۳۰/۲ 
۳۹/۰ 
۸٢ 
vv «vv 


سم 
١٢‏ 


۲۱ 
۳۰/۱ 


۱۳۳/۶ 


КЕР 
۸٦ 
٦ 
o AAÍ YA 
۸۰۰۸۹ء۶‎ 
9۹۹/3 
9۱۳/۳۰ 
9۹۸/۹ 
۱۱ء‎ 
۴٩ 
YAY/ f 
۳۳/۳۲ 
۷٧ 
ovv/vo 


٤٢ 


زو رن د ووو 


استعينوا بأكل السحر 

استعینوا بالرکب. 

آستغفر الله الذي لا إله إلا هو الحي القيوم 

ستغفر له النبي АЫ) ЖБ‏ البعير خمسًا وعشرين مرة 
اندرو لک 

استقيموا لقريش ما استقامت لكم 

استقيموا ولن تحصوا 

استكثروا من الطواف بهذا البيت قبل أن يحال بينكم 
استكرهت امرأة على عهد رسول الله 3E‏ فدرأ عنها الحد 
استمتعوا من هذا البيت 


استمتعوا من هذا الحجر الأسود قبل أن يرفع 


ستنجى من تور. 

استهما ثم توخيا الحق ثم ليتحلل 

أستهما على اليمين ما كان أحبا ذلك أو كرمًا 
استوصوا بالأدم الجعد 

استوصوا بالقبط فإنكم ستجدونهم نعم الأعوان 
استووا ولا تختلفوا. 

أسجع كسجع الأعراب؟ 

أسرع رسول الله 3 حتی تقطعت 

اسعوا فإن الله كتب عليكم السعي 

أسفري فإن الإسفار من الإيمان 

اسكبى. 

اکر براه فإ لني فلا 

سكنوا في الصلاة 

أسكني في بيتك حتى يبلغ الكتاب أجله. 
الإسلام علانية والإيمان في القلب.. 
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14/۷ 


عیاض ين حمار 
آبو هريرة 

سلمة بن الاکوع 
على 


آبو هريرة» وأبو 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


الإسلام يعلو 

أسلم سالمها الله. 

اسلمت قال: لا 

اسم الله الاعظم الذي ]13 دعي به آجاب وإذا سئل به 


اسم الله الاعظم في هاتين الآيتين والهکم له واحد... 


آسمعنا من هنياتك 
أسوأ السرقة الذي یسرق صلاته. 


أسوأ الناس سرقة الذي. 


اشتکت عيني 
اشتکی رسول الله ‏ العذرة حتی صرعته 


اشتکی عليه السلام یوم الأربعاء. 

آشتمت بلالا وعیرته بسواد ا 

آشد الناس عذابًا عالم لم ینفعه الله تعالی بعلمه 
أشد الناس عذابًا يوم القيامة إمام ضلالة 

آشد الناس عذابًا يوم القيامة رجل هجا رجلا۔ 
أشد آية على الجن في القرآن هذه الآية 
اشرب ولا تشرب مسكرًا 

اشربا ولا تسكرا 

اشربا ولا تسكرا 

اشربوا في الظروف ولا تسكروا 

أشربوا في الظروف ولا تسكروا 

اشربوا فيما شئتم 


التوضيحٌ لشرح ا جامع الصحیح ٢‏ 
اشربوا ما طاب لکم طلق A/V‏ 
اشربوا ما طاب لکم؛ فإذا خبث فردوه آبو هريرة ۷۷/۳۷ 
أشرك النبي 88 بين المسلمین الجزور حذيفة 1۷/۳۹ 
اشفعوا لتو جروا أو ليقض الله على لسان نبیه ما شاء. آبو موسی ۳۹۱/۸ 
آشقی الناس من آدرکته الساعة وهو حی.. عبد الله بن جراد ۲۹۷/۲ 
آشمي ولا تنهکي. : أنس ۱۹/۳۸ 
آشهد أن لا إله إلا الله وأني رسول الله آب وعمرة ۵۱/۱۱ 
الأنصاري 
اشهدوا ألا اله الا الله وأنى رسول الله.. سے ٩۹‏ 
: هريرة 
اشهدي نسیکتك فانه يغفر لك عند أول قطرة.. الزهري ۳۹/۳۹ 
أصاب رسول الله فى غزوة محارب وبنی ثعلبة عبدّا يقال عثمان بن عبد ۱ء wy‏ 
us di‏ | الرحمن 
أصابتك أم ملدم قط آبو هريرة ۷ ۳ ۳٣٣‏ 
الاصابع سواء والأسنان سواء. ابن عباس ۱ ۱۳۸ 
الأصابع كلها سواء. آبو موسی YAo/Y Y‏ 
الأصابع كلها سواء. عمرو بن حزم \ شا 
أصحاب الکهف آعوان المهدي.. ابن عباس +٦۹‏ 
أصدق الرژیا بالأسحار ۱۳ 
أصدق رسول الله كل امرأة من نسائه اثنتي عشرة آوقية.. محمد بن إبراهيم ٤0۸/۲٤١‏ 
التيمى 
آصدق سودة Ќо‏ ورثه.. О {ү І‏ 
11 
آصعدني النبي ي على منکبه فعالجت الصنم الاکبر.. علي ٣۷ء‏ 
أصلح لحم هذه الأضحية.. ثوبان +٦‏ 
أصلى النبي على ابنه السدي ۷۹" 
آصمع آفدع بيده معول» وهو بهدمها حجرّا صجرا ۳۳:۱ 
اصنعوا کل شيء إلا النکاح. این ۰ -^ 
اضرب به الحائط. فإنما هذا شراب ابن عمر ٧‏ ۷ 
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RN 
ابن عباس‎ 


معاوية بن الحکم 
عباس 

ابن عباس 

عمر بن الخطاب 
واثلة بن الأسقع 
أبو سعيد 


فهارس أحاديث کتاب التوضيح 


اضرب بهذا الحائط فإنه شراب من لا يؤمن 
اضرب بهذا الحائط فإنه شراب من لا يؤمن 
اطرحه i‏ 

إطعام الطعام وإفشاء السلام 

أطعت الرحمن وعصيت الشيطان 

أطعم أهلك من سمين مالك 

أطعموها الأسرى (في الشاة التي ذبحت بغير إذن 
أطعهم» وان أكلوا مالك وضربوا ظهرك 
اطلبوها ليلة سبع عشرة وليلة إحدى وعشرين وثلاث 
أطيب طيبكم المسك.. 

أطيب ما أكل المؤمن. 

اعتدي عند ابن أم مكتوم. 

أعتق النسمة وفك الرقبة 

أعتق ولدها 

أعتقني رسول الله وجعل عتقي صداقي.. 
أعتقها فإنها مؤمنة 

أعتقها فإنها مؤمنة. 

أعتقها ولدها 

أعتقها ولدها 

أعتقهن رسول الله 3 

أعتقوا عنه يعتق الله بكل عضو منه عضوًا 
اعتكف في قبة تركية على سدتها حصير 
اعتمر النبي 38 من الجعرانة 

اعتمر رسول الله Ж‏ ثلاث عمر 

اعتموا تزدادوا حلمًا 

أعتى الناس على الله عز وجل.. 

آعجل الأشياء عقوبة البفي.. 


£t 


& 


КАНД 
۱/۱۹ 
YA /YY 
۱۳۲/۲۶ 
۸-٢٢ 
٢٥٨/٢٧ 
۳۲۱۱۸ 
۷/۲ 
£vY/vv 
\уү/\# 
оү +/уҷ 
۲۳۳/۷ 
ه٣‎ 
۱5۹۹/۲ 
۳ 
٩۹ 
۸٨۸۳٣٢ 
۱۸/۷ 


8٤٤۹ 


Yovfva 
YAÍY 
۱۳۷/۳۲ 


ا ہی 


١٨ 
۳۷۸/۸ 
НАС 
ITY 


أبو برزة 


TN 


الوط ا Р‏ 


اعروا النساء يلزمن الحجال 

أعزل الأذى عن طريق المسلمين 

أعط ابنتي سعد الثلثين وأعط أمهما الثمن ولك ما بقي 
أعطوا أعينكم حظها من العبادة.. 

أعطوا صدقة الفطر صاعًا من طعام 

أعظم الله أجرك في خالك حمزة 

أعظم الناس فرية يوم القيامة الرجل يهجو القبيلة. 
أعظم آية في القرآن الله لا إله إلا هو). 

اعقله وتوكل 

أعلفه ناصحك وأطعمه رقيقك 

اعلم يا أبا كاهل أنه لن يغضب الله 

أعلموا أن خير أعمالكم الصلاة. 

آعمار أمتي ما بين الستين إلى السبعين.. 

الأعمال بالنية.. 

اعملوا فکل ميسر لما خلق له 

أعوذ ай,‏ السميع من الشيطان الرجیم.. 

آعوذ بالله من إمارة الصبیان 

أعوذ برضاك من سخطك. 

أعوذ بك من الحور بعد الكور 


أعيذه من الهامة والسامة وکل غين لامة 
آعیر ثه بأمه؟ 

اعیروها بأسمائها وکنوها بکناها 

أعيئوا أبا dese‏ 


أغار على بني المصطلق وهم غارون 
Ле‏ 
[m‏ ثلائا قبیل طلوغ الشمس» وقل يسم الله.. 


فهارس أحادیث کتاب التوضیح #%о‏ 
اغتسل رسول الله BE‏ ثم لبس ئیابه. ابن عباس 1/11 
اغدوا وروحوا في ذکر الله جابر ۰:۳۹ 
ixi s ed‏ آسامة بن زيد AA‏ /*£ 
آغر على آبنی صباحًا وحرق. آسامة بن زید ۱۳۹/۵ 
اغزوا ولا تقتلوا وليدًا بريدة YAV/ YA‏ 
آغسلها وکل فیها.. عبد الله بن عمرو ۳۴٣۸/۲٦٢‏ ۳۹ 
آغنوهم عن طواف هذا اليوم ابن عمر wife‏ 
آفتان آنت؟ (حاشية سبط) )٠٥٤٠/٢٤( T‏ 
افترقت الیهود على إحدى وسبعین فرقة عوف بن مالك ۳۳۰/۳۲ 
أفضل الجهاد کلمة حق عند سلطان جائر.. طارق بن شهاب ۱۸۰/۱۹ 
أفضل الدعاء دعاء یوم عرفة.. عبيد الله بن > ۱۲۵/۲ 
أفضل الذكر التهليل جابر ۳۱/۹ 
آفضل الصدقة جهد من مقل آبو ذر ۳۱۱/۰ 
أفضل الصدقة علی ذي الرحم الکاشح o1 Š‏ 
أفضل الصلاة بعد الفريضة صلاة اللیل.. آبو هريرة ۹ء YY‏ 
آفضل الصلاة بعد المکتویة.. أبو هريرة ۱۷۹/۳ 
أفضل الصلاءة طول القنوت. عبدالله بن حبشي ۱۰۹/۷ 
أفضل الصوم بعد رمضان شهر الله المحرم ابو هريرة ۳٣‏ 
أفضل الصیام بعد رمضان.. ایو هريرة ٣‏ 
أفضل الصیام بعد شهر رمضان شهر الله المحرم آبو هريرة hw‏ 
أفضل المومنین إيمانًا آکثرهم ابن عمر ٢/۹‏ 
أفضل الناس مؤمن مزهد آبو هريرة ۳۰/۳۹ 
أفضل دینار یتفقه الرجل دینار ینفقه على عياله.. ثوبان MS‏ 
أفضل ما قلت آنا والنبیون من قبلی لا له الا الله ابن عمر ۳۹ 
M c уай‏ این اس ۷۰ 
آفضل نساء آهل الجنة خديجة وفاطمة.. این عباس ۰۹ء 
أفطر الحاجم والمحجوم e‏ نن نلا 
آفطر الحاجم.. أبن عباس t< Jr‏ 


££" 

جعف رین أبي vef‏ 
طالب 
عبید بن عمير ۳۹9۸۹۳ 
ابن عمر ۳۰۳/۷ 
آسامة بن زيد ٤ء‏ 
عطاء ort‏ 
میمونة ٢‏ 
آسامة بن زید ov «fv‏ 
اسامة بن A‏ 1۱۳/۳۲ 
طلحةبن عبیدالله ‏ ۱۳۲/۳ 
ابن کعب بن مالك ۱۱/۸ 
أم سلمة ۲۷۳/۹ 
عبد الرحمن بن ١15/54‏ 
آبزی 
سهل بن سعد ٠۰‏ 
عمر بن الخطاب ۹۹/۲۲ 
آبو سعید ۸/14 
الزهري 0/1۰ 
حذیفة ٣ه‏ 
حذيفة بن اليمان ‏ ۲۰۰/۲۷ 
عائشة ۱۳۹ 
ابن مسعود ۳۷۹/۲ 
سمرة ۱۸۳/۸ 
عمرو بن الأحوص ۰ ۱۷/۲۰ 
حذیفة ۳۸/۲6 
عمران ۸٨/٥‏ 
ابن مسعود AY ٥‏ 

۳۲۳ 
عقبه بن عامر ٣‏ 


ы expl‏ الجامع الج 


أفطر هذان 


أفطروا فإنه يوم قتال 

افعلوا كما قال الأنصاري. 

أفعمياوان أنتماء ألستما تبصرانه 

أفلا أخذوا إهابها فدبغوه فانتفعوا به.. 
أفلا تفدين بها بنت أختك أو بنت أخيك 
أفلا شققت عن قلبه. 

أفلا شققت عن قلبه.. 

أفلح وأبيه إن صدق. 

أفلحت الوجوه. 

أفنقضيها ]15 فاتانا. 

آفي القوم أبي بن کعب.. 


اقبضها حتی تلد فان جاءت به... 

أقبل وأدبر واتق الدبر والحیض 

آقبلت النار يركب بعضها بعضا.. 

آقتالا -أي سعد- إنی لأعطى الرجل 
اقتدوا Рр‏ | 
اقتدوا باللذین من بعدي ابي بكر وعمر 
اقتلوا الجنان کلھن؛ فمن ترکهن خيفة ثأرهن فليس 
اقتلوا الحیات quls‏ فمن خاف 

اقتلوا شیوخ المشرکین واستبقوا شرخهم 
اقتوا الله في النساء فانهن عوان عندکم.. 
اقرء‌وا القر ӘЙ‏ بلحون العرب وأصواتها. 
اقرءوا القرآن وسلوا الله به. 

اقرءوا القرآن ولا تأکلوا به.. 

اقرء‌وا یس على موتاکم 


اقرأ بالایتین من آخر سورة البقرة.. 


٤٧ 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


۳٧ 
۸۹٩۹ 
volvo 
o£ V/V 
۳۰۵۱/۱ 6 
7/10 
TY 
١٣۳٣ 

۱۳۷/۵ 
۱۳ ۹ 
۱۲ 

۳/۷ 
۱۹۳/۰ 
۱۹/۸ 
:۶ ډیا 

۲٢ ۱ء‎ 
)۳۱۱/۳( 
۳۹۳/۳۱ 
£1 
۳۰۵ 
1۹/1 

۶۱ ۷ 
o*v/Y4 
raa/vv 


Y v/v 
o AÍY 
o4 


آبو الدرداء 
عائشة 


عمار 


آقرب ما یکون العبد من ربه. 

آقرب ما یکون العبد من غضب АЙ‏ إذا غضب.. 
آقسم رسول !#4 من نسائه. 

اقصروا الخطبة 

اقض دينك 

اقض دينك. 

اقضیا إن شئتما يومٌا مکانه 

اقضیا يومٌا آخر مکانه 

آقل الحیض ثلاثة آیام.. 

أقل ساكني الجنة النساء.. 

أقمأك الله في النار 

أقول اللهم باعد. 

أقيلوا ذوي الهیئات زلاتهم 

اقیلوا ذوي الهيئات عثراتهم الا l>‏ من حدود الله 
آقیموا الحدود على ما ملكت آیمانکم 

آقیموا الحدود على ما ملكت آیمانکم. 

آقیموا الصفوف وحاذوا بين المناکب. (حاشية) 
آقیموا على أرقائكم الحد... 

أكان النبی S‏ صلاهما. 

اکتب يا غلام بالدهناء. 

اکتحل رسول الله 

اکتحلوا بالائمد فانه یجلو البصر 

آکثر الناس خطايا يوم القيامة آکثرهم خوضا في الباطل 
آکثر ما يحضر لأمتي من القبور العین 


آکثر منافقي آمتي قراؤها: عبد الله بن عمرو عقبة بن عامر 
اكثروا ذکر الموت 


التوضیح لشرح الجامع الصحيح ۸ 
آکثروا من التعال. جابر ۳۳/۲۸ 
أكثروا من قول لا حول ولا قوة الا بالله جابر ٩۹‏ 
آکرموا الخبز.. ۸٩‏ 
آکره الغل ویعجبنی القید. القيد ثبات فى الدین أبو هريرة ۱۰/۳۲ 
اکشف الباس رب الناس | ثابت بن قيس ١٧‏ 
اکفتوا صبیانکم عند فحمة العشاء. ٧‏ 
أكفف عليك من جشائك آبا جحيفة فان آکثر.. آبو جحيفة ۱۳۳/۳۹ 
أكل كل ذي ناب من السباع حرام.. آبو هريرة 9۸/۲ 
آکل كما يأكل العبد وأجلس كما یجلس МАЙ‏ عائشة ۱۳۷/۹ 
آکلتم آخاکم واغتیتموه. آبو هريرة ۳۷۸/۲۸ 
أكلك کلب الله فأكله الاأسد = ۲۱۸/۰ 
ШЇ‏ مع رسول الله Ж‏ طلحة 0000 
أكمل المؤمنين ایمانا آحسنهم خلمًا. آبو هريرة ۳۹۷/۲۸ 
ألا أبشرك أن الله أحيا آباك جابر ٩‏ 
ألا آخبرتیها أني أقبل وآنا صائم el‏ سلمة ۳٣ء"‏ 
ألا آخبرك بأحسن من هذا لو نزعت هذين. عائشة 1/۲۸ 
ألا آخبرك بأفضل القرآن... o‏ ۸۱/۲ 
ألا آخبرکم بأهل الجنة وأهل النار بو الجوزاء ٩‏ 
ألا آخبرکم بخیر الناس Чез‏ ابن عباس ۸٩۹‏ 
ألا آخبرکم بخیر دور الأنصار - отү/\*‏ 
ألا آخبرکم بخیر ما المرء: المرأة الصالحة - ۱۳۹/۰ 
ألا آدلکم على التیس المستعار هو المحلل. عقبة بن عامر ۰ 
ألا أستحي من رجل استحیت а‏ الملائکة.. ای КАТ.‏ 
ألا أستحى من رجل تستحی منه الملاتکة. عائشه ۳۹/۰ 
ألا p‏ منهء والله إن ПРЕ APA]‏ عائشة ۳۱۹/۰ 
ألا آعلمك كلمات إذا قلتهن | علي ٩۹‏ 
الا آل فلان أم ov £/4 ihe‏ 
إلا الدین كذلك قال لي جبریل أبو قتادة ۳٣‏ 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح ٩‏ 
ألا إن القوة الرمي عقبة بن عامر ٦٣۷‏ 
ألا إن الله یکتب للمريض أبو موسی ۱۳/۸ 
ألا إن النار خلقت للسفهاء.. آبو أمامة ۱۳۷/۹ 
ألا إن بني آدم خلقوا طبقات أبو سعید ٠۰‏ 
إلا أن تتوادوا وتتقربوا إليه بطاعته ابن عباس Y. Yr‏ 
إلا أن تکون صفقة خیار عبد الله بن عمرو ‏ ۲۵۵/۱ 
ألا إن کل دم ومأثرة في الجاهلية تحت قدمي هاتین جابر ۸٨۳‏ 
ألا إني فرطکم على الحوض الصنابحي YAY/YY‏ 
ألا تتبعون ما کنتم تعبدون فیقولون کنا نعبد الله ولم نرہ ۳۱۳۸/۳۳ 
ألا تجلسون أكلمكم.. عاصم عن ge‏ 01۳/۲ 
ألا ترى الشمس على مثلها قاشهد ابن عباس ۰:۳۹« 
ألا تصفون كما تصف الملائكة؟ جابر بن سَمرة ٦۷ء‏ 
ألا تعلمين هذه رقية النملة كما علمتيها الكتابة الشفاء بنت عبدالله ۰۰/۲۷ 
إلا داء واحدّا وهو الهرم آسامة بن زید ۳۳۷/۷ 
إلا زكاة الفطر في الرقيق RAD‏ 
ألا صلوا في الرحال ۳۳/۷۱ 
إلا في القسامة ابن عمر ۱۳۹/۹ 
ألا لا يجهزن على جریج ولا یتبعن مدبر ین ۲۳/۸ 
ألا لا یخلون أحدكم بامرأة لا تحل له. عامر بن ربیعة ۱۲۹/۲۵۰ 
ألا لا یقتل مؤمن بکافر؛ ولا ذو عهد في عهده. علي ۳/۳« 
ألا من أدرك منکم عیسی فليقرأ عليه السلام.. أبو هريرة ان 
ألا من قتل АДЕ‏ معاهدة لها ذمة الله وذمة رسوله فقد أبو هريرة o1۸‏ 
ألا يستطيع أحدكم أن يقرأ آلف آلف آية.. ابن عمر OAYIYY‏ 
آلا إنكم وفيتم سبعين أمة» أنتم آخرها معاوية بن حيدة ‏ ۱۵۷/۲۲ 
آلبسوا من ثیابکم البیاض این عباس ۱۳/۱ 
آلتمس جذعا من الضأن.. مردة بن نيار олују‏ 
آلست الذي قبلت أبن عمر ۹۳٣‏ 


о. مد وو‎ вел 
۳۹/۰ ألق سبتيتيك بشیر‎ 
4/6 الق سبتيتيك. بشیر بن نهيك‎ 
۲۹/۲۸ آلقها فإنه یاب الکفار. عبد الله بن عمرو‎ 
٥ آلك بینة؟ ابن عباس‎ 
0۷4/۲۷ Š آلك مال؟‎ 
۱۹۸/۵ xE آلم أقل لك یا بلال. عقبة بن‎ 
۳۳۷/۷ ألم أنهكم. (في نهیه عن أكل الکراث).‎ 
۱۳/۳۱ ألم تر إلى صاحبکم قد غفر له وأدخل الجنة. أبو ذر‎ 
1/۲۱ - ألم تسلموا‎ 

ألم تسمعي ما قال مجزز.. ۳۳۲۰ 
ألم يقل الله من قبل أن یتماسا. ابن مسعود ۳۹۹/۳۵ 
آلی و من نسائه وحرم فجعل الحرام حلالاً. عائشة volvo‏ 
ایس سی لها ندافا. YYa/vo‏ 
آلیس كان معتًا ol Т‏ ۱۸۹/۰ 
آلیس هذا خير من أن يأتي آحدکم ثائر. عطاء بن يسار ۱۵/۲۸ 
أم أيمن أمي بعد آمي.. ۳۹۱/۲۰ 
آما أبو جهم فلا يضع العصا عن عاتقه e11‏ 
آما الرکوع فعظموا فیه. ابن عباس ۱۹/۷ 
آما الصفرة فرأيت رسول الله Ж‏ يصبغ بها.. ابن عمر 117/14 
Ul‏ الکافر فیطعم بحسناته في الدنیا فاذا أنس ۳۳۹۰ 
أما الميراث فله عبد الله بن الزبیر ‏ 0۷/۱ 
Ul‏ أن تدوا صاحبکم أو تؤذنوا بحرب. سهل بن ٤۳۹ ۰1۲۰/۳۱ A‏ 
ul‏ أنا فأتزر بالکساء وأجلس على الأرض وأحلب شاة ۳/۸ 
ul‏ آنت يا جعفر.. ۴۰۱۰٣۲‏ 
أما إنه سيأتيك من يمنعك من الماء عمار بن یاسر ۱۳/۹ 
آما إنه لو سمی لكفاكم.. عائشة ۷۳/۳۹ 
آما [نهم یتقون بوجوههم کل حرب. آبو هريرة ۳۹/۱۳۰ 
ul‏ إنهم یحشرون على آقدامهم. علي ۳۹/۳۰ 


۳٣ 
٣ 


YV. ٢٣ 


۱۹3/۳۰ 
vix 
۳۷/۳۰ 

٥ 
۱۸0/۲۱ 
١٠۰ 

۴۷ 
29 


۲۸ ٩۹ 


۳۰۹۱ 
9:۱۰ 
١5 


ETT ۲ 
ھ٦‎ 


۰:۳۹ 
ھ٦‎ 
+١ 
Y 
۸/٤ 
٥ 
راڈ‎ 
۳۹/۹ 
۳۰/۲ 


فهارس آحادیث کتاب التوضیح 


Ul‏ إنى أصبحت صائمًا 

Ul‏ تخاف أن يسلط الله كلبًا من كلابه عليك 

أما ترضى أن تعيش حميدًا وتموت شهيدًا وتدخل الجنة 
أما ترضى أن تعيش سعيدًا. 

أما ترضين أن تكوني سيدة نساء المؤمنين؟ 

أما ترضين أن تكوني سيدة نساء أهل الجنة؟ 

أما صاحبكم فقد غامر. 

أما علمت أن الدم كله حرام 

أما علمت أن عم الرجل صنو أبيه 

ul‏ علمت أنا لا نأكل الصدقة. 

أما مسيح الضلالة فرجل.. 

أما نطفة الرجل فبيضاء غليظة.. 

أما والذي نفسي بيده إن الأرض لتكفت أو تواري من 
أما وجد عنها مندوحة 

أمان لأمتي إذا هم ركبوا السفن أو البحر أن يقولوا 


أمة من بني إسرائيل فقدت وإني أخاف أن يكون من 


أمة من بني إسرائيل مسخت دواب فی الأرض.. 
أمة من بني إسرائيل مسخت فلا أدري أي الدواب 


ЖУ‏ يشترك السبعة في البدنة.. 

أمر 4# بالوضوء عند كل صلاة. 

أمر 3 زوج فاطمة بنت قيس. 

آمر آبو بكر أن يرفع قليلاً وأمر عمر أن يخفض قليلاً ) 
أمر أبو محذورة أن يستدير. 

آمر آصحابه أن یبدلوا الهدي الذي 


التوضیح لشرح ا جامع الصحیح оү‏ 

أمر الدم بما شئت واذكر اسم الله تعالى.. 01 
آمر الله بالوفاء بالنذر ونهی رسوله عن صیام یوم العید۔ أبن عمر ۲ء 
آمر النبي كك أبا ۳٣ ле ¿b‏ 
أمر 2 باستخلاف أبي بكر على الصلاة عبد الله بن زمعة  64/١5‏ 
آمر 2 بقتلی آحد | جابر ٠۰‏ 
MEM‏ عبد الله بن حذافة البدري у]‏ سعید VÍA‏ 
أمر بقتل الأوزاغ ۸۳/٢ dies‏ 
آمر بنصب العریش یوم بدر في موضع فقال له الحباب الحباب ۷٧٣‏ 
آمر رسول الله يك أن يخرص العنب عتاب بن آسید  075/٠١‏ 
آمر رسول الله 3E‏ بالفرع من کل خمسین واحد.. عائشة ۳/۹ 
آمر رسول الله d‏ بسد الابواب الا باب علي.. اق عباس ANUS‏ 
ТОКЕ,‏ يضوم ماع КАЕР‏ ابن عا ٣ھ‏ 
آمر رسول الله 3E‏ بقطع النخل کله إلا العجوة ابن عباس ۴/۱ 
آمر رسول الله بسد کل خوخة. ٥‏ 
أمر عليه السلام أسماء بنت عميس حين ولدت بالاغتسال أسماء بنت 7 
والإهلال عميس 

امرؤ القیس حامل لواء الشعر وقائدهم إلى النار آبو هريرة ٨‏ 
امرؤ القیس صاحب لواء الشعراء ٦3۸‏ 
امرأة المفقود امرأته حتی يأتيها البیان. المغيرة بن شعبة  ۳۸٤٣/٤٣٢‏ 
امرأتك تقول: اطعمني والا فارقني.. ۱۹/۲۹ 
آمرت أن آخذ الصدقة من آغناتکم وأردها - 9۱۰ 
آمرت أن أسجد على سبعة أعضاء. ۷ 
أمرت بالأضحي ولم تكتب.. اين عباس ٩‏ 
آمرت بالتحر ولیس بواجب.. عكرمة ٦ھ‏ 
آمرت بالوتر والأضحى ولم يفرضا dle‏ اسن ٦ھ"‏ 
آمرنا التبي ب أن نشهد الجمعة من قباء. رجل من آهل ۰/۷:؛ 

قباء» عن أبيه 
آمرنا النبي ЗЕ‏ أن نصوم أيام البيض قتادة ЗНА‏ 


فهارس أحاديث کتاب التوضيح fof‏ 
آمرنا أن نمسح على العصائب. 0۷ 
آمرنا رسول الله BE‏ أن نستشرف العین.. علي 3٦‏ 
آمرنا رسول الله # أن نصلي أبو الخیر ۱۸3۹/۹ 
آمرنا رسول الله # أن نعق.. حفصة ۱۷/۹۳۹ 
آمرنا رسول الله ЗЕ‏ بتغطية الوضوء آبو هريرة ۷ 
آمرنا رسول الله # بصوم عاشوراء جابر ٣٦۹ھ‏ 
آمرنا رسول الله SE‏ من كل خمسين شاة شاة.. عائشة ۳۰:۳۹ 
أمرني النبي و بصيام ثلاثة أيام أبو ذر ۲۳ VE‏ 
آمرني رسول الله Ж‏ أن أضحي بكبشين.. علي 20101 
أمرني رسول الله E‏ أن آنادي أيام منى إنها أيام أكل سعد بسن أبي ١١۸/۱۳‏ 
وقاص 

آمرني رسول الله 4 أن لا gol‏ 153 مشرفا = ۰د 
آمرني رسول الله Ж‏ بالأيام البیض وقال: هو صوم نس ۳ء 
آمره أن یعتق رقبة (عیاش بن آبي ربيعة). مجاهد وعكرمة ‏ ۳۰۷/۲۱ 
امسح يدك على رأس اليتيم وأطعمه من طعامك. آبو عمران الجونی ۰ ۳۰۹/۲۸ 
آمسك أربعًا وفارق سائرهن غیلان بن L‏ ۱۹۵/۲۲ 
آمسك المرأة عندك حتی تلد. سهل بن سعد ££Y/vo‏ 
أمسك عليك بعض مالك فإنه خير لك 0/4 
آمسك عليك لسانك وليسعك بيتك وابك على خطيئتك عقبة بن عامر o4‏ 
أمسكوا عليكم أموالكم جابر 1 
آمسکوا علیکم آموالکم ولا تفسدوها جابر ٦7ء‏ 
امض д>‏ تلحق بالخیول وأنا فی آثرك ۲:۸۸ 
امض ولا تلتفت حتی یفتح الله | آبو هريرة 1۳/۸ 
امض ولا تلتفت ولا تقاتلهم حتی یقاتلوك - ۱ ov‏ 
آمن قضاء رمضان عائشة ۳ء٣٢۶‏ 
آمن کل شيء من معاذ. محمد بن عمرو ‏ ۷/۲۸ 
آمنا رسول الله SE‏ فکان ینصرف. قبیصة بن هلب ۳۳۰۱/۷ 
ual‏ نفسه ان شاء صام وان شاء أفطر أم هانئ ١٣۳٣‏ 


تروع مو ت اح 


fof 

جابر 14/4 
النخعي ۰۱/۳۹ 

۱۳۹/۹ 
عراك بن UU‏ 1۸۸/۱۸ 
ابن عمر ۳ء YEY‏ 
أنس ٩‏ 
رافع بن خدیج £o£/YY‏ 
ابن عمر ۳۹۰/3 
نافع £ ۳۱۲ 

٨٥ 
۱۸/٠ هريرة‎ +Í 
۱:۹۹ عائشة‎ 
۱۳۸/۳۸ أبو ذر‎ 
۵۹0/۲۹ جعفر بن عبد‎ 
الواحد‎ 
۲۳۹/۹ جعفر بن‎ 
عبدالواحد‎ 
o y/o ابن عمر‎ 
£v Ye з= 
۳۸ آبو هريرة‎ 
٩۹ بو وور‎ 
أمامة‎ 
آم مبشر ۷ء‎ 
۹۹۷ ابن مسعود‎ 
۳۰۹/۲ عبد الرحمن بن‎ 
عوف‎ 

848 
أبو هريرة 48 
أبو أمامة ۲ AYA‏ 


أميران وليسا بأميرين: المرأة تحج مع القوم 

أن أبا بكر وعمر كانا يحجان ولا يضحيان.. 

إن أبا جهم لا يضع عصاه عن عاتقه.. 

МОЇ‏ هريرة قدم المدينة هو ونفر من قومه فوجدوا 
إن أبر البر أن يصل الرجل أهل ود أبيه 

إن إبراهيم ابني» وإنه مات 

إن إبراهيم حرم مكة وإني 

إن ابن أم مكتوم يؤذن. 

أن ابن عمر تزوج ابنة خاله.. 

إن أبوا إلا أن تأخذوا كرمًا فخذوا. 

إن أبي مات وترك YU‏ ولم يوص فهل يكفر ذلك عنه 
إن se‏ أتاني من ربي عز وجل فبشرني... 

إن أحسن ما غيرتم به الشيب الحناء. 

إن أحسنت أمتي فبقاؤها يوم من أيام الآخرة 


إن احسنت Р‏ 


إن أخاك رجل صالح. 
إن آخاکم النجاشي هلك.. 


* 


إن آدنی أهل الجنة من له زوجتان من الدنیا. 


ان آدنی أمل الجنة منزلة.. 

إن آرواح الممنین طیر خضر في حجر 

إن آرواحهم في جوف طير خضر 

إن أسرع الدعاء إجابة دعوة غائب لغائب 

إن اسم الله الأعظم لفي ثلاث سور: البقرة وآل عمران 


1۱۵۹ 


۳۱۸ 
۳۱۸ 
۳۱۸/۸ 
۱۳:۱ 
۱۳۹/۱ 
۲۳/۳۸ 
۳۲۳۷ 


٧ 
۱۰۹/۳۹ 


۱29۳/۹ 
١١٠۰ 
۳٣ 

٢۲٢ ٣ 
۳4۷/1 
۹٩ 
۹٦۹۷ 
Y ۷ ۱ 
o1۲ 

۱۹۳۳ 
14/۲۱ 
0/1٤ 
YVYYA 
٨ 

YY VA 
\лү/\Ү 


فهارس آحادیث کتاب التوضیح 


إن أشد الناس بلاءً الانبیاء.. 


إن أشد الناس عذابا يوم القيامة الذين يشبهون بخلق 
إن آشد الناس عذابًا يوم القيامة رجل قتل نبيًا. 

إن أصبته قبل أن تقسم فهو لك 

إن أطيب ما أكل الرجل من كسبه 

إن أطيب ما أكلتم من كسبكم 

إن أعجل الطاعة ثوابًا صلة الرحم. 

إن أعظم الجزاء مع عظم البلاء 

إن أفضل الصدقة سقي الماء 

إن أكثر الناس شبعًا في الدنيا أطولهم جوا في 

أن أكيدر أهدى لرسول الله HE‏ جبة من سندس.. 
إن آل محمد لا يحل لهم. 

إن الآجال تكتب فيه فأحب أن يكتب أجلي وأنا في 
إن الأحمق يصيب بحمقه أعظم من فجور الفاجر.. 
إن الأذان متصل بالصلاة. 

إن الأرض لا تأكل أجساد الأنبياء 

إن الأرض لتستغفر للمصلي في السراويل 

إن الأرض لتقبل من هو شر منه. 

إن الإسلام بدأ غريبًا وسيعود 

إن الإسلام لا يقال: والإسلام يسبك الرجل. 

إن الإسلام يجب ما كان قبله من الكفر 

إن الإنسان ليصل رحمه وما بقي من عمره إلا 

إن الإنسان ليصل رحمه وما بقي من عمره. 

إن البذاذة من الإيمان. 

إن البضع قد يكون إلى تسع. 

إن البقرة وآل عمران كأنهما غمامتان... 


۸/۱/6 


oAVÍYA 


۳ ۲۳ 
٩ 


YAG/YA 


۰:۳۲ 
٢ 

۱۳/۸ 
04£/14 
۳۲ء 
۳۸۷ 

۳/۳۷ 
۱۳:۳۲ 
۳ ۷۸ 
۰:۳۹ 
٢٨ 
۳٠۰ 
٢ 

14/۳۱ 

۳۱۳/۳۱ 
ارو 


۳۲۳/۳۹ 


۸۰ 
۳۳/۸ 
٩۹٩ 


ГА 
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peg‏ لشرح الجامع الصحيح 


إن التجار هم الفجار 


إن التواضع لا يزيد العبد إلا رفعة 
إن الجبل صار لعظمة الله ستة أجبل فوقعت ثلاثة يمكة.. 


إن الجذع يفي بما يفي منه المسن.. 


إن الحجر الأسود من الجنة 

إن الدجال خارج فيكم لا محالة 

إن الدجال يخرج من أرض 

إن الدجال يخرج من أرض بالمشرق.. 
إن الدجال يرحل في الأرض أربعين ليلة 
إن الدم إذا تبیع بصاحبه قتله 

إن الذي حرم شربها حرم ثمنها 

إن الرؤيا ثلاث: منها أهاويل من الشيطان 


إن الرجل ليتكلم بالكلمة من رضوان الله لا يلقي لها 


إن الرجل ليتكلم بالكلمة من سخط الله. 


إن الرجل ليرفع. 


إن الرجل ليوضع طعامه مما يرفع حتى يغفر له.. 
أن السارق لم يقطع على عهد رسول الله Š‏ في أدنى 


أن الشرّاب كانوا يضربون في عهد رسول الله. 
إن الشمس تدنو من رءوسهم يوم القيامة 

أن الشمس تطلع ومعها قرن شيطان. 

إن الشمس لتدنو حتى يبلغ العرق. 

إن الشمس والقمر ОШ‏ من آيات الله.. 

إن الشمس والقمر ثوران عقيران.. 


оү 


٩ 
٢ 
33 
۸٩ 
4/1۷ 


۳۸۰۸ 


۳۳۳/۰ 

۳ ۵/۲ 
۱۳/۸ 
3289 
Yo4 ك۷‎ 
۱۳۸/۸ 
۳/۲۸ 
Y44/Y4 
9۱۹ 
YAY/E 


£a Y/YA 
۱۳/۹ 


٢٩ 
o*4/Y4 
۱۰۰/۲ 
۱۰۰/۲ 
ov ۹ 
٩ 
نارن‎ 
ه٣‎ 


oAYÍYY 


آبو هريرة 


فهارس أحاديث كتاب التوضيح 


إن الشمس والقمر نوران يكوران.. 

إن الشيطان لا يستطيع أن يتمثل بي 

إن الشيطان ليأتي أحدكم وهو في صلاته.. 
إن الشيطان يفعل ذلك.. 

إن الشيطان يهم بالواحد 


إن الصدقة لا تحل لآل محمد 


إن الصدقة لتقع في كف الرحمن قبل أن تقع في كف 


أن الصعب أهدى للنبي ЗЕ‏ 

إن العالم إذا لم يعمل بعلمه يأمر الله به إلى النار 
أن العباس سال رسول الله 3 أن يعجل صدقته.. 
إن العبد إذا سبقت له من الله منزلة 

إن العبد إذا كان على طريقة حسنة من العبادة 
إن العبد إذا وضع في قبره. 

إن العبد ليذنب الذنب فيدخل به الجنة 

إن العبد ليمرض المرض فيرق قلبه فيذكر ذنوبه 
إن العينين وكاء السه. 

إن الغضب من الشيطان. 


إن الفساق هم أهل التار.. 


إن الفقراء يدخلون الجنة قبل الأغنياء بخمسمائة عام 


إن القبر أول منازل الآخرة 

إن القرآن والصيام يشفعان للعبد.. 
إن القرآن يلقى صاحبه يوم القيامة.. 
إن الكافر ليلجم بعرقه يوم القيامة. 
إن الكافر ليلجم بعرقه يوم القيامة.. 
إن الله أبدلهما غلامًا مكان المقتول 


التوضیح لشرح ا جامع الصحیح ќол‏ 
إن الله إذا ابتلی المسلم ببلاء في جسده T‏ ۱۹۷/۷ 
إن الله إذا حرم أكل شيء حرم عليهم ثمنه ابن عباس ооу/\&‏ 
إن الله اصطفی من الكلام Uo Í‏ سبحان الله والحمد لله أبو سعيد وأبو 0۰۹۱/۳۳ 
هريره 
إن الله آعطانی سبعین ШЙ‏ یدخلون الجنة بغیر حساب.. عبد الرحمن بن ۹ 
Š‏ أبي بكر 

إن الله آمدني يوم بدر ویوم حنين علي 114/۲۷ 
إن الله أمرني أن آفرئك هذه السورة +Í‏ حبة البدري ١۷۳/۲۳‏ 
oj‏ الله تبارك وتعالی يدعو صاحب الدین. آبو بكر الصديق ٠۳/۳١‏ 
إن الله تجاوز عما حدثت آبو هريرة wt‏ 
إن الله تجاوز لأمتي ما حدثت به أنفسها. 4/10 
إن الله تجاوز لي عن آمتي ما استکرهوا عليه ۱۳/۰ 
إن الله تعالی آمرني بیوم الأضحى عیدّا للمسلمین.. عبد الله بن عمرو  0۷۵/۲٩‏ 
إن الله تعالی آوحی إلي جریر ۱۰۳۹/۹ 
إن الله تعالى جعل الأهلة ۳ء 
إن الله تعالى حرم شربها وحرم بیعها.. ابن عباس 8 
إن الله تعالی لم يفرض الزكاة إلا لیطیب.. ابن عباس ۱۳۹/۰ 
إن الله تعالی لم ينزل وحيًا قط الا بالعربية.. ۱۹/۲ 
إن الله تعالى يبغض الغنى الفاحش البذيء والسائل 7 وو 
الملحف 

إن الله تعالی يعطي بالحسنة آلفي آلف حسنة. أبو هريرة ۱۱۳/۳ 
إن الله تعالی یقول: إني لأستحيي من عبدي. T‏ ۱۳۹/۲۸ 
7+ ابن عمر 16/۲ 
إن الله جعلني عبدًا كريمًا ولم يجعلني جبارًا „Мше‏ 4/1 
إن الله جل وعز ذبح ما في البحر لبني آدم.. شریح Y4o/v3‏ 
إن الله حرم الخمرة والکوبة وإياكم والغبيراء قيس بن سعد ٤/٧‏ 
إن الله حرم بیع الخمر والمیت л‏ ۳/۷ 
إن الله حرم على آمتي الخمر والمزر والكوبة عبد الله بن عمرو ‏ ۷/۲۷ 
إن الله حرم على آمتي الخمر والمیسر والمزر عبد الله بن عمرو ‏ ۷/۲۷ 
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عبد الله بن عمرو 
توبان 

أبو ذر» ابن عمر 
ابن عمر 

أبو هريرة 

سبرة 

أبو هريرة 

بن عباس 

أبو سعيد 

خارجة بن 
حذافة العدوي 
عبد الله بسن 
سر جس 

زید بن حارثة 
عبد الله بن عمرو 
ابن مسعود 

شداد بن وس 
النعمان بن بشير 
آبو الدرداء 
خزیمة 

بو هريرة 

ابن عباس 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


من e‏ الأرض.. 


إن الله حرم علیکم الخمر والميسر والكوبة 


_ 


إن الله خلق ادم من قبضة 3 
إن الله خلق الخلق في ظلمة ثم АЙ‏ عليها نورًا 

إن الله خلق ألف أمة ستمائة فى البحر.. 

إن الله خلق النار وخلق لها أهلاً 

إن الله زادکم صلاة فحافظوا علیها وهي الوتر. 

إن الله زوی لي الأرضء فرأيت مشارقها ومغاربها 

إن الله ضرب بالحق على قلب عمر.. 

إن الله عز وجل اختار هذا الحي.. 

إن الله عز وجل خلق الصور. 

إن الله عز وجل قد أدخل عليكم في حجكم عمرة 
إن الله عز وجل لما فرغ من خلق السماوات 

إن الله عز وجل يقول إنما الظالم عندي. 

إن الله عضب على سبط من بني إسرائيل فمسخهم.. 
إن الله قد أمركم بصلاة هي خير لكم من حمر النعم.. 


إن الله قد ذبح كل نون في البحر لبني آدم.. 

إن الله قد قبلها منك 

إن الله قدر المقادير قبل أن يخلق الخلق بخمسين ألف 

إن الله قسم بینکم أخلاقكم كما قسم أرزاقكم. 

إن الله كتب الإحسان على كل شيء فإذا قتلتم فأحسنوا 


القتلة 


إن الله كتب كتابًا قبل خلق السموات.. 

إن الله لا يؤخر نفسًا إذا جاء أجلها. 

إن الله لا يستحي من الحق لا تأتوا النساء في آدبارهن 
إن الله لا ينظر إلى صوركم.. 

إن الله لا ينظر إلى مسبل 


التوضیح لشرح ا جامع الصحیح :#7 
إن الله لم یجعل شفاء‌کم. أم سلمة toot‏ 
إن الله لم يهلك قوما أو يعذب قوما فیجعل لهم نسلا.. اين مسعود ٦۲ھ‏ 
إن الله لیرضی عن العبد أن یأکل.. آنس ٩‏ 
إن الله لیعمر بالقوم الدیار ویکثر لهم في الأموال. ابن عباس ۲۳/۲۸ 
إن الله ليغار لعبده . ابن مسعود ٥٥‏ 
إن الله مع الدائن حتی يقضي دینه عبد الله بن جعفر ۳۰۹/۲۹٩‏ 
إن الله مع الدائن حتى يقضي دینه. عبد الله بن جعفر 1۲۳/۱۵ 
إن الله مع الدائن. عبد الله بن جعفر ‏ ۲۸۲/۷ 
إن الله نهاکم أن تحلفوا پآباتکم لیحلف حالف. عمر بن الخطاب ۲۹/۳۰ 
إن الله وتر. علي ۱۷۱/۸ 
إن الله وضع عن المسافر الصوم آنس الكعبي ۳۳ 
إن الله وعدني أن يدخل الجنة من أمتي آربعمائة الف.. أنس ٩۹‏ 
إن الله وعدني أن یدخل الجنة من أمتي ثلثمائة آلف. عمیر ۸٩۹‏ 
ان ال وملائکته یصلون غار المتسحوین ابن عمر ۱۳۹۳ 
إن الله وملاتکته يصلون. عائشة 1/5 
إن الله يبعث ریخا من اليمن ألين من الحریر.. pl‏ هريرة ٣‏ 
إن الله يحب العبد التقي الغني الخفي سعدبنأبي 0۵۷/۲۹ 

وقاص 
إن الله يحب الملحين فى الدعاء عائشة ۱۳۹/۹ 
إن di‏ تاش ود اید عبد الله ۲۹۳/۹ 
إن الله يحشر الأمم من الإنس والجن. اين عباس ۰ه 
إن الله يدخل بالسهم الواحد عقبة بن عامر wr‏ 
إن الله يرسل ملك الروم وهو الخامس من آل هرقل يقال EA ii‏ 
له: ضمارة فيرغب إلى المهدي في الصلح.. 
إن الله يقبل توبة العبد ما لم يغرغر أبن عمر 1 
إن الله یمهل حتی يمضي شطر الليل الأول ثم یأمر ifa is d‏ 
إن المؤمن إذا آصابه السقم ثم عافاه منه عامر الرام ۷ YAY‏ 
إن المؤمن یجاهد بنفسه ولسانه. کعب بن مالك ۵۵۱/۲۸ 
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فهارس أحادیث كتاب التوضيح 


أن المتكبرين يحشرون يوم القيامة في صور الذر.. 
إن المرأة إذا خرجت من بيتها استشرفها الشيطان 
إن المرأة من أهل الجنة ليُرى بياض ساقها من وراء 
إن المسألة لا تحل إلا من فقر مدقع أو غرم مفظع 
إن المستكبرين يحشرون يوم القيامة. 

إن المسلمين إذا التقيا فتصافحا. 

إن المقسطين على منابر من نور 

إن المكثرين هم الأقلون 

إن الملائكة كانت تحمله.. 

إن الملائكة لا يصحبون قافلة فيها جرس 

إن المنبت لا أرضًا قطع ولا ظهرًا أبقى 

إن الميت يبعث في ثيابه التي يموت فيها.. 

إن النار خلقت للسفهاء.. 

إن الناس لكم تبع.. 

إن الناس يقولون: إن أول من أمر بعتق أمهات 

أن النبي 3 لم يصل في الكعبة 

أن النبي 38 أتى بالحسن بن علي ففرج بين فخذيه. 
أن النبي 38 احتجم على وركه من. 

أن النبي ی احتجم وهو صائم محرم 

أن النبي 81 > الحج ولم يقرن 

أن النبي ‏ أقاد بالقسامة بالطائف. 

أن النبي 35 أقطع الزبير أرضًا من آموال بني النضير 
أن النبي و أمر بقتله (الوززغ) 

أن النبي Ж‏ أمر بوضع الجوائح 

أن النبي 8 أمرها أن تصبح بمكة يوم النحر 

أن النبي # انتهی إلى قرية معلقة 

أن النبي يك تزوج وهو محرم 

أن النبي 3E‏ حنك ابن عباس بريقه. 


التوضیح لشرح الجامع الصحیح ЛҮ‏ 
أن النبي 38 خرج لسفر یوم الجمعة. الزهري ۷ 
أن النبي 3E‏ رأى في الحلي زكاة عبد الله بن عمرو 1۳۸/۱۰ 
أن النبي 3E‏ رد اليمين على طالب الحق. ابن عمر ۱ء 
أن النبي 8 صلی الصبح مرة بغلس.. ابن مسعود ۳۳۹/۰ 
أن النبي 8 صلى على بساط. ابن عباس ۳۸۱/0 
أن النبي و ضحی بکبشین جذعین. آبو الدرداء oA YA‏ 
أن النبي ب قطع يد عمرو بن سمرة ثعلبة الأنصاري ‏ 1۲۳/۱۸ 
أن النبي 98 كان بالحديبية المسوز ۳۰۰۲ 
أن النبي HE‏ كان يدهن بالزيت وهو محرم. ابن عمر 44/1١‏ 
أن النبي 8 كان يصلي في رمضان عشرين ركعة ابن عباس ۱/۹ 
أن النبي بلا نهى عن المجثمة.. ابن عباس ٦ءء‏ 
أن النبي 8 نهى عن بیع الحیوان بالحیوان سمرة ۸۱۰۶ء 
أن النبي 8 نهی عن هدم آطام ابن عمر 04۲ 
أن النبي ی ورث الدحداحة.. واسع بن حبان ۰۳۵/۳۰ 
أن النبي ي وقت لأهل المشرق ذات عرق عطاء ۱ 
آن النبي اعتمر في رمضان عائشة vvv/vv‏ 
أن النبي اعتمر في شوال عائشة ۱/1۲ 
أن النبي کان لا یری Ub‏ بقضاء رمضان فی عشر ذي عمر roa /۴٣‏ 
آن التي کتب إلى کسری وقیصر والنجاشی.. أنس ١٢‏ 
أذ التي لما وح من Кк‏ ني ى اَل عمر بن أمية 410/۲ 
أن النبي وکل به إسرافيل... الشعيي ۲۳۳/۲ 
أن النجاشي آهدی له 3$ ابن عباس 9۵:۱۷ 
إن النطفة إذا استقرت في الرحم.. ابن مسعود ۱/۵ 
إن النهبة لا تحل ثعلبة بن ١١/١١ <J‏ 
إن الهدي الصالح والسمت الصالح ۲ 
إن الوقت لولا أن. ابن عباس 1/5 
أن الیاس عليه السلام اجتمع مع رسول الله ي... أنس ۳۱۹ 
إن اليدين تسجدان كما یسجد. ابن عمر ۰۸۷ 
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فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


إن البهود اختلفوا على إحدى وسبعین فرقة وان هذه الامة 
تختلف على ثلاث وسبعین 

إن اليهود تعق عن الغلام كبشا ولا تعق عن الجاریة.. 

أن البهود سألوا رسول الله 3E‏ عن الرعد ما هو قال ملك 
أن اليهود کانوا یتعاطسون عند رسول الله 35 

إن الیهود والنصارى لا یصبغون فخالفوهم. 


أن أم بشر دخلت على رسول اللہ ЗЕ‏ في وجعه .. 


إن أمة من بني إسرائيل مسخت 

إن أمتي يسوقها قوم عراض 

أن امرأة مخزومية كانت تستعير المتاع وتجحده فأمر عليه 
السلام بقطع يدها. 

أن امرأة يقال لها أم رومان ارتدت. 

أن أمه تلده وهي منبوذة في قبرها -يعني الدجال.. 

إن أمي ماتت وعليها نذر أن تمشي إلى الكعبة 

إن أنا إلا خازن أضع حيث أمرت 

إن أهل البيت ليقل طعمهم فتستنير بيوتهم 

إن أهل العافية في الدنيا يودون لو أن لحومهم 

إن أول شيء خلق الله القلم ثم خلق اللوح 

إن أول ما يحاسب به العبد يوم القيامة أن يقال له 

إن أول ما يكفأ الإسلام لشراب يقال له الطلاء 

إن أول ما يكفأ الإيمان كما يكفأ الإناء 

إن أيوب لبث في بلائه ثماني عشرة سنة.. 

إن بالمدينة عا دد I i AS‏ 

إن بالمدينة جنا قد أسلموا. 

إن بالمغرب Ub‏ للتوبة مسيرة عرضه سبعون أو أربعون 
إن بالمغرب بابٌا مفتوحًا 
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التوضيح لشرح الجامع الصحیح 


إن بعد ما بين السماء والأرض.. 

أن بلالاً آذن قبل طلوع الفجر. 

إن بلالا كان یقول. 

إن بني آدم خلقوا على طبقات... 

إن بنى إسرائيل افترقت على إحدى وسبعين فرقة 
إن بين الرجل وبين الشرك والكفر ترك الصلاة. 
ن بين الرجل وبين الشرك. 

ن بين الساعة فتنًا کقطع الليل المظلم 

ن بين بيدي الساعة فتن كقطع الليل المظلم 

ن بين يدي الرحمن لوحًا.. 

إن تحت البحر نارًا.. 

أن تذكر من المرء ما یکره أن یسمع.. 
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إن جاءت به آدم جعدًا حمش الساقین. 

إن جاءت به آشقر. 

إن جاءت به أشقر. 

أن جارية بكرًا آنکحها آبوها.. 

أن جارية سرقت ركوة لم تبلغ ثلاثة دراهم فلم یقطعها 
أن جبریل آتاه بنمط من ديباج فيه کتاب.. 

إن جبریل حثی في فيٍ فرعون التراب حين ألجمه 
إن جبریل قال: يا محمد إن الله لعن الخمر 

إن جیشا غنموا في زمان رسول الله يك طعامًا وعسلاً 
إن حبيبي نهاني أن أصلي في المقبرة.. 

إن حضرت صلاة العصر ولم آتك. 

إن حق الابل اطراق فحلها 

إن حلفت فرأيت أن غير ذلك آفضل. 

الآن حمي الوطیس 

إن حيضتك ليست في يدك. 
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إن حيضتك ليست فی يدك. 

إن خير أكمالكم الإثمد يجلو البصر 

إن خير الصدقة ما ترك غنى أو تصدق به... 

إن دون أن تضع الحرب أوزارها خلالاً ELS‏ أولها:.. 
أن ذلك أوثق عرى الإيمان. 


إن رأسه أي الدجال- من ورائه حبكًا.. 

إن ربك يأمرك أن تقرتها Al‏ 

إن ربكم حبي كريم يستحي من عبده 

إن ربي وعدني أن يدخل الجنة من أمتي سبعين ألفا.. 
أن رجلاً أتاه فأقر عنده أنه زنى بامرأة سماها فبعث 
أن رجلا أتى امرأة. 

أن رجلاً أعتق نصيبًا من مملوك 

أن رجلاً جاء إلى رسول الله З‏ فقال... 


أن رجلا ذبح قبل أن يصلى رسول الله # فنهی رسول 


أن رجلاً رمى رجلاً بحجر فأمر به عليه السلام فأقاده 
أن رجلا زنى فأمر به رسول الله ЗЕ‏ فجلد. 
أن رجلا زوج ابنته بكرًا.. 


أن رجلاً سرق مجنا على عهد رسول الله HE‏ يقوم خمسة 


دراهم فقطعه. 


أن رجلاً شرب من فى السقاء فانساب 
أن رجلين تدارء في بيع ليس لواحد منهما 


أن رسول الله Ж‏ أخذ الجزية من مجوس هجر 


ез‏ لوخ чан‏ اح 


£11 
سعید ov VAYA‏ 
أم زياد اود 
طلحة بن عبيد الله ۳٣٣/٣٢‏ 
جابر ٦ھ‏ 
ابن عمر 2315 
عبدالله بن حذافة ١٥٣‏ 
T‏ 4 
عائشة Үүо/үч‏ 
علي ۳۰۹۸/۲ 
الحسن ٢٣١‏ 
سلیمان بن یسار ٤۱۷/۱۲‏ 
عثمان بن عفان 0۹۰/۱ 
كعب بن مالك ۵۱۳/۱۳ 
el‏ سلیم ۱۹۳/۷ 
ابن عمر 114/۲۷ 
عبدالله بن الحارث ‏ ۳۹۹/۱۲ 
آنس 11 
عائشة ۷| ٦‏ 
علي о т,‏ 
عمر بن الخطاب ۸۵/۱ 
ابن عمر o1۱‏ 
عائشه ۳٣‏ 
عمران ۳۷/۹/۳۷ 
ابن عمر ۳/۸ 
ابن عمر ۱۳/۸ 
ابن عمر ۳/۳۷ 
حبیب بن مسلمة 1۸6/۱۸ 
ДЈ‏ امرأة بشير ‏ ۱۳۹/۱۳ 


أن رسول الله 38 أخذ الجزية من مجوس هجر 

أن رسول الله 36 أسهم لنا 

أن رسول الله 3E‏ أعطاه حمار وحش 

أن رسول الله Е‏ أمر من نحر قبله أن يعيد ضحيته.. 

أن رسول الله BE‏ آمره أن жеч‏ جیشا... 

أن رسول الله d‏ أمره في رهط أن ينادوا هذه أيام أكل 
إن رسول الله ي أمرهم أن يفعلوا.. يعني غمس الذباب 
أن رسول الله # آمرهم عن الغلام بشاتين وعن الجارية 
أن رسول الله 3E‏ آهدی له رجل 

أن رسول الله يل بدأ باليهود فأبوا أن يحلفوا فرد القسامة 
أن رسول الله 8 بعث أبا رافع 

أن رسول الله E‏ بعث مصدقا فجاء بظهر مسنات 

أن رسول الله 88 بعثه وأوس بن الحدثان أيام التشريق 
أن رسول الله 3E‏ دخل عليهم فأتي بقربة 

أن رسول الله ی دخل مكة يوم الفتح 

أن رسول الله E‏ رد وهو محرم 

أن رسول الله 3 صلی الظهر والعصر والمغرب والعشاء 
أن رسول الله 38 عم عبد الرحمن بن عوف 

إن رسول الله يك قضى بالدين. 

إن رسول الله 8 قضى فيه بغرة عبدٍ أو وليدة 

أن رسول الله # کان إذا طاف بالبیت مسح 

أن رسول الله XE‏ كان يباشر وهو صائم 

أن رسول الله XE‏ كان يحتجم يوم سبع عشرة 

إن رسول الله E‏ کان يصفر بالورس. 

إن رسول الله З‏ كان يصفر بالورس. 

أن رسول الله 3E‏ لعن في الخمر عشرة 

أن رسول الله 3 نفل في بدأته الربع قبل الخمس 

إن رسول الله كه نهى 
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فھارس أحادیث کتاب p‏ ضیح 


أن رسول الله 88 نهی أن یجمع بین اسمه وكنيته 


أن رسول الله E‏ أن یسافر بالقرآن إلى أرض العدو 


أن رسول الله HE‏ نھی أن يصوم عن أحد 

أن رسول الله 36 نهى أن ОА‏ بين الحج والعمرة 
أن رسول الله Ë‏ نهى عن التختم بالذهب. 

أن رسول الله HE‏ نهى عن الحرير إلا قدر إصبعين 
أن رسول الله 3$ نهى عن المثلة 


أن رسول الله 35 نهی عن لحوم الخيل والبغال 

أن رسول الله 8 وأبا بكر وعمر 

أن رسول الله أمر بلالاً۔ 

أن رسول الله دخل على جويرية بنت الحارث 

أن رسول الله زوج ربيعة بن كعب الأسلمي.. 

إن روح القدس نفث في روعي.. 

إن سبأ رجل ولد عشرة من العرب فتيامن منهم ستة 


إن سليمان لما أشغلته الخيل حتى فاتته صلاة العصر.. 


أن سليمان لما بنى بيت المقدس سأل الله عز وجل 
إن سورة من القرآن ثلاثون آية شفعت لرجل. 
إن سيفي ذا الفقار انقسم من عند ظبته 


إن شئت أن أمكنه من يدك فيعضها ثم تنزعها من فيه. 


إن — شئت سبعت لك وسبعت لنسائي. 
إن شئت فتوضاً. 
إن شعت کنت ace‏ اليوم: 

شئت مقبلة أو مدبرة وإن شئت باركة 
à‏ شرب فاجلدوه. 
إن صاحبي الصور بأيديهما 
إن صدقة السر تطفئ غضب الرب 


ETA لشرح الجامع الصحیح‎ пыр ый 


إن صدقة الفطر حق واجب على كل مسلم ابن عباس ۱۳/۸۰« 
إن صلاتنا هذه لا يصلح فيها شيء من كلام الناس. معاوية بن الحكم ۳۲/۳۰ 
إن صلاتنا هذه لا یصلح فيها شيء. ماد ۳۷۹/۷ 

إن صلاتنا هذه لا يصلح فیها. معاویة YA e] v‏ 

إن صلة الرحم تزيد في العمر ابن عباس ۱۰۳/۱ 
إن صلة الرحم تزید في العمر. این عباس ۲۰۰۰/۰۸۹ 
إن طالب العلم والمرأة المطيعة لزوجها. +Í‏ آیوب ۱۷/۳۵۰ 

إن عشمان انطلق فی حاجة الله ورسوله ابن عمر £VV YA‏ 
إن عثمان رجل ^" عائشة ۳۱۹/۰ 

إن عثمان رجل حبي. 41/۰ 
إن عشت إلى قابل صمت التاسع ابن عباس ٥٣‏ 
إن على أهل کل بيت في كل عام أضحية وعتيرة.. مختف بن سليم  ٢٦۹/٦٢‏ 
إن йе‏ مني وأنا منه.. عمران بن حصين ۳۰۵۰/۲۰ 
إن غسل يوم الجمعة خير. ۳۸۸/۷ 

أن غلامًا خياطًا دعی رسول الله # للطعام. ان 0۳۹/۲۸ 
إن فاطمة بضعة مني.. على بن ۳٣۸/۲۰۰ omm‏ 
أن فاطمة بنت رسول الله Ж‏ وزنت شعر خسن وحسین ۳۹۸/۳۹ 
إن فساد آمتی على رءوس غلمة سفهاء أبو هريرة YAAIY Y‏ 
أن فناء آمتي بالطعن عائشة #ол/\у‏ 
إن في الجنة بابّا يقال له باب آلضحی آبو هريرة eh‏ 

إن في الجنة سوقًا ما فیها شراء ولا بیع.. علي ٩‏ 

إن في الجنة شجرة یسیر الراکب في ظلها مائة عام.. у!‏ هريرة vov/A4‏ 
إن في الجنة شجرة يقال لها شجرة البلوى... جد الحسن 43/۲4 
إن في الجنة бА‏ یری ظهورها من بطونها.. علي ٩۹‏ 
إن في آلسمن شفاء من کل داء ۱۹۹۳۲ 
إن فى الستة ليلة ينزل leo‏ وباء چابر АС‏ 
إن في السنة كيلة بنزل وباء.. جابر Yes‏ 
إن في المال حمّا سوی الزكاة - ۷۷۷/۰ 
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فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


أن في النفس مائة من الابل. 

إن في کل حرف عشر حستات. 

إن قام فصلی فحمد الله 

إن قبل خروجه ثلائة آعوام 

إن قلوب بني آدم كلها بین إصبعين 

إن قومًا يخرجون من JU‏ يحترقون. 

إن قومكم ШР‏ سيرونكم فليروكم جلدًا 
إن كان استکرهها فهي حرة. 

إن كان الرجل يسعى على عياله يكفيهم.. 
إن كان قضاءً من رمضان فاقضي مکانه يومٌا وان كان 
تطوعًا فان شئت 

إن كان ماتعًا فلا تقربوه. 

إن كانت الطيرة قي شيء.. 


إن کلماتك بلغن تاغوس البحر.. 

إن كنت قصرت في الخطبة لقد آعرضت المسألة 

إن لکل شيء دعامةء ودعامة المومن عقله.. 

إن لكل غادر لواء يوم القيامة» ومن نکث بیعته 

إن للجنة بابًا يقال له الضحى 

إن للصائم عند فطره لدعوة ما ترد 

إن للطاعم الشاکر من الأجر مثل ما للصائم الصائم.. 
إن لله أهلين من الناس.. 

إن لله تعالی مائة خلق.. 


£N. 
ovv/va  ةاطرأ عدي بن‎ 
1/1 أبو أمامة‎ 
اش ۲ء"‎ 
11/114 ابن عباس‎ 
٤/٤ آبو هريرة‎ 
1۲۰/۲۰ تعلبة الخشني‎ ul 
4/1 
100/34 
ہہس‎ 
o Y/Y4 معمر‎ 
1۱۵/۲۲ ۰ صدي بن عجلان‎ 
۳۸۷/۲۸ فاطمة بنت قيس‎ 
۴/۲ عمران‎ 
۳۹۹/۹ آبو سعید‎ 
۰ 
1۹ ابن مسعود‎ 
۱۷/۱٤ عمرو بن تغلب‎ 
۲۲۰۳/۸ حذیفة بن أسيد‎ 
1۱/۲۷ e النعمان بن‎ 
۳۹۳/۷ البراء‎ 
51 у آبو سعید‎ 
"٦٣٥۹ عائشة‎ 
£A* ۵ءء‎ 
۱۳۲/۲  هللادیبع طلحة بن‎ 
۰ ابو هريرة‎ 
١٦٦٦/٢۷ آبو رهم السمعي‎ 
٨/٤ أنس‎ 
۱۲۲/۳۰ عمر بن الخطاب‎ 


التوضيح لشرح الجامع الصحيح 


إن لله تعالى ملائکة في السماء السابعة سجود 


إن لله تعالى KL‏ موكلاً بمن يقول يا أرحم الراحمين 


إن لله عبادًا یعرفون الناس بالتوسم 
إن لم تجدوا الا مرابض الغنم. 


إن لم تجدوا غیرها فارحضوها واطبخوا فیها واشربوا.. 


إن لم تجدوا غیرها فاغسلوها بالماء.. 

إن له مرضغا في الجنة.. 

إن لهذا الحجر ЙЫ)‏ وشفتين يشهد لمن استلمه 
إن مات رسول الله SE‏ تزوجت عائشة 

إن مريم بنت عمران سألت ربها أن یطعمها لحما.. 
إن معاوية صعلوك لا مال له. 


إن معکم يأجوج ومأجوج ومن هلك من کفرة الجن 


أن ملك الروم أهدى لرسول الله بل جرة من زنجبيل 
إن مما ينبت الربيع لما يقتل.. 

إن من أشراط الساعة السلام للمعرفة 

إن من أشراط الساعة أن تظهر الفتن وتفشو التجارة 
إن من أشراط الساعة دخانًا يمكث.. 

إن من التمر خمراً وان من الزبیب خمراً 

إن من الحق على المسلمين. 

إن من الحق على كل مسلم إذا كان يوم الجمعة. 
إن من الشعر حكمًا 

إن من. أمتك الضعيف. 

إن من تعظيم جلال القرآن إكرام ثلاثة.. 

إن من تمام الإيمان. 

إن من لبسة الأنبياء 

إن موسى عليه السلام كان إذا أراد أن يدخل الماء. 
إن موسى قال: يا رب أبونا آدم الذي أخرجنا. 


£V 


АК, 
۳۱۸۳/۳۱ 
۷ 
۷ 
۴۰٠/٤ 


۸۰/۳۳ 


۸/٥ 
BETLE 
£Y£/ 3A 
o [YA 
۳۷۸/۹ 
9۰:۳۱ 
29۱۳/۳۰ 
14/۲۷ 
4/۲4 
٤٩ 
MAE 
ء1۷۵٥‎ 
۳۷/۰/۳۹ 
oAÍ AA 
2۹۸۸ 
۸:۱۱ 
۳۱۷ 6 
٠٩۹ 
۳۰۹ 
114/۲ 


۲۳/۸ 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


إن موسی كان رجلاً Ш>‏ ستیرا. 

إن ناشا من آمتي یژمون هذا البیت 

إن ناسا من آمتي یستحلون الخمر یشربونها 
إن ناسا من آمتي یشربون الخمر 

أن نبي الله Йй‏ بعث یوم حنين سرية.. 

إن هاتین صامتا عن الحلال 


إن هذا القرآن آنزل على سبعة. 

إن هذا القرآن نزل بحزن. 

إن هذا المال خضرة حلوة 

إن هذا ليس من لباس المتقين. 

إن هذا واد به شيطان. 

إن هذا وأصحابه يمرقون من الدين. 
إن هذا يقول بقول شاعر. 

إن هذه الأسقية تغتلم 


إن هذه الحشوش محتضرة فإذا دخلها أحدكم فليقل 


إن هذه الحشوش مختضرة. 


إن هذه القبور مملوءة ظلمة 


إن هذه المساجد لا يصلح فيها شيء من البول.. 


إن هوان الأرض كثيرة.. 

إن وجدتم ÚS‏ فأحرقوه 

إن وجدته Ee‏ فحرقه بالنار 

أن ورث امرأة أشيم من دية زوجها 


أن يأتي الرجل للسلعة عند غلائها فيغالب بها 


إن يأجوج ومأجوج حين يخرجون يمر أولهم ببحيرة 


إن يأجوج ومأجوج يخرقون السد كل يوم 


التوضیح لشرح الجامع الصحیح &ҮҮ‏ 
آن یکون له شبع یوم ولیلة سهل بن الحنظلية ‏ ۵۰۵/۱۰ 
أن یوسف عليه السلام نقل بعد دفنه... ۷۷/۰ 
إن یوم الجمعة عیدکم آبو هريرة ۳ءء 
آنا ابن العواتك سباية بن عاصم ‏ ۲۵/۱۸ 
آنا أحق من أوفى بذمته. عبد الرحمن بن ۰۳۲۱/۳۱ ФА‏ 
هن 
أنا أعلم بما مع الدجال منه.. حذيفة ۸۹ 044 
Ч‏ أفصح العرب بيد آني من قریش oov[vv E‏ 
آنا آکرم من وفی بذمته. ابن عمر ۰/۳ 
نا المقفی ونبی الرحمة. حذیفة vene‏ 
آنا المقفی.. | عوف بن مالك ۳۹۵/۱۹ 
ы ДА‏ ورت pil‏ سعید ۰۷۰/۱۹ 
أنا أول من تنشق عنه الأرض 4 
آنا أول من تنشق «е‏ الأرض. ٥‏ 
آنا أولى الناس بعیسی ابن مریم. آبو هريرة ٥‏ 
آنا آولی بالمومنین من آنفسهم. آبو هريرة ٥‏ 
أنا آولی وأحق من آوفی بذمته. عبدالله بن عبدالعزیز ۰ ۳۱۳/۳۱ 
نا بريء من كل مسلم يقيم بين أظهر المشركين. جریر ماد 
نا بريء من مسلم أقام بين مشرکین جریر ١‏ 
أنا دار الحكمة وعلی بابها. علي ۴/۲۳ 
آنا سید ولد آدم | ابن عباس ٣ه‏ 
أنا سید ولد آدم ولا فخر 101/۲ 
أنا سید ولد آدم ولا فخر. £v *]Yo‏ 
آنا سید ولد آدم ولا فخر. آبو هريرة ESYÍYA‏ 
Ul‏ عند ор‏ عبدي بی فليظن بی ما شاء. واثلة بن الاسقع ۱۸ء۶ 
انا راس امل راښ علي ۸/٢‏ 
نا کنا لا نأتي الختان على عهد رسول الله.. عثمان بن أبى ٤۸۱۰ء"‏ 
العاص 
إنا لا ندفع حتی تغرب الشمس سعید بن == 00۸/۱۱ 
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فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


نا لا نستعين بمشرك 

إنا لا نقبل زبد المشرکین 

إنا لا نقبل زبد المشرکین. 

أنا محمد وأنا أحمد. 

أنا مدينة العلم. 

إنا معاشر الأنبياء 

إنا معشر الأنبياء يضاعف لنا البلاء 

أنا من نكاح لا من سفاح. 

إنا نخطب فمن أحب أن يذهب فليذهب. 


إنا نهينا أن نکلمهن إلا عند أزواجهن. 

إناء مثل إناء وطعام مثل طعام 

أناخ رسول الله ليلة النفر بالبطحاء .. 

أنأكل مما قتلنا ولا نأكل مما قتل الله 

أنبئنا أن رسول الله # كان يغتسل يوم الجمعة. 
الأنبياء ثم الصالحون ثم الأمثل 
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نت تخلقه؟ أنت ترزقه؟ آقره قراره. 


r: 


آنت daz‏ عندنا الليلة 
آنت سعد بن أبي وقاص (في رده على سوال سعد: من 


آنت سيدة هذه الامة.. 


أنت في سبیل الله ومع رسول الله أفطر 


£V £‏ 
ЖИЕ -‏ 
ابن عمر ۷ 
فاطمة بنت قيس ۵5/۱ 
آبو سلمة ۳۸/۲ 
اين عمر ارا 
عبدالله بن الشخير  ١9/١8‏ 
4v/v3‏ 
جابر #от/л\‏ 
ابن شهاب YAYA‏ 
الزهري ۳۳۹/۳۸ 
سمرة £A Yo‏ 
أبو هريرة 4/10 
Аде‏ بن عامر ۹۱/۲ 
ابو هريرة ۲۳۹۳۰ 
عبد الله بن عمرو ۳۵۰/۱۹ 
شهر بن حوشب ‏ ۱8۱/۳ 
£v‏ 
مروان والمسور ‏ 1۳۸/۱۸ 
حذيفة بن الیمان ۲۸۲/۲۵۰ 
جابر YYv/YA‏ 
زيد بن أسلم ۱/۱ 
بلال ү,ү/\о‏ 
رن 
صحابة ۲ءء 
عبد الملك بن ۷۰/۲۷ 
القعقاع 
خزيمة بن حکیم 11۵/۳ 
۳۹۸ 


التوضيحٌ لشرح الجامع الصحیح 


أنت ومالك لأبيك 

انتبذوا في الأسقية 

انتقلي إلى ابن أم مكتوم. 

انتقلي إلى أم شريك... 

آنتم العكارون 

انتهیت إلى رسول الله وهو يصلي» ولجوفه آزیز.. 
أنزعوا الطسوس وخالفوا المجوس.. 

انزعوا بني عبد المطلب 

انزل آبا وهب 

انزل آبا وهب. 

آنزل القرآن على ثلائة أحرف. 

آنزل القرآن على سبعة أحرف. 

أنزل علي آیات لم آسمع بمثلهن.. 

انزل عنها فقد أجيبت دعوتك. 

الإنس عشرة أجزاء.. 

أنشدكم بالله هل تعلمون جبريل... 

أنشديني من شعره (لما سأل الفارعة عن أخيها) 
انصرف رسول الله من الحديبية فنزلت عليه سورة الفتح 
انصرف نفي لهم بعهدهم ونستعين الله . 
انصرفنا من الجهاد الأصغر إلى الجهاد الأكبر. 
انطلق إلى فلان فليبعنا طعامًا 

انطلق فرده على صاحبه. 

انظروا إلى الناس كأنكم عبید.. 

انظروا ما حرم الله عليكم فأمسكوا.. 

انظروا هذه الأشربة إذا اغتلمت 


آنعم صباځا تربت يداك. ۱ 
آنفق يا بلال ولا تخش من ذي العرش اقلالا 
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إنك إن تذر ورثتك أغنياء خير 
إنك تقدم على قوم أهل كتاب وأنهم سائلوك 


إنك خير آرض الہ وأحب أرض 

إنك رجل قوي فلا تزاحم على الحجر فتؤذي الضعيف 
إنك ستأتي قوم أهل كتاب فيسألونك 

إنك والذي نفسی بيده نبى هذه الأمة.. 

آنک‌حوا آبا هند (قالها EE‏ 

آنکحوا آمهات الأولاد.. 
أنكحي من شئت. 

إنكم الشجرة المعلونة.. 

إنكم تدعون يوم القيامة بأسمائكم وأسماء آبائكم. 
إنكم ستفتحون أرضًا يذكر فيها القيراط 

إنكم ستقدمون على قوم جعد رءوسهم... 

إنكم في فتنتين تكون الأولى منها كنفجة أرنب.. 
إنكم لا تطعمونه إن تدبغوه تنتفعوا به 

إنكم لتعلمون أن الطواف بالبيت حق وأنه هو القبلة 
إنكم لتقلون عند الطمع وتكثرون عند الفزع. 

إنكما أهل نجد تأكلونها وإنا أهل المدينة لا ناکلها. 
إنما أقضي بالظاهر. 

إنما السكنى لمن له الرجعة عليها. 

إنما الطلاق لمن أخذ بالساق. 

إنما الطيرة فى المرأة والدار والدابة 

إنما الماء من العا 


إنما المجوس طائفة من أهل الكتاب... 


إنما آمر القوم بأدنى بقرة.. 
إنما أمرت بالوضوء إذا. 
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۱۳۳/۹ 
٦٦9/۷ 
۹93۷ 
۹3۷ 


وپ سے ید کیہ 


نما آنا رحمة مهداة. 

إنما أنا لکم بمنزلة الوالد 

إنما أنا لكم کالوالد... 

إنما بشر مثلكم أذكركما تذكرون 

إنما تقومون إعظامًا عن 

إنما جعل الإمام ليؤتم به. 

إنما جعل الإمام ليؤتم به. 

إنما جمع منزل لذبح المسلمين 

إنما ذلك عن مسألة فأما ما كان عن غير مسألة 
إنما سبقتها بما سبقت هذه هذه (الساعة) 
إنما سلط ابن آدم من خافه ابن آدم 

إنما سمي نوح e‏ شكورًا أنه كان إذا أمسى وأصبح 
إنما على النساء التقصير 

إنما قنت رسول الله Ж‏ بعد الرکوع شهرا. 

إنما كسوتكها لتجعلها خمرًا بین الفواطم 
إنما كنت نهيتكم لأجل.. 

إنما للمرء ما طابت به نفس إمامه. 

إنما مثل الذي يصلي ولا يركع. 

إنما مثل المؤمن حين يصيبه الوعك 


إنما مثل هذا مثل الذي يصلي. 

إنما مثلكم فيمن خلا. 

إنما نسمة المؤمن طائر تعلق 

إنما نسمة المؤمن طائر تعلق من شجر الجنة 
Gl‏ سه الیو ظایر: 

إنما تھی النبي Ж‏ عن الثوب المصمت 

إنما تھی رسول الله 3 عن الثوب 

نما نهی رسول اھ # عن РИ‏ 


VY 
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عائشة 

معاذ v.‏ جبل 
أنس 

ابن عباس 

فضالة 

أبو هريرة 

عبد الله بن عمرو 


فهارس أحاديث كتاب التوضیح 


إنما نهى رسول الله SŠ‏ عن لحوم الأضاحي.. 
إنما نهيتكم عن نهبى العساكر 

إنما هو أبوك وزوجك ومولاك 

إنما يملك الطلاق من أخذ بالساق. 

أنه ЗЕ‏ آناهم في بني ظفر مجلس على الصخرة 
أنه # آتی بأرنب مشوية فلم يأكل منها وأمر القوم 
أنه di‏ آخذ العشر فيه 

أنه 4 آذن للمغرب بجمع وأقام 

أنه Ж‏ آرسل إليهم Ule‏ فودى قتلاهم.. 

АЙ‏ أرسل عبد الله بن آنیس سرية 

أنه 38 أسهم لقوم من 

أنه Ж‏ أغلق Gb‏ 
أنه ell di‏ عشر سنین لا يترك الأضحي.. 

أنه Б‏ اقتحم يومئذ عن فرسه 

أنه أمر إن مات سعد في مرضه 

أنه كع أمر أن يستمتع بجلود الميتة إذا دبغت.. 
أنه 38 أمر أن يطبح من کل بدنه التي.. 

أنه 1% بالأضحى.. 

أنه يك أمره أن يصلي 

آنه 3 إنما رکب فيه لما كثر عليه الناس 

أنه 8 أوصاه بركعتي 

Ж]‏ بعث آبا بكر وأمره أن ينادي بهؤلاء الكلمات 
أنه E‏ بعث مع علي بآيات من براءة 

أنه EE‏ امرأة من بني الجون فطلقها. 

أنه 8 تزوج امرأة من كندة فجيء بها. 

أنه 3E‏ جمع بین المغرب والعشاء بالمزدلقة باقامة 
أنه E‏ حرم الخمر بعینها.. 

أنه 3E‏ خطب الناس وعليه عمامة دسماء 


التوضيح لشرح الجامع الصحیح VA‏ 
4 رهن درا له glos ie‏ ۱۳/4 
طالب 

أنه 3 زر قميصه آبو هريرة £v «fa‏ 

أنه # صلی بها الخمس جابر ۱ه 
أنه #۶ صلی خمس صلوات بمنی ابن عباس ۱ه 
أنه 8 صلی صلاة الخوف ثم لم يصل قبلها ولا بعدها. ‏ زید بن ثابت ۱۳/۸ 

أنه #Ё‏ صلی على حمزة سبعين صلاة ۸۰ء" 
أنه ЗЕ‏ صلی في بیته سبحة عتبان بن مالك ۰ ۱۸/٩‏ 

rogi der له الهدية فأنفذها له أبو بكر معاذ بن‎ TU 
إلى الشعب فتوضاً أسامة ۸۱ء‎ dae 3€ أنه‎ 
١81١/55  سنأو عق عن الحسن كبشا وعن الحسين كبشا.. ابن عباس‎ ЖАЙ 
VAY أنه ي عق عن نفسه بعدما بعث بالنبوة.. أنس‎ 
۱۹/۰ أنه 8 قرأ على الجنازة بفاتحة الکتاب ابن عباس‎ 
۳۸/۱ - ÚS УУЛ قسمها‎  هنآ‎ 
أنه # كان إذا اکتحل اكتحل وترًا عقبة ۷ءء‎ 
۱۳۸/۹ كان إذا أكل طعاما لعق أصابعه الثلاث.. اش‎ die أنه‎ 
ТИН е] أنه 3 كان إذا خرج لحاجته یعجبه أن یسمع‎ 
۱۳۰/۳۷ كان )15 شرب قطع ثلاثة آنفاس ابن عمر‎  هنآ‎ 
۱۸۳۸/۲۲ كان إذا قام من الليل تسوك ثم نظر في السماء علي‎ а 
о\ [Үү أنه 38 كان لا يتطير من شيء بريدة‎ 
۷ء‎ o أنه 88 كان له مكحلة یکتحل بها عند النوم‎ 
٩ أنه # كان يأتيه جابر‎ 
۲۳۸/۲۰ بثلاث أصابع.. کعب بن مالك‎ JSU أنه # كان‎ 
VAY كان يحتجم في الأخدعين والكاهل أشن‎ Ж أنه‎ 
1۳/۳۷ أنه # كان يدير كور العمامة على رأسه ابن عمر‎ 
٩ أنه # كان يصلي علي‎ 

أنه 3€ كان يصلي أربعًا علي ۸۹ 

أنه Ж‏ كان يصلي الجمعة قبل الخطبة. مقاتل بن OU‏ 1۲۸/۷ 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح ۰۷۹ 
أنه Ж‏ کان يصلي الضحی آنس ۱۸۳/۹ 

أنه 3E‏ كان يصلي بعد الجمعة رکعتین لم یزد. ابن عمر ۳9/۷ 
أنه dE‏ كان یعتکف العشر الأواخر من رمضان ul‏ بن کعب vv‏ 
أنه d‏ كان يقرأ عشر آیات من آخر سورة آل عمران کل أبو هريرة ۱۸۸/۲ 
أنه Ж‏ كان یقوم للجنازة علي 0۸۷/۹ 
أنه 3 كان یکره الرقی إلا بالمعوذات ابن مسعود £va/vv‏ 
آنه $ كان يمر بالقدر فيتناول منها العرق ابن عباس ۷ 
أنه BE‏ كسرت رباعيته وشح وجهه أنس ٧١‏ 
أنه 8 كلما فرغ من ركعتي الطواف رجع إلى الرکن جابر ١۱‏ 
أنه У‏ يصلي المغرب حتی یفطر ولو على شربة ماء ‏ انس ۳۹۹۳ 
أنه ی لم یخدع انسانا ابن عباس ۸1/4 
أنه BÉ‏ لما قسم خیبر عزل نصفها لنوائبه بر نان ۸/٨‏ 
أنه Е‏ مر يوم خيبر بقدور فيها لحم الحمر فأمر سلمة بن المحيق ‏ ۰۰۹/۲۲ ۵۱۰ 
أنه 3E‏ نهانا أن ندخل على النساء بغير إذن. عمرو بن العاص ۱۲۸/۲٢‏ 
أنه 3E‏ تھی عن أكل الابل الجلالة.. ابن عباس ٦٦ء‏ 
آنه 3E‏ تھی عن افتراش جلود السباع.. أسامة بن عمير 0000 
أنه 88 نهی عن أكل کل ذي ناب من السباع ومخلب من ابن عباس ٦۶ھ‏ 
أنه 4# نهی عن أكل کل ذي ناب من السباع.. الزهري oyy/v3‏ 
أنه 3E‏ نهی عن JST‏ لحم الضب.. d‏ وف بسن ۳۹۹« 
أنه 8 نهى عن الدفن ليلاً ابن عمر ШЕ‏ 
أنه 3 نهى عن الشرب قائمًا الجارود ۷ 
أنه BE‏ نهى عن تغيير الشیب.. ٩۹‏ 
أنه # مجن الهجین مکحول ۰۳۷ 
أنه HE‏ وجد ريح ضب فرخص لهم في أكله.. же‏ ٦ھ‏ 
أنه أخذ جويرية في غزوة بني المصطلق فأعتقها نافع » ابن عمر ۱۳/۲ 
أنه أراد أن يضمن لقوم من الأعراب ثلث ثمر المدينة ۳٣‏ 
أنه آعتق جويرية بنت الحارث» وجعل عتقها صداقها. ابن عمر ۲۳۹ 


التوضیح لشرح ا لجامع الصحیح ۰ 


أنه آعور وان الله لیس بأعور ابن عمر ۲ 
أنه آفاض یوم النحر ابن عمر wa‏ 
نه الوأد الصغیر الخفی. جدامه بنت وهب ۵۲/۲۵ 
SE eas lad‏ أيام فى كل قور as id‏ اس نه ۳ءء 
أنه آمر بقطع رجل سرق ثم قال احسموها. ۱۳/۳۱ 
أنه آهدی جملاً كان لأبي جهل بن هشام ت۷ د ۰/1۲ 
إنه ول طائر صام عاشوراء Vi‏ غلیط بن أمية ٠٥١٤‏ ه 
بن خلف 

نه -أي الدجال- یخرج فیقول إنه نبي.. آبو أمامة 3۹+ 
أنه باع خدمة المدبر محمد بن علي ۳۵۰/۱ 
أنه حلف على يمين» فمضي له أربعون. ابن عباس ۸۰ 
أنه رأي في يد رسول الله # خاتما من ورق آنشن ۸ھ 
أنه ساق یوم الحديبية سبعین بدنة عن سبعمائة رجل £f NY‏ 
إنه سیکون رجل يقال له: الولید.. الزهري А‏ 
نه شر الثلائة. yl‏ هريرة 12۰۱۸۱۳۰ 
|« صدیق شهید البراء ova‏ 
نه صعلوك لا مال له 1۹ء 
أنه صلی الله عليه وسلم مسح رأسه .. ell‏ بنت معوذ ۷۷/۱ 

أنه صلى على الغامدية. عمران بن حصين ۱۸۰/۳۱ 
أنه ضرب فخذ الفاکه بن سکن.. طلحة بن خراش؛ ۷/۲« 

عبد الرحمن بن 
ثابت» عبد الله بن بسر 
أنه ضرب في الخمر آربعین. آبو سعید ۳۱ 
أنه طلق امرأته وهي في دمها حائض. ابن عمر ٥‏ 
кайы ыш‏ أبو عیسی بن ۱2/۱ 
جبر 


أنه عليه السلام أتي بامرأة سرقت Ш>‏ فقطعها. عبد الله بن مغفل  ٩۱/۳۱‏ 
أنه عليه السلام أتي برجل شرب الخمر فجلده بجریدتین. انس ۳۳/۱ 
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£. v |yv 


عروة 


فهارس أحادیث کتاب التوضیح 
أنه عليه السلام أتي بسارق أو سارقة فأمر بها فقطعت. 
أنه عليه السلام احتجم وهو محرم 
أنه عليه السلام اعتکف العشر الأول من شوال 
أنه عليه السلام أقاد مسلمّا قتل ذميًا. 
أنه عليه السلام أمر بقتله (الوزغ) 


أنه عليه السلام أمره أن يغور مياه بدر 

أنه عليه السلام بدأ ببني حارثة في اليمين في دم صاحبهم 
أنه عليه السلام بعث آباه. 

أنه عليه السلام بعث بكتبه إلى خيبر ولم يشهد عليها 
أنه عليه السلام تزوجها وهو محرم 

أنه عليه السلام تزوجها وهو محرم 

أنه عليه السلام جعل دية المعاهد كدية المسلم. 

أنه عليه السلام جعل غرة الجنين على عاقلة القاتلة. 
أنه عليه السلام جعل للجدة السدس. 

أنه عليه السلام دخل عام الفتح في رمضان 

أنه عليه السلام دخل مكة عام الفتح 

أنه عليه السلام دخل مكة وعليه 

أنه عليه السلام رأى رجلاً يصلي خلف الصف. 

أنه عليه السلام رأى في المنام غلمانًا من قريش 

أنه عليه السلام رجم امرأة فحفر إلى السرة. 

أنه عليه السلام زجر صبیاننا عن الجراد.. 

أنه عليه السلام سأل ربه تعالى أن لا يستأصل أمته 
أنه عليه السلام سألهما فأقرا.. 

أنه عليه السلام صلى الظهر بالبيداء 

أنه عليه السلام صلى العصر أول يوم القامة الثانية وفي 
الثاني آخرها ثم قال ما بين هذين 


التوضيح لشرح الجامع الصحیح AY‏ 
أنه عليه السلام صلی في ذي الحليفة آربع رکعات ار 
أنه عليه السلام ضرب في الخمر بنعلین آربعین. آبو سعید ۳/۱ 
أنه عليه السلام فرض على كل مسلم قتل رجلاً من آهل سعید YYA/YY‏ 
الكتاب أربعة آلاف درهم. 
أنه عليه السلام قتل بالقسامة رجلاً من بني نصر بن مالك . عمرو بن شعيب ٤٠٠١/۳١‏ 
أنه عليه السلام قرأ عليه ألم یکن وقراً فیها ob‏ ذات ыы]‏ 
الدين عند الله الحنيفية لا الیهودیة) š‏ 
أنه عليه السلام قرن الحج والعمرة جابر ۱/۱ 
أنه عليه السلام قضى بالسلب للقاتل خالد بن الوليد  51١١/١8‏ 
أنه عليه السلام قضى بديتها وبغرة. طاوس of‏ 
أنه عليه السلام قضی بدیتها ودية الجنین على عاقلتها. آبو هريرة ۱ دن 
أنه عليه السلام قضى في العين القائمة إذا بخست. ابن عباس ۳۸۹۸۱ 
أنه عليه السلام قطع امرأة سرقت. عائشة 3۱/۳۱ 
أنه عليه السلام قطع رجلاً من المفصل. رجاء بن حيوة VY!‏ 
أنه عليه السلام قطع سارقّا في خمسة دراهم. ابن مسعود ۱ мо‏ 
أنه عليه السلام قطع في ثمن المجن. عبد الله بن عمرو ‏ ۸۳/۳۱ 
أنه عليه السلام قطع في خمسة دراهم. ابن مسعود ۸١۱‏ 
أنه عليه السلام قطع في شيء قيمته خمسة دراهم. ١۱ T‏ 
أنه عليه السلام قطع يد رجل سرق ترشا من صفة النساء. ابن عمر 14/۳۱ 
a]‏ عليه السلام كان یتختم في یساره. ابن عمر ۷/۳۸ 
أنه عليه السلام كان يتختم في يمينه أبو سلمة بن عبد ۷۳/۲۸ 

الرحمن 
أنه عليه السلام كان یتختم في یمینه. عائشه ۷۳/۲۸ 
أنه عليه السلام كان يتختم في يمينه. عبد الله بن جعفر ۷۳/۲۸ 
أنه عليه السلام كان یتختم في يمينه. آنس ۷۳/۲۸ 
أنه عليه السلام كان یتختم في یمینه. علي ۷۳/۲۸ 
أنه عليه السلام کان یتختم في يمينه. ابن عمر ۷/۳۸ 


فهارس أحادیث کتاب التوضیح £AY‏ 


أنه عليه السلام كان يرش على أهله الماء ليلة ثلاث ابن عہاس +8٣‏ 
وعشرين 
أنه عليه السلام کان يسأل عن الساعة. عائشة نا و 
أنه عليه السلام كان يصبح m‏ من جماع غير احتلام ثم عائشة ١۳٣‏ 
يصوم 
أنه عليه السلام كان يضرب في الخمر بالجريد والنعال. ۲۰/۳۱ 
أنه عليه السلام كان يطعم ومعه آصحابه مجاهد ۱۳۳ 
أنه عليه السلام كان يفطر على رطبات قبل أن يصلي أنس 00 
أنه عليه السلام کان يكره تغییر الشیب. ابن مسعود ۱۳۳/۲۸ 
أنه عليه السلام كان يمشي مشية السوقي ۱۳۸/۳۹ 
أنه عليه السلام کان ینفل الثلث بعد الخمس حبیب بن مسلمة 1۸۱/۱۸ 
أنه عليه السلام لا یثآب. ۸ 
أنه عليه السلام لقيه فاعتنقه وقبله (يعني: الهيثم بن (бый‏ آبو سلمة بن عبد ۱۱۳/۲۹ 
الرحمن 
إنه عليه السلام لم يقتلهم فلا تقتلوهم ابن عباس ۸/1۸ 
أنه عليه السلام ليلة أسري به مر على إبراهيم خليل الله آبو أيوب V4‏ 
أنه عليه السلام ما جلس إليه أحد فقام حتی یقوم انس ۱۳۹۹ 
أنه عليه السلام نحر بعض هدیه علي ۱:۱ 
أنه عليه السلام نفل یوم خیبر من الخمس مکحول A۸‏ 
آنه عليه السلام نهانا عن خاتم الذهب. ابن مسعود 9۸/۳۸ 
أنه عليه السلام نهى عن الشرب من ثلمة القدح آبو سعید ۸/۷ ۲ 
أنه عليه السلام نهی عن القزع. ابن عمر ٨‏ 
أنه عليه السلام نهی عن صوم خمسة أيام في السنة: يوم أنس ۳٣ء‏ 
الفطر ويوم النحر... 
إنه عليه السلام نهى عن لبوس الخاتم إلا لذي سلطان. أبو ريحانة 14/۲۸ 
أنه عليه السلام ودى العامريين بدية المسلمين. ابن عباس را د 
أنه عليه السلام ودی ذمیّا دیة مسلم. ابن عمر ۳۱۷/۱ 


أنه جمع بین حجة وعمرة ثم لم ينه عنه حتی مات عمران بن حصین ۱۷/۱۱ 


التوضيح لشرح ا جامع الصحیح ونا 
أنه قطع في بيضة من حدید قيمتها آحد وعشرون درهما. علي ١٣)‏ 
إنه كائن حبر هذه الأمة فاستوص به خيرًا ابن عباس 9٦‏ 
أنه كان يحج ولا يضحى.. عمر بن الخطاب ۱۰۱/۲۲ 
أنه كان يلبس برده الأحمر يوم الجمعة. محمد بن علي ۱۵/۷ 
بن الحسين 
إنه لا يدري في أي طعامه الب AS‏ ابن عمر ۱۳۸/۲ 
إنه لا ينبغي أن یعذب بالنار ابن مسعود 04/1A‏ 
أنه لم یقت في الخمر حذا. ابن عباس ۲۳-۲۷۱ 
أنه لما عرج به رأى موسی قائمّا بصلي £y‏ 
إنه ليس بك على أهلك هوان. آم سلمة ۸٥‏ 
إنه ليغاث على قلبى.. الأغر المزني ۸/۲۰۰ 
أنه مکتوب بین عينيه کافر э‏ 
إنه من زارني في المدينة 14/۲1 
أنه يحشر يوم القيامة أجذم.. سعد بن عبادة AYA‏ 
أنه يخرج بين الشام والعراق أبو أمامة ١١٤١٢‏ 
أنه یزاد في رمضان في رزق المومن.. سلمان ۳/۲ 
أنه يعتق فيه كل يوم ألف ألف عتيق من النار.. اين عباس ۳/۲ 
إنه یکفر السنة التي أتت قبلها والسنة التي بعدها (عاشوراء زید بن آرقم ۸۳٣‏ 
إنها أحب البلاد إلى الله ` الحارث بن هشام ۱۰/۹ 
إنها أيام أكل وشرب. نبيشة gl‏ ۸ا۷٦‏ 
نها تحيض (أي الأرنب).. عبد الله بن عمرو ۵۳۵/۲۲ 
آنها ай)‏ على صورة دحية عائشة ۱ ۲ 
إنها ساعة تفتح فيها آبواب عبد الله بن ۲۰/۹ 
السائب 

نها ستأتي على زمان سنون خداعة ۹٦ھ‏ 
إنها ستكون فتن.. أبو بكرة Y fv‏ 
إنها طعام طعم ۱ 
إنها في أول السبع من العشر الأواخر ابن عمر ٨٣۳‏ 
إنها قد أسقطت يا رسول الله غلامًا. ابن عباس or‘‏ 


Ao 


۲٢۷/٥ ٥ 


110/۷ 
۹9۷ 


۳ءء 
١/٥‏ 
v/v‏ 
۸ ۳۶2 
٦ءء‏ 


۷۷/۳۷ 


١۲ 


۲۷/۳ 
٢ 
0/۳۱ 
wA 


۷۱ء 


ارون 
٢‏ 
voy‏ 
vow‏ 
لمعم 
۹ 


۲۳/۸ 


یں 


ابن عباس 
عائشة 

أسماء 

أبو ذر ورافع بن 
عمرو وابن 
عباس وأبو أمامة 


فهارس أحاديث كتاب التوضيح 


أنها كانت تخرج المرأة وهي في عدتها. 
إنها لتعدل ثلث القرآن. 
إنها لمشية يبغضها الله 


إنها ليلة سمحة طلقة لا حارة ولا باردة 
إنها مأمورة فخلوا سبيلها. 

نها من المن الذي آنزل على بني إسرائيل 
نها نهبة فأکفتوا القدور 

أنهاكم عن أكل خيلها وحمرها وبغالها.. 
أنهاكم عن قليل ما أسكر كثيره 


انهشوا اللحم نهشا.. 

إنهم إخوانكم فضلكم الله عليهم.. 

إنهم إن فعلوا ذلك فقد خانوا الله ورسوله 

إنهم شرار أمتي يقتلهم خيار أمتي. 

أنهم كانوا یخرجون زكاة الفطر في عهد رسول الله 3$ 
أنهم كلاب النار. 


إني أدعها لله وللرحم 

إني ]13 خلوت وحدي سمعت نداءً... 

إني أريد الصوم 

إني آهدیت للنجاشي آواقي من مسك وحلة 
إني آیسرکم إني راکب وأنتم مشاة 

إني خشیت أن تفرض علیکم.. 

إني راکب إلى الیهود 


EUN 


£^" 


عبد الرحمن بن ۲۷۳/۲۸ 


ره 
ابن عباس ۸٤‏ 
ابن عباس ۸۳/۳۸ 
٥ el‏ 
أبو سعيد £A V/A‏ 
أبو هريرة ٠٢ ٣٢‏ 
ابن عباس ۸۲ء 
آبو جعفر ۰٥‏ 
علي ٨٧١۱‏ 
ابن عباس ۳۰ 
علی +٦‏ 
ыу‏ 14/10 
أبو سلمة ۷ 
قتادة بن النعمان ۹۳/۱۲ 
امل یت دس يپ 
الله 

оч «ЈУЛ 
۸٣ - 
۳۹/۱۰ عبد الرحمن بن‎ 
کعب بن مالك‎ 
٩۱/۱۸ عبد الله بن عمرو‎ 
ھ٦ أبو مسعود‎ 

۱/۷ 
عمربن اي ۰۱/۳۳ 
سلمة 
عمران ۳۹۳/۹ 
الحصین بن RUE‏ 


سح فرح قاع الح 


إني رأيت البارحة عجبا. 


إني رأيت النبي SE‏ يصبغ بالصفرة.. 

إني رأيت رسول الله یلبس خاتمه كذلك. 
إني رأيت على آبوابهم ظلمة.. 

إني رأيت ليلة القدر 

إني رأيت KU‏ بينك وبينه يرد عليه ما يقول لك 
ني سمعت رسول الله 3 يذكر السبع 

إني غيور وان إبراهيم كان غيورًا. 

إني قد سقت الهدي وقرنت 

إني قد فعلت إلا ظلم بعضهم بعضًا. 

إني قد كنت نهيتكم عن لحوم.. 

إني قد نهيتكم عن الإقران. 


إني كنت أعلمها ثم أنسيتها (الساعة التي في يوم الجمعة). 


إنى لا أحرمه ولكنى أدعه تواضعًا لله. . 

آنی لا أقبل هدية المشرك 

إني لا أقول في الغضب والرضى إلا حمًا 
إنى لأدع الأضحى وأنا موسر مخافة آن 7% 
إني لأراكم من وراء ظهري. 

إني لأرجو أن أكون أتقاكم لله 


إني لأرجو أن تكونوا شطر أهل الجنة.. 
إنى لأرى طلحة إلا وقد حدث به 


£AV 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


۷١٢٣ 


٣ 

۱۹۳/۷ 
٨۸ 

111/6 

o V/v Y 
۸/1۱۱ 
\оу/үо 
۳۹/۹ 
۳۹۲۱ 
ЗАА) 
١١١٧ 
۰۰۸/۷ 
«۰۷/۲ 
05 
5 
۰ 
ЖУЛА 
0 
ه٧‎ 
٩ 
vv] 
۰:۷ 
ror 
то4/\Ү 

۳۷/۹ 
YYv/vv 


إني لأعرف صفتهم یقولون الحق لا يجاوز تراقیهم. 


إني لاعلم آخر Jal‏ الجنة دخولاً وآخر أهل النار خروجًا 
إني لأعلم آخر آهل النار. 

إني لأمزح ولا أقول إلا حمًا. 

a]‏ لانسی آو آنسی لاسن 

اني لم آبعث بالرهبانية وان خير الدين . 

إني لمع غلمان هم أسناني قد جعلنا آزرنا على أعناقنا 
إني مکاثر بكم الامم. 

ني نهیت عن زبد المشرکین 

ني نهیت عن زبد المشرکین 

إني نهیت عن قتل المصلین 

إني نهیتکم أن تنتبذوا في الدباء والحنتم 

إني نهيتكم عن هذه الأوعية فإنها لا تحل 

إني وان داعبتكم فإني لا أقول إلا حمًا.. 

إني يحضرني من الله حاضرة 

إني يحضرني من الله حاضرة 

اهتز العرش فرحًا بسعد.. 

اهتز العرش فرحًا بلقاء الله سعدًا.. 

اهدأ فما عليك الا IP‏ 

آهدی ابن ЈА‏ يعني بن رؤية- به 

أهدي إلى رسول الله d‏ ضب فلم يأكل منه.. 
أهدى رسول الله عن نسائه في حجة الوداع بقرة 
أهدى كسرى بغلة لرسول الله 3 

أهدي لرسول الله ل وشيقة لحم 

أهديت لرسول الله # ظبية 

А‏ العمر واكسن الدنان 

أهرقهاء قال: فإني لا أروى من نفس واحد 


۸ 


۸ 
۲" ۹ 
Y £ fo 


٩۹ 
۳٩ 


٩ 
11/1۱ 
11/11 
8/٠ 
Yvo [vv 
۱۳/3 
٥٩ 
۱۷۹/۸ 
YAYA 


А ٣ 


٢٣ 

۱۳۳/۳ 
۸۸/٩ 
0/05 
٣ 
١٧۰ 
2/1 
۳۹۸/۳۲ 
трут 

۱۳۷/۹ 


ovv/va 


سیت ہے شبات prod‏ 


أهل الأعراف قوم قتلوا في سبيل اله. 
أهل الجنة ليس لهم كنى إلا آدم.. 

أهل الجنة ليس لهم كنى. 

أهل الجنة مرد جرد كحل.. 

أهل الجنة يوم القيامة عشرون ومائة صف.. 
أهل اليمن أول من جاء بالمصافحة 

أهل النبي حتى رمى الجمرة 

آهلوا يا آل محمد بعمرة في حج 

أو لم تكفه آية الصيف 

أواب (قالها ЖЕ‏ عندما سمع رجلاً يرفع صوته بالقرآن) 
أوتروا قبل أن تصبحوا. 

أوتيت الكتاب ومثله معه 


أوتيت الكتاب ومثله معه. 

أوجب طلحة. 

أوحى الله إلى أن تواضعوا 

اوضیکم بالضغفین الم او الف s‏ 

أوف بنذرك 

أوفى أهل بيتك 

أوقد على النار ألف سنة حتى اسودت.. 
اول الآيات خروجًا طلوع الشمس من مغربها 
أول الآيات طلوع الشمس وخروج الدابة... 
آول الوقت رضوان. 

آول شيء ینزع من آمتي علم الفرائض 


۸۹ 


۱/۹ 


۱۹/۳۷ 

۰ه ه 

22۳۰ 

۲ ۱ 

۷/۱/۳۰ 
Yav/v 
۸۹٩ 
vto 

۳ ۹ 
۳۷/۰/۹ 
00 
٩ 

TYE fv 

۰۲ ۲ ۰۳ ۵ 
۳۷ 
١١٨/٤ 
+4 \/Ү 
ه٢‎ 
۸/٣ 
ГҮЛДҮ. 
“۱ 
٩ 
١٢۳٣۰ 
٠۰ 
۷۱۵٣٥4 


۱۷/۱ 


9e‏ بن 


عروة بن رویم 
ابو هريرة 

أبن مسعود 
ابو هريرة 

ابو هريرة 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


آول ما خلق الله القلم.. 

آول ما نهاني ربي عن شرب الخمر وعبادة الأوثان 
С ОИ‏ الصلاة. 

آول ما یحاسب به العبد الصلاة» وأول ما یقضی. 
آول ما یحاسب به العبد يوم القيامة صلاته 

آول ما يقضي بين الناس في الدماء. 

أول ما ينظر الله فيه الصلاة. 

آول من آنطق الله لسانه بالعربية.. 

آول من کتب بالقلم إدریس. 

أول من یدخل الجنة الحمادون الذین بحمدون الله 
آول من یکسی إبراهيم حلة من الجنة.. 

آولئك الذین نهانی الله عن فتلهم. 


أولئك الشهداء 

أولئك العصاة 

وما علمت يا عائشة أن الأرض تبلع. 
کت ж‏ جج وی 


SE سا‎ 

إياكم والغلو في الدين . 

إياكم والمدح فإنه الذبح 

إياكم والنذر فان الله لا ينعم نعمه على الرشا. 
إياكم وخضراء الدمن.. 

إياكم وكثرة الحلف.. 

إياكم وهيشات الأسواق 


£3. 

نبيشة الهذلي ۱۱/۸ 
نبيشة الهذلي ۳٣‏ 
آنس ۷۳/۲ 
أبو ذر الا 
ابن عباس £oA/ Y‏ 
عبد الرحمن بن 1۱۲/۳۱ 
مالك بن AL‏ ۳۱۹/۱۰ 
آبو هريرة ۳/۷ 
آبو هريرة ۳۱/۳۵ 
آبو الدرداء ۸/٤۶‏ 

هوه 
آنس К‏ 
جابر ۱۷۷/۸ 
A/V 1‏ 
أبو سعيد 

ЕЛҮ ۱‏ 
آبو سعید £Yv/n‏ 
عقبة بن عامر ۱۳۳/۲ 
- 10/۲۱ 
زید بن أسلم ۳۳۹/۲۷ 
محمود بن J‏ ۱۸۷/۲۵ 
ابن عباس £ ۳۹۹/۲ 
أبو سفیان ۳۷/۳/۲ 
عبد بن عباس ۸/11 
آبو آمامة ۱۳/۱۹ 
آسماء بنت يزيد 40/۲۸ 

۶۲ Yo 
۳۱/۰ obs 


اوخ لشرخ اجام predi‏ 


أيام التشریق أيام أكل وشرب وذکر الله. 
أيام منی أيام أكل وشرب وذکر الله 


آية الكرسي ربع القرآن العظیم. 


il‏ الكرسي. (ردًا على من سأله: آیما آنزل عليك أعظم). 


الايدي ثلاثة فيد الله العلیا ويد المعطی التی تلیها.. 
آیمجز أحدكم أن يتقدم أو ues‏ 0 

أيعجز أحدكم أن يجامع أهله كل يوم جمعة. 
أيعجز أحدكم أن يقرأ كل ليلة ثلث القرآن. 
أيعجز أحدكم أن يكون كأبي ضمضم. 

أيكم المتكلم فإنه لم يقل بأسًا. 

أيكم خاف ألا يقوم من آخر الليل فيلوتر ثم ليرقد. 
أيكم خلف الخارج في أهله وماله 


أيكم يتصدق على هذا. 

أيكم يحب أن يغدو كل يوم إلى بطحان.. 
أيكم ينزل خبيبًا من خشبته وله الجنة 
أيكما أطب. فقالا آوفي الطب خير يا رسول الله 
أيلعب بكتاب الله وأنا بين أظهركم. 
الأيم أحق بنفسها من ولیها.. 

أيما أحب إليك عين فى الجنة.. 

أيما أمة ردد وس نو e‏ 

أيما امرئ مسلم أعتق مسلمًا كان فكاكه 
أيما امرأة تحلت قلادة من ذهب. 

أيما امرأة تزوجت بغير إذن وليها. 

أيما امرأة سالت زوجها الطلاق. 


۹۱ 


فهارس أحاديث كتاب التوضيح 
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Cul‏ امرأة ماتت وزوجها عنها راض. 
أيما امرأة نکحت بغیر إذن ولیها. 

آیما امرأة نکحت بغیر إذن ولیها... 
آیما رجل آعمر رجلاً عمری له ولعقبة 
أيما رجل آعمر عمری له ولعقبه 

أيما رجل آعمر عمری له ولعقبه 

أيما رجل باع متاعًا فأفلس. 


أيما رجل ظلم شبرًا من الأرض. 

أيما رجل كسب مالا من حلال.. 

أيما رجل مات أو أفلس. 

أيما رجل مسلم أعتق رجلاً مسلمًا 
أيما رجل نكح امرأة فدخل بها.. 

أيما صبي حج به أهله ثم مات أجزأ عنه 


أيما عبد أبق من مواليه فقد كفر حتى يرجع JE‏ 


أيما مال أديت زكاته فليس بكنز 
أيما مسلم استرسل إلى مسلم فغبنه... 


الإيمان بضع وسبعون خصلة أكبرها شهادة أن لا إله إلا الله 


الإيمان ثلائمائة وستون شريعة.. 
الإيمان ستون بابًا أو سبعون أو بضع.. 
الایمان قيد الفتك لا يفتك مؤمن. 
الإيمان نصفان. 


ol‏ أردن؟ 


أين السائل» فقد نزل فيك من الله آمر عظیم. 


ol‏ آنت من الغر البیض 
أين آنت يا حذيفة من الممحاة 
ol‏ درعك الحطمیة؟ 
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التوضیح لشرح الجامع الصحیح 


ابو الرطب BE‏ یس 


آیها الناس ابکوا Ob‏ لم تبکوا فتباکوا 
أيها الناس اخرجوا فأمدوا |خوانکم. 
آیها الناس إن الدنیا قد رفعت لی ورفعت لی آنساب 


أيها الناس إن الله بعثني رحمة وکافة.. 

أيها الناس إنما آنا رحمة مهداة. 

آیها الناس إنه لم يبق من مبشرات النبوة إلا الرژیا الصالحة 
أيها الناشد غيرك الواجد. 

بئس الخطیب آنت» قل: ومن یعص الله ورسوله.. 

بلس ما جزيتها لا نذر فيما لا يملك ابن eof‏ 

بلس ما جزیتها لا وفاء لنذر في معصية الله 

بس ما قلت لها (عندما قال آبو هريرة للمرأة أن ليس لها 


(p 


باب التوبة مفتوح من قبل المغرب 
بادروا الصبح بالوتر. 


بارك الله فيكم وبارك علیکم وبارك لکم 


بارك الله لك وبارك عليك 

بارك الله لك وبارك عليك 

بارك الله لك وبارك عليك وجمع بینکما في خير 
باسم الله والله آکبر.. 

بافترائك على الله وكفرك 

بال # قائمًا لجرح كان بمابضه. 

بالغوا في أكفان موتاکم.. 
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فهارس أحاديث كتاب التوضيح 


بایعنا رسول الله Ж‏ بيعة الحرب على السمع والطاعة. 


n‏ هو جهنم.. 

بدأ الاسلام غريبًا وسیعود 2 

بدأ الاسلام غريبًا. 

بدموع عينيك فإن عينا بكت من خشية الله 

البدنة عن عشرة.. 

لبذاذة من الایمان. 

بر الوالدین يزيد في العمر 

بر الوالدین يزيد في العمر والکذب ینقص الرزق. 


البر حسن الخلق والائم ما حاك في نفسك.. 
البر ما اطمأنت إليه النفس» والائم ما حاك 


البر ما اطمأنت Ыр‏ النفسء والاثم ما حاك 

بركة الطعام الوضوء فبله.. 

البركة في ثلاثة: فى الفرس» والمرأة 

لبزاق في المسجد Аа‏ 

ПЕ‏ في ثوبه. 

dd yug کساله اله‎ ыл 

بسم الله الرحمن الرحیم هذا ما صالح عليه محمد.. 
بسم الله اللهم تقبل من محمد وآل محمد ومن آمته.. 


بسم الله والله أكبر اللهم عني وعن من لم يضح من آمتي.. 


بسم الله وضرب ضربة کسر ثلث الصخرة 

البسوا من ثیابکم البیاض 

البسوا من ثیابکم البیاض فانها من خير ثیابکم. 
بشر المشائین في الظلم إلى المساجد بالنور التام.. 
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بشر قاتل ابن صفية بالنار 

بشر قاتل ابن صفیة بالنار 

بشر الفرارین بدينهم إيمانًا واحتسابًا من قرية إلى قرية 
بصر عيني رسول الله # بالجعرانة 

بعت من النبي BÉ‏ ناقة... 

بعث nr‏ الساعدي يخطب عليه. 


بعث الله جبريل إلى آدم وحواء فقال لهما: ابنيا لي Ú,‏ 
بعث النبي Ë‏ ابن رواحة إلى خبير 

بعث النبي 96 علقمة بن مجزز المدلجي 

بعث رسول الله ل أبا سفيان بن حرب. 

بعث رسول الله 35 خالد بن الوليد إلى العزى يقطعها 
بعث رسول الله 2 سرية فيها أسامة إلى بني ضمرة. 
بعث رسول الله 35 Ше‏ يوم خيبر فعممه 


بعث رسول الله غالب بن عبد الله الكلبى -کلب ليث- 


بعث عليه السلام أبا بكر إلى حصون خيبر 
بعثت إلى الأسود والأحمر. 

بعثت إلى الأسود والأحمر. 

بعثت إلى الأسود والأحمر. 

بعثت إلى الأسود والأحمر. 

بعثت أنا والساعة كهاتين. 


بعثت قریش عقبة بن أبي معيط وعبد الله بن أمية بن 
ا 

بعثنا النبي #8 في ثلاثين راکب 

بعثنا رسول اللہ ® إلى إضم قبل خروجه من مكة 
بعثنا رسول الله یل إلى أضم. 
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فهارس أحاديث كتاب التوضيح 


بعثني الله ليلة أسري بي إلى يأجوج ومأجوج.. 
بعثني رسول А‏ إلى اليمن وأمرني أن آخذ. 
بعثني رسول الله Ж‏ مع ЧА]‏ وأمرني أن أرمي مع الفجر 
بعثني رسول الله З‏ 
بعد عدنان كذب النسابون.. 
بعض مناشدتك ربك.. 
لبقرة عن سبعة والبدنة عن عشرة.. 
بكتوه. 
البكر إذا نكحها رجل وله نساء. 
بكفرك وافترائك على رسول الله. 
بكم تزوجتها؟.. 
بكم وجدت الله كتب التوراة قبل أن أخلق قال موسى 
بل أول سبع لأن الشهر لا يتم 
بل تأخذون الدية خمسين في سفرنا هذا وخمسين إذا 
رجعنا 
بل لا نسك صل ثم اذبح.. 
بل لنا خاصة 
البلاء موكل بالمنطق. 
بلغني أنها قالت لرسول الله 88 بي من الجمال. 
ub‏ (ردًا على من سأله: ألست بعثت بالرحمة؟) 
بيع المحفلات خلابة... 
البيع مردود وإنما الخيار ثلاثة أيام 
بين أذني حماره أربعون ذراعًا- أي الدجال.. 
بين السماء والأرض مسيرة خمسمائة. 
بين الشرك وبين الكفر ترك الصلاة.. 
ہین الملحمة وفتح القسطنطينية ست سنین 
بين الملحمة وفتح المدينة ست سنین... 
بين النفختين أربعون سنة 
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اتوضیخ لشرح الجامع الصحيح 


بين کل أذانين صلاة. 

بين کل أذانين صلاة. 

بين يدي الدجال ثلاث علامات.. 

بين يدي الساعة فتن يموت فيها قلب الرجل 

بينا آنا جالس في الحجر جاءني جبريل.. 

بينا أنا في الجنة إذ رأيت فيها دارًا.. 

بينا رجل ممن كان قبلكم لم يعمل خيرًا إلا التوحيد 

بينا رسول الله 35 نائم في بیته.. 

البينة على المدعي واليمين على المدعى عليه 

البينة على المدعي. 

البينة على من ادعى واليمين على من أنكر إلا في القسامة. 
البينة على من ادعى واليمين على من أنكر إلا في القسامة. 
ينما آهل الجنة في نمیمهم 

ينما رجل مستلق على فراشه إذا رفع رأسه فنظر 

بینما نحن جلوس عند رسول الله إذ دخل علينا رجل.. 
لتائب من الذنب کمن لا ذنب له 


التائب من الذنب کمن لا ذنب له . 
تابعوا بين الحح والعمرة 


التاجر فاجر. 
تأخذ ما تعرف وتدع ما تتکر 


تأکل الحسنات كما تأکل النار الحطب. 

تاه سبط من بني إسرائيل حين غضب الله علیهم.. 
das‏ الأرض غير الارض» فیبسطها. 

تبیت طائفة من آمتي على لهو وأکل ولعب 

تتب هذه المرأة إلى الله وإلى رسوله وترد ما تأخذ على 
تجاوز الله لأمتي. 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح ۹۷ 


تحبس الشمس عن الناس حين تكثر المعاصي ویذهب ‏ أبو هريرة 01 
امت ۱ 

تحت كل شعرة جنابة. أبو هريرة 04/٤‏ 
رال دلا مو d‏ د "up‏ 9۳۹۳۰ 
تحریمها التکبیر وتحلیلها التسلیم. ابن عباس 1۳۳/۹ 
تحریمها التکبیر. ҮЛУ/Ү‏ 
تحشرون رکبانا وتحشرون علی وجوهکم.. معاوية بن حيدة  ۳٦٦/۱۹‏ 
تحفتهم یوم یدخلون. توبان ۲۹/۳۰ 
تحلي بهذه يا بنية. عائشة ۸ء 
سک بینکم المصافحة. أبو آمامة ۱۹/۳۵ 
تخیروا لنطفکم وانکحوا الأكفاء. عائشة ҮҮ Vivi‏ 
تدری ما حکم АЙ‏ فيمن بغی من هذه الامة ابن عمر ۳۰۹۳۲ 
تدنو الشمس من الأرض يوم القيامة. عقبة بن عامر  I‏ 
تدنوا الشمس من الأرض فيعرق الناس.. عقبة ۳٣ء‏ 
تُدنى الشمس يوم القيامة من الخلق حتی تکون منهم المقداد ٣ء‏ 
تروج النبي E‏ بعض نسائه عائشة 10/1۲ 
تزوج ME‏ ميمونة عطاء ١١١/٢٢‏ 
تزوج رجل من الأنصار امرأة فبات عندها. ابن عباس too‏ 
تزوج رسول الله 3$ سنا بنت سفیان الكلابية. ٥‏ 
تزوج رسول АЙ‏ عمرة بنت معاوية الكندية. علي بن الحسین ۲۰۸/۲۵ 
تزوج رسول الله امرأة من كندة.. عکرمة 6 ۳۷۷ 
تزوجني حلالا وبنى بي ميمونة ۲ء 
تزوجها وهو محرم آبو هريرة 1۶۲ 
تزوجهاء فإنه لا طلاق إلا بعد نکاح. آبو تعلبه الخشني vow vo‏ 
تزوجوا النساء فإنهن يأتينكم بالمال. عائشة Y/Y‏ 
تسألوني عن الساعة وإنما علمها عند الله.. جابر ۳ءء" 
التسبیح للرجال والتصفیق للنساء» ومن JU‏ آبو هريرة ۳۷/۹ 


2۹۸ 

رجل من بني 0۹1/۳۲ 
d‏ + ۳۱۸/۲ 
£v Vo ol‏ 
عبد الله بن عمرو ‏ ۱۳۲/۱۳ 
آبو آمامة ك۷ ٦‏ 
عبد الله بن عمرو ۱۸/۲۹ 
أنس 4/1۸ 
أنس ۱۰/۳۸ 
عطاء بن أبي 451/١١‏ 
مسلم الخراساني 
٩۹ =‏ 
рі‏ سعید viva‏ 
آبو سعید ۸10 
pÍ‏ هريرة ٠۰‏ 

2۳ ۳ 
عائشة ШИМ!‏ 
عبد الله بن عمرو ٤4۱/۲‏ 

۳/۵ 
مسعود بن الأسود ٩۰/۳۱‏ 
عمرو بن سعید ۷۵/۱۱ 
بن العاص 
آبو هريرة ۰ 
آبو سعید fe‏ دن 
آبو أمامة ع ۷۳/۲ 
عقبة بن عامر ۱۱۳/۲ 
عبد الرحمن بن ۸۰/۱۵ 


pe‏ لشرح الجامع الصحیح 


التسبیح نصف الميزان والحمد لله تملوه 


تستأمر اليتيمة في نفسها.. 

تسحروا فان في السحور بركة. 
تسحروا ولو بجرعة ماء 

تسرولوا واتزروا وخالفوا أهل الکتاب 
تسلیم اليهود الاشارة بالأصابع 
تسمون آولادکم محمدّا ثم تلعنوهم. 
تصافحوا يذهب الغل 


تصافحوا يذهب الغل» وتهادوا تذهب الشحناء 
تصدقوا بها أو انتفعوا بها.. 

تصدقوا علیه. 

تصدقي عليه وعلی بنیه فانهم له موضع 
تصير ظهورهم طبقا واحدًا كأن فیها السفافیت 
تضاعف الذكر الخفي الذي لا تسمعه 

تطعم الطعام Tx s‏ السلام... 

تطعمها إذا طعمت وتكسوها إذا اكتسيت. 
تطلع الشمس في قرني شيطان 

تطهر خير لها. 

تعتق في عتقك وترق في رقك 


تعلموا الفرائض وعلموها الناس. 
تعلموا الفرائض وعلموها. 

تعلموا القرآن فإنه شافع لأصحابه.. 
تعلموا القرآن وغنوا به.. 

تعلموا القرآن ولا تغلو فيه. 
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آبو هريرة وأنس 
حذیفة بن الیمان 


فهارس أحاديث كتاب التوضيح 


تعلموا القرآن» واسألوا الله به.. 

تعلموا من أنسابكم ما تصلون به أرحامكم.. 
تعوذ بهن..(المعوذتان والإخلاص). 

تفتح القسطنينية ثم يأتيهم الخبر بخروج الدجال.. 
تفترق المجوس على سبعين فرقة 


تقتلك الفئة الباغية 

تقرأ الكتابين التوراة والقرآن 

تقطع يد السارق في ربع دينار فصاعدًا. 

تقووا لعدوكم 

التقوى هاهنا.. 

تكلم ربنا بكلمتين.. 

تكنوا فإنه أكرم للمكنى والمكني. 

تكون الخلائق يوم القيامة عشرون ومائة صف.. 


تكون السنة كالشهر والشهر كالجمعة والجمعة كاليوم. 


تكون غزوة في البحر من غزاها استغنى... 
تكون فتنة النائم فيها خير من القاعد 

تلك صلاة المنافق. 

تمتع النبي ۶ حتى مات 

تمتع رسول الله 38 وأبو بكر وعمر وعثمان 
التمس ولو خاتمًا من حديد. 

تمسخ طائفة من أمتي قردة وطائفة خنازير 
التمسوها في التاسعة والسابعة والخامسة 
التمسوها في السبع الأواخر 

التمسوها في العشر الأواخر 
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أبو الدرداء 
آبو بكرة 


+Í‏ هريرة 


ابو هريرة 
Аде‏ بن عامر 


لتوضیح لشرح ا جامع الصحیح 


التمسوها في العشر الأواخر فان ضعف آحدکم آو عجز 
التمسوها في العشر الأواخر من رمضان 

التمسوها في آول ليلة من رمضان 

التمسوها في تسع یبقین أو سبع يبقين أو خمس يبقين 
تميم كاهل مضر وعليها المحمل 

تنح فإن كل بائلة تفيخ. 

تنفسوا في الإناء ثلانًا فإنه أهنأ 

توجج لهم نار من أقتحھما دخل الجنة 

توضئوا باسم الله. 

توضئوا من ألبان الإبل. 

توضئوا من ألبان الإبل. 

توضأ رسول الله 8 فمسح بناصيته وعلى عمامته. 
توضأ كما أمرك الله. 

peu 

تکلتك أمك يا ابن جبل وهل يكب الناس 

ثلاث إذا خرجن لا ينفع نفسًا إيمانها 

ثلاث إذا خرجن لا ينفع نفسًا إيمانها لم تكن آمنت.. 
ثلاث أعين لا تحرقهم النار 

ثلاث تثبت لك الود في صدر أخيك 

ثلاث جدهن جد وهزلهن جد 

ثلاث جدهن جد وهزلهن جد 

ثلاث جدهن جد وهزلهن جد. 

ثلاث ساعات نهانا رسول الله 3E‏ 

ثلاث ساعات يبقين من الليل يفتح الله عز وجل الذكر 
ثلاث لا تؤخرها.. 

ثلاث لا ترد الوسائد والدهن واللبن 

ثلاث لا ترد دعوتهم: الصائم حتى يفطر 

ثلاث لا یسلم منهم آحد: الطيرة» والظن 
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۱۹۳/۸ 


آبو هريرة 

آبو هريرة 

أبو هريرة 

عبدالله بن الحارث 
АРА‏ 

ابن عباس 

أبو موسى 

جابر 

أبو ذر 

أبو ذر 

أبوذر 

أبو الدرداء 
المقدام بن معدي 
كرب 

أبو هريرة 

أسماء بنت عميس 


رفاعة بن رافع 


فهارس أحاديث كتاب التوضيح 

ثلاث لا يسلم منهن أحد الطيرة والظن 

ثلاث لا يسلم منهن أحد: الظن والطيرة 

ثلاث من أوتيهن فقد أوتي مثل ما أوتي داود.. 
ثلاث من علامات المنافق إذا حدث كذب.. 
ثلاث من كن فيه وجد طعم الإيمان. 

ثلاث هن على فرائض وهن لكم تطوع.. 

ثلاثة أعين لا تمسها النار 

ثلاثة حق على الله أن يعينهم.. 

ثلاثة كلهم حق على الله عونه 

ثلاثة لا تجاوز صلاة أحدهم رأسه إمام قوم. 
ثلاثة لا ترى أعينهم النار يوم القيامة 

ثلاثة لا يدخلون الجنة: الجواظ والعتل والجعظري 
ثلاثة لا يدخلون الجنة: مدمن الخمر 

ثلاثة لا يقبل الله لهم صلاة ولا يرفع لهم. 

ثلاثة لا يكلمهم الله يوم القيامة 

ثلاثة لا يكلمهم الله يوم القيامة المنان... 

ثلاثة لا يكلمهم الله يوم القيامة. 

ثلاثة من أخلاق النبيين 

ثلث للطعام وثلث للشراب وثلث للنفس.. 

ثم أدناك أدناك.. 

ثم اصنعي ما شئت. 

ثم اقراً بأم القرآن. 

ثم یلبٹون ما gd‏ ثم تبعث الصيحة 

ثم يموت الثلاثة الأول. 

>¿ بأبي قحافة رضي الله عنه إلى رسول اللہ ЗЕ‏ 
جاء الأسلمي إلى رسول الله Ж‏ فشهد على نفسه أربع 
جاء ركب إلى النبي E‏ يشهدون أنهم رأوا الهلال. 


التوضیح لشرح ال جامع الصحیح o.Y‏ 
جاء عبد فبايع رسول الله 3E‏ على الهجرة جابر ٩١٤‏ 
جائزته يوم ولیله. ДЕ; e‏ 
جاءني جبریل فقال: یا محمد مر أصحابك السائب ١١‏ 
جاءها ما قدر. جرير 06 
جار الدار أحق بالدار سمرة \о/\о‏ 
جاورت بحراء شهرًا Ld‏ قضیت جواري.. جابر ۳۹/۳۲ 
الجذع یوفی بما یوفی منه الثني.. е‏ ٦ء‏ 
جزء من تسعة وآربعین جزءًا عبد الله بن عمرو ‏ ۱۳۹/۳۲ 
جزء من خمسین جزءًا العباس ٤١٢‏ 
الجزور عن عشرة.. رج +٦‏ 

هريره 
الجزور في الأضحى عن عشرة.. ابن مسعود а‏ 
جعل النبي ل ميراث ابن الملاعن.. عبد الله بن عمرو 0۰۳۹/۳۰ 
جعل رزقي تحت ظل رمحي. ابن عمر ۱/۷ 
جعل صداق جويرية عتق کل أسير من بني المصطلق. 2 الشعبي ومجاهد ۰ ۱۳۰/۲ 
جعلت لي الأرض مسجدًا وطهورًا. ۸/10 
جلد رسول الله #Е‏ فى الخمر آربعین. علي ۲۹/۳۱ 
Дь‏ - ]تمه علي АЕ‏ 
جلس رجل إلى رسول الله 3E‏ وفي يده خاتم من ذهب. آبو ثعلبة الخشني ‏ 11/۲۸ 
جلساؤكم شركاؤكم 0 
جلساژکم شركاؤكم في الهدية ابن عباس A/V‏ 
جلساؤكم شرکاؤکم في الهدية. ابن عباس 1/10 
الجمعة إلى الجمعة. آبو هريرة EIE‏ 
الجمعة على من آواه اللیل. آبو هريرة ۷ 
الجمعة على من سمع النداء +Í‏ هريرة ٧‏ 
الجمعة واجبة على کل قرية. ام عبد الله ۷ ٦٥٤٤‏ 

الدوسية 
الجهاد ماض منذ بعث الله نبيه أنس ۷ء" 


o.Y 


۳۱۳/۹ 
۱۸۲ 4 
22314 

۳/۱ 
۳۰۹ 
۱۹/۳۸ 
۳۳/۳۷ 

۹/۳۹ 

ETATE: 
۱۳/۹ 
оо4/\\ 

Yiv/v 
۲11/1۲ 
۳۸۳۰ 
۸۰۷ 
۳۷ 
YAMYY 
۳۸۰۷ 

AYA/Y 


۱۹/۱ 


۸ءء 
۳۱۳۳۳۰۵ 
۲/۲ 

£v 
OAV NV 
oAA/ TY 


۷( ۸ءء" 


آبو الدرداء 
+Í‏ هريرة 


عبدالرحمن بن یعمر 
عبدالرحمن بن یعمر 


لقیط بن عامر 
ابن عمر 
ابن عمر 
بن عباس 
بن عباس 
بن عباس 


العدوي 


ابن عباس 
عبد الله بن عمرو 
عثمان 


أبو هريرة 
ابن عباس 


فهارس أحاديث کتاب التوضيح 


جهز رسول الله و جیشا. 


جودوا القرآن وزینوه.. 


جيئة عيسى هذه الأخيرة ليست كجيئته الأولى.. 


الحاج الراكب له بكل خف يضعه بعيره حسنة 
حبب إلي من دنياكم الطيب والنساء 

حبب إلي من دنياكم النساء والطيب.. 

الحبة السوداء فيها شفاء من كل داء 


حبذا المتخللون من الطعام فإنه ليس شيء أشد على 


حبك للشيء يعمي ويصم 

حتى إنه ليعتق اليد بالید والرجل بالرجل 
الحج عرفة. 

حج عن أبيك واعتمر. 

انحجامة تزيد في الحفظ وفي العقل 

الحجامة على الريق أمثل فيها شفاء وبركة 
الحجامة في الرأس شفاء من الجنون والجذام 
الحجامة في الرأس شفاء من سبع 

حجة لمن لم يحج أفضل من أربعين غزوة.. 
حجی عنه ولیس لأحد بعده 


الحدة تعتري خیار أمتى. 

حدئوا عن بني إسرائيل ولا حرج. 
حدثوا عن نبي إسرائیل ولا حرج. 
حرس ليلة في سيل الله خير من 
حرم الله عینًا سهرت في طاعة الله 
حرم على عينين أن تنالهما النار 
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التوضیح لشرح الجامع الصحیح 


حرمت 
حرمت الخمر بعینها قلیلها وکثیرها 

حرمت الخمر بعينها والسکر من کل شراب 
حرمت النار على عين سهرت في 

حرمة مال المسلم کحرمة دمه 

حرمة نساء المجاهدین على القاعدین 
الحساء يسري عن فؤاد السقیم.. 

حسب المؤمن لقیمات يقمن صلبه.. 
حسبك من نساء العالمین مریم وخدیجة.. 
حسن إسلام المرء تركه ما لا يعنيه.. 

حصب النبي 3E‏ والخلفاء بعده 

حق الزوج على زوجته أن تطیع آمره. 

حق المسلم علی المسلم ست 

الحق خالذا فلا يقتلن ذرية ولا عسیفا 

حق على كل مسلم أن یفتسل. 

الحلال بين والحرام بین.. 

حلال لا بأس بأكله لکنی آعافه.. 

الحلق مثلة. ۱ 

الحليم الكريم» سبحان الله رب العرش 


الحمد رأس الشکر ما شکر الله عبد لا یحمده.. 


الحمد له الذي أده إلى الوسوسة 
الحمد له الذي آطعم وسقی وسوغه.. 


الحمد له الذي آطعمنا وسقانا.. 
الحمد له الذي آعز الاسلام وآهله 


الحمد له الذي $a‏ علینا وهدانا.. 
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فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


الحمد لله غير مكفور ولا مودع ولا مستغني.. 
الحمرة زينة الشيطان. 

الحمى قطعة من النار.. 

الحمى كير من جهنم وهي نصيب المؤمن 
الحمى كير من جهنم» وهي نصيب 

الحمى كير من كير جهنم.. 

الحوراء تلبس سبعين ألف حلة.. 

حوسب رجل فلم يجد له من الخير الا غصن شوك 
حوسب رجل ممن كان قبلكم 

حول النبي يك رداءه فقلبه ظهرًا لبطن. 
حوليه فإني كلما دخلت فرأيته ذكرت الدنيا 
الحيض ثلاث أربع خمس ست.. 

حين لا يأمن الرجل جليسه 

خاصمت اليهود رسول الله ИЕ‏ 

الخال وارث من لا وارث له.. 

الخال وارث من لا وارث c‏ يفك عانه.. 
الخال وارث من لا وارث.. 


الخال وارث من لا وارث.. 

الخالة والدة. 

خالفوا اليهود فإنهم لا يصلون في نعالهم. 
خالفوا اليهود وغيرو الشيب. 

خبأت له سورة الدخان 

الختان سنة للرجال مكرمة للنساء 


ختن الحسن والحسين يوم السابع 
خذ البقر من البقر 


خذ الحب من الحب والغنم من الغنم والبقر من البقر 


خذ بعض ما لها وفارقها. 


التوضیح لشرح الجامع الصحیح o.1‏ 


خذ حقك في عفاف Gl,‏ أو غير واف ابن عمر وعائشة ۱۲۹/۱ 
ЈЕ‏ ما تیسر واترك ما عسر :۱۳ 
خذها فلعمري من أكل برقية باطل علاقة بن صحار ۰ ۸۱/۱۵ 
خذوا عني مناسککم ۸۱ 
سی б‏ 
خذوا ما بال عليه من التراب فألقوه. عبد الله بن معقل ٣٤٤٣٤٤‏ 
خذوها خالدة تالدة ابن عباس لك 
خذي ALS‏ = ۲۱۷ 
خراب مكة من الحبشة على يد حبشى... حذيفة ا1 
خرج النيي من المدينة Д‏ مكة لا یخاف لا all‏ فصلی 0۸/۲٦‏ 
خرج رجلان من خیبر فتبعه ابن عباس ١/٧‏ 
خرج رسول 40 إلى صلاة ابن بحينة ٢‏ 
خرج رسول الله E‏ بعشرة من يهود المدينة فطر الحارئي A۲۱‏ 
خرج رسول الله 3$ حاجا فلما صلی في مسجد ذي الحلیفة ابن عباس 1/1۱ 
خرج رسول الله ‏ حاجا. ابن عباس КЫР‏ 
خرج رسول الله E‏ وإذا آناس في رمضان یصلون في ناحية آبو هريرة ۳ . 
خرج عام الفتح إلى مكة صائمًا في رمضان حتی بلغ کرام جابر ۳۳۹۳ 
خرج Ule‏ رسول الله ابن عمر ١۳٣‏ 
خرجنا مع النبي dE‏ على gl pl‏ ثلاثة 49/1۱ 
خرجنا مع رسول الله Ж‏ أنس ابن مالك ٤۸۷/۸‏ 
خرجنا مع رسول اللہ Ж‏ آبو سعید ٢٢‏ 
خرجنا مع رسول الله 8 فلما قدمنا مكة آبو سعید 1۱ 
خرجنا مع رسول الله SE‏ من ذي القعدة عائشة 1/1۱ 
خصلتان لا يحافظ علیهما رجل. عبد الله بن عمرو ۳۰۳/۷ 
خطبنا النبي 3 على ناقته اسن ооу/\у‏ 
الخلافة في قریش ١‏ 
الخلافة في قریش. ۲/۲۰ 


الخلق الحسن طوق من رضوان الله آبو موسی ١٤١/٣‏ 
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فهارس أحادیث کتاب التوضیح 


الخلوق بمنزلة الدم.. 
الخمر حرام وبیعها وئمنها حرام 


لشرد الب dl alg‏ وله 


الخمر من العنب والسکر من التمر 


خمس دعوات مستجایات دعوة المظلوم 
خمس صلوات کتبهن الله على العباد. 
عمس صلوات کتبهن الله على العباد. 
خمس صلوات کتبهن الله علی العبد.. 
خمس فواسق يقتلن في الحل والحرم. 
خمس قتلهن حلال في الحرم 

خمس کلهن فاسقة يقتلهن 


۱ خمس لا یدری أيتهن آول الایات. وأيتهن جاءت لم تنفع 


خمس لیس لهن کفارة: الشرك بالله... 
خمس يفطرن الصائم 

الخوارج کلاب النار. 

خیارکم من قصر الصلاة وأفطر 

خیر الأمور 

خير الدواء اللدود والسعوط والمشي 
خير الذکر الخفي.. 

خير الذکر ما حفي وخیر الرزق ما کفی 
خير الرزق ما يكفي وخیر الذکر الخفي 
خير الرزق ما يكفي وخير الذکر الخفي 


خير الکسب ید العامل إذا نصح 


خير الناس في الفتن رجل معتزل يدي حق الله عليه 


خیر الناس من طال عمره وحسن عمله 
خير النکاح آیسره.. 
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الوط ع pred‏ 


خير آمتي آولها وآخرها 

خير صفوف الرجال آولها 

خير فرساننا اليوم آبو قتادة وخیر رجالتنا سلمة 
خير ما تداوی به الناس الحجامة والکست 
خير ما قلت آنا والنبیون من قبلي.. 

خير نساء العالمین مریم.. 

خير هذه الأمة النمط الوسط.. 

خير یوم تحتجمون فيه سبع عشرة وتسع عشرة 
خیرکم بعد المائتین الخفیف الحاذ.. 
خیرکم خیرکم لأهله وآنا خیرکم.. 
خیرکم خیرکم لاهله. 

خیرکم من تعلم الق ر ОЙ‏ وعلمه. 

خيرني رسول الله بين الهجرة والنصرة 
الخیل السائمة في كل فرس دینار 

الدال على الخیر کفاعله. 

e» £e‏ طهوره.. 
دباغ جلد الميتة ذكاته.. 

الدجال آعور العین الیسری.. 

الدجال آعور عین الشمال.. 

لدجال هجان آزهر كأن رأسه أصلة.. 
دخل 4# في صلاة الفجر Л‏ 

دخل 3E‏ مكة عام الفتح في عشرة 

دخل الجنة وهو یسعی 

دخل الغیضة فقضی حاجته. 
ТРЧИ‏ تنعت امرأة من يهود 
ТРИ‏ يوم الفتح وعلیه عمامة 
دخل حاتطا وتبعه غلام معه ميضأة. 

دخل رسول الله ‏ یوم الفتح 
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محمد بن سیرین 
آبو هريرة 

آبو هريرة 

جابر 

آبو الدرداء 

أبو هريرة ٠‏ 


البهزي 


فهارس أحاديث كتاب التوضيح 


دخل علي رسول الله SE‏ ولي دوالٍ معلقة 
دخل على رسول الله تبرق أكاليل . 

دخل في صلاة فكبر. 

دخلت الجنة فإذا أنا بقصر من ذهب.. 
دخلت الجنة فإذا أنا بنهر حافتاه خيام اللؤلؤ 
دخلت الجنة فسمعت قراءة» فقلت: من هذا 
دخلت العمرة في الحج إلى يوم القيامة 
دع ما يريبك إلى ما لا يريبك 

دع ما يريبك إلى ما لا يريبك 

دع ما يريبك إلى ما لا يريبك. 

دع ما يريبك إلى ما لا يريبك. 

دعا رسول الله ٹڈ رجلاً منهم بلقبه فقالوا. 


دعا عليه السلام اليهود بقسامتهم . 
الدعاء بین الأذان والإقامة لا يرد 
الدعاء هو العبادة 


دعاكم أخوكم وتكلف لكم أفطر وصم مکانه يومًا إن 


© £ س 


دعه يا عمر لهذا أشد علیهم من وقع النبل : 
دعها حتی یلقها وولدها 

دعها عنك 

دعها يا عمرء فان العین دامعة 

دعهم يا عمر.. 

دعوا الناس یرزق الله بعضهم من بعض 
دعوة المرء المسلم بظهر الغیب مستجابة 
دعوة المظلوم مجابة. 

دعوه حتی يجيء صاحبه.. 

دعوه فإنه يوشك أن يأتى صاحبه 
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рола)‏ الجامع الصحيح 


دعوه فلإسلام رجل واحد أحب إلي 
دعوها ذميمة 


الدنيا سبعة آلاف سنة بعثت فى آخرها 

الدنيا سبعة أيام. 

الدين راية الله في الأرض. 

ذات الجنب من الشيطان 

ذات العسيرة أو العشيرة 

ذاق طعم الإيمان من رضي بالله Ú,‏ وبالإسلام Ú‏ 
ذاك الذي عليك فإن تطوعت بخير أجرك الله ... 
ذاك صريح الإيمان 

ذاكم التفريق بين كل متلاعنين. 


ذبيحة المسلم حلال.. 

ذروني ما تركتكم 

ذكر رسول الله 38 أربعة من بني إسرائيل عبدوا الله 
ذلك الوأد الخفي 

ذلك صيام الدهر 

ذلك كفل الشيطان. 

ذهب الظمأ وابتلت العروق وثبت الأجر إن شاء الله 
ذهب المفطرون بالأجر 

ذهبت النبوة وبقيت المبشرات 

ذو الوجهين لا يكون عند الله وجيهًا. 
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ذو الوجهین لا یکون عند الله وجیهّا... 
الذي آخذنا منك أحب إلینا من الذي أعطيناك 
الذي ]15 سمعته رأيته بخشی الله... 
الرؤيا الحسنة یراها العبد الصالح 

bs JI‏ ثلاث 

الرژیا لاول عابر 

راجع امرأتك. 

الراکب شیطان 

الراکب شیطان 

الراکب یسیر خلف الجنازة» والماشي 
رأى النبي ل قام إلى قربة معلقة فحلها 
MSIE‏ وأبا بكر وعمر 

رأى النبي 8 يصلي 


رأى محمد ربه 


ریت النبى Де‏ المنبر وعليه عمامة سوداء 
رأيت النبي 36 وإذا رايات سود 

رأيت النبى #8 وعليه أسمال مُلیتین.. 

رأیت النبي B‏ يخطب 

رأیت النبي 36 يصلي مما يلي باب بني سهم.. 
رایت أمتي تقتل حسینًا.. 

رایت جبریل أتى رسول الله ئل وعليه عمامة 
رأيت ربي جل وعز 

رأيت ربي جل وعز.. 
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التوضيحٌ لشرح الجامع الصحيح 


أبو هريرة 
أبو بكر بن محمد 
بن عمرو بن حرم 
ابن عمر 
الحسن بن علي 


عائشة 
زمل الخزاعي 
ابن عمر 

محمد بن كعب 
والربیع بن أنس 


رأيت ربي عز وجل.. 

رأيت رسول الله 3E‏ شرب 5% وقاعدًا 
رأيت رسول الله لٹ شرب قاعدًا وقائمًا وفى السفر صائمًا 
cul)‏ رسول الله SE‏ طاف من وراء حجر U‏ 
رأيت رسول الله Ж‏ في السفر صلی 

رأيت رسول الله E‏ قام إلى فخار فيها ماء 
رأيت رسول الله يك وله شعر مخضوب. 
رأيت رسول الله 35 يأتزرها 

رأیت رسول الله 85 يأكل قديدًا متكنًا.. 
رأيت رسول الله كل يتمشط بمشط من عاج. 
رأيت رسول الله كل يصفر لحيته. 

رأيت رسول الله HE‏ يصلي وفي صدره. 


رایت رسول الله 3E‏ يمسح على الخفين بالماء في السفر. 
رأيت رسول الله يصبع بها UG‏ أصبع بها. 

رأيت عمرو بن لحي رجلا.. 

رأيت عمرو بن لحي يجر قصبه في النار. 

رأيت عمرو بن لحي يجر قصبه في النار. 


رأيت في المنام امرأة سوداء 

رأیت في المنام كأن بني أمية.. 

رأيت في ذباب سيفي ثلمة 

رأيت في سيفي ثلمة 

رأيت في مقامي هذا كل شيء وعدتم. 
رأيتك يا رسول الله على منبر. 


رأيته بفؤادي (ردًا على من JU,‏ هل رأيت ربك؟).. 
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فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


رأيته في المنام وعلیه ثياب بیض.. 


رب اغفر لي وتب علي إنك آنت التواب الرحیم.. 
رب حامل فقه لیس بفقیه. 

رب رجل ترك عمة وخالة.. 

رب قنعني ہما رزقتني 

رب قني عذابك یوم تبعث عبادك. 

الربا وان کثر فإلى قل 

ربما انقطع شسع نعل رسول الله 3$ 

ربما انقطع شسع نعل رسول الله يك فيمشي في نعل واحدة 
ربما تقد مالك بماله 

ریما مشى النبي ® في نعل واحدة. 

ربنا آتنا في الدنیا حسنة وفي الآخرة حسنة وقنا عذاب 
الرجل جبار. 

رجلان من أمتي جثیا بين يدي رب العزة. 

رحم الله امرأ صلی قبل 

رحم الله حارس الحرس 

رحمتها رحمها الله. 

رخص و للجنب إذا أكل. 

رخص رسول الله 35 في الهيمان للمحرم. 

رخص رسول الله SŠ‏ في لبس الحرير عند القتال 
رخص في العرايا في النخلة والنخلتين.. 

ردوا عليهم نساءهم وأبناءهم. 

رسول الرجل إلى الرجل إذنه 

رصوا صفوفكم وقاربوا بينها. 

رضیت. قال: لاء فزاده 


التوضیح لشرح الجامع الصحيح :اه 
رفع القلم عن ثلاثة المجنون المغلوب. علي ١۱‏ 
رفع القلم عن ثلائة.. عائشة VA £/Y‏ 
رفع عن أمتي الخطاً والنسیان.. ۳۳۹/۳۹ 
رفع عن أمتي الخطأ. ۱ء ТЛА‏ 
رفع لي الدجال فإذا رجل آدم.. ۷۷/۳۰ 
رفع لي الدجال فإذا هو رجل آدم.. oo/14 dig em‏ 
ركب عليه السلام إلى قباء يستخبر الله في.. عطاء بن يسار ۰ه 
رکعتا الفجر خير من الدنیا وما فیها.. عائشة ۱۳۷/۹ 
ركعتين ثم ركعتين. ابن عباس VA‏ 
الرکن والصفا یقوتتان من یقوت الجنة ١٤٢١ cel‏ 
الرکن والمقام یقوتتان من يقوت الجنة طمس الله نورهما . ابن عمرو ۱۳-2۵۱ 
رمضان افترض الله صيامه وإنى سنت للمسلمین قیامه ‏ أبو سلمة بن عبد 016/۱۳ 
| الرحمن عن أبيه 

رصان إلى رمضان کفارة لما یناد آبو هريرة ۷۸/۲ 
رمقت الصلاة مع محمد ЗЕ‏ فوجدت قيامه. البراء Yav/v‏ 
رمي النبي Ж‏ بسفرجلة وقال دونكها فإنها... طلحة ۷٦‏ 
الرهن مرکوب ومحلوب آبو هريرة ٦‏ 
الرهن من راهنه له غنمه وعلیه غرمه آبو هريرة ۱۳۹/۹ 
الزاد والراحلة عبد الله بن عمرو ۲۰/۱۱ 
الزاد والراحلة آنس 1۱ 
زادني ربي صلاة وهي الوتر.. معاذ بن جبل ۱۳/۷/۸ 
زادني ربي صلاة.. معاذ بن جبل ۱۸۷/۸ 
زجر النبي E‏ أن يقبر الرجل بالليل جابر 01۰ 
زر القيور 5353 نها +Í oM‏ ذر о+4/4‏ 
زر V‏ تزد > آبو هريرة 1۳۹/۸ 
زكاة الجنین زكاة آمه.. آبو سعید vuv‏ 
الزم أمك حتى تأذن لك ابن عباس 0/1۸ 
ce JI‏ ثم قال. هرماس بن حبیب 41۲/۱۵ 
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فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


الزمها فإن الجنة تحت رجليها 

زن وأرجح 

زن وأرجح 

زنی رجل من البهود وامرأة حين قدم عليه السلام المدينة. 
زوروا القبور فإنها تذکر الموت 

زوروها ولا تقولوا هجرًا 

زینوا أصواتکم بالقرآن. 

زينوا القرآن بأصواتکم 


زینوا القرآن بأصواتكم.. 
سئل النبي ل عن خمسة نفر کانوا في سفر 


سئل رسول الله 3 أي الصوم أفضل بعد رمضان قال شعبان 
سئل رسول الله HE‏ عن الاستطابة. 

سئل رسول الله عن الزيادة. 

سئل رسول الله في غزوة. 

سئل عن الوضوء من لحوم الإبل. 

سئل عن صائم يقبل 

سافروا تفت | 

JU,‏ الناس رسول الله 188 هل 

سألت بالمدينة كيف فعل رسول الله . 

سألت جبريل أي الأجلين قضى موسى.. 

سألت رسول الله 88 عن موت الفجأة فقال راحة للمؤمن 
سألت رسول الله عن إدبار النجوم؛ قال: ركعتين بعد 
سألت ego‏ كيف كان النبى 6 

سام أبو العرب» وحام أبو اه 

سباب المؤمن فسوق.. 

سبح الله عند دبر کل صلاة. 
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التوضيحٌ لشرح الجامع الصحيح 


سبحان الله ما أنزل الله من التشديد. 

سبحان ربي العظيم. 

سبحانك اللهم وبحمدك أشهد أن لا إله إلا أنت استغفرك 
سبحانك وبحمدك لا اله إلا أنت. 

سبق المهاجرون الناس بأربعين خريقًا.. 

سبقتكما يتامى بدر 


السبيل الزاد والراحلة 

سترون بعدي أثرة فاصبروا.. 

ستصالحون الروم صلحًا آمنا.. 

ستكون بعدي فتنة النائم فيها خير من اليقظان 

ستكون فتن القاعد فيها خير من الماشي 

ستكون فتن المضطجع فيها خير من القاعد 

ستلقون ربكم ويسألكم عن أعمالكم فلا ترجعوا بعدي 
MAE‏ على كورها.. 

سجد رسول الله 5 سجدتي السهو 

سجد وجهي للذي خلقه وصورة. 

سر إلى فقیر 

سر إلى فقير أو جهد مقل .... 

السراویل لمن لم يجد الازار 

السراویل لمن لم یجد CI‏ والخفاف لمن لم يجد 
السري الذي قال الله عز وجل فيه: نهر أخرجه الله تعالى.. 
السري: النهر.. 

سفر المرأة مع عبدها ضيعة 

السفر قطعة من العذاب. 

سقف محفوظ وموج مكفوف عن العباد 

السلام اسم من أسماء الله فأفشوه بینکم 
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فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


السلام عليكم بما صبرتم فنعم 


السلام عليكم دار قوم مؤمنين 

السلام عليكم يا صبيان 

السلام قبل الكلام 

سلم على النبي 8 وهو يتوضأ. 

سلها عن القبلة 

السماحة والصبر. 

سماه الرسول. أي: عمر - سراج أهل الجنة. 
سمعت رسول الله 9 قضی به في.. 

سمل رسول له اثنين وقطع اثنین وصلب اثنين. 
سموا الله علیها وکلوا.. 

سموا علیها ثم کلوا 

سمیت أحمد. 

سورة ما أنزل الله في التوراة ولا في الانجیل 
سووا بين آولادکم في العطية فلو كنت مفضلاً 


سيأتي على الناس زمان سنوات خداعات یصدق فیها 


ob‏ وجیحان والفرات 

سیخرج من النار آهل التوحید.. 

سیخرج من آمتي آقوام أحداث الأسنان. 
سيد ela]‏ الدنیا والاخرة اللحم. 

سید الادام في الدنیا والآخرة اللحم. 
سيد الوم خادمهم.. 

سيدة آي الق О]‏ آية الكرسي.. 

سيدة نساء أهل الجنة بعد مريم خديجة.. 


سيروا سبق المستهترون 


سيكون قوم يستحلون الخمر يسمونها بغير اسمها 


التوضیح لشرح الجامع الصحیح ۸ء( 
سیماهم التحلیق هم شر الخلق. أبو سعید оол/т\‏ 
سیماهم التحليق والتسييد. آنس o01‏ 
الشؤم سوء الخلق عائشة ۷ء 
شارب الخمر کعاہد اللات والعزی ابن بي آوقی ۰ ۱۹/۲۷ 
شجرة طوبی تشبه الجوزة. بت ٩‏ 
شدوا مآزرکم وأعضادكم وأرملوا حتی یری قومکم أن | ۱ 
شر gui‏ الأسواق ابن عمر + سن 
شراك أو شراکان من نار ۳۳۷/۸ 
شرب وَل لبنا فلم يمضمض. اش رس 
الشربة لك وان شئت آثرت خالدًا. ابن عباس ۳۱۰۵ 
الشرك أخفى فيكم من دبيب النمل أبو بكر 1/۲4 
الشرك فيكم أخفى من دبیب النمل. عائشة ۱99/۳ 
شغلني هذا عنکم منذ الیوم. ۸۸" 
شفاعتی لأهل الکباثر من أمتى ٢٧ zal‏ 
الشفعة في العبد وفي کل خی ابن عباس ۱۳/۰۵ 
РАСТАТ‏ | ابن عمر ۳۳/۱۰۵ 
شق صدري وأنا ابن عشر.. آبو هريرة wa‏ 
شکونا إلى النبي E‏ خباب ۱۹۳/۹ 
شكي ¿JJ‏ أن ميسرة المسجد تعطلت. ابن عمر ۱۱۳/۹ 
الشهادة سبع سوی القتل. ۲٠٢/٢٤‏ 
شهد النبي Mee HE‏ للمشرکین. جابر ۳۳۹/۳ 
شهد النبي ب يوم حنین العباس ۷ء" 
شهد له الرسول بالجنة. أي: عمر. سعید بن زید ۱/۲ 
الشهداء سبعة. جابر ETT‏ 
شهدت رسول الله 98 حين نهی عن s‏ الجر عبد الله بن ax‏ ۱۰۹/۲۷ 
شهدت عرسات رسول الف أنس 0۱۱/۹ 
شهر آمامي وشهر خلفي. السائب بن يزيد 4 ۱/۲ 
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۳/۰۵ 
۳9۵۰/۳۰ 
۳/۰ 

۹/۳٣ 
۱۳۹/۳۸ 
۳۱۵۹ 
رن‎ ۷ 
٣۳٣ 
٧٣ 

۹۸/٩ 

VY 
۱۳۰/4 
1/5 
٧۰ 
۳۸۰ 
۳۷/۷/۱۶ 
١٧٣ 
١۸ 

٣ 
٧٩ 

vov/Y 


ovvlv 


уу 


322۳2 


۸ 
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٩۹ 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


الشهر تسع وعشرون. 

الشهر تسعة وعشرون يومًا. 

شهر رمضان معلق بين السماء والأرض فلا يرفع 
شهرا عيد لا يكونان 

الشيب نور الإسلام. 

شيطان يتبع شيطانه.. 

الصائم المتطوع أمين 

الصائم بالخيار فيما بينه وبين نصف النهار 
الصائم في السفر كالمفطر في الحضر 
صاحب الدين مأسور يوم القيامة بالدين. 
صارعه» فصرعته 

صاعًا من بر 

صاعًا من طعام لا سمراء 

صام نوح الدهر إلا یومین الأضحى والفطر 
الصبر ثلاثة فصبر على المصيبة» وصبر . 
الصبر نصف الایمان 

الصبر والسماح 

صبرًا آل ياسر ОР‏ موعدکم الجنة.. 


صدق آبي (عندما آخبر بقول أبي: لیس لك من صلاتك 


صدق سعد (عندما آخبر بقوله لمن یتکلم: لا جمعة لك). 


صدق قد آداها قبل 
الصدقة بعشر والصلة بثمانية عشر. 


الصدقة على غير ذي الرحم صدقة وعلی ذي الرحم اثنتان 


صدقت والذي نفسي بيده لقد رأيته ليلة الاسراء.. 


ue gi‏ لشرح ФАМ‏ الصحیح 


الصعید الطیب وضوء المسلم آبو ذر Var‏ 
الصعید الطیب وضوء المسلم. آبو ذر v ft‏ 

الصعید الطیب وضوء المسلم. أبي ذر ۱۹۰/۵ 
هوا ار йу‏ أبو أمامة ۱۳۹/۳۸ 
صل من قطعك وأعط من حرمك. عقبة بن عامر ٧٤٤١١ ١‏ 
صل هاهنا جابر ٩٢‏ 
صل هناء فأعاد عليه مرتين. جابر ۰ 
صلاة اللیل مثنی مثنی وصلاة النهار آربعا. ابن عمر VUA‏ 
صلاة الليل مثنى مثنی.. ۱/۹ 
صلاة اللیل والنهار مثنی مثنی. ابن عمر ۱۳/۸ 
صلاة المرأة في بيتها آفضل ابن مسعود VM‏ 
صلاة المسايفة رکعة.. ابن عمر ۱3/۸ 

صلاة الملائكة التسبیح ۳۹ 
الصلاة خير موضوع. فمن شاءا استقل» ومن شاء. أبو ذر coll‏ ۱۱۸/۸ 
الصلاة خير موضوع.. ۷۳/۹ 

صلاة فيه کعمرة آسید بن ظهیر ۰ ۲۸۲/٩‏ 
الصلاة واجبة علیکم مع کل.. آبو هريرة ٩ه‏ 
الصلاة وما ملکت آیمانکم آنس +٦‏ 
صلاته یوم الفتح کان سنة الفتح o‏ ۱۹/۹ 
صلاح آول هذه الامة بالزهد واليقين ويهلك أخرها بالبخل ٩‏ 
صلوا خلف کل بر وفاجر. آبو هريرة ۰۷/۹ 
صلوا في مرابض الغنم. عبد الله بن ١٤٢٤/٤٤ A‏ 
صلوا كما رآیتمونی أصلى. ДА‏ 
الصلوات اش وات أبو هريرة ۱۸۳۹/۶ 
صلی النبي 38 الظهر بذي الحليفة ثم دعا بناقته.. ابن عباس £f‏ 
صلی النبي ‏ يومًا الضحی مجاهد ۱۸۹/۹ 
صلی النبي وآبو بكر وعمر وعثمان. الشافعي ۷ 


0۷۳/۲ ` سول الله 36 يوم الجر جابر‎ а 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح eY!‏ 
صلی بنا رسول الله العصر. ۷۸/۲ 
صلی رسول الله ЗЕ‏ على سهیل بن بیضاء في المسجد عائشة ۵ء 
صلی عليه السلام في کسوف القمر والشمس ثماني رکعات ابن عباس ۳۰۹/۸ 
صلیت مع النبي كل الظهر. ابن عمر ۸ 
صليت مع النبي E‏ فكان ساعة يسلم يقوم. ابن عباس ۳/۷ 
صلیت مع النبي 88 نحو بيت المقدس ستة عشر شهرًا البراء ٢‏ 
صليت مع رسول الله 3E‏ حذيفة ۱۷۷/۹ 
صم المحرم فإنه شهر الله وفيه یوم تاب فيه على قوم علي ٣۰ھ‏ 
صم أيام الغر آبو هريرة VEY‏ 
صم من كل عشرة يومًا 
صنفان من أهل النار لم آرهما: قوم معهم سیاط.. ابو هريرة VY‏ 
الصوم جنة ما لم آبو عبيدة بسن ۱۹/۱۳ 
cond‏ 
صوم شهر الصبر وثلائة (МЇ‏ من کل شهر صوم الدهر علي ۳۴ء 
صوم شهر الصبر وثلائة рЫ‏ من کل شهر یذهبن کثیژا من أبوالعلاءبن 1۷/۱۳ 
الشخیر 
الصوم نصف الصبر آبو هريرة ۱۳/۳ 
الصوم نصف الصبر. رجل من بني سلیم ۱۷۷/۲۸ 
صوموا من وضح إلى وضح. 8 
صوموا یوم عاشوراء وخالفوا الیهود ابن عباس ٣ه‏ 
صوموه وصوموا قبله يومًا أو بعده ولا تشبهوا باليهود ابن عباس ٣ھ‏ 
صومي عنها بريدة ۳۷۷/۳ 
صیام البیض صیام الدهر قرة ۳٣‏ 
صیام ثلاثة أيام من كل شهر صیام الدهر СЫ‏ البيض جریر بن عبد الله ۰1۷۱/۱۳ 1۷۸ 
صیام حسن ثلاثة أيام من الشهر عثمان بن أبي 1۷۰/۱۳ 
العاص 
صیام یوم عاشوراء إني احتسب على الله أن یکفر السنة قتادة ٣ه‏ 
صيبا „шл‏ عائشة ٨‏ 
صید البر لکم حلال ما لم تصیدوه mc‏ ۷۲ نف 


oYY 
140/۷ الجارود‎ 
٣ الجارود‎ 
١١٠/٠٠ عبد الله بن الشخیر‎ 
оаү/үл عقبة بن عامر‎ 
ھ٦ زید بن خالد‎ 
+931٦ آبو سعید‎ 
OAT البراء‎ 
۳۱/۲ ابن عباس‎ 
oA مکحول‎ 
۵1۹/۲۰ بلال الأسلمیة‎ el 
0060 أم بلال‎ 
۱۹/۳۹ ابو هريرة‎ 
000 ابن عمر‎ 
ھ٦ عقیة بن عامر‎ 
١١۱ جابر‎ 
٥ أبو هريرة‎ 
٧٩ سلمی‎ 
٢٧ آسامة‎ 
۳۸/۱۱ جابر‎ 
"ك٤ آبو رافع‎ 
عائشه رتا‎ 
۳۹۱ ابن مرداس‎ 
ءء٦‎ 
YoY ۱ء‎ 
ov Y£ أبن مسعود‎ 
۳۷/۹ oed 
oYA/ YO  ورمع عبد الله بن‎ 
TAE: ابن مسعود‎ 


الوضيح شرع الان xnl‏ 


ضالة المؤمن حرق النار 

ضالة المؤمن حرق النار. 

ضالة المسلم حرق النار. 

ضح أنت به.. 

ضح به 

ضح به.. 

ضح بها فإنها خير نسيكة.. 
ضحكت الجنة فأخرجت الكماة 
ضحوا بالجذع من الضأن والماعز.. 
ضحوا بالجذع من الضأن.. 


ضحی النبي dE‏ بكبشين أحدهما عنه وعن أهل بيته والثاني 


ضحی رسول اله Š‏ وضحى المسلمون.. 
ضحینا مع رسول الله 38 بجذاع من الضأن.. 
ضرب النبي 96 قبة بنمرة فنزل بها 

ضرب بيده ضربة إلى الأرض فمسح وجهه.. 
ضع ما في يدك ثم سم الله.. 

الطاعون رجز أرسل على من كان 

طاف النبي 96 بالبیت في حجة الوداع على راحلته 
طاف النبي # ذات يوم على نسائه. 

طاف النبي 3E‏ في حجة الوداع حول الكعبة على بعيره 
طردت SO)‏ لأخي فتبعها نفر فرموه بالحجارة. 

الطعام الشاكر له مثل أجر الصائم الصابر.. 


طعام أول يوم حق... 

طعام بطعام وإناء بإناء 

طعام مأكول لك أو لأخيك. 

طلب الحلال فريضة على كل مؤمن 


۳ه 


UAE: 
1۹/۱ 
vit 
۱۳/۳ 
YoA/Yo 


046 [vv 


ارون 
ا۷1۱۵ 
۷/۸۶ 
DATAE‏ 
١4‏ 
٩۹‏ 
٨۸‏ 

2:۳۷ 
V/s 
9۷ 
٧ 

٦۹٦٣ 

۲ءء 
05 
٦ء‏ 
بنك يض 


۱۳ ۹ 


4/10 
٥ 
٢ 
14/1۱ 


جابر بن سلیم 
أبو أمامة الباهلی 
جابر 

يزيد بن عبد الله 
بن الشخير 

أبو جعفر 

معقل بن يسار 
أبو بكر 


طلب الحلال فريضة على كل مؤمن 
طلب الحلال فريضة على كل مؤمن 
طلب الحلال مثل مقارعة الأبطال 
طلق ما لا يملك. 


الطهور شطر الإيمان والحمد لله تملا الميزان 


الطواف بالبيت صلاة 


طوافك الأول بين الصفا والمروة الحج والعمرة 


طوافك بالبيت وبين الصفا والمروة 


طواقك لحجلك AE sey diss alae‏ 
طوبی شجرة في الجنة لیس فیها دار إلا وفیها غصن منها. 


طوبی لمن تواضع من غير منقصة 
طوق من ذهب . 


الطيرة شرك وما منا إلا ولکن الله یذهبه بالتوکل 


зш‏ لك وما شا الا 

الطيرة على من تطیر 

الظروف لا تحل شيئًا ولا تحرمه 
الظلم ثلائة: ظلم لا يغفره اله. 
عائد المریض على مخارف الجنة 
عائد المریض یخوض في الرحمة 
العارية مؤداة والزعیم غارم 
العالم الذي عقل عن الله.. 

عامة أهل النار النساء.. 


عامل رسول الله 3 أهل خیبر بالشطر. 
عامل رسول الله 54 بالشطر. 

العبادة في الهرج كهجرة 1 

العج والثج 


ھ٤‎ 


۳۳/۳۷ 
A/V 


۳۱۳/۹ 


£VAÍY Л 
4/1 


4/1 


۳/۲۱ 
vvv/v3 
vvv/va 
110/1۷ 

۳٣ 
۲01/14 
۱۳۹/۲ + 

& Му 
VT 
ERR! 


tov/t 


۱۳3/۳۱ 
٠۰ 

٢ 
YAMYA 
201/15 
۹۱ء‎ 
٢٤ 
£v 


۹٩ 


ped‏ لشرح المع الصحيح 


عجبا للمؤمن لو كان يعلم ماله في السقم 
عجلوا الركعتين بعد المغرب. 
عجلوا بصلاة النهار. 


العجماء جرحها جبار والبئر جبار. 
العجماء جرحها جبار. 
العجماء جرحها جبار. 


العجوة من الجنة 

العجوة من الجنة وفيها شفاء من السم 
العجوة والصخرة من الجنة 

العرب كلها بنو إسماعيل 

عرض علي كل شيء تولجونه. 
عرضت علي النار فرأيت امرأة من بني إسرائيل... 
عرضت Де‏ أعمال أمتي.. 

عسى أحدكم أن يتخذ الصبة 
العسيلة الجماع 

Ú š عش‎ 

عطش الله من عطش آل محمد ДЫЙ‏ 
عطش الله من عطش آل محمد الليلة. 


عفوت عن صدقة الخیل والرقیق 
عفي لامتي عن الخطأ والنسیان وما 


عق النبي 3E‏ عن الحسن کبشین وعن الحسین کبشین.. 


العقيقة تذبح لسبع أو تسع أو لاحدی وعشرین.. 
علامتهم ذو الخويصرة. 

علق سوطك حیث یراہ الخادم.. 

العلم ثلائة وما سوی ذلك. 

علماء آمتي كأنبياء بني اسرائیل.. 


eve 
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۱۸۰۳۹ 
۱۳/١١٣ 
۳٣ 
١٩ 
vvv/va 
۳۵۷۸۷ 
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YAYÍYO 


فهارس أحادیث کتاب التوضیح 


على الالفة والخیر والطیر المیمون 
على الألفة والخیر والطیر المیمون. 
علی الفطرة. 


على اليد ما خذت حتی تؤديه 


على تل ويكسوني ربي حلة خضراء ثم یژذن لي في الشفاعه 


على جسر جهنم. يعني الناس یوم القيامة. 
على خير فرقة من الناس. 
علی رسلك حتی تنزل بساحتهم 


على کل باب من آبواب المسجد یوم الجمعة. 


على كل صغیر وکبیر وآدوها عمن تمونون.. 
على كل مسلم في كل یوم صدقة 

علي وفاطمة وولدها 

عليك بالتلبين فإن له وجاء.. 

عليك بالدعاء فإنه لا يدرى متى يستجاب لك 
عليكم بأبوال الإبل البریة وألبانها 

عليكم بالأبكار فإنهن أعذب أفوامًا.. 


عليكم بالإثمد فإنه منبتة للشعر 

عليكم بالإثمد فإنه يجلو البصر وينبت الشعر 
عليكم بالحبة السوداء فإن فيها شفاء 

عليكم بالحجامة في جوزة القمحدوة 

عليكم بالدلجة فإن الأرض تطوى بالليل. 
عليكم بالعمائم فإنها سيماء الملائكة 

عليكم بالقصد في جنائزکم 

عليكم بإناث الخیل؛ OB‏ ظهورها 


عليكم برخصة الله التي رخص لكم 
عليكم بسنتي وسنة الخلفاء المهديين. 


ev 


التوضیح لشرح الجامع الصحیح 


Мал ء٦‎ 
۳ 2 ۱ 
۳۸۸/۶ 
SAAS 
ءء٦‎ 
۱ءء‎ 
ء٦‎ 
۲ءء‎ 
١٤١ 
29۹۱۰۹ 
۶:۳۱ ۰ 
١٤١ 
AKA 
٦۷ 


A/V 


YAA/ YA 


۳۸۸۲۸ 


٩۹٩ 
۱۸۷/۸ 


۱۹/۸ 


1/۳۸ 
ovv/vi 
YAY/YY 
ovv 
ADAK 


علیکم بقلة الأكل تعرفون في الآخرة فمن كثر تفکرہ قل 
العمد قود. 

ДАР‏ صنعته يا عمر. 

العمرة جائزة لأهلها 

العمرى جائزة 

العمرى جائزة لأهلها 

العمری جائزة لأهلها والرقبی جائزة لأهلها 
العمری سبيلها سبیل الميراث 

العمرى لصاحبها 

العمرى للوارث 

العمرى لمن أعمرها 

العمری لمن وهبت له 

العمری میراث 

عمم رسول الله BÉ‏ ابن عوف بعمامة سوداء 
عممني رسول الله E‏ فسدلها بین يدي وخلفي 


عن الغلام شاتان مکافئتان وعن الجاریة.. 
عن ودعهم الجمعة. 


عن يمينه جبريل وعن يساره 
عند تقارب الزمان يكون أسعد الناس. 


عنها أعرضت (لمن سألت ألا تنظر إلى زينتنا). 
العهد الذي بيننا وبينهم الصلاة فمن تركها فقد كفر. 
عودوا المريض 

العيافة والطيرة والطرق من الجبت 

عينان لا تمسهما النار عين بكت من خشية الله 


۷ھ 


فهارس آحادیث کتاب التوضیح 


۳۸۶6 
٦3٦۷ 
۱۸/۱ 
۷ء‎ 
Yol& 
туо/\ү 
٧ 
۳۳:۱۳ 
۸۳۳۹ 
۱/۸۷ 
۴/۱ 
۱۳۹/۱ 
۰ 
۱٧٧۰ 


ءء٦‎ 
VV ۱ء‎ 


04/٤ 

۹۹/۱۸ 
1/11 
۱۳/۱ 
Y/Y 
۱۸/۰ 
۱۳/۳۸ 
۱۳۰/۸ 
۳۱۳۷/۳۷ 
9۸ 

۲۲۰۲/۲ 


۸/٥ 


العینان وكاء السه. 

الغبيراء 

غدرت بي يهود» أقم مكانك 

غدوت على النبي 4 يوم الجمعة. 

غر محجلون بلق. 

الغراب فاسق 

الغريب شهيد 

غزونا مع رسول الله E‏ في رمضان يوم بدر والفتح 
غسل اليد قبل الطعام يتقي الفقر... 

غطوا الإناء وأوكوا السقاء فإن في السنة 

غفر الله لرجل أماط عن الطريق غصن شوك 

غفر الله لرجل كان قبلكم كان سهلاً إذا باع.. 

غفر الله له ورحمه (عندما سئل عن زيد بن عمرو بن نفيل) 
الغلام الذي قتله الخضر طبعه الله يوم طبعه كافر 
الغلام مرتهن بعقيقة.. 


الغنم من دواب الجنة. 

الغنيمة لمن حضر الوقعة 

غير النبي 88 وبه بالتنعیم 

غير النبي تلا ثوبيه بالتنعيم. 

غير متأثل منه مالا واحد مالك بماله 
الغيرة من الایمان. 

غیرو الشیب ولا تشبهوا بالبهود. 
غیروا ولا تغیروا بالسواد. 

فأبن القدح عن فيك ثم تنفس 
فأبى عليه السلام أن يبيعهم إياه 
فأتاني وأنا نائم 

فاتحة الكتاب شفاء. 


التوضیح لشرح الجامع الصحیح o‏ 
فاجتمعوا على طعامکم واذكروا اسم الله تعالى.. وحشي بن حرب ۲۳۰/۲٣‏ 
فإذا أحيل على ملىء فليحتل.. 1/10 
فإذا صليتم الفجر. عبد الله بن عمرو ٥٥٥٢٢‏ 
فإذا طهرت مسها في الطهر. ابن عمر 1۰۱۳۱۳ 
فإذا موسی آخذ بقائمة من قوائم العرش ۸٩۹‏ 
lb‏ وجبت فلا تبکین ¿SU‏ جابر بن عتيك ۸٤٥٥٥٨٥٥٩‏ 
الفار من الطاعون كالفار من الزحف جابر ۷ ۶ EE‏ 
فأسكني في أحب البلاد أبو هريرة or/۱۲‏ 
21020 جابر ۳-۱ 
فاعتکف وصم عمر ۳ء ٦۹‏ 
فأعطاه col]‏ وصلی عليه واستغفر أسامة بن زيد 1۸۳/٩‏ 
فأفطري واقضى یومًا مكانه عائشة ١٣‏ 
فالتمسوها قل العشر ال وار الفلتان ٣‏ ٨ه‏ 
فأمر أصحابه عليه السلام فأکلوه آبو قتادة vov‏ 
فأمر بلالاً فأخذ بيدها فقطعها. 1/۳۱ 
فأمر عليه السلام ألا یدخل علیهن. عائشة ٨‏ 
فأمره رسول الله 01 يراجعها ثم یستقبل. ابن عمر ۱۸۹/۵۹۵ 
فان استأذنا لك فجاهد والا فبرهما آبو سعید ۱2۹/۸ 
فان الأرض تطوی باللیل آنس ۸ 
فان الشیطان لا یفتح Ul‏ ولا يحل وکاء ولا یکشف ¿UJ‏ جابر ۱۹۷/۳۹ 
فان ترکھا Ub‏ آکتبها له حسنة إذا تركها من جرائى ۶۹ھ 
فان تغیب عنك فلم یصل.. | ۳۷:۳۹ 
فان جاء صاحبها بعد سنة آدها إليه. ٥ه‏ 
فان رسول الله آمرنا أن لا نصل صلاة بصلاة حتى نتكلم. معاویة 3۷+ 
فان شعت آعطیت ثمنه تمیم b‏ 6 ۳۲۱/۱۸ 
فان عاد فاضروا عنقه. آبو هريرة ٢٣‏ 
فإن عاد فاقتلوه. الشرید ١۱٢١‏ 
فان قتل فأميره جعفر ۳۰۸/۸ 


۹ھ 


14/۲ 
vév/vv 
۲۳۸ 
۹9/۷ 
۱ء‎ 
۳۹۸/۳۲ 
۳۳۳/۳۹ 
۳۱ ۲۱ 
۳ ۹۸ 
۱/۸ 
o£1/14 
۱۸۳/۹ 
)۳م‎ ۲ 
٥١ 
2:۳۸ 
oT 
f1۱ 
۱ه‎ 
wey 
Puy 
Y*4 ى٦‎ 
۱۳/۳۰ 
VA ۵۹ء‎ 
٧ 
۸١ 
٤٢٧ 
ттлт 


09۱/۲ 4 


آبو الدرداء 
أبو الدرداء 
رکانة 

آبو بكرة 
ابن عباس 
الزهري 


فإن لكم عليهن أن لا يوطئن فرشكم من تكرهونه... 
فإن لهم ذمة ورحمًا 

فان لهم ذمة ورحمًا. 

فانتبذوا في كل وعاء ولا تشربوا 

فإنه شهيد دخل الجنة» وهو يطير فيها 

فإنها لا تقوم حتى تكون عشر آيات 

فإني أخاف أن يكون مما أمسك على نفسه.. 

فإني لا أشهد إلا على الحق 

ER 

فأين آنت من شباب أهل مکة؟ 

فبشرني أن فاطمة سيدة نساء أهل الجنة.. 

فبینما هم یجرونها -أي النار- إذا شردت علیهم.. 
فتحت المدائن بالسیف والمدينة 

فتعجل کل نبي دعوة مستجابة واني اختبأت دعوتي 
فجاءوا بضبین مشویین على ثمامتین فتبزق رسول الله 34 
فدبغوه وانتفعوا به... 

فدخلت العمرة في آشهر الحج إلى یوم القيامة 
الفردوس ربوة الجنة وآوسطها وآفضلها 

فرض رسول الله ل زكاة الفطر طهرة للصائم من اللغو 
الفرع حق وان تترکوه حتی یکون بكرًا أو ابن مخاض.. 
فرعوا إن شنتم.. 

فرغ الله إلى كل عبد من خمس. 

فرغ الله إلى كل عبد من خمس.. 

فرق ما بيننا وبين المشركين العمائم 

فرماها عليه السلام بمثل الحمصة. 

فروا من المجذوم كما تفرون من الأسد 

فصيح رسول الله Б‏ لثلاث عشرة حلت من رمضان 
فضلته بثلاث... (أي: سيدنا آدم عليه السلام). 


oY. 

آپو الملیح КИЛЕ‏ 

الهذلي 

عبد الله بن عمر ۰ ۳۳۸/۳۰ 

عائشة ۱۱/۹ 
۳۱۲ 

آبو هريرة 1/1 
۱۷/۸ 

فاطمة بنت قيس ۵۲۵/۱۲ 

£8Y c£ ۷۲ ابن عباس‎ 

أنس ۱۳/۹ 

ابن عباس ٣۳٣ھ‏ 
۱۳۳/۳۲ 

+۰۸ سعید‎ pl 

عیاض بن حمار  ١١٥٥/٥٠٢٠‏ ۵۵۳ 

٣۸ هريرة‎ yl 

ابن عمر ۱/۳ 

۳۷۰/٣ ٥ ابو هريرة‎ 

عدي بن حاتم ۳۷/۵۹۵ 
۴۲ 
YoA/Y Y‏ 

أبو هريرة Yo/YA‏ 

#0+/\* - 

ربعي ۰١ء٤‏ 

١٢ ٣ عمر‎ 

جابر ۶۱ء ۱۹۹ 

أبو هريرة ٢ک‏ د 

١٠۰ هريرة‎ pl 

آبو هريرة ҮТҮ‏ 


الو اضشرح сй‏ ام 


فعشر من الابل. 


فعلت کذا وکذا. 

فقام إليه رسول اللہ 8 عريانًا يجر ثوبه 

فكل وان أكل منه.. 

فلا تودية ولا قصاص. 

فلا يحل دم امرئ مسلم الا بکفر بعد یمان 
فلا يدع قرية الا هبطها 

فلترکب ولتهدي بدنة 

فلقد رأيته یتقلب في ظلها في الجنة 

فلو دعا نادیه لأخذته زبانية العذاب من ساعته 
فلیبصق عن یساره حين يهب من نومه 
فليسمك بيده على فیه. 

فليُشهد عليها ذا عدل. 

فليضع يده على فيه. 

فليقاتله.. 

فليكفر عن يمينه وليأت الذي هو خير. 
فلیکفر عن يمينه وليأت الذي هو خير. 
فلینفث عن يساره ثلاتٌا 

فما بعث الله G‏ بعد لوط إلا في ثروة 

فما يمنع إحداكن أن تصنع قرطين من ورق. 
فمن أخذه بحق ودفعه في حق فنعم المعونة هو 
فمن قرأ من أمتك. 

فهلا البيض ÉS‏ 

فهلا تركت الرجل وجنتموني. 


فهو بالخيار بين أن يعفو أو يقتص أو يأخذ الدية. 


فهي علي 
في آخر الزمان لا تكذب رؤيا المؤمن 


۰۳۱ 


۳۵۳/۰ 
۳4° ۱ 


۱۳/۹ 
۲ 


٧ 
۳۹1/۳۱ 
٠ 


۸۱1/۱14 
۲/۳۹ 


210/5 
٤٠۰ 

٤٢ 
١٢١ 
۸١۱١ 
۰ 


от [у 


vYv/v3 
و‎ 
۹7/1۰ 
oAY/ AY 

ya v/v 
١ 

٩ 
يل دا‎ 


Ya v/v 


فهارس آحادیث کتاب التوضیح 


في الابل صدقتها وفي البقر صدقتها وفي الغنم صدقتها 
في الأصابع عشر عشر. 

في الانسان ثلائمائة وستون مفصلاً 

في الرجل خمسون. 

في السقط وغرة. 

فى الظلمة دون الجسر.... 

في الغلام عقيقة فأهریقوا عنه دمٌا وأمیطوا عنه الأذی.. 
في الغنم آضحیتها.. 

في المال حق سوی الزكاة 

في النفس المؤمنة مائة من الابل.. 

في النفس مائة من الأبل. 


في اليد خمسون من الابل في کل أصبع عشر. 
في بيت من قصب (عندما سألته السيدة فاطمة: أين آمي 


في خمس عشرة (ردًا على من سأله: في کم يقرأ القرآن). 


في عجوة العالية شفاء أو تریاق آول البکر على الریق.. 
في كل ثلاثين تبیع وفی کل آربعین بقرة 

في کل سائمة من کل آربعین من الابل ابنة لبون 

في وتر فاني رأيتها فأنسيتها وهي مطر وریح 

فيأتيهم الله في صورته. 

فيشهد له آربعة آثبات من جیرانه... 

فيصلي ثمان رکعات ولا یجلس في شيء منها.. 
فیفرج له فرجة إلى النار فینظر إليها فیقال له.. 

فیقول أهل الجنة: عند جهينة. 


ovv [vv 
۱۳۸ 
۸۷/١۱ 
££A/YY 
۳۷۰۹ 
٥۸٥ 
00/٠ 
££/YA 
۳۳/۳۷ 


114/1۷ 
£Y/4 


٩ 

۰ ۰ 
٧ 
ه٩‎ 
۳۳۸۱ 
9۹/۱ 
٥ 


YAV/YA 


۱/۳۳۸ 
۳۹/۸ 
1٦ 

۳۸/۹ 
۱۳۸-۰۸۳۱ 
£o/1 


١۰ 


أم هانئ 
جابر 


الوح شرح اوت ке‏ 


فيقول قوم نوح: كيف يشهدون علينا ونحن أول الأمم 


فيقول: يا محمد ادن فاستلم 

فيكشف لهم الحجاب فينظرون إلى الله 
فيكون أول من يكسى إبراهيم.. 

فيما سقت السماء العشر في قليله وكثيره 
فيما سقت السماء والعيون أو كان عشريا 


قابلوا النعال. 


قاتل الله اليهود حرمت عليهم الشحوم 
قاتلوا أهل الصنع فمن بلغ 
قال ((صلاة الضحی) ردًا على سؤال el‏ هانئ ما هذه 


لصلاة. 


قال (طول القنوت) ردًا على سؤال أي الصلاة أفضل.. 
قال الله تبارك وتعالى إني خلقت عبادي حنفاء 

قال الله تعالى: ]15 ابتليت عبدّا من عبادي 

قال الله عز وجل: إذا ابتليت عبدي 

قال الله عز وجل: إذا أردت أن أخرب الدنيا 

قال الله عز وجل: ثلاثة أنا خصمهم... 

قال تعال: قد فرضت عليك وعلى أمتك خمسين صلاة.. 
قال جبریل يا محمد إن أردت أن يحول الله لك جبال 


Un تهامة‎ 


قال عمر: يا رسول الله إني مررت بعطارد وهو يعرض حلة ابن عمر 


عمرو بن سعد 


قال عوف يا رسول الله أدخل كلى قال كلك. 
УЕ,‏ ات عاك بريه أن مر ضا 
قالت أم سليمان لسليمان.. 
قام الحد عليه يوم القيامة. 


قام كبار الصحابة. 
قبلناه منك 


e yy 


9:۳۱ 


۳ ۱۱ 


۸/۳ 


o1۸ 
wr/va 
Yax/vo 
o*Yío 
۱۳۳۲ 
۸۱ 

۳/۳۷ 
٧٢ 
££v/v« 
۳۱۹۳ 
۳٣ 
۳٢ 

05 


۱1 ۱ 
0۰0/۱۰ 
£YAÍYY 


۱۳۹/۳۰ 


٧ 


٣/٧ 
۱۳۲/۲ 


أبو عامر الثقفي 
بريدة الأسلمي 
عامر بن ربيعة 
ابن عباس 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


قتالهم حق على كل مسلم. 


القتل في سبيل الله يكفر كل شيء إلا الدين. 


قتلته الملائكة وتلك آثار ضربهم إياه 

قد أجزأ عنكم.. 

قد أحسنت اذهبي فأطعمي عنه. 

قد أمر رسول الله 4 سبيعة أن تنكح b|‏ وضعت 
قد بقيت مبشرات الرؤيا 

قد جعل الله لهن سبيلا البكر بالبكر.. 

قد حرمت الخمر فلا حاجة في خمرك 

قد دعا الله بالاسم الأعظم ... 

قد رأيته في الجنة يسحب ذيولاً (في زيد بن عمرو) 
قد صام رسول الله dE‏ في السفر وأفطر 

قد عافاني الله وكرهت أن أثور منه على الناس شرا 
قد علمت الذي دار عليك فى مالك.. 

قد قمصك الله قميصًا. : 

قد کفر الله عنك بصلاتك. 


قدر ما يغديه ويعشيه 


قدم رسول الله ЭЕ‏ المدينة فجاءه قوم من جهينة فقالوا... 


قدم رسول الله 3E‏ قدمة. 
قدمت قبل أن بهاجر رسول الله كلل 


قدمنا على النبي 4# مع جعفر من أرض الحبشة 
قدمنا على رسول الله. 
قدموا أكثرهم قرآنا (قالها عند دفن شهداء أحد). 


التوضیح لشرح ا جامع الصحیح ۶ہ 
قرأ رجل آية. آبي بن كعب ١٨٥‏ 
قرأ رسول الله # إن قرآن الفجر کان مشهودًا4 قال شهده أبو الدرداء THIT‏ 
القرآن مأدبة الله في أرضه. ابن مسعود уут‏ 
قرن رسول 24 حجة الوداع سراقة 1/1۱ 
قرية ینفخ فيه عبد الله بن عمرو ۱۲۷/۲۹ 
قسم رسول الله # عليهم وأعانهم بنصفها. عبد الله بن عمزو 1۱۳/۳۱ 
قسمت الصلاة بيني وبين عبدي sl‏ هريرة ۷ء YA c‏ 
قسمت خيبر على ألف وخمسمائة سهم ابن عباس ۸0/۲1 
قصر من لؤلؤة» في ذلك „айй‏ سبعون دارًا من ياقوتة.. B‏ واو ۱۹۷/۹ 
القضاء ثلاثة اثنان في النار وواحد في الجنة يدة ۱۳۳۳ 
قضاعة هو ابن مالك بن حمیر.. ٠۰‏ 
قضی بها رسول الله # (القسامة). سلیمان بن یسار ٦۱٠/۳٣‏ 
قضی رسول الله 3E‏ أن المعدن جبار والبثر جبار. عبادة ۰/۱ 
قضی رسول الله E‏ بها في قتيل خيبر (القسامة). سعید بن المسیب ‏ 0۱۹/۳۱ 111 
قضی رسول الله يي في الطریق المیتاء التي تؤتى o‏ ۱/۱۹ 
قضى رسول الله 8 في المكاتب ра‏ يؤدي ابن عباس 715 
قضى رسول الله 8 في اليد خمسين فريضة. ابن عباس ۸/1 
قضی رسول الله و في جنین. سعيد بن المسيب 0۱۵/۳۰ 
قضی رسول الله في جنينها بغرة ol y‏ تقتل المرأة. حمل بن مالك 111/۳۱ 
قطر وریح ٣‏ ۸ 
قطع رسول الله Е‏ يد رجل في مجن قيمته دینار أو عشرة ابن عباس ص۸۰۰ 
القطع في ربع دينار فصاعذا. عائشة ۱ء СУЗ‏ 

۷۷ 

القطع فيما زاد على ربع دینار. عائشة Avv Y‏ 
قل الحمد لله الذي أطعمتنا وأسقيتنا وأرويتنا. أبو أمامة 5 
قل لا اله إلا الله ثلانٌاء وانفث سعد بن أبي ۲۳۹۷/۳۰ 


oro 


فهارس أحاديث كتاب التوضيح 


۲۳/۳۰ 


٦۹٤ ء٣‎ 
٢ 

۱۸ ٢٠۰ 
۱/۸ 
٩۱ 
۱۳/۹ 
۳٣٣۱۷ 


۳۱۷۷ 


١١١٥٢١ 
۷۸ 
٤٣ 

£1o/Y4 

£4 VY 
10۰/6 

۵۷ 

۸0/۱۱ 
٤٢ 

۸/۳٣ 
ETE 
۳۸۸/۸۷ 
۳۰۸ 
x. ft 
۲۸/۷ 
٧/٤ 

٤١٤٢١٧٧ 
۸۵] 


قل لا إله إلا الله وحده لا شريك له. 


قل ما رأيت رسول الله يك يفطر یوم الجمعة 
قل هو الله أحد تعدل ثلث القرآن.. 


قلت يا رسول الله إن أمي ماتت فأي الصدقة أفضل قال: 


قلدوها الحبل ولا تقلدوها الأوتار 
قم فصل ركعتين. 

قمت على باب الجنة.. 

القود بالسيف ولكل خطأ أرش. 
قولوا: اللهم صل على محمد. 


قولي لها تكلم فإنه لا حج لمن لم يتكلم 
قومي يا عائشة فأوتري. 

القيراط أعظم من أحد. 

كاد الفقر أن يكون كفرًا 

كاسيات عاريات لا يدخلن الجنة ولا يجدن. 
كان 3 إذا آراد أن ينام وهو جنب. 

كان # إذا استجد ثوبًا سماه باسمه 

كان 38 إذا استلم الركن اليماني قبله ووقع خده عليه 
كان Ж‏ إذا توضأ حرك خاتمه. 

كان # ذا دخل العشر أيقظ أهله ورفع المئرز 
كان 3E‏ إذا لقي أحدًا من أصحابه. 

كان 8 ربما اغتسل يوم الجمعة. 

كان 3 في كسوف الشمس. 

كان 3 sl‏ يصلي بهم إذا انصرف. 

كان # لا يجلس بعد أن ينصرف من الصلاة. 
کان 3€ لا یری على البدن جنابة. 

كان dé‏ يأمرنا بالائمد 

كان 3 یتبع غبار المسجد بجريدة. 


التوضیح لشرح الجامع الصحيح ٦‏ 
كان 88 يتعوذ من الجان وعين الانسان أبو سعید ۷ء 
كان # يخطب < ЦЗ‏ ثم یجلس. جابر ۷ 
كان 3 يديم الطهارة في آکثر آحواله. ٦۲ء‏ ۳۹ 
كان 4 يرد السلام على ابن عمر ۷۹ء Y Yo‏ 
كان يك يركع من قبل الجمعة ЛЛ‏ ابن عباس ۴۷ 
كان 3E‏ یسدل عمامته بين کتفیه ابن عمر ۳/۳۷ 
كان UE‏ يصفر لحيته. ابن عمر Y yt‏ 
كان 3 يصلي من الليل تسع ركعات.. عائشة ٩‏ 
كان و يصلي من اللیل تسعا.. عائشة ۷۹/۹ 
کان يصلي من اللیل ثمان رکعات.. ابن عباس ٩‏ 
о‏ یکره عشر خلال. ابن مسعود ov/vo‏ 
كان 4 ينام وهو جنب ولا يمس. عائشة vot‏ 
كان 88 پوتر بثلاث عشرة رکعة» فلما كبر وضعف آوتر أم سلمة ٩‏ 
كان obs 5. SE‏ ركعات لا يجلس الا فى التاسعة.. عائشة ۷0/۹ 
كان إذا آراد الماء نکلمه فلا یکلمنا. i‏ علقمة بن الضغواء ۱۷۹/۱ 
كان إذا آراد خطبة امرأة بعث أم شلیم تنظر إليها.. il‏ ۳۸۸/۲ 
کان إذا خرج من الخلاء. عائشة ۹/٤‏ 
كان إذا سمع Ulf‏ أمسك انش ۳۹/۸ 
كان إذا as‏ الأربع قبل الظهر صلاها بعد. ШАП;‏ 
كان إذا لم یصل أربعًا قبلها صلاهن بعدها. ۷ 
کان اذا dices. a‏ انسان: یعلی بن مرة 0د 
كان إذا مشی تكفأ تکفوا علی Y£ fy‏ 
كان إذا نزل عليه الوحی نكس رأسه.. عبادة ۲۳/۲ 
كان إذا نظر إلى الهلال قال آمنت بالذي خلقك فسواك سی یں 
کان آزواج رسول الله يل يأخذن من شعورهن. آبو سلمة ۱۷۳/۳۸ 
كان أصحاب النبی d‏ ینتظرون الصلاة. vivía o‏ 
كأن أعينهم si dre‏ ۹/۱۸ 
كان البيت قبل هبوط آدم ياقوتة من ياقوت الجنة ابن عباس ۹۸/1۱ 


e yv 


٦٥٤/٤ 
٦۹٦ ۷ 
۹7/۸ 
۳:۷ 
۱۹۹/۹ 
۷٧ 
60 Y/YA 
۱۳۰۳۷ 
o4 \/& 
ov/vv 
۳۷/۷ 
۱۷۸/۹ 
۱۸۳/۸ 
۷٧ 
٧ 
٢٥٨/٧ 


۳1/۲ 


٤٤٤ ۲ 
۳۰۹/۰ 
١٤١٢ 


۲۹3/۲ 


9:۷ 
٤.٧ 
۳/۹ 

۱2۵۹ 

۳١٧ 


كان الرجل ینحر بعیره فیعصر فرثه ويشربه. 

كان النبي 3E‏ إذا اعتم سدل عمامته 

كان النبي Ж‏ إذا سافر فأراد.. 

كان النبي 38 إذا صلی الغداة لم یبرح. 

كان التبي 88 قبل الظهر 

كان النبي 38 يأكل یوم الفطر.. 

كان النبي 88 يتمثل من الشعر. 

كان النبي بل يتنفس في الاناء ثلاثة آنفاس 

كان النبي وله یجامع ثم یعود. 

كان النبي 3 يحب أن یتواجد نحو الکعبة 

كان ШИ‏ يخطب يوم الجمعة؛ وكانت لهم سوق. 
كان النبي #5 يصلي بعد المغرب 

كان النبي 8 یصلي من الليل ثلاث عشرة ركعة.. 
كان النبي ## يطعم قبل أن يخرج إلى الجبان.. 

كان النبي ® يطعم قبل أن يخرج.. 

كان النبي HE‏ يغزو بأم سليم 

كان النبي إذا نزل عليه الوحي كرب لذلك وتزين وجهه. 


كان النبي تنزل عليه الآيات فيقول ضعوها في موضع كذا 
كان النبي لا يكل طهوره ولا صدقته.. 
كان الوحي ياتيني على نحوين .. 


كان أهل الجاهلية يقولون: الطيرة 

كان أهل قباء يجمعون مع النبي ЗЕ‏ 

كان بلال لا یؤذن حتى. 

كأن جبينها الهلال.. -فى وصف حوراء- 
كان خاتم النبي E‏ الذي بين كتفيه غدة حمراء 


pen‏ لشرح الجامع الصحيح 


oA 

جابر بن سمرة ۲۸۹ 
اس ٨‏ 
أنس ۹۸ 
معیقیب ٨۸‏ 
Vi‏ واقد النميري viv)‏ 

حاشية 
سعد بن ابي ۱۱ 
وقاص е‏ 
سعد بن أبى ۱۱ 
وقاص 
آنس ٩‏ 
عائشة ۱۹۹/۳۰ 

٩ 
۱۷۷/۹ أم سلمة‎ 
+۸ آبو موسی‎ 
سعید بن سلم دا‎ 
+٦ ابن عمر‎ 
۰9۷۸ عمار‎ 
۷۸| بريدة‎ 
V/A أبن عمر‎ 
٩ شريك بن عبد‎ 
الله‎ 
ov [va معاذ‎ 
۱۳/۸ عتبة بن عبد‎ 
08/1 جابر بن سمرة‎ 
9۸۸۳۸ محمد الباقر‎ 
٩٢ عمر‎ 
۳۵/۲۸  ملسآ زید بن‎ 


كان خاتم النبي HE‏ الذي بين کتفیه غدة حمراء مثل بيضة 
الحمامة 

كان خاتم النبي 8$ من dos‏ 

كان خاتم رسول الله ЗЕ‏ في یدہ. 

كان خاتم رسول الله BÉ‏ من حدید ملوی عليه فضة. 
كان رسول الله 3€ casi‏ صلاة على الناس.. 


كان رسول الله 4 إذا أخذ طریق الفرع آهل 
كان رسول الله E‏ إذا de‏ طریق الفرع del‏ 


كان رسول الله З‏ إذا استقبله الرجل صافحه 

كان رسول الله # إذا حلف على يمين لم یحنث. 
كان رسول الله # إذا قام إلى الصلاة سمع لجوفه آزیز 
كان رسول الله ФЕ‏ آشد تعجیلا. 

كان رسول الله ЗЕ‏ كثيرًا ما یرفع بصره إلى السماء. 
كان رسول الله # لا يأكل الھدیة حتى يأكل منها من 
كان رسول الله E‏ لا يأكل من بدنته.. 

كان رسول الله 8 لا يأكل من هدية حتی يأمر صاحبها أن 
كان رسول الله E‏ لا یغدو. 

كان رسول الله E‏ لا يغدو.. 

كان رسول الله 8 يأتي قباء 


كان رسول الله 3 يأمر أن يضحي ويأمر أن يطعم منها 
كان رسول الله 85 يأمر بتغيير الشعر. 

كان رسول الله HE‏ یأمر بصيام عاشوراء ويحثنا عليه 
كان رسول الله 38 یتختم بخاتم من ذهب. 

كان رسول الله ЗЕ‏ يسمر عند أبي بكر. 

كان رسول الله # يصبغ ثيابه كلها بالزعفران. 


o۹4 


فهارس أحادیث کتاب التوضيح 


۱۹/۹ 
а: 
A/V 
۳۱۳۷ 
۸ 
٦ 
۸ 
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۹۱۰۸ء‎ 
۹ں‎ 
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۱۸- ۵ 
99۸/۵ 


۳۳/۹ 
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1۳1/۲۱ 
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04A ھ۷٦‎ 
۳41/۷ 
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۳۹۷ 
۹۳/1۸ 
321 
۱۷/۳۸ 
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كان رسول Ж!‏ يصلي الضحی 

كان رسول الله ЗЕ‏ یصلی في مرابد الغنم (حاشية سبط). 
كان رسول الله يي يطيل القراءة في الرکعتین بعد المغرب. 
كان رسول الله 3E‏ يقول إذا آتي بمریض 

كان رسول الله 3E‏ یکره تعطير النساء وتشبههن بالرجال. 
كان رسول الله 3$ یکون في المسجد. 

كان رسول الله 8 يلبس برده الأحمر. 

كان رسول الله ЗЕ‏ یلیس برده. 

كان رسول الله HE‏ ينفلهم إذا خرجوا بادين الربع 

كان رسول الله يصلي بالليل إحدى عشرة ركعة بالوتر.. 
كان رسول الله يصوم من غرة كل شهر ثلانًا 

كان رسول الله يضع رأسه في حجر إحدانا وهي حائض. 
كان رسول الله ينصب لحسان منبرًا في المسجد. 

كان زيد بن عمرو بن نفيل أمة وحده.. 


كان سمها منفدًا 


كان صلى الله عليه وسلم يصلي الجمعة ثم نذهب. 
كان علي رضي الله عنه آخرهم عهدًا به 

كان عليه السلام إذا أتاه أمر يكرهه قال الحمد لله على كل 
كان عليه السلام إذا لبس قميصًا بدأ بميامنه 

كان عليه السلام إذا نزل عليه الوحي صدع 

كان عليه السلام بين كتفيه عينان. 

كان عليه السلام ربما أخذته الشقيقة 

كان عليه السلام لا يأكل قاذورة الدجاج حتى تعلف 
كان عليه السلام لا يفطر في أيام البيض في حضر 
كان عليه السلام يأخذ اللحية فما طلع عن الكف جزه. 
كان عليه السلام يأمرنا إذا حم الزبير أن نبرد الماء.. 


كان عليه السلام يأمرنا أن نبردها بالماء -يعين الحمى- 
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Y £/YA 
VEE/YA 
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سا نارن 
٨۸‏ 
1۱ 
2۱۹/3 
۱۹:۲ 
۲۸ ۳ 
۱۳/۶ 
۷/۳۸ 
04/YA‏ 


oqv/vv 


o£ AÍE 
volvi 
۱۰۳/۸ 
9:۷ 
۱/۳۲ 
۳۱۹/۵ 
٩ 
٨۸ 
cogv [vv 
ott 


£AYÍV 


عبد الله بن جعفر 
عروة بن الزبیر 
عائشة 

ابن عدي 

عبد الرحمن 


وج مرح قاع хаша‏ 


كان عليه السلام يتختم في يمينه. 

كان عليه السلام يحب الخضرة. 

كان عليه السلام يرقع الثوب. 

كان عليه السلام يرى في الظلام. 

كان عليه السلام يصوم ثلاثة أيام من كل شهر 
كان عليه السلام يغير لحيته بماء السدر. 


كان عليه السلام يكتب ولا يقرؤها على رسله 

كان عليه السلام يكره الحمرة. 

كان عليه السلام يكره رائحة الحناء 

كان عليه السلام ينزل عن المنبر. 

كان عليه الصلاة والسلام يقطع قراءته. 

كان عمل رسول الله في بيته . 

كان في الركعتين الأوليين كأنه على الرضيف. 

كان في خاتم رسول الله 38 بسم اللہ محمد رسول الله. 
كان في يد رسول الله Ж‏ خاتم من ذهب. 

كان كم يد رسول الله З‏ إلى الرسغ 


كان لا يتوضأ بعد الغسل. 

كان لا يقبل الثناء إلا من مکافئ.. 

كان لرسول #4 لواء أغبر 

كان لرسول فرس أدهم 

كان لي على فلان الحرامي.. 

كان مضطجعًا في بيته كاشفًا عن فخذيه. 

كان مما ناجى الله موسى أنه لم يتعبد العابدون بمثل البكاء 
كان نقش خاتم رسول الله 3 العزة لله. 

كان نوح لا يعمل شيئًا صغيرًا ولا كبيرًا إلا قال يسم الله 


كان يؤذن على عهد رسول الله Ж‏ إذا كان الفىء. 


o£ 


۳۹۹/۷ 
YA/NY 
۷۸٠٦ 
їо4/& 
۳۰/۶ 
۳۷/۶ 


۳۳۹/۶ 


۱۷۸/۵ 
۲۳ 
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۱۹۷/۹ 
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۴۳۲ 
۱۷۳/۹ 
۱۳۷/۹ 
SUE 
YA/NY 
vvv i 
Y £a/4 
£oY/A 
vot£/Y£ 
۳۸۸ 
9۱۷ 
Үкү, 
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فھارس أحادیث کتاب التوضیح 


كان يأمر العائن فیتوضاً ثم يغتسل منه المعين 


كان يأمر بالبدنة إذا احتاج إليها سيدها أن يُحمل علیها 


كان يأمر بتأخیر. 

كان يأمرنا إذا كنا في سفر أن لا ننزع خفافنا. 
كان يتوضاً بإناء يسع رطلين. 

كان یتوضاً بمكوك. 

كان يتوضأ في مخضب من صفر. 


كان يذكر الله على كل أحيانه. 
كان يزور البيت كل ليلة ما دام بمنی 


كان يصلي ثم ينام قدر ما صلى ثم يصلي قدر ما نام.. 


كان يصلي في بيته قبل الظهر | 

كان يصلي من اللیل حتی تکون آخر صلاته الوتر.. 
كان یصوم شعبان أو عامة شعبان 

كان یصومه كله إلا قليلاً 

كان يفيض كل ليلة (يعني: ليالي منى) 

كان يقرأ في الأولى ((قولوا آمنا 

كان يقرأ في هاتين الركعتين وهو جالس.. 

كان يكره الرقى إلا بالمعوذات. 

كان يمر بالرجال یمشون. فيأمرهم بركوب هديهم 
كان يمزح ولا يقول الا حقًا.. 

كانت الركعة له نافلة 

كانت تقول في السفر فأتمواء فقالوا إن رسول الله.. 
كانت قراءة رسول الله قراءة مفسرة.. 

كانت للنبي 38 ثلاث صفایا 

كانت له فرس يقال لها 

كانت یمین رسول ЖАЙ‏ أشهد عند الله. 

كأنك قد علمت حبنا اللحم.. 


۳۱۳۳۲ 


٧ 
Ло ۲ 


۳۳۳/۱ 
۷ 
۱۹/۷ 
21/4 
£Yo/YA 


1:۳ ۸ 


۸٢ 
٩ 
£ Yo/4 
£4/YY 
۳۷۹/۲ 
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ov/Yo 
ھ٥‎ 
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۹٩۹٩ 
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جار عبد 
الرحمن بن سابط 


ча‏ شرع ات اصع 


كأنها صياصي البقر 

کانوا یشهدون الجمعة مع رسول الله 3$ من ذي الحليفة. 
کانوا ینحرون -النبي 4# وأصحابه- البدنة معقولة الیسری 
كأنى انظر إلى موسی АА Ж‏ من i‏ 

كبر ثم اقرأ. 

كبر عليه أربعًا 

الكبر من سفه الحق. 


كتب رسول الله #۶ إلى الروم كتابًا 

كتب Де‏ النحر ولم يكتب عليكم وأمرت بصلاة 
كتبه رسول الله # إلى النجاشي 

كذاكم البر» وكان بارًا بأمه 

كذب عدو الله ليس هو بمسلم بل هو على نصرانيته.. 
كذبت اليهود ولو أراد الله أن يخلقه. 

كذبت يهود لو أراد الله خلقًا لم تستطع عزلها.. 
كذبت يهود. 

كسب الحجام خبيث 

كفارة النذر كفارة اليمين. 

كفارة النذر كفارة يمين. 

كفارته الوفاء به. 

كفر بالله ادعاء نسب لا يعرف. 

كفر بالله من انتفی من نسب وان دق. 

کفی بالسلامة داء 

کفی بالسیف شاهدًا 


کفی بالسیف شاهدا. 


ه٣‎ 


ka 
ETAT" 
١٣ 


۸٣/٤ 
EIT Y Y/Y 
£Y Y 


۳۳۲ 6 
دن‎ ۸ 
١۱١ 
£YY/YV 
۱۰۳/۰ 
4£/v3 
۲۷۳/۲ 
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۳۳/۹ 
£uYvY 
۹/۳ 
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فهارس أحادیث کتاب التوضیح 


کل الصید في جوف الفرا.. 

كل العرب من ولد إسماعيل 
کل المسلم علی المسلم حرام.. 
کل آمر ذي بال. 

كل مر ذي гај‏ 


کل امرأتین إذا جعلت موضع !حداهما ذكرًا لم یجز له أن 
کل إنسية توحشت فذکاتها ذكاة الوحشیة.. 

کل بدعة ضلالة وکل ضلالة في النار. 

کل بسم الله وثقة بالله وتوکلا عليه 

کل بنی eol‏ يولد على الفطرة 

کل ذات رحم فولدها بمنزلتها.. 

كل ذلك لم يكن 

كل ذي مال أحق بماله 

كل شراب أسكر فهو حرام 

كل شهر حرام ثلاثون 


كل شيء فضل عن ظل بيت وجلف الخبز و... 
كل طلاق جائز إلا طلاق المعتوه المغلوب . 
كل طلاق جائز إلا طلاق المعتوه... 

كل عين باكية يوم القيامة إلا أربعة أعين 

كل غلام مرتهن بعقيقة تعق عنه يوم سابعه.. 
كل فجاج مكة منحر وفي كل أيام التشريق ذبح.. 
كل کلام لا يبدأ فيه بحمد الله.. 

كل ما خزق وإذا أرسلت كلبك.. 

كل مخمر فهو خمر وكل مسكر حرام 

كل مسكر حرام 


۷ھ 


۷/۳۷ 
۷:۳۷ 
۷/۷/۳۷ 
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۷/۳۹ 
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۰ ه 


pros تے۔‎ SS وس‎ 


كل مسکر حرام 


كل مسكر حرام 

كل مسكر حرام 

كل مسكر حرام 

كل مسكر حرام 

كل مسكر حرام 

كل مسكر حرام وما أسكر الفرق منه 
كل مسكر حرام» فقال له رجلان 
كل مسكر خمر وكل مسكر حرام 
كل مصور في النار.. 

كل منه غير مسرف ولا متأثل SU‏ 
كل مولود يولد على الفطرة 

كل مولود يولد على الفطرة... 

كل وأطعم أهلك 

كل وإن أكل منه الكلب. 

كلف عتق ما بقي منه إن كان له مال 
كلم المجذوم وبينك وبينه قيد رمح 
كلمة حق عند سلطان جائر 


كلوا ما حسر عنه البحر.. 
كلوا من وليمة أمكم.. 

كلوا وسموا الله.. 

كلوه فإنه من صيد البحر.. 
كما تنتج البهيمة بهيمة جمعاء 
كما يعطى المسلمون 

الكماة من المن 

كمل من الرجال كثير. 
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۱۹/۳۹۷ 


فهارس آحادیث کتاب التوضیح 


کن أبا خيثمة 


أهل القبور 
كنا مع رسول الله E‏ بخيبر يأتي أحدنا إلى الطعام من 


كنا مع رسول الله Ж‏ فأهدى رجل من الاعراب أرنبا.. 


كنا مع رسول الله BE‏ ونحن محرمات 

كنا نبيع أمهات الأولاد على عهد رسول الله 2 
كنا نبيع أمهات الأولاد على عهد رسول الله وَل 
كنا نبيع أمهات الأولاد على عهد رسول الله ОЕ‏ 
كنا نبيع أمهات الأولاد ورسول الله # فينا 

كنا نتکلم خلف رسول الله 3 

كنا نجمع مع رسول الله # إذا زالت الشمس. 
كنا نحج مع عائشة فلم يكن يضحى منا أحد.. 
كنا نرمل بها مع رسول الله 3$ 

كنا نشرب ونحن قيام ونحن نمشي 

كنا نصلي مع رسول الله 3# الجمعة ثم نبتدر. 
كنا نصلي مع رسول الله ЗЕ‏ الجمعة ثم ننصرف. 
كنا نفعله على عهد رسول الله Ж‏ 

كنت أغتسل آنا ورسول الله Ë‏ فى تور من شبه. 
كنت آفرك المني من وبه. | 


كنت قاعذا عند النبي يِل فجيء بها إليه فلم یأمر بأكلها ولم 


كنت مع رسول الله 3 في غزوة تبوك 


كنت مع رسول الله 4# في غزوة تبوك فشردت علي غنمي. 


كنت من بني بني قريظة 
كنت نهيتكم أن تنتبذوا في هذه الأوعية 
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YAY/ YA 


روز سرچ ЧА‏ وزو 


كنت نهیتکم عن الانتباذ.. 

كنت نهیتکم عن ثلاث 

کونوا على مشاعرکم فانکم على إرث من رث إبراهيم 
کونوا على مشاعرکم. 


كيف آنعم وصاحب الصور 

كيف بك يا عبد الله إذا — في حثالة من الناس 
كيف بكم إذا جمعكم الله كما يجمع . 

كيف بكم إذا جمعكم الله كما يجمع النبل في الكنانة. 
كيف تصنع به؟ 

كيف قال حسان بن ثابت 

كيف هو؟ يعني سد يأجوج وماجوج. 

كيف يفلح قوم داموا وجه نبيهم 

كيف ينزل علي وأنتم لا تنقون براجمكم ولا تقلمون 
لئن أقصرت في الخطبة لقد أعرضت في المسألة. 
لئن بقيت إلى قابل لأصومن التاسع 

لئن عشت للعام القابل لأصومن يوم التاسع 

لئن كنت أقصرت الخطبة» لقد أعرضت المسألة 

لئن يجلس أحدكم على جمرة فتحرق 

لا 15 لمن قال له: أنشدك يا رسول الله وهو في المسجد 


لا (للذي سأله عن نبيذ السقاية) 

لا (لمن سأل أيكون المؤمن كذايًا). 

لا اجعليه فضة وصفريه بشيء من زعفران. 

لا أحب العقوق عن الغلام شاتان وعن الجارية شاة.. 
لا أحل المسجد لحائض ولا جنب. 

لا أحل حتى أحل من الحج 

لا أحلقي رأسه وتصدقي بوزنه على المساكين.. 
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۵٥۰/٥ ٥ 
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عائشة 

ابن أبي أوفى 
بن عباس 
عائشة 

أبو الدرداء 
سلمان 

خزيمة بن جزء 
جریر بن انس 
عائشة 

مرئد بن ربيعة 


علي 


ابن عباس 


ابن عيينة 


عبد الله بن عمرو 
زينب بنت أبي 
СА‏ 

عمر بن الخطاب 


فهارس آحادیث کتاب التوضیح 


لا آدري آخرج بقدوم جعفر 

لا آدري الحدود کفارات.. 

لا أدري الحدود š US‏ ام У‏ 

لا آدري بأيهما آفرح بقدوم جعفر أو بفتح خیبر 

لا آدري حتی أسأل الله. 

لا آراك تموت من وجعك هذا 

لا آرکب ناقة ليست لي 

لا آری ذلك یصلح لك (زنى بامرأة في الجاهلية» هل له 
لا آری هذا الخبیث يفطن لما أسمع منه 

لا آزیدکم على ما رأيت رسول الله 88 يصنع 

لا آشتري ما لیس عندي ثمنه. 

لا اعتکاف إلا بصوم 

لا آکل متکتا.. 

لا آكله ولا آحرمه.. 

لا آکله ولا أحرمه.. 

لا آكله ولا آنهی عنه.. 

لا LAST‏ أنبئت Al‏ تحیض.. 

لا إلا أن يجيء من مغیبه 

لا الا ما کان منها للتجارة 

لا إله إلا الله الحلیم الکریم 

لا له إلا الله الحلیم الكريم 

لا إله إلا الله سبحان الله والحمد لله والله آکبر ولله الحمد 
(کان ]25 قوله عليه السلام بعرفة) 

لا إله الا الله لیس لها دون الله حجاب حتی تخلص له 
لا Ul‏ شبعان 

لا انما هي آربعة آشهر وعشرًا. 


لا بأس (لمن وجد دما في آرنب بعد ذبحه).. 
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акаш ظا‎ “са ارح‎ 


لا بأس بالرقی إذا لم تكن شرکا. 


لا باس بمسك الميتة إذا دبغ 


لا بأس به (لمن سأل رسول الله 3E‏ أنهم کانوا في الجاهلية 


یذبحون في رجب).. 

لا بأس به إذا کان بسعر یومکما... 

لا باس بها (المؤاجرة). 

لا بل أكون عبدًا s‏ 

لا بل عارية مضمونة 

لا تأكل الحمار الأهلى ولا کل ذي ناب من السباع.. 
لا تأکل فإني أخاف.. 

لا تأکلوا لحوم الأضاحي فوق ثلاث.. 

لا تبدءوا الیهود والتصاری بالسلام.. 

لا تبك op‏ شدة الحساب لا تصیب الجائع إذا احتسب 
لا تبیعوا الدینار بالدینارین. 


لا تبیعوا الذهب بالذهب... 

لا تتبع النظرة النظرة. 

لا تتبع النظرة النظرة» فإنما لك الاولی 
لا تتبعوا الجنازة بصوت ولا نار 

لا تتخذوا الضيعة فترغبوا في الدنیا 
لا تتخذوا الضيعة فترغبوا فى الدنیا 
لا تتخذوا الضيعة فترکنوا إلى الدنیا۔ 
لا تتخذوا قبري 9 يعبد 

لا تترکوا النار في بیوتکم حین تنامون.. 
لا تجاوز صلاتهم آذانهم امرأة باتت. 
لا تجتمع آمتي على ضلالة 


لا تجتمع آمتي على ضلالة МЫ‏ 
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فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


لا تجتمع أمتي على ضلالة. 


لا تجزئ صلاة لا يقيم الرجل. 
لا تجزيء صلاة لا يقيم الرجل فيها. 


لا تجلسوا علی القبور.. 

لا تجلوا على القبور ولا تصلوا إليها 

لا تجمعوا بين اسمي وكنيتي 

لا تجمعوا بين اسمي وکنيتي.... 

لا تجمعوا علیهم حر السیف والعطش.-. 

لا تجوز شهادة خائن ولا محدود في الاسلام 
لا تجوز عطية امرأة في مالها الا باذن زوجها 
لا تحدث الناس بتلعب الشیطان بك 

لا تحدي بعد يومك هذا. 

لا تحرم الاملاجة ولا الاملاجتان. 

لا تحرم الاملاجة ولا الاملاجتان.. 

لا تحرم المصة ولا المصتان. 


لا تحقرن من المعروف شيئًا. 

لا تحقرن منه K‏ ولو شسع النعل 

لا تحل الحدود فوق ثلاثة بعد الاحداد. 
لا تحل الرقبی فمن آرقب رقبی 

لا تحل الرقبی فمن آرقب رقبى فهي سبیل 
لا تحل الصدقة لذي مرة سوی 

لا تحل الصدقة لغني إلا لخمسة 

لا تحل الصدقة لغني إلا لخمسة... 

لا تحل الصدقة لغني ولا لذي مرة سوی 
لا تحل الصدقة لغني ولا لذي مرة سوي 
لا تحل الصدقة لغني ولا لذي مرة سوي 


التوضیح لشرح الجامع الصحیح оо,‏ 
لا تحل الصدقة لغني» ولا لذي مرة سوي عبد الله بن عمرو ۲۲/۱۱ 
لا تحل لمرأة عطية إلا بإذن زوجها. عبد الله بن عمرو ٦۸۲/۳‏ 
لا تحلفوا بآبائکم ولا بآمهاتکم. ابو هريرة ofr‏ 
لا تحلفوا بآبائکم. عمر بن الخطاب ۲۹/۳۰ 
لا تختصوا ليلة الجمعة بقيام من بین الليالي آبو هريرة ۳٣‏ 
لا تخمروا رأسه وخمروا وجهه آبو الشعثاء SAIL‏ 
لا تخيفوا أنفسكم. عقبة بن عامر 0 
لا تدخلن علي عائشة ۸/۲۱ 
لا تدخلوا الماء إلا بمئزر. جابر ٦٦٦/٤‏ 
لا تدعوا ركعتي الفجر ولو طردتکم الخیل.. +Í‏ هريرة ۱۳۸/۹ 
لا تدیموا النظر إلی المجذوم ابن عباس ۷ء۲ 
لا تديموا النظر إلى المجذومين ابن عباس ٢٧‏ 
لا تذبحو إلا مسنة الا أن یعسر علیکم.. جابر +٦‏ 
لا تذهب الأيام حتى تشرب طائفة من أمتي أبو أمامة ۱۳/۳۷ 
لا تذوقوا الیوم شيا فإنه یعدل سنة Li‏ الله بنت رزينة ovy wr‏ 
عن امه 
لا ترث ملة ملةء ولا تجوز شهادة ابو هريرة оүү/т*‹‏ 
لا ترجعوا بعدي كفارًا.. ۲۰ء 
لا ترسلوا فواشیکم وصبیانکم إذا غابت الشمس.. جابر ٩۹‏ 
لا ترفع الأيدي إلا في سبعة مواضع ابن عباس ۲۱۳/۹ 
لا ترفع الصحفة حتی تلعقها أو تلعقها فان آخر الطعام فيه ۲۳۷/۳۹ 
لا ترقبوا آموالکم فمن آرقب شيئًا فهو سبیله ابن عباس ٦ءء‏ 
لا ترکبوا الخز ولا النمار معاویة ۷ 
لا تزال آمتي بخیر أبو ذر wahr‏ 
لا تزال طائفة من آمتي ظاهرین على الحق حتی يأتي آمر ثوبان ۳ 
لا تزال طائفة من أمتي ظاهرین على الحق لوف قاهر بن عمرو ۸۳-۸۲/۳۳ 
بن عبداله 
p‏ 
لا تزال طائفة من آمتي على الحق لا يضرهم من خالفهم B‏ ۰۳ 
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2/15 


لا تزال طائفة من أمتي يقاتلون على الحق 
لا تزال هذه الأمة ظاهرين 
لا تزوج المرأة المرأة.. 


لا تزول قدما عبد يوم القيامة حتى يسأل عن أربع 


لا تزول مكة حتی يزول أخشابها.. 
لا تزول مكة حتى يزول أخشباها 
لا تسافر المرأة بريدا... 

لا تسافر مسيرة ثلائة ليال... 

لا تسافروا بالقرآن إلى أرض العدو 


لا تسافروا بالقرآن فإني لا آمن أن يناله العدو 


لا تسأل المرأة زوجها الطلاق في غير كنهة. 
لا تسأل الناس ES‏ 

لا تسألوا الآيات فقد سألها قوم صالح.. 
لا تسألوا عن النجوم.. 

لا تسبخي عنه بدعائك عليه. 

لا تسبل فان الله لا يحب المسبلين 

لا تسبوا الدهر فإن الله هو الدهر 

لا تسبوا الديك فإنه يدعو إلى الصلاة.. 
لا تسبوا المیت لتوذوا به الحی. 

لا تسبوا s‏ فانه قد أسلم ۱ 

لا تسبوا تبعًا. 

لا تسبوا ربيعة ولا مضر.. 

لا تسبوا مضر فانه قد أسلم.. 

لا تسبوا مضر فانه کان.. 


لا تسبوا مضر ولا ربيعة.. 
لا تسبوا ورقة.. 


لا تستخدموا رقيقكم بالليل ор‏ النهار لكم 
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ابن عباس 
عروة بن الزبير 


اتوي لدرح الجامع الصحيح 


لا تسترقوا إلا من عين 

لا تستعيذوا بالله من الفتنة. 

لا تستقبلوا السوق ولا يتلقى بعضهم لبعض 
لا تستنجوا بالعظم. 

لا تسرف» لا تسرف 

لا تسموا أبناءكم حكمًا ولا أبا الحكم فان الله هو الحكيم 
لا تشتره ولا شيئًا من نتاجه 

لا تشتمه. 

لا تشد الرحال إلا إلى ثلاثة مساجد: مسجد الخيف 
لا تشربوا واحذا كشرب البعير. 

لا تشركوا بالله شينًا (قاله للبهودیین) 

لا تصحب الملائكة رفقة فيها جلد نمر 

لا تَصَدَّق إلا بإذنه.. 

لا تصدق المرأة من بيته بشيء إلا بإذنه. 
لا تصدق المرأة من بيته بشيء إلا بإذنه. 
لا تصلح قبلتان في أرض 

لا تصلوا إلا إلى سترة. 

لا تصلوا خلف النائم ولا المتحدث. 

لا تصلوا والإمام یخطب. 

لا تصوم إلا بإذنه 

لا تصوم امرأة إلا بإذن زوجها. 

لا تصوم تطوعًا إلا بإذنه. 

لا تصوم И у‏ تطوعًا إلا بإذنه. 

لا تصوموا حتى تروا الهلال 

لا تصوموا يوم الجمعة وحده 

لا تطيبى وأنت محدء ولا تمسى الحناء. 
ان نے اجاور مسا سا 

لا تعجلوا بتغطية وجه الميت.. 
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۱۳/۳۱ 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


لا تعمروا ولا ترقبواء فمن أعمر دارًا 


لا تعمل المطي إلا إلى 


لا تعينوا الشيطان ولكن قولوا اللهم اغفر له. 


لا تغتسلوا فى الصحراء إلا. 


لا تغضب.. 


لا تقبض روحه حتى يسلم عليه 

لا تقبل صلاة بغير طهور. 

لا تفتل المرأة إذا ارتدت. 

لا تقتلوا الجراد فإنه جند الله الأعظم.. 
لا تقتلوا شيخًا کبیڑا 

لا تقربها حتى تفعل ما أمرك الله. 

لا تقرنوا. 


لا تقص الرژیا إلا على عالم أو ناصح 


لا تقطع إلا في ثلث دینار أو نصف دینار. 


لا تقطع اليد في ثمر معلق فإذا ضمه الجرين قطع في ثمن 


لا تقطع يد السارق إلا في عشرة دراهم. 
لا تقطعوا الخبز بالسكين كما تقطعه 


لا تقطعوا اللحم بالسكين فإنه من صنع الأعاجم.. 


لا تقع إقعاء الكلب. 
Y‏ تقل لها au‏ 
لا تقل: عليك السلام» فان عليك السلام 


لا تقولوا خبيث لهو عند الله أطيب من ريح المسك. ' 


۰ 
٨۸ 
٢١/١٢ 
۸٣ 
٣ 


۱۳۸/۳۷ 


۱/۹ 

ه٣‎ 
owv/vv 
٧۹٩ 
١٧۷٧ 
V/V 
4۰/۲7 


1 ۲ 


۱۳۸/۳۰ 
ء٤‎ 
٢ 
٢٧ 

۳/۵ 


۳۳۷/۳۰ 


وو سر ظا тары‏ 


لا تقولوا: السلام على الله. ابن مسعود 

لا تقولا رمضان أبو هريرة 

لا تقوم الساعة إلا على شرار الخلق 

لا تقوم الساعة إلا على شرار الخلق. ابن مسعود 

لا تقوم الساعة حتی تخرج نار. أبو هريرة 

لا تقوم الساعة حتی تصطفق آلیات.. 

لا تقوم الساعة حتی تقاتلوا قومًا ні‏ سعید 

لا تقوم الساعة حتی تنفي المدينة أبو هريرة 

لا تقوم الساعة حتی لا يقال الله الله أنس 

لا تقوم الساعة حتى لا يقال في الأرض: الله اله. اسن 

لا تقوم الساعة حتى يخسف بقبائل من أمتي عبد الرحمن بن 
صحاري 

لا تقوموا كما تقوم الأعاجم أبو أمامة 

لا تكتبوا عنى شيئًا إلا القرآن.. أبو سعيد 

لا تكتبوا عني شيتٌا سوى القرآن.. أبو سعيد 

لا تكتبوا عني» ومن كتب عني غير القرآن فليمحه.. +Í‏ سعيد 

لا تكرعوا ولكن اغسلوا أيديكم أبن عمر 

لا تكرهوا الرمد SB‏ یقطع عروق العمی أنس 

لا تكسروا منها عظمًا.. محمد بن علي 

لا تلبثون بعد يأجوج ومأجوج إلا قلیلاً حتى تطلع الشمس عبد الله 

من مغريها... 

لا تلجوا على المغیبات. فان الشيطان يجري. جابر 

لا تلقوا الجلب... أبو هريرة 

لا تمار آخاك ولا تمازحه.. ابن عباس 

لا تمثلوا بالبهائم š‏ 

لا تمس القرآن إلا وأنت على طهر. حکیم بن حزام 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح ооо‏ 
لا تمنع المرأة زوجها حاجته. طلق بن علي ۱/۵۰ 
لا تمنعه نفسها وان كانت على ظهر قتب. ابن عمر ٥‏ 
لا تمنوا الموت فان هول المطلع شدید جابر ۳۱۷ 
لا تميتوا القلوب بكثرة الطعام.. +٦‏ 
لا تنتفعوا بشيء من الميتة.. جابر ٦ھ‏ 
لا تنتفعوا من الميتة باهاب ولا عصب عبد الله بن eS Se‏ ۵۸۰/۱۰ 
لا تنتفعوا من الميتة بإهاب ولا عصب.. ابن حکیم ٦٣ھ‏ 
لا تنزلوهن ولا تعلموهن الکتابة وعلموهن الغزل وسورة عائشة ۱۳۳ 
لا تنفق المرأة eh‏ من بيت زوجها الا 0 آبو آمامة ۳ 
لا تنفق امرأة شيئًا من بيت زوجها أبو aul‏ الباهلي ‏ ۳۱۰/۱۰ 
لا تنقطم الهجرة ما قوتل الکفار — E1۸‏ 
لا توطأ حامل حتی تضع... ا 1/14 
لا جمعة ولا تشریق الا في مصر جامع.. علي ۰۳۹ 
لا جناح على من قتلهن في الحل ابن عمر ٢ل‏ 
لا حاجة لنا بجسده ولا بثمنه ابن عباس 99۹/۱ 
لا حاجة لنا بحده ولا ثمنهم 9۸+ 
لا حاجة لنا في آجرتك. أبو موسی ۳۳/۹ 
لا حتی تذوقي عسیلته عائشة АТДА‏ 
لا حسد إلا في اثنتين رجل أتاه الله مالاً فيسلطه الله ЧАН.‏ 
لا حلف في الإسلام جبیر بن مطعم ۰ ۲۱/۱ 
لا حلف في الاسلام وما كان من حلف. جبیر بن مطعم  ٤٤۷/۲۸‏ 
لا حلف في الاسلام. ابن عباس 14/10 
لا خير في الحبش إن جاعوا سرقوا سفیان بن Rue‏ ۳۳۹/۱۱ 
لا رضاع الا ما كان في الحولین.. ابن عباس 47/6 
لا رضاع بعد فطام.. آبو هريرة o/s‏ 
У‏ رقية إلا من عين أو حمة أو دم يرقا ol‏ ۳۹۸/۱ 
لا رقية الا من نفس أو حمة أو لدغة سهل بن حنیف ۰ ۳۹۷/۲۷ 


التوضیح لشرح الجامع الصحیح oo"‏ 
لا زكاة في شيء من الحرث حتى یبلغ خمسة آوسق جاہر ۰ه 
لا شؤم» وقد يكون الیمن في المرأة حکیم ین معاوية ‏ ۵۲۰/۱۷ 
لا شفعة لغائب ولا لصغیر ابن عمر vv/vo‏ 
لا شيء في الهامة والعین حق حابس التميمي ۰ ۳۹۹/۲۷ 
لا صامت ولا آفطرت أبو قلابة ١۳٣‏ 
لا صدقة على الرجل في خيله ولا في رقيقه - ££ 
لا صدقة فیها بارك الله. ۱ المقداد لك 
لا صلاة الا بطهور اين عمر 9۳۲ 
لا صلاة بعد العصر. آبو بصرة ۳۹/۹ 
لا صلاة بعد طلوع الفجر إلا رکعتین الفجر.. ابن عمر ۱۹۳/۹ 
لا صلاة للذي صلی خلف الصف. علي بن 08 ٠۰٤/١‏ 
لا صلاة لمن عليه صلاة. ۲۳۸/۹ 
لا صلاة لمن لا يصيب آنفه من الارض. ۲۱۳۱/۷ 
لا صلاة لمن لم يقرأ بفاتحة الکتاب. عبادة ۷ء ۹٩٩‏ 
لا صيام لمن لم يبت حفصة ٣‏ 
لا ضرر ولا ضرار. 1/10 
لا طلاق إلا بعد نکاح ولا عتق إلا بعد ملك. طاوس vovívo‏ 
لا طلاق إلا فيما تملك. عبد الله بن عمرو ‏ ۳۳۲/۳۰ 
لا طلاق الا فیما يملك. عبد الله بن عمرو ‏ ۲۵/۲۵ 
لا طلاق في اغلاق. عائشة ۳۳۱/۳۰ 
لا طلاق فيما لا يملك. ابن عباس ono‏ 
لا طلاق قبل نکاح. جابر ٢٢٥٥‏ 
لا طلاق قبل نكاح. المسور ۸/٥‏ 
لا طلاق ولا عتاق في غلاق. عائشة ٢٥٢‏ 
لا طيرة والطيرة على من تطیر o‏ ۷ء" 
لاطيرة» والطيرة على من تطیر وان يكن أنس oy‏ 
لا عتق قبل ملك. عبد الله بن عمرو ۳۳۲/۳۰ 


ооү 


۳۷۰/۲ 


١٩ 
۳/1۱ 


£v/Y4 
۹ءء‎ 
£vv/vo 
۳۰:۳۹ 
۸۸/۱ 
۷۱ 
۳۳۳/۸۳۱ 
۳۳۳/۳۱ 

۱/۳۲ 
۷۸/٢٥ 
١٤٣۳٣ 
۳/۷ 
£V [y£ 

۲ه 
۱۹۹/۳۰ 
۱۹۹/۳۰ 
vvv.‏ 
۲٠/۰‏ 
١۳٣۰‏ 
٠ه‏ 
۳۳۹/۳۰ 
oYv/vo‏ 


oYY/Yo 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


لا عدوى ولا طيرة.. 


لا عمری ولا رقبى فمن أعمر شیثا أو أرقبه 
لا عيش إلا عيش الآخرة 


لا غرار في صلاة ولا تسليم 

لا فرع ولا عتيرة.. 

لا قطع إلا في دينار أو عشرة دراهم. 
لا قطع في ثمر معلق ولا في حريسة جبل. 
لا قود الا بالسیف. 

لا قود الا بحدیدة. 

لا قيلولة في الطلاق 

لا قيلولة في الطلاق. 

لا كانت تبين منك وتکون معصية 

لا مانع لما اعطیت. 

لا مهر دون عشرة دراهم.. 

لا نذر إلا ما ابتغي به وجه الله. 

لا نذر في معصية وکفارته کفارة غیره. 


لا نذر في معصية ولا فيما لا يملك ابن آدم. 


لا نذر في معصية. 

لا نذر في معصية. 

لا نذر لابن آدم في مال غيره. 

لا نذر ولا يمين فيما لا يملك ابن آدم. 
لا نفقة لك ولا سکنی. 

لا نفقة لك ولا سکنی. 


رمه 
0-м‏ سويد ور ووه 
السلمى 
І‏ ۱۳۷/۷ 

٢١٢ عائشة‎ 

۱۹۳/۰ 
آبو موسی ون 
ابن عباس үү [то‏ 
أبو سعید ٠‏ 
أبو أمامة ۳ 
آبو هريرة ۲١/٤‏ 
ابو هريرة AME‏ 
ابن عباس ۰ 

١١/١١ 
١٩ جابر‎ 
404/5 طارق بن سويد‎ 
۳۹۷/۹ آبو هريرة‎ 
40/۷ الشعبي‎ 
۱۹۳/۰ "E 
۱۹۳/۵ علي‎ 
٥ عمر‎ 
٨۸ آبو مسعود‎ 
۸/٤ السائب‎ 
` 04 0 جرير‎ 
ه٢ هريرة‎ yl 

۳۱۳/۸ 
- 4ه 
عطية السعدي &о[\&‏ 
آبو سعید ۹٥/٤‏ 


“айй.‏ اجان وزو 


لا نفل إلا بعد الخمس 

لا نكاح إلا بولي وشاهدي عدل.. 
لا نکاح إلا بولي وشاهدي عدل.. 
لا نکاح إلا بولي. 

لا نکاح إلا بولي.. 

لا نکاح إلا نکاح رغبة. 

لا والذي نفس آبي القاسم بیده. 
لا وصیة لوارث. 

لا وضوء الا من صوت أو quo‏ 
لا وضوء لمن لم يذكر اسم الله.. 
لا وفاء فيه وعليه كفارة يمين. 

لا ولكن أردت أن يبلغ عني من هو من أهل بيتي 
لا ولكن نهيت عن صوتين 

لا ولكنها داء. 

لا يؤذن المؤذن إلا متوضی. 

لا يوم أحد بعدي جالسًا 

لا يؤم المتيمم المتوضئين. 

لا یوم المتيمم المتوضئین. 

لا یوم المتيمم المتوضئین. 

لا یؤمن الرجل الرجل فی سلطانه. 
لا يأخذ أحدكم متاع أخيه جادًا ولا لاعبًا.. 
لا يأوي الضالة إلا ضال. 


لا يبقين مهاجر بمكة بعد قضاء نسكه فوق ثلاث 
لا يبقينٌ دينان بجزيرة العرب 

لا يبلغ العبد أن يكون من المتقين 

لا یتحدث المتغوطان. 


оода 


فهارس أحاديث کتاب التوضيح 


۵/٧ 
۳۷/۳۷ 
۳۳٠۰ 
۵۸۲ ۱ 
٢/٢ 
oY Y/YA 
Y Viva 
١۸/٩ 


١٠۰ 


٧ 


£AY/Y 


یس 
۱۹/۱ 


۳1/۵ 
۲۳۹۷۲ : 
۲۰۷۲ £ 

۳۳/۹ 
۳۱۳/۸ 
20/1 
۳۷/۳/۳۱ 
۳ ۱ £ 
۳۱ 

۱۹/۲۰ 
06 


6ه 


لا يتم على عبد نعمة إلا بالجنة 
لا يتنفس أحدكم في الإناء إذا شرب 


لا ينبت على لأوائها وشدتها 

لا يجتمعان في قلب عبد في مثل هذا الموطن 
لا يجدن أحدكم شیئا من المعروف.. 

لا يجعلن في وصية ولا يجعلن في دين 

لا يجلد فوق عشرة أسواط إلا في حد. 


لا يجمع الإيمان والإدمان في صدر رجل 
لا يجوز لامرأةٍ أمر في مالها إذا ملك زوجها عصمتھا. 


У‏ بجوز لامراة عطية نی مالها الا ЗЬ‏ زوجها 


Мед سسه سن الفرآن‎ У 

لا يحرم من الرضاع الا ما كان في الحولین.. 

لا يحرم من الرضاع الا ما فتق الامعاء.. 

لا یحزن آحدکم أن لا يراني في منامه.. 

لا يحل الکذب إلا في ثلاث 

لا يحل أن یبیع حتی یژذن شریکه 

لا يحل لأحد أن یضرب أحدًا فوق عشرة آسواط. 
لا يحل لأحد باع طعامًا جزافا... 

لا يحل لامرئ من المسلمين أن ينظر في جوف بيت حتى 
لا يحل لامرأة تؤمن بالله واليوم الآخر أن تبيت. 
لا يحل لامرأة تؤمن بالله واليوم الأخر. 

لا يحل لامرأة تؤمن بالله واليوم الأخر. 


оҷ. 


to ۹ 
۳۳٣/٦ 
۳۳۵۹ 
t/t 
vvv/vv 
۰ءء‎ 

AYA ٥ 
۷۸۰/۳ 
۳۱۵ 
9۹۷/۳۹ 
۱۳۹/۳۵۰ 
۱/۳۷ 
۱/۷ 
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- ہج 0۲۰ 


۰:۹ 
۱۳۹/۹ 

о4у/о 
۱۳۸/۳۹۵ 
۳۱۳۲ 
۸/14 
۳۹۳/۳۲ 
yx« vi 
ov V/v * 
١۳۰ 
۸ 


٨۸ 


عبد الله بن عمرو 
بن عباس 
عقبة بن عامر 


رو و رو سی 


لا يحل لثلاثة نفر یکونون بأرض فلاة أن یتناجی اثنان 
لا يحل لرجل أن يعطي عطية أو يهب هبة 

لا يحل لرجل أن يعطي عطية أو يهب هبة 

لا يحل لمؤمن أن يخطب على خطبة أخيه.. 

لا يحل مال امرئ مسلم إلا بطيب نفس منه 

لا يحل مال امرئ مسلم إلا عن طيب نفس. 


لا يحل مال مسلم إلا عن طيب نفس منه 

لا يحل منع الماء والملح. 

لا يخزي عنك.. 

لا يخلون أحدكم بامرأة» فان الشيطان ثالثهما. 
لا يدخل الجنة مدمن الخمر 

لا يدخل الجنة مدمن سكر 

لا يدخل الجنة من كان في قلبه مثقال ذرة من كبر. 
لا يدخل الجنة نمام. 

لا يدخل القبر رجل قارف الليلة 

لا يدخل النار عين بكت من خشية الله 

لا يدخل النساء إلا كعدد هذا الغراب.. 

لا يدخل مسجدنا هذا بعد عامنا هذا مشرك.. 
لا يدخلن رجل بعد يومي هذا على المغيبة. 

لا يدعون أحدكم على ولده 

لا يدعون أحدكم على ولده.. 

لا يذهب الليل والنهار حتى تعبد اللات والعزی 
لا يرث المسلم النصراني 

لا يرث المسلم النصراني. 

لا يرث أهل الكتاب ولا يورثوا.. 

لا يرد القدر إلا الدعاء ولا يزيد في العمر إلا البر. 
لا يركب الدابة فوق اثنين. 


£VMYA 
orv/ 1۲ 


۲۳ ۹۷۳۷ 
۲۳۹۹/۳ 

٧ 
۳/۵۲ 


۲۳۹/۲۰ 


Yoo/Y4 
Yoolv 
۹۱۳۹ 
у Јум 
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٨۸ 
04/۲ 
22/5 
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۱۰۰ 
٧ 

۱۷ 

£ov/Aa 

۳۳۳/۶ 

۳۸۳٣ 
۳۲۹/۷ 

ЕТКЕ 

۳۳۱۸ 
م٥‎ 


۱۹۳۰ 


فهارس أحاديث كتاب التوضیح 


لا يرمي رجل رجلا بالفسوق. 

لا يريد أحد أهل المدينة 

لا یزال البلاء بالعبد المؤمن والمؤمنة 

لا یزال الدين ظاهرًا ما عجل الناس الفطر 
لا يزال الله مقبلاً على العبد فى صلاته. 
لا یزال الثاني بخیر ما تفاضلوا 

لا یزال أهل الغرب ظاهرین. 


لا یزال للعبد ما لم يدع بإثم أو قطيعة رحم 

لا يزني الزاني حین يزني. 

لا يزني الزاني حين يزني.. 

لا يزني العبد حين يزني وهو مؤمن 

لا يزيد الرجل على بیع آخیه 

لا يزيد الله في العمر إلا ببر الوالدین. 

لا یستقبل أحدكم القبلة بغائط أو بول ولا تستدبروها 
لا یستقدم الصف الأول آعرابي. 

لا يستقيم إيمان عبد حتی يستقيم قلبه 

لا يسوم الرجل على سوم أخيه 

لا يشرب الخمر حين يشربها وهو مؤمن 

لا يشربن أحدكم قائمًا من نسي فليستقيء 

لا يصافح مسلم مسلمًا فتزول يده من يده 

لا يصلح بيع الذهب والفضة У‏ بيد 

لا يصلي أحد عن أحد ولا يصوم أحد عن أحد 
لا يصلي الإمام في الموضع الذي صلى فيه. 
لا يضع عصاه عن عاتقه 

لا يعذب بالنار الا ربها. 

لا یعزل عن الحرة إلا بإذنها. 

لا يعلم ما بعد عدنان إلا كان. 


e 
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YvilYo 
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۲۱۳۳/۹ 
٢/٥ 
\о/о 
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۳۳-۰۱ 
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£40 ۰۳ ۱ 
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٣۳٣ 
۳/۵ 
٧٣ 
٧٩ 
٨/٤ 
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Y ۰ ۱ 
۳۱۷۳/۳۰ 
ه٣‎ 
ov Y/Y 


۱۳۷/۵ 


ہم کت و یت ارو 


لا یغرنکم آذان بلال. 

لا یغلق الرهن. 

لا یفترش ذراعیه افتراش. 

لا یفرق بین مجتمع ولا یجمع بين متفرق و... 


لا يفطر من قاء أو احتجم 

لا يفقه القرآن من قرآه في أقل من ثلاث 

لا يقبض نبي الا في أحب 

لا يقبل الله صلاة امرأة قد حاضت إلا بخمار. 
لا يقبل الله صلاة بغير طهور. 

لا يقبل الله صلاة حائض إلا بخمار. 

لا يقتل اثنان بواحد 


لا يقتل رجل من المسلمين بدم كافر أصابه في الجاهلية. 


لا یقتل قرشي صبرّا بعد هذا 

لا يقتل مؤمن بكافر. 

لا يقتل مسلم بكافر ولا ذو عهد في عهده. 
لا يقرؤها رجل يريد الله والدار الآخرة إلا غفر له 
لا يقرأ الجنب والحائض شيئًا من القرآن. 
لا يقضى رمضان في عشر ذي الحجة 

لا يقطع الصلاة شيء. 

لا يقطع صلاة المرء شيء. 

كي فى على وان ہر یف 

لا يقفن أحدكم موقفا يقتل الرجل فيه ظلما. 
لا يقولن أحدكم ما شاء الله وشاء فلان. 

لا يقولن أحدكم: إني قمت 

لا يقولن أحدكم: ما شاء الله وساء فلان. 
لا يكون الحيض أكثر من عشرة أيام.. 
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فهارس أحاديث کناب التوضیح 


لا يلدغ المومن من جحر مرتین 


لا يلدغ المومن من جحر مرتین لا تمسح عارضيك بمکة. 


لا يلدغ المؤمن من جحر مرتین.. 

لا يلغ آحدکم كما يلغ الکلب ولا يشرب بالید 

لا یمس القر آن الا طاهر. 

لا یمس of all‏ الا طاهر. 

لا یمسح آحدکم يده بالمندیل حتی یلعق آصابعه فانه لا 
لا یمسح يده بالمندیل حتی یلعق آصابعه.. 

لا یمسح يده حتی یلعقها.. 

لا یمنع جار جاره. 

لا يموت رجل منهم -يعني يأجوج ومأجوج- حتی یولد 
لا يموت لأحد من المسلمین ثلاثة من الولد فیحتسبهم 
لا يموت منکم میت 

لا یموتن آحدکم الا وهو یحسن الظن بالله تعالی 

لا يمين عليك ولا نذر في معصیة الله. 

لا ينبغي للمومن أن يذل نفسه 

لا ينتطع فیها عنزان. 

لا نظر الرجل إلى عورة الرجل. 

لا ينظر الله إلى الذي يجر !زاره خیلاء 

لا ينظر الله إلى امرأة لا تشکر زوجها.. 

لا ينظر الله إلى رجل أتى رجلا أو امرأة في دبرها 

لا S‏ العدو.. 

لا ينكح المحرم ولا ینکح ولا يخطب 

لا ینهق الحمار حتی یری شيطانًا أو یتمثل له شیطان.. 
لاء منی مناخ من سبق 

لاہ منی مناخ من سبق 


التوضیح لشرح اطامع الصحیح оҷќ‏ 


لاء میرائها لزوجها وولدها. جابر oY‏ 
لادی يزو اش Ais i‏ الأشعث بن قيس ۳۲/۲۰ 
لاء وأستغفر الله. آبو هريرة ٠‏ 
لاء وان یعتمر خير (ردًا على من سأله وجوب العمرة) ۱۱۲ 
لا» ولكن اسقوني مما یشرب الناس ابن عباس ۱ ۶ 
لاء ولكن الكبر من بطر الحق.. سواد بن عمرو ۵۷۸/۲۷ 
الأنصاري 
لاء ولكن الله جمیل يحب الجمال ابن عمر ٢٥٨٧‏ 
لأستغفرن لهم آکثر من سبعین ابن عمر £A£/4‏ 
لاصومن یوم عاشوراء يوم التاسع ابن اي ذئب ٣ه‏ 
لأضحي أحب إلى من أن آراه حتما علي.. علقمة ٦ھ‏ 
لاعطین 31 - از ode‏ ا — 1$ علي v fy:‏ 
لأعطين الراية رجلاً كرارًا.. آبو سعید ۳۰۸/۰ 
لان آحرس ثلاث لال ЦАА а‏ من وراء ابو мА‏ ۷ء" 
لأن أقعد مع قوم يذكرون الله تعالى بعد طلوع الفجر أبو هريرة ۹/4 
لان يمتلئ جوف أحدكم 004/٥ AE‏ 
لأنت ol‏ بصدر دابتك إلا أن تجعله لی. بريدة ۲۳۳/۸ 
۳۴ص ص e‏ یل فأمره ۳۸۹/۵ 
لبث النبي 6 بمكة بضع عشرة سنة ابن عباس 14/۲۱ 
لبثه في الأرض آربعون يومًا- أي الدجال.. سو 0۹۳/۱۹ 
لبس رسول الله E‏ خاتم فضة في يمينه. TS‏ ۷۳/۲۸ 
لبس رسول الله XE‏ يومًا قباء ديباج. جابر غ2 
لبيك بحج وعمرة m Us‏ ۷۱ 
لبيك عمرة وحجّا أنس 1/11 
لتترکن المدينة خير ما كانت آبو هريرة ٣٠ھ‏ 
لتقاتلن على تأویله آبو سعید ۳۹/۳۲ 
لتکون علیکم السكينة آبو موسی 9۹۸/۹ 


جهنم سبعة أبواب» باب منها لمن سل Ú‏ على أمتی.. ابر ۱۸۳/۹ 
هم 2 مني پین:عمر 
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فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


اللدیغ شهید والشریف شهید 
لعل الدجال يدركه بعض من رآني.. 


لعله أن يرفه أو یخفف عنه. 
لعله من القرون التی مسخت.. 


لعلها لا تجد فتبغي بنفسها (في کرهه لکسب الأمة). 


لعلي لا آبلغه 

لعلي لا آلقاکم بعد عامي هذا 

لعمر إلهك. 

لعن الله الذي وسمه.. 

لعن الله الراشي والمرتشي 

لعن رسول الله # آكل الربا وموكله 

لعن رسول الله يع آکل الربا وموكله 

لعن رسول الله #8 الحالقة. 

لعن رسول الله # المحلل والمحلل له. 

لعن رسول الله Ж‏ المحلل والمحلل له. 

لعن رسول الله 8 المحلل والمحلل له. 

لعن رسول الله Ж‏ المسوفة والمعلة. 

لعن رسول الله # ثلاثة امرأة باتت. 

لفرضت عليهم السواك 

لقد أنزل الله علي عشر آيات من أقامهن دخل الجنة 
لقد حسن إسلام أخيكم . 

لقد حكمت فيهم بحكم الله من فوق سبعة 

لقد دعا باسم الله الأعظم الذي إذا دعي به أجاب 
لقد دعا باسمه العظيم الذي إذا دعي به أجاب 
لقد رأيت بخدها خالا.. 
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TATE: 


۳۳/۶ 
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عمارة بن رؤيبة 


عروة بن الزبير 


التوضيح لشرے ні‏ 


لقد رأيت رسول а‏ لا يزيد على هذا يعني أن يشير 
بالسبابة 

АШ‏ رأيتنا يوم حنين وان 

لقد رأيته في المنام عليه ثياب بيض.. 

لقد علمت أني نبي الله وخيرته من خلقه.. 


لقد قتلت قتيلين لأدينهما 

لقد قلت كلمة هي أفضل من تسبیحك 

لقد قلت كلمة هي أفضل من تسبيحك 

لقد نزل سبعون ألف ملك شهدوا جنازة سعد.. 
لقد هممت أن آمر فتيتي. 

لقد وافق الساعة التي إذا دعي فيها استجيب. 


لقنوا موتاكم أن لا إله إلا الله 

لقنوا موتاكم لا إله إلا الله 

لقي عيسى عليه السلام إبليس.. 

لقيت جبريل عند أحجار المراء فقلت.. 
لقيت جبريل عند أحجار. 

لقيني النبي IUE‏ جنب. 

لك أجران أجر السر وأجر العلانية 

لك السدس. 

لك صمنا وعلی رزقك آفطرنا فتقبل منا 
لکل شيء سنامءوإن سنام القرآن.. 

لكل نبي دعوة دعا بها في آمته فاستجیب 
لكل نبي دعوة مستجابة يدعو بها فيستجاب 
لكل نبي رفيق ورفيقي في الجنة عثمان. 


لکن أصوم يومًا مكانه 
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فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


لکن أمة قربان» وقربان هذه الأمة 

لكن حمزة لا بواكي له 

للترك خرجتان 

للثيب ثلاث وللبكر سبع. 

للجنة باب يقال له: باب الفرح 

للجنة ثمانية أبواب 

للسائل حق وإن جاء على فرس 

للمسلم على المسلم ست بالمعروف.. 

للنار باب لا يدخله إلا رجل شفى غيظه بسخط الله.. 
للناس أجر ولك أجران. 

له أشد Б]‏ من الرجل الحسن الصوت.. 

لم أؤاخ بينك وبين أحد؟ 

لم أبعث بالرهبانية وإن خير الدين عند الله الحنيفية. 
لم أر رسول الله dE‏ يستلم غير الركنين الیمانیین 

لم أعطكها لتلبسها ولكن لتبيعها أو تكسوها.. 

لم تنعل ذلك. (العزل) 

لم يبق مع النبي 45 إلا ШЙ‏ عشر رجلاً وامرأة. 

لم ير رسول А‏ أفطر يوم جمعة قط 

لم يزل أخي داود باکیا على خطيئته أیام حياته كلها 
لم يزل عليه السلام يلبي حتى رمى جمرة العقبة 


لم يعتمر النبي 38 من الجعرانة» ولو اعتمر لم يخف ذلك 
لم يكن رسولان إلا بينهما فترة من الجاهلية.. 

لم يكن يصوم من السنة شهرًا UU‏ إلا شعبان يصله 

لما أسرى بي إلى السماء السابعة إذا وهج دخان وأصوات 
لما أصيب إخوانكم بأحد 

لما أصيب خبيب بعث رسول الله 3E‏ القراء 


لما أصيب خبيب بعثهم رسول الله Ж‏ 
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жаныш ue pico a 


لسا انتهیت إلى الحجاب نامت عيناي.. 

لما آنزل آبلیس إلى الأرض. 

لما أهبط آدم بأرض الهند وعلیه ذلك الورق 

لما بايع رسول الله Ж‏ النساء قالت امرأة يا رسول الله نا 
لما خلق الله المرأة فرح لها الشیطان.. 

لما خلق اله jo‏ وجل الجنة قال لجبریل.. 

لما عرج بي انتهیت إلى سدرة المنتهی فاذا أربعة آنهار 
لما فتح رسول الله 4# مكة.. 


لما قدم جعفر من أرض الحبشة اعتنقه النبي 8 وقبل بین 
لما قدم عليه السلام مكة كان قيس بن سعد في مقدمته 
لما كان ليلة أسري برسول الله # لقي إبراهيم وموسى.. 
لما كان يوم أحد 53 رسول الله ЗЕ‏ 

لما كان يوم بدر. 

لما كان يوم بدر. 

لما مات أبو طالب عمد رسول الله 3E‏ لثقيف. 

لما نزل #فسبح باسم ربك العظيم4 قال: اجعلوها في 
ركوعكم 

لما نزل هذه الآية (وأنتم سامدون؟ ما رُئي رسول الله يل 
لما نزلت: وقوموا لله قانتين أمرنا بالسكوت. 

لمن قضى به رسول الله ؟ 


لن يعجز الله أن يؤخر هذه الأمة نصف يوم 


لن يعجز الله أن يؤخر هذه الأمة نصف يوم 
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فهارس أحاديث کتاب التوضیح 
لن یلج النار آحد. 

له آجران أجر السر وأجر العلانية 

الله أحق بالقضاء والوفاء اشترها جذعة سمينة فضح بها.. 
الله أعلم بما کانوا عاملین 

الله افتح. 

الله أكبر حاربت يهود 


الله الله في أصحابي لا تتخذوهم غرضا بعدي فمن أحبهم 


الله الله فی أهل الذمة أهل المدرة السوداء 
الله الله في قبط مصر فانکم ستظهرون علیهم. 


الله في عون العبد ما دام العبد في عون آخیه. 

الله کما حسنت خلقي فحسن خلقي. 

الله مع القاضي ما لم یجر 

لها السکنی والتفقة. 

لها السکنی والنفقة. 

اللهم اجعل فناء آمتي قتلا 

اللهم اجعلها ریاخا.. 

اللهم آحصهم عددًا 

K< مسکینا وأمتني‎ БИЙ 

اللهم آحيني مسكيئًا وأمتني K<‏ 

اللهم أحيني مسكيئًا وأمتني K<‏ 

اللهم آحييني مسکینا وأمتني K<‏ 

اللهم آحبيني مسكينًا وأمتني مسکینًا واحشرني في زمرة 
اللهم آرني آية لا آبالي من كذبني بعدها من قریش.. 
اللهم اشف سعدًا 

اللهم اشف سعذا وآتمم له 

اللهم اشكر له الیسیر. 


оү. 
۵١ سعد‎ 
٩۹ آبو هريرة‎ 
۲/۲» رجل خدم النبي‎ 
: 
۲۸۱۲۰ عبد الله‎ 
۸٢۰ عائشة‎ 
۸۵۸/۰ علي‎ 
۱۲/۳ ۰ رجل من بني ليث‎ 
۱/۷ أبو هريرة‎ 
vvvlv علي‎ 
۸۷/۲ 
۱/۲ ابن عمر‎ 
۲۳'۰۲ 
١/٢ آبو هريرة‎ 
٢ عائشة‎ 
٣٢ 
٨۸ علي‎ 
٥۸ البراء‎ 
۲۱۹۷1۱۵۷ ابن عباس‎ 
۳۳/۷ أبن مسعود؛‎ 
عائشة‎ 
ved عائشة‎ 
۶2-۱ ۸ 
۳۷۸/۷ شداد بن أوس‎ 
۳۷۷/۷ محجن بن الأدرع‎ 
٧ عائشة‎ 
۳۱۷۷/۷ عاکشة‎ 
А а 
۱۷/۲۲  ريبج مجاهد بن‎ 


التوضیح لشرح ا جامع الصحیح 


اللهم أصلح لي ديني الذي هو عصمة آمري.. 
اللهم أ طعمت و سقيت وأغنيت وأقنيت.. 


اللهم اغفر للأحنف. 

اللهم اغفر لي ذنبي كله. 

اللهم اغفر لي ما قدمت وما أخرت. 

اللهم اكسه جمالاً LU)‏ لقتادة بن النعمان) 

اللهم العن UT‏ سفيان اللهم العن الحارث بن هشام 
اللهم إن إبراهيم دعاك لمكة 

اللهم إن إبراهيم عبدك وخليلك 

اللهم إن تهلك هذه العصابة لا تعبد في الأرض أبدًا 
اللهم إن عبدك عليا احتبس بنفسه على نبيك 
اللهم إن فلانا هجاني فاهجه. 

اللهم إنا نعوذ بك من عذاب جهنم. 

اللهم آنت السلام ومنك السلام. 


اللهم إنك عفو تحب العفو فاعف عني 

اللهم إنه سیف من سيوفك فأنت تنصره 

اللهم إني أسألك الثبات في الأمر. 

اللهم إني أسألك بالله الأحد. 

اللهم إني أعوذ برضاك. 

اللهم إني أعوذ بك من شر ما عملت. 

اللهم إني أعوذ بك من غنى يبطر وفقر مرب أو ملب 
اللهم إني عبدك ورسولك.. 
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عروة بن الزبیر 
علي 


زید بن ثابت 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


اللهم اهد دوسا وائت بهم 
اللهم أهلك كباره واقتل صغاره.. 
اللهم بارك فيه وانشر منه.. 
اللهم بارك فيه وفي آله 

اللهم بارك لامتي في بكورها 
اللهم بعلمك الغيب وبقدرتك. 
اللهم بك أصول 

اللهم حجة لا رياء فيها ولا سمعة 
اللهم رب السموات وما أظللن 
اللهم رجل ترك عمته وخالته.. 
اللهم رحمتك آرجو 

اللهم زده Ue‏ وفقھا.. 

اللهم سلط عليه Us‏ 

اللهم سیبا نافعا.. 

اللهم لا تجعل قبري Шу‏ يُعبد 


اللهم لا یعجزن فرعون هذه الامة 
اللهم ما قلت من قول. 


اللهم من آمن بي وصدق ما جثت به فأقلل له من المال 


اللهم هؤلاء آهل بيتي 
اللهم هذا قسمي فیما آملك. 
اللهم هذا قسمي. 


لهن علیکم رزقهن وکسوتهن بالمعروف.. 
لو استطیع آن آواري عورتي من شعاري لواریتها 


لو استنجیت كلما أتيت الخلاء. 
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بر سے و سید 


لو أعلم أنك تنظر لفقأت عينك. 


لو أعلم أنه لم يعن على قتله دواب ДАЙ‏ لأمرتك بأکله.. 


لو أقام صاحب القرآن يقرأه بالليل والنهار.. 

لو أمرت لم أستأمركما إنما هو رأي 

لو أن أحدكم حلف بالمسیح؛ والمسيح خير. 

لو أن الماء الذي يكون منه الولد أهرقته. 

لو أن النطفة التي أخذ الله میثاقها كانت في صخرة 
لو أن رجلا تزوج امرأة على ملء كفه من طعام.. 
لو أن رصاصة مثل هذه.. 

لو أن عبادي أطاعوني لأسقيتهم المطر بالليل وأطلعت 
لو أهدي إلي كراع لقبلت 

لو بعت من آخيك ثمرًا فأصابته جائحة 

لو تبع آخرهم آولهم اضطرم الوادي نارًا عليهم 

لو تكلمت بكلمات لو وزنت بما قلت لرجحت 

لو خشع قلب هذا 

لو دخلوها ما خرجوا منها 

لو دنا منى لاختطفته الملائكة عضوًا عضوًا 

لو ذکرت ail‏ لرفعتك الاک 

لو ذکرت الله لرفعتك الملائكة والناس ینظرون اليك 
لو ذکرت الله لرفعتك الملائكة.. 

لو رأيت مع أم رومان Уз‏ ما كنت فاعلاً به. 

لو سمعت ما قتلت. 


لو عاش إبراهيم لوضعت 
لو عاش ما رق له 


فهارس أحاديث کتاب الت و ضیح ۷۳ھ 


لو قال یوسف ذلك ما لبث ما لبث الحسن е/м‏ د 
لو قال: بسم الله لدخل الجنة. طلحة بن عبید ۱۳۳/۳ 
الله 
لو قتل لكان أول فتنة أو آخرها. أبو بكرة 01۰/۱ 
لو قلت نعم لوجبت. أبو هريرة ٣‏ 
لو قلتها لوجبت... ۳۹۲ 
لو كان الله يريد به خيرًا لطهر جسده بالمرض أبوعثمان ۲۱۱/۲۷ 
الأصبحى 
لو كان موسی -عیسی- حيين ما وسعهما إلا اتباعی.. | ٩۹٩‏ 
لو كانت الدنيا تعدل عند الله جناح بعوضة ما سفی كافرًا سهل ٩۹‏ 
لو كنت تصيد بالعقيق لشيعتك سلمة بن الأكوع ‏ ۵۰۷/۱۲ 
لو كنت قاتل مسلما بکافر.. عمران بن حصین 051۸/۳ 
لو كنت قاتلاً مؤمئًا بكافر لقتلته فأخرجوا عقله. عمران بن حصین ۳۲۸/۳۱ 
لو كنت مؤمرًا ul‏ عن غير مشورة.. علي ۳۳/۲۰ 
لو لم آضمه لحن إلى یوم القيامة - ovo].‏ 
لو لم تکونوا تذنبون لخشیت علیکم . انس ۳۷۸ 
لو نجا lol‏ من ضمة القبر لنجا هذا الصبى. أنس ۳ 
لو نزلت آیة عذاب ما نجا منه غير عمر : 4 
لو یعلم الذي يشرب قائمًا لاستقاءه yl‏ هريرة ۷ 
لو یعلم الناس ما للمسافر لاصبحوا على ظهر سفر.. أبي هريرة ١/٧٢‏ 
لولا الأيمان لكان لي ولها شأن. ابن عباس 117/10 
لولا أن آشق على الناس ۱۳۳۳ 
لولا أن تبطروا لنبأتكم ما وعد الله الذين یقتلونهم. علي ۰:۳۱ 
لولا أن تجد صفية تركته حتى أنس 4/4 
لولا أن تجد صفية في نفسها ol‏ 10/4 
لولا أن تجزع عليه صفية «S d‏ ۰ء" 
لولا أن رسول الله نل نهی عن زيارة الشعبي ۷۹ء" 
Y J‏ أن لا تدافنوا veli‏ 


لولا أن معي هدیا لأحللت الحسن ۱۷۱۳/۱ 


:لاه 
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وضیخ لشرح الجامع الصحيح 


لولا ما طبع الله الرکن من آنجاس الجاهلية وأوساخها.. 


لي الواجد یحل عرضه. 
لي خمس آسماء. 


ليأتين على الناس زمان لا یسلم لذي دين <o‏ إلا من فر 


لیتحول عن جنبه الذي كان عليه 
ليدركن ابن مریم رجال من أمتي.. 


ليدركن المسيح من هذه الأمة أقوامًا 


ليزادن عن حوضي رجال. 

اس ال الا رعله سه ریه وتان 
لیس أحد في الجنة له لحية الا آدم.. 

لیس التفریط في النوم إنما التفریط في اليقظة 
لیس الخبر کالعیان 

اس كالما 

EGER 
لیس بشيء (حینما سئل عن الکهان؟)‎ 

ليس بقتل المشرکین ولکن یقتل بعضکم بعضا 
لیس بها بأس فکلوها.. 

لیس بین العبد. 

لس ذلك الخ انتا عو هرق 

لیس شيء أحب إلى الله من قطرتین وآثرین 


لیس علی المختلس قطع. 


لیس على المرء جناح أن يتزوج.. 

ليس على المسلم في عبده ولا فرسه صدقة 

لیس على المعتکف صوم إلا أن یجعله على نفسه 
ليس على خائن ولا مختلس قطع. 

ليس عليكم من غسل ميتكم غسل 


ovo 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 
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الحسن 


لیس في الخضر والبقول صدقة 

لیس في العبد صدقة الا صدقة الفطر 

ليس في العوامل صدقة 

ليس في النوم تفریط. 

لیس في حب ولا تمر صدقة حتی يبلغ خمسة آوسق 
لیس في صلاة الخوف سهو.. 

لیس في عبد مسلم ولا في فرسه شيء 

ليس لطلب الدنیا ولکن من عيادة مریض 

لیس لك بأخ 

ليس لله شريك 

لیس للولي مع الثیب آمر.. 

ليس لي رغبة عن أخي موسی» عريش کعریش موسی. 


ليس لیوم فضل على یوم فضل في الصیام الا شهر رمضان 
ليس من البر الصیام في السفر 


ليس من البر آم صیام في أم سفر 

لیس من بلد إلا سيطؤه الدجال إلا مكة والمدينة 
لیس من کل الماء یکون الولد 

لیس منا من تطیر أو تطیر له 

لیس منا من حلف УЫ‏ 

لیس منا من حلق. 

لیسال آحدکم ربه حاجاته كلها حتی يسأله شسع نعله 
ليست النهبة بأحل من الميتة 

لیستمتع آحدکم بحله ما استطاع 

لیستنج УА‏ آحجار. 

لیسوا بفرارین ولکنهم کرارین إن شاء الله 
لیقض الله یوم القیامة لهذه الجماء. 
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۵۸١٧۷٧ 


الوضيح ой ш‏ الع 


لیقعد ولیتکلم ولیستظل ولیفطر 

لیکونن في هذه الامة خسف ومسخ وقذف 
ليلة الضیف حق على كل مسلم. 

ليلة القدر ليلة أربع وعشرین 

ليلة القدر ليلة سبع وعشرين 


ليلة طلقة» بلجة لا حارة ولا باردة.. 
ليليني منكم أولو الأحلام 

لينبعث من كل رجلين أحدهما 
لينزلن طائفة من أمتي أرضًا 
ليهبطن الدجال خوز وكرمان 


المؤمن الذي يقرأ القرآن كمثل الأترجة. 
المؤمن بين مخافتين بين أجل قد مضى 

المؤمن مرآة المؤمن. 

المؤمنون تتکافاً دماؤهم ويسعى بذمتهم آدناهم. 
المؤمنون تتکافاً دماؤهم.. 

المؤمنون عند شروطهم. 


ما أبطأك علي يا جبريل؟ فقال كيف ننزل عليكم وأنتم لا 


ما أتاني في صورة قط إلا عرفته 

ما اتقى الله جدك. 
ما أحسب رجلا منكم يخلو بامرأة ثلاتًا... 
ما أحصي ما سمعت رسول الله 3E‏ يقرأ ذ 
ما أحل اسمي وحرم کي 
ما آدري [تبع] نیا کان أو غير نبي 
ما آدري ذا القرنین كان نبيًا أم لا؟ 
ما أذن الله لشيء ما آذن لنبي حسن الترنم بالق of‏ 
ما أراه إلا منکزا 
ما أسفل من الکعبین من الازار في النار 


في ال رکعتین. 
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بريدة 


عبد الله 


ابن عمر 

أبو بكر 

أبو ذر 

أبو هريرة 

عبد الله بن 
عمرو وأبو ذر 
أبو هريرة 


الزبیر بن العوام 


فهارس أحاديث كتاب التوضيح 


ما أسكر العرق منه فالجرعة منه حرام 

ما أسكر كثيره فقليله حرام 

ما أسكر كثيره فقليله حرام 

ما أسكر كثيره فقليله حرام 

ما اسمكء قال: بريدة 

ما أصاب أحدًا قط هم ولا حزن 

ما أصابني ما أصابني إلا في تعديٌ 

ما أصدق النبي امرأة من نسائه ولا من بناته أكثر من ستة 
ما أصر من استغفر ولو عاد في اليوم سبعين مرة 

ما اصطفاه الله لملائکته سبحان الله وبحمده Lg Ji (ЗУ)‏ 
ما أطرق صاحب الصور مذ وكل به مستعدًا 

ما أظلت الخضراء ولا أقلت الغبراء. 


ما أظلت الخضراء ولا أقلت الغبراء.. 
ما اغرورقت عين بمائها الا حرمه الله على النار 
ما أقبح رد الهدية 


ما أكل لحمه فلا بأس ببوله. 

ما أكل لحمه فلا بأس ببوله. 

ما الدنيا في الآخرة إلا مثل ما يجعل أحدكم إصبعه في 
ما الذي أحل اسمي وحرم كنيتي 

ما أمرت بتشييد المساجد. 

ما أمسك عليك فكل.. 

ما آمن من بات شبعان وجاره طاو. 

ما آنفق عبد من نفقة أفضل من نفقة في قول.. 

ما آنفقه المسلم فهو له صدقة حتی اللقمة ٠‏ 

ما آنکر قلبك فدعه 


کو مہ سے МА‏ ونو 


۷۸۸ھ 
مجاهد ٤ءء‏ 
آبو بردة ۳۸۰/۲۰ 
٠٠١١١١٠‏ 
آم سلمة ۲۹/۰ 
جابر ١۱٣١‏ 
آبو هريرة ٩۹‏ 
ابن عمر ۹ء ۲٢‏ 
ابن عمر ٩٢‏ 
أنس ٩‏ 
أسامة بن زيد ١/5‏ 
= ۳۹۹/۰ 
معلی ٠۰‏ 
أبو هريرة ۹ء 
ابو هريرة ٩۹‏ 
٨۸‏ 
آبو هريرة ۲ء" 
الزهري +9٦3۸‏ 
54/٠٠ 5‏ 
ابن مسعود (£5V/£)‏ 
حاشية 
أنس ۸ 
أبن مسعود 0۹۸/۹ 
"hose‏ ۷/۲۱ 
الله بن کریز 
عائشة 44/t‏ 
ابن عمر ١٧٣‏ 
آم سلمة ٣‏ 
جویریة oqv/vv‏ 


ما بال Ж‏ قائمًا إلا مرة. 

ما بال رجال یلعبون بحدود ай!‏ 

ما بال قوم بلغوا في القتل إلى الذرية... 

ما بلغ أن تؤدى زکاته فزكي فلیس بکنز 

ما بين الایمان والکفر ترك الصلاة. 

ما بين النفختین آربعون 

ما بین قبري ومنبري روضة 

ماوق نورق وبري 

ما تحابا رجلان. 

ما ترکت بعدي فتنة أضر. 

ما ترکت لأهلك... 

ما تزال المسألة بالرجل حتی یلقی الله وما في وجهه مزعة 
ما تواضع رجل الا رفعه الله بها درجة 

ما جلس قوم مجلسًا لم یذکروا الله تعالی فيه ولم یصلوا 
ما حق قوم نصروا رجلاً بأسيافهم. 

ما حلف الله بحياة آحد إلا بحياة محمد ثم قال لعمرك یا 
L)‏ حملك على هذا؟)) قالت: قتلت آبي وعمي وزوجي 
ما حملك علی هذا 


ما حملکم Де‏ أن خلعتم نعالکم. 


ما خرج رسول الله 35 یوم فطر حتی. 
ما دون الخبب 


ما رأى إبليس يومًا هو فيه أحقر ولا أصغر 


ما رأيت رسول الله يل مفطرًا يوم جمعة 
ما رأيته يصوم شهرين متتابعين إلا شعبان ورمضان 
ما زلت على الحال التى فارقتك 
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٠/١٢٣١ 


ماس 09) 
ما شاء الله ثم شئت. 


ما شبع رسول الله HE‏ وأهله ثلانًا تباعًا من خبز.. 


ما شهدت لرسول الله 3$ مغنمًا 

ما صام من ظل يأكل 

ما صام من ظل يأكل لحوم الناس. 

ما صح من دام في الحبة السوداء منه شيئًا 
ما صلی رسول الله 3 العشاء قط فدخل. 
ما طلعت الشمس على خير من عمر.. 


ما على أحدكم لو اتخذ ثوبین لجمعته. 
ما على الأرض أحد من أهل هذه الأديان. 
ما على الأرض بقعة lem‏ 

ما فعله رسول اللہ يل إلا مرة . 

ما فى إداوتك. 

ОКК О 
ما قدر في الرحم سیکون.‎ 

ما قل وکفی =„ مما کثر وآلهی 

ما كان الذراع آحب إلى رسول اللہ يل.. 
ما كان شىء على عهد رسول الله SE‏ 

ما ان ie‏ من ذلك شیء. 

ما کان لابن الخطاب آن ра‏ فا بغیر حق. 
ما كان يبالي من أي الشهر کان یصوم 


ما کان يزيد في رمضان ولا غیره على إحدى.. 


ما كانت هذه تقاتل 
ما كنت لأقضیه اليوم بغرة. 
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۱۷/۹/۳۹ 


en e‏ ارح ان المح 


ما کنتم تقولون إذا کان مثل هذا. 
ما لحد عندنا ید إلا وکافآناه.. 
ما لکم ولهن إنما خصصت به المنافقین.. 


ما لهذه عند الله خير قط. 
ما مات رسول الله ‏ حتی حل له النساء 


ما مررت بالرکن الیمانی قط الا وجدت جبریل قائمًا عنده 
ما مررت على الرکن الا رأيت عليه ملكا یقول: 


ما معي ما | عطيك.. 


ما ملأ ابن آدم وعاء شرًا من بطن.. 

ما من أحد من المسلمین یبتلی ببلاء في جسده 
ما من آحد من الناس یصاب ببلاء في جسده 
ما من آحد یشرب الخمر فیقبل الله له صلاة 
ما من آحد یمر بقبر أخيه المؤمن کان بصحبه 
ما من آحد يموت إلا ندم 

ما من dl‏ یموت نقطا او رتا 

ما من آحد ینفق زوجین 

ما من امرئ مسلم تحضره صلاة. 

ما من Уй‏ کٹل امراً ملكا فى موضم. 
ما من امرئ یکون له صلاة باللیل 


ما من آهل بيت یرتبطون US‏ إلا نقص من عملهم.. 
ما من أيام الدنیا آحب إلى الله أن یتعبد له فیها من أيام 
ما من بعیر إلا وفي ذروته شیطان فإذا رکبتموها فاذکروا 


ما من بني آدم آحد الا وفي رأسه سلسلتان 
ما من داع يدعو إلا كان بين إحدى ثلاث 
ما من داع يدعو الله إلا كان بين إحدى ثلاث 


٦۸۱ 


۰/۹ 


۸۸۰۹ 
۲١٠٢/٢٢ 

۳/۹ 
£v ۰ 
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oy ۸۹ 
Yoo/YA 


AV ۹ 
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14/۳ 


۳۷/۳۳ 
ارون 
۱۳۸۹ 

TAE 
۳۹۹ 


۱۳/۱ 


٥٥/٥ 
۹/۷ 


۸٩ 


۱۳۸/۸ 
۲۷ 
۲۹3/۷۷ 


٣ 


ابن مسعود 


عائشة 


سعيد بن 


أبو هريرة وأبو 
سعیل 

المقدام بن 
معدیکرب 

معاذ بن dem‏ 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


ما من رجل يذنب ذنبًا ثم يقوم فيتطهر فيحسن الطهور 
نم 

ما من شيء خير لامرأة من زوج أو قبر. 

ما من شيء يجري لابن آدم.. 

ما من صاحب بقر 

ما من عبد كانت له نية. 

ما من عبد مومن یخرج من عينيه دموع 

ما من عبد یعبد الله لا يشرك به شيئًا. 

ما من عبد یکون له صلاة а‏ علیها نوم.. 


ما من غازية أو سرية تغزو وتخنم.. 


ما من غازية تغزو في سبیل الله فیصیبون غنيمة إلا تعجلوا 
ما من غني ولا فقیر الا ود یوم القيامة أنه آوتي قونًا 

ما من غني ولا فقیر إلا ود يوم القيامة.. 

ما من قوم نصروا أحدًا بأسیافهم.. 

ما من قوم یذکرون الله إلا حفت بهم الملائكة وغشیتهم 


ما من كسب jo JE‏ آطیب من عمل يديه 


ما من مسلم يدعو الا استجیب له ما لم يدع Sp‏ أو قطيعة 


ما من مسلم یصاب ببلاء في جسده 
ما من مسلم يصرع صرعة من مرض 
ما من مسلم يصيبه أذى مرض فما سواہ 
ما من مسلم ینفق من ماله 


e AY 

أنس ۳۸/۳۲ 
البراء ٩۹‏ 
عمر ۱۹9/۷ 
أبو سلمة ۱۰۳/۰ 
عائشة ٩‏ 
آبو سعید ٥‏ 
آبو ذر YAA/YA‏ 
سعید القرشی ۷۷/۳۸ 
عبد الله بن عمرو ‏ ۱/4 
أم سلمة ۷١/٥٥‏ 
أنس ٢۸‏ 

٢ 
٢ عمار بن یاسر‎ 
۸۳/۳ لقيط بن صبرة‎ 
۲۰۷/۲۷ سعد بن أبي‎ 
وقاص‎ 

٩ 
1۱۰۷/۲: 4 بكر بن عبد‎ 
المزني» يحيى بن‎ 
أبي كثير‎ 
۳۰۳/۱۹  رفعج عبد الله بن‎ 
٠١١ جابر‎ 
٤ أبو آمامة‎ 
vv ft میمونه‎ 
۱۳۷/۹ آبو هريرة‎ 

۳/۲ 

۲٦ 
9۱:۱۰ 

۳۰۳/۰ 


ier‏ لشرح н‏ الصحيح 


ما من مسلمين التقیا بأسیافهما 

دافن Oll) seas‏ فیتصافحان 

Age ال وسل عن‎ Бах 

ما من مولود إلا یولد على الفطرة 

ما من ميت يصلي عليه أمة من المسلمین 
ان لات 

ما من یوم ولا ليلة إلا ولله فيه صدقة يمن بها 
ما هذا الخاتم في يدك يا عمرو. 

ما هذا السرف 

ما هذا يا أم سلمة. 


ما ОМА‏ الیومان إن الله قد آبدلکما بهما خیرا منهما. 


ما هلك امرؤ عرف قدره.. 

ما وراءك؟ قال: شر یا رسول „ай‏ 
ما وَلَدَتْ؟ 

ما يبرح البلاء بالعبد حتی یترکه يمشي 


ما ييكيك؟ 


ما ينبغي لنبي أن یقول آنا خير من يونس بن متی.. 
ماء زمزم لما شرب له 

الماء لا ينجسه شىء الا ما غلب. 

الماء لیس علیه جتابة. 

مائلات ممیلات رءوسهن كأسمنة البخت.. 
مأؤها شفاء من العین 

مارئي رسول الله E‏ يأكل متکنّا قط .. 

مازلتم تبوكونها بعد 

مالك یا آبا تراب؟ 
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مالي أجد عليك حلية أهل النار. 
مالي أراكم تقلسون كما كان يقلس. 
مالي أراكم رافعي أيديكم. 

مالي أراهما ضارعين 

مالي لا أرى الصبيح المنبلج.. 

مالي مما أفاء الله عليكم إلا الخمس 
مالي مما أفاء الله عليكم إلا الخمس.. 


مالي مما أفاد الله عليكم إلا الخمس» وهو مردود فيكم. 


المبطون شهيد ودواء المبطون العسل 

المتحابون بجلالي اليوم أظلهم في ظلي. 
المتمسك يومئذ بدينه کالقابض 

متی توتر.. 

مثل الذي یعتق عند الموت كالذي يهدي اذا شبع 
مثل الذي یعود في عطائه کمثل الکلب 

مثل الذي يقرأ القرآن ویعمل به.. 

مثل الصلوات الخمس کمثل نهر.. 

مثل المومن مثل النخلة... 


مثل آمتي کالمطر لا یدری آوله خير آو آخره 
مثل آمتي مثل حديقة قام علیها صاحبها 


مثل له ماله شجاا آقرع 

مثل هذا الدین کمثل شجرة ثابتة 
مثلي ومثلکم کمثل رجل آوقد نارا.. 
المجالس بالامانة.. 

محا الأضاحي کل ذبح كان قبله.. 


المحاصرون ببیت المقدس إذ ذاك مائة ألف امرأة.. 
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۸٧٢ 
ارون‎ 


сал‏ یت ام 


المحموم شهید 


مداراة الناس صدفه. . 


مدارة الناس صدقة. 


مدان من حنطة أو صاع مما سوى ذلك من طعام 
مدان من قمح أو صاع مما سواه من الطعام 

مدان من قمح أو صاع من تمر أو شعير 

المدبر لا يباع ولا يوهب 

مدمن الخمر إن مات لقى الله كعابد وثن 

مدمن الخمر كعابد ون 

مر رسول الله 8 بجنازة عند قبر فقال قبر من هذا... 
مر رسول الله 3E‏ على رجل وهو يقول لامرأته. 


مر رسول الله بيهودي محمم فدعاهم. 


المرء على دين خليله 


المرء مع رحله. 


مرائي (قالها 4# عندما سمع رجلاً یرفع صوته بالقرآن) 
المرابط ليموت على فراشه في سبيل الله 


б> „ә‏ بالمصفرين. 


مرحبًا بك يا سواد بن قارب.. 

مرحبًا بمن عاتبني فيه ربي 

مررت على النبي وهو يبول.. فلم يرد ede‏ 
مرض صلى الله عليه وسلم يوم السبت. 

مره فليراجعها حتى تطهر. 

مره فليطلقها طاهرا أو حائلاً 

المريض تحات خطياه كما يتحات ورق الشجر 
المسائل كدوح يكدح بها الرجل وجهه... 


ه٥‎ 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 
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عبد الله بن أبي 


الهذيل 


مستدق الساق» لا خير فيما أسفل من ذلك 


المستشار مؤتمن.. 

مسح 3E‏ بناصيته وعمامته. 

مسحهما كفارة للخطايا 

المسك أطيب الطيب 

مسكين مسكين من لا زوجة 

مسکینة مسكينة امرأة ليست لها زوج.. 

المسلم أخو المسلم 

المسلم الذي يخالط الناس ويصبر على أذاهم 
المسلم تكفيه التسمية.. 

المسلم من سلم المسلمون من لسانه ويده والمؤمن من 
أمنه الناس على... 

المسلم من سلم المسلمون من لسانه ويده. 
المسلمون تتکافاً دماؤهم ويسعى بذمتهم أدناهم 
المسلمون عند شروطهم. 

مصوا الماء مصا ولا تعبوه ‚Ке‏ 

مضمضوا من اللبن. 

المطلقة ثلائا لها السکنی والنفقة. 

مع الغلام عقيقة فأهريقوا عنه Uo‏ وأمیطوا عنه الأذى.. 
مع الغلام عقیقة فأهريقوا عنه دما.. 

مع الغلام عقيقة فآهریقوا عنه دمًا.. 

مع كل قاض ملکان یسددانه 

المعدن جبار. 

معقبات لا یخیب قائلھن. 

المقام المحمود الشفاعة 

المقسطون یوم القيامة. 

المکاتب عبد ما بقي عليه درهم 


التوضیح لشرح ا لجامع الصحیح оАЛ‏ 
المکاتب یعتق منه بقدر ما آدی علي ۳۹/۹ 
المكاتب يعتق منه بقدر ما أدى ابن عباس ۲۳۰۹۹ 
مكة حرم حرمها الله لا يحل بيع رباعها مجاهد 1/11 
مكث BE‏ بمكة خمس عشرة سنة يسمع الصوت.. ابن عباس ۳۳۳/۲ 
المکذبون بالقدر یقتلوا ولا یستتابوا ابن عمر ۳۷ء 
الملحمة العظمى وفتح القسطنطينية.. معاذ 1/14 
الملحمة الکبری وفتح القسطنطينية وخروج الدجال في.. معاذ A£ JAA‏ 
ملك الصور جاث علی رکبته عائشة ۸٩‏ 
الملك في قریش والقضاء في الأنصار. ۳/۰ 
من ابتغی القضاء واستعان عليه بالشفعاء ان ٢‏ 
من ابتلاه الله ببلاء في جسده فهو حظه آبو عبيدة ۱۹۹۸/۷ 
من ابتنی فلیدعم جذوعه. ابن عباس +٥‏ 
من اتخذ UIS‏ إلا کلب زرع أو غنم أو صید.. CE‏ ۳۹۷/۹ 
من أتى عرافًا لم تقبل له صلاة آربعین ليلة ابن عمر ٧ه‏ 
من أتى كاهئًا فصدقه بما یقول ابو هريرة ۳۷" 
من آجاز بطن عرفة قبل أن تغيب الشمس فلا حج له عمرو بن شعیب ‏ ۵0۸/۱۱ 
من أجرب الأول ابن مسعود ۷/۳۳ 
من أحب أن يتمثل له الرجال قيامًا وجبت له النار بريدةبن ۱۰۱/۲۹ 
الحصيب 

من أحب أن یتمثل له الناس قيامًا.. معاوية ۱۳۳/۳ 
من أحب أن يصح ولا یسقم Vi‏ فاطمة vYolvv‏ 
من أحب أن یطوق حبیبه طوقا من النار. آبو هريرة 9۹۳۸ 
من أحب أن ینظر إلى تواضع عیسی ابن مریم فلينظر إلى أبو هريرة ۲ء 
آبي ذر. 

من احتجم لسبع عشرة وتسع عشرة أبو هريرة ٧‏ 
سوا ان اس او لسن البهزي ۸۷۸۷۷ 
من احتجم یوم الاربعاء ویوم السبت آبو هريرة ША‏ 
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YYA/vY 
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££/Y4 

YA VY 


+Í‏ بكر بن 
حفص 

آبو آمامة 

یعلی بن مرة 

آبو الدرداء 

آبو هريرة 

عطاء 

عروة بن مطرس 
عبد الله بن عمرو 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


من أحيا أرضًا من المصر على دعوة. 


من أحيا ليلة العید لم يمت قلبه يوم يموت القلوب.. 
من أخذ أرضًا بغیر حقها. 

من أخذ على تعليم القرآن قوشا.. 

من أدرك رمضان وعليه منه شيء لم يقبل منه 

من أدرك عرفة بليل فقد أدرك الحج 

من أدرك معنا هذه الصلاة وأتى عرفات... 

من ادعى إلى غير أبيه لم يجد رائحة الجنة. 

من أذنب في هذه الدنیا ذنبّا فعوقب به فالله أكرم . 
من آذى ذميًا فأنا خصمه يوم القيامة 

من أراد الحج فليتعجل 

من أراد أن يضحي فلا يمس من ظفره وشعره شيئًا 
Май! айз га‏ 

من آراد أن ینظر إلى الضعیف المسأله فلینظر إلى هذا... 
من آربی الربا استطالة الرجل في عرض أخيه. 


من آرقب رقبی فهي له 

من آرید ماله بغير حق فقاتل فقتل فهو شهید 
من استأجر أجيرًا فلیعلمه آجره. 

من استجمر فلیوتر. 

من استحل بدرهم فقد استحل.. 

من استقاء فعلیه القضاء 


من آسدیت إليه نعمة فلیشکرها. 

من آشار إلى أخيه بحديدة لعنته الملائكة 
من اشتری شاة محفلة فردها... 

من آشراط الساعة السلام للمعرفة 

من أشراط الساعة أن تقاتلوا قومّا.. 


۸ 
أنس VOIE‏ 
ابن عمر ٥ه‏ 
خزيمة بن <Ú‏ 11/۳۱ 
۹۹/۳۱ 
آم سلمة ٩‏ 
ابن عمر YaA/vv‏ 
|„ كبشة 11/10 
الأنماري 
ابن عباس ٩‏ 
عمر بن الخطاب 1۸۱/۱۷ 
ړن 
سهل بن حنیف ۰ 1۸۱/۱۷ 
البراء ۱۳۹/۹ 
مالك بن عمرو ۱۳۷/۱۰ 
القشيري 
عقبة بن عامر ۱۳۷/۹ 
ابن عمر ۱۳۳/۹ 
ابن عمر \\ ү‏ 
جابر ٩‏ 
عائشة ۸۹٩‏ 
أبو آمامة 14/۳۰ 
آبو وائلة ۱۹/۳۰ 
آبو هريرة ۷۳/۹ 
٤ءء‏ 
جابر ٤ۃ‏ 
ле‏ ٦ء‏ 
زید بن ثابت ۹ ۰:۲۱ 


الوضيح لشرج اجان mui‏ 


من أشراط الساعة حفز الموت قيل يا أبا حمزة وما حفز 
الموت 

من أصاب بفيه من ذي حاجة. 

من آصاب > فأقيم عليه حد ذلك الذنب فهو كفارته. 
من أصاب منه من ذي حاجة غير متخذ خبنه فلا شيء 
عليه. 

من أصابته مصيبة» فقال كما أمره الله 

من أصابه داء في إحدى ثلاث لم يشف 

من أطرق فرشا فعقب. 

من أطعمه الله طعاما فيلقل... 

من أظل رأس غاز أظله الله 

من أعان على قتل مسلم.. 

من أعان مجاهدًا فى غزوة أظله 

ККУ‏ کان فکاکه من النار 

من أعتق АЗ)‏ أعتق الله بكل عضو منها عضوّا 


من أعتق رقبة مؤمنة فهي فکاکه من النار 

من آعتق عبذا فماله له إلا أن يستثنيه سیده 
من آعتق Le‏ وله فيه شرکاء وله وفاء فهو حر 
من أعتق عبدًا وله فيه شرکاء وله وفاء فهو حر 
من أعتق عضوًا من مملوك آعتق الله JS‏ عضو 
من أعتق مسلمًا أعتق الله بکل عضو منه. 

من أعتق مسلمًا أعتق الله بکل عضو منه. 

من عتق نصيبًا له من عبد 

من أعطى في صداق امرأة ملء حفنة سويقًا.. 
من أعطى في صداق ملء کفه سويقًا.. 

من آعمر رجلاً عمری له ولعقبه 

من آعمر شيئًا فهي لمعمره محیاه ومماته 


فهارس أحاديث کتاب التوضيح o۸۹‏ 


من اغتسل بلیل في فضاء فلیتحاذر عطیة ٦٦٦/٤‏ 
من اغتسل یوم الجمعة واستن. آبو سعید ۷ 
من اغتیب عنده آخوه المسلم فنصره . T‏ ۳۸/۸ 
من أغلق بابه فهو آمن عبد الله بن clo‏ 10۹/۱۲ 
من أغلق بابه فهو آمن ابن عباس Ды;‏ 
من آفطر يومٌا من رمضان من غير رخصة ۳ YoY‏ 
من أقال نادمًا أقال الله عثرته يوم القيامة sl‏ هريرة 1/1٤‏ 
من اقتطع مال امرئ مسلم بیمینه. أبو آمامة vv dv.‏ 
من اقتنی كلبًا لا یغنی عنه رزعا ولا ضرعًا.. وی ۳۹۷/۳۹ 
۱ 252 
من أقل طعمه صح بطنه.. حذيفة 1۹/۳۹ 
من اکتحل بالائمد يوم عاشوراء لم يرمد Vul‏ ابن عباس oc‏ 
من أكل طعاما فقال الحمد الله أطعمني الذي هذا.. ٩ E‏ 
من أكل کراء بیوت مكة أكل نارًا عبد الله بن عمرو ۳۲۱/۱۱ 
من أكل من هاتين الشجرتین. قرة ۳۳۹/۷ 
من أكل من هذه البقلة الخبيثة. حذيفة ۳۳۹/۷ 
من أكل من هذه الشجرة. ۷ء YYA‏ 
من أكله السبع فهو شهيدء ومن آبو لیلی ٤/٧‏ 
من البر أن يصل الرجل أهل ود أبيه. ابن عمر YYo/YA‏ 
من التقط لقطة يسيرة. حكيمة 06 
من الذین لم يشا الله أن یصعقهم قال هم شهداء الله أبو هريرة ٩۹‏ 
من الزبيب خمر ومن الحنطة خمر النعمان بن بشير ‏ ۱۲۱/۲۷ 
من الغيرة ما يحب الله ومنها ما يبخض dil‏ عتيك الأنصاري ۱۰۸/۲۵ 
من الغيرة ما يحب اللہ ومنها ما یکره الله . آبو هريرة ور 
من آلقی سلاحه فهو آمن 1/11 
من المن الذي آنزل على بني إسرائيل тел‏ 
من آمرکم بمعصية فلا تطیعوه Seiya Š‏ 


من آنت «لما مر 3€ بالسائب بن يزيد وهو یلعب). ۱۹/۲۰ 


ea. 

جابر ٩‏ 
جابر ١1/1‏ 
او بن 32 
الجراح 

£r 
1۰۹/۲۷ عمران بن حصین‎ 
۳/۹/۱۹ ابن عباس‎ 
۳۷/۱/۳۷ کبشة‎ Vl 
۱۹۰/۹ ابن عمر‎ 
۳۸۰ سبرق بن عبد‎ 
العزیز‎ 
VE A/Y ابو هريرة‎ 

یم بن یسار ٦۸۳ھ‏ 

و 
ابن عباس 1۹/۱ 
المبدام بن معدي 4/1٤‏ 
كرب 
المغيرة بن “X‏ ۷۹/۱۳ 
المغيرة بن شعب ٦۹۹/۲۸‏ 

4/10 
آبو هريرة 14/7 
واثلة E14‏ 
آبو هريرة vvv/vo‏ 
معاذ بن آنس vifi‏ 
مالك ۳۷۰۳۸ 
- 4ه 
عثمان بن عفان 11۸/۸ 
ابن عباس ۳۷۸/۸۷ 
٨۸ ed‏ 


يرو پور ud‏ شیع 


من انتهب نهبه فليس منا 
من أنفق فی سبیل الله فسبعمائة 


من أنفق نفسه في سبیل الله 

من انقطع إلى الله کفاه الله كل مئونة 

من أهديت له هدية وعنده ناس فهم شرکاء فیها 
من آهراق من هذه الدماء فلا يضره 

من أهل الجنة من ینظر. 

من أهل ذوي المروءة. 


من آوذن بجنازة فأتی أهلها فعزاهم.. 

من أين لکم هذا .. 

من بات في يده غمر فلا یلومن إلا نفسه.. 

من بات У‏ من عمل الحلال بات والله عنه راض 
من بات MIS‏ من عمل الحلال بات والله عنه راض 


من باع الخمر فلیشقص 

من باع الخمر فلیشقص الخنازیر. 

من باع بالدراهم سلط الله عليه تالقًا. 
من باع جلد آضحیته فلا أضحية له.. 
من باع عيبًا لم یبینه لم يزل في مقت الله 
من بدا فقدجفا. 

من بر والديه طوبى له زاد الله في عمره 
0 ہہ ٗ۸ له 

من بشرني بخروج آذار بشرته بالجنة 
من تأهل لبلدة فهو من آهلها.. 

من تب кыра‏ 


من تختم بالیاقوت الاصفر لن یفتقر. 


دن 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


۸۸ 


۱ 


٨٥ 
١/٧ 
۷٧۸/٢٥ 
001/١ 
۱۸۹/۹ 
29۲۰ 
۲۳۳/۹ 
۱/۸ 
۸٧ 
٤٢٤٠ 
٨۸ 
ovy 
۷ءء‎ 
۶۲ ۸ 
۰۸۸/۲۹ 
١٣ 
۸۸٨/٤ 
1۳۹/۷ 
۳۸۸/۷ 
۱۳۹/۸ 
٧ 
۱۹/4 
لسن‎ 
۳۳۸/۳۲ 
۱۳۳/۰ 
۱۸۹/۹ 


من تخطی الحرمتین فخطوا وسطه بالسیف. 


من تداین وفي نفسه وفاژه. 

من تردی من الجبال شهید 

من ترك دابة مهلکة. 

من ترك صفراء أو بیضاء كوي بها... 

من ترك صلاة متعمدًا. 

من ترك قتل الحيات خشية الثأر.. 

من تركهن مخافة شرهن فليس منا.. 

من تسمي باسمى فلا يتكنى بكنيتي. 

من تشبه بقوم فهو منهم 

من تعزى بعزاء الجاهلية فأعضوه. 

من تعظيم جلال الله أن يوقر ذو الشيب. 
من تكفل لي بواحدة تكفلت له بالجنة 
من تكلم يوم الجمعة والإمام يخطب فهو كمثل الحمار. 
من تواضع لله درجة رفعه الله درجة. 

من تواضع لله رفعه ومن تكبر وضعه الله 
من توضأ ثم JU‏ آشهد 

من توضأ على طهر كتب. 

من توضأ فأحسن الوضوء ثم صلى العشاء الآخرة. 
من توضأ فأحسن الوضوء. 

من توضأ فأحسن وضوءه 

من L2‏ يوم الجمعة فبها ونعمت. 

من ثابر على اثنتي عشرة 

من ثابر على ثنتي عشرة ركعة من السنة... 
من جاء إلى أمتي ليفرق جماعتهم 


من جلس على قبر يبول عليها أو يتغوط فكأنما جلس على 


من حافظ عليها غفر له ذنوبه 


٨۸/٧ 
04/ 3A 
o*Y/YA 
ovv 
۰ 
۳۳۸/۳۰ 
۱۹9۳۸۳۰ 
۱۹۳/۳۰ 
۱9۵۰/۳۰ 
ی‎ 
۳۳۹/۳۰ 
۳/۳۰ 
15 
۳۳۰ 
۳۰۳/۳۰ 
۲٢/۰ 
۸/۳۰ 
۳۰ 
۳۰م‎ 
۳۳۹/۳۰ 
ДАДА; 
۸۰ 


۳۳۸/۳۰ 


ابن عباس 
نفیع بن «о‏ 
m‏ داود الأعمى 


المغيرة بن شعبة 
عائشة 

معاذ 

عمر بن الخطاب 


آبو الدر داء 

عبد الله بن آنیس 
ابن عمر 

مسلم بن عقرب 


جابر 


سرت ہے مد سی 


من حج إلى مکة ماشیّا حتى يرجع کتب له بكل خطوة 
من حج لا يرجو وابه ولا یخاف عقابه فقد کفر 


من حدث عني بحديث یری أنه کذب.. 

من حدثکم أنه ⁄3 كان يبول قائمًا. 

من حرس من وراء المسلمين متطوعًا 

من حرق بالنار أو مثل به 

من حسن إسلام المرء تركه ما لا يعنيه 

من حفظ عشر آيات من سورة الكهف عصم من الدجال 
من حلف بالله ثم قال. 

من حلف بسورة من كتاب الله فعليه. 

من حلف بسورة من كتاب الله فعليه. 

من حلف بغير الله فقد أشرك أو كفر. 

من حلف على معصية فلا يمين له. 

من حلف على مملوكه لیضربنه فان كفارته.. 
من حلف على منبري إنما يتبوأ مقعده من النار. 
من حلف على منبري كاذبًا 

من حلف على یمین فاستثنی. 

من حلف على یمین فرأى غیرها خيرًا منها. 
من حلف على یمین فرأى غیرها خيرًا منها. 
من حلف على یمین فرأى غیرها خيرًا منها. 
من حلف على یمین فرأى غیرها خيرًا منها. 
من حلف على یمین فرأى غیرها خيرًا منها. 
من حلف على یمین فرأى غیرها خيرًا منها. 
من حلف على یمین فرأى غیرها خيرًا. 

من حلف على یمین S| š‏ غیرها. 

من حلف على يمين مصبورة كاذيًا. 


٢٣ 


۳۷/۱/۳۰ 
۳٠۰ 
٥/٢٣٠ 
5 
ه٣‎ 

۱۹۳/۸ 

YANA 


۰:۳۹ 
١/٧ 


۷ءء" 
۰۸ 
۱۳۰/۳۸ 
YAYA‏ 
۰۸/۳۸ 
vir‏ 
٢ه‏ 

74/1 
ه٣‎ 

١٢٣) 
۳ھ‎ 

١٢٣) 
22/1: 
0015 
۱۷/۸/۳ 
АНА 
۱/۳۲ 


viv 


أبو هريرة 
أبو هريرة 


معاذ بن نس 


واثلة بن الأسقع 
آبو مالك 

آبو ذر 

أبو الدرداء 


عبد الله بن عمرو 


من حلف على يمين. 

من حلف فقال إن شاء الله. 

S p y‏ بر كي 

من حمی مؤمنًا من منافق یختابه 

بن عدت 

من خاف ألا یستیقظ آخر اللیل.. 

من خاف ألا یقوم من آخر اللیل فلیوتر آوله.. 
من خاف الله تعالی خوف الله تعالی منه کل شيء 
من خرج به خراج في سبیل الله کان 


من خرج من بيته ثم رجع من الطيرة رجع كافرًا 
من خضب بالسواد سود الله وجهه. 

من خضب بالسواد لم ینظر اله Ad‏ 

من خلع جلباب الحياء فلا غيبة فيه. 

من خير أسمائكم عبد الله وعبد الرحمن. 

من خير خصال الصائم 

من خير معاش الناس لهم.. 

من دخل السوق فقال: ... 

من دخل المسجد فهو آمن. 

من دخل دار أبي سفيان فهو آمن 

من دخل دار أبي سفيان فهو آمن.. 

من دخل دار حكيم فهو آمن 

من دعاكم فأجيبوه.. 

من ذبح قبل الصلاة فليعد.. 

من ذرعه القيء وهو صائم 

من رآني في المنام فقد رآني 

من رآني في المنام فکأنما رآني 

من رآني في النوم فقد رآني إنه لا ينبغي للشيطان 


qucd pei “ай esa 


0۹4 

عمران ۳۱۰۵/۳۰ 
کعب بن مالك 01/۱۰ 
ابن عباس ۳ء 

۱/۳۲ 

۳۸۳۲ 
طارق بن —L‏ ۱۸۱/۱۹ 
أم سلمة ٦۷۹ھ‏ 
أم سلمة ۳۹۳۹ 
النعمان بن بشیر ۰ 1۷۲/۳۱ 
- 4/1۷ 
آبو الدرداء YAYÍYA‏ 
آبو ذر ۲۳۹۹/۰ 
زهیر بن عبد الله 1۰۳/۱۷ 
آبو ذر 1۳/۹ 
کعب بن مرة ۷| ٦‏ 
مالك بن ٤٥‏ 
الحویرث 

١٢١ 
۱۳/۳۱ ابن عباس‎ 
۱۳/۳۱ ابن عباس‎ 
۸۸/٤ أبو هريرة‎ 
رجل من بنی اسد ۰ه‎ 
علي عه‎ 
عقبة بن عامر رو‎ 
1010 یعلی بن مرة‎ 
YVY/YA علي‎ 
٢) معاوية‎ 

YYA/YY 


من رأى آبا بكر في المنام. 

من رأى مقتل حمزة 

من رأى منکم رژیا.. 

من رأى منکم منکڑا فلیغیر فلیغیره بيده 

من رأى منکم منكرًا فليغيره بيده 

من رأى منكم منكرًا فليغير فليغيره بیده.. 

وو سو РИИ‏ 
من رأى منكم هلال ذي الحجة.. 

من ربط دابته على الطريق فما أصابت الدابة برجلها فهو له 
من رجل يقوم فينظر لنا ما فعل القوم 

من )5 عن عرض أخيه )5 الله عن وجهه . 

من رفع دنانیر أو دراهم أو تبرًا أو فضة لا يعدها لغريم 
من ركب البحر إذا التج 

من ركع ركعة وسجد سجدة.. 

من رمى بسهم في سبيل الله 

من زار قومًا فلا يؤمهم.. 


من زنا ولم يحصن فعليه حد مائة وتغريب عام. 
من زنى نزع الله منه نور الإيمان.. 

من زنى نزع الله منه نور الإيمان.. 

من سئل عن علم فكتمه (حاشية 

من سأل وله أوقية أو عدلها فقد JU,‏ الحافا 

من سب ШШ‏ فاقتلوه ومن سب أصحابي فاضربوه. 
من ستر ege‏ في الدنيا على.. 

من سرق شبرّا من الأرض 

من سره أن يبسط له في رزقه. 

من سره أن يتمثل له الرجال قيامًا 

من سره أن يقرأ القرآن غضًا كما أنزل فليقرأه على قراءة 


одо 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


١٢ 
£Va/Y4 
٤ 
حاشية‎ ٣ 
ov «fiv 
٥٥٥٥ 
Y££/YA 
۲ ۸۲ 
t0 ۳ 
۳۵/۷ 
ه٢‎ 
٩ 
۳ ۲۱ 
۷۸ 
۸۸/۹ 
oYY/YA 
۳۳/۹ 
۳۰۰/۳۹ 
۱۳۳/۳۸ 
۱۳/۲۸ 
۱۳۹/۲۸ 
۳:۳ 
۹:۳۷ 
٢٣٢ 
٢٣٢ 
۱۳/۳۷ 
۱۹/۳۷ 
٦ 


سعد بن آبي وقاص 
بن عباس 
بن عباس 


ابن عباس 
أبو الدرداء 


عبد الله بن عمرو 


جرير بن عبد الله 
جرير بن عبد الله 
جابر 

عبد الله بن قرط 
الحارث بن عمرو 
عبد الله بن عمرو 
أبو الهیشم 

أبو الدرداء 
جرير بن عبد الله 
أسماء بنت يزيد 


البراء 


من سره أن يقوم له.. 

من سره أن يكون حكيمًا فليقل طعمة 

من سره أن ينجيه الله من كرب يوم القيامة 

من سره أن ينظر إلى شبيه عيسى ابن مريم.. 

من سعادة المرء ثلاثة المرأة الصالحة 

من سعادة المرء خفة عارضيه. 

من سكن البادية فقد جفا.. 

من سلك طريقًا يطلب فيه Ule‏ سهل الله طريقًا إلى الجنة 
من سماها العتمة فليستغفر الله. 

من سمّع الله بعلمه سکع الله به خلقه 

من سمى الله أول طعامه وحمده إذا فرغ لم يسال من نعمة 
من سن سنة حسنة كان له أجرها وأجر من عمل بها 
«من قتل أباك؟)) قاله لعكرمة 

من شاء اقتطع 

من شاب شيبة في الاسلام. 

من شاب شيبة في الإسلام. 

من شاب شيبة فی سبیل الله. 

من شأنه أن يغفر ذنبًا ويفرج كربا . 

من شرب الخمر فاجلدوه 

من شرب الخمر فاجلدوه ثم إن شرب فاجلدوه.. 
من شرب الخمر فاجلدوه. 

من شرب الخمر كان حقا على الله أن يسقيه 

من شرب منها في الدنيا لم يشرب منها في الآخرة.. 


التوضیح لشرح eu‏ الصحیح 


۲ 


١۳٣ 
о44/тү 
4/۲ 
۷۷۳ھ"‎ 
EY 
40/1 
ه٣‎ 
1۳4/۷ 
۱۹۹/۹ 
۱۸۳/۹ 
۱۸0/۹ 
۱۸۳/۹ 
#оу/\у 
۳۸/۷ 
1۳۹/۷ 
1۳۸/۷ 
£ V/v 
Yas/Yo 
1۲۸/۹ 
۱۳ ۱۰۳۷ء‎ 
1۰4/4 
٩۹ 
۱۹۷/۹ 
۹٩ 
Y/Y 


YA AVA 


من صام الدهر ضیقت عليه جهنم 
من صام رمضان وأتبعه ستا من شوال فقد صام الدهر. 
من صام رمضان وأتبعه Eo‏ 

من صام عاشوراء فكأنما صام الدھر كله وقام ليله 

من صام يوم الجمعة أعطاه الله عشرة أيام من أيام الآخرة 
من صام يوم الجمعة غفر له ذنوب خمسين سنة 

من صامه يحسب له بألف سنة من سني الآخرة 

من صلى أربع ركعات خلف العشاء. 

من صلی أربعًا قبل الظهر 

من صلى الضحى ثنتي عشرة ركعة 

من صلی الضحى رکعتین لم یکتب 

من صلى الضحى عشر ركعات 

من صلی الضحىء وصام ثلاثة أيام 

من صلى بعد المغرب ست ركعات. 

من صلى بعد المغرب عشرين ركعة. 

من صلى بعد المغرب قبل أن يتكلم ركعتين. 

من صلى ركعتين لا يحدث بهما نفسه. 

من صلى صلاة لا يحدث فيها نفسه. 

من صلی على جنازة А‏ قیراط» ومن شهدها 

من صلى على جنازة في المسجد... 

من صلى عليه ثلاث صفوف فقد أوجب 

من صلى عليه مائة من المسلمين إلا شفعوا 

من صلی في يوم وليلة ثنتي 

من صلى قبل الظهر أربعًا 

من صلى قبل الظهر أربعًا.. 

من صلى من اللیل فليجعل آخر صلاته وترا قبل ral‏ 
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فھارس أحاديث کتاب التوضیح 


من صمت نجا 

من ضحی فليأكل.. 

من ضمن لي واحدة أضمن له أربعًا. 

من طاف بالبیت سبعًا ما يتكلم الا بسبحان الله 

من طال عمره وحسن عمله 

من طلق في بدعة آلزمناه بدعته. 

من طلق СРУ‏ أو أعتق لاعبًا فقد جاز. 

من die‏ ابنتین أو أختين 

من عجز منکم عن اللیل أن یکابده وبخل بالمال أن ینفقه 
من عرض عليه طیب فلا يرده. 

من عرض له من هذه الطيرة شيء فلیقل 

من عسی أن یحملها یوم القيامة.. 

من عشق وعف وکتم ومات 

من علق تميمة فلا آتم الله له 

من علم الرمي ثم تركه فليس منا 

من علم أن الصلاة عليه حقا. 

من عمل سيئة کان عليه إثمها... 

من عمل عملاً أشرك 

من عمل عملاً أشرك فيه غيري فهو له... 

من غسل бо‏ فلیغتسل 

من غسل ميتا فليغتسل (حاشية) 

من غسل يوم الجمعة واغتسل. 

من غل فاضربوه وأحرقوا رجله 

من فاته عرفات بليل فقد فاته الحج 

من فارق الدنيا وهو سكران دخل القبر وهو سكران 
من فر بدينه من أرض إلى أرض وان كان شبرًا من الأرض 
من فطر صائمًا فله مثل أجره لا ينقصه 

من فعل ذلك ابتلي بداء لا دواء له.. 


۹۸ 

زید YA0/Y4‏ 
عبد الله بن غنام ۰ ۳۲۲/۲۹ 
معقل بن یسار ۷ء 
آبو ذر ۱/۳۱ 

۱۳۸/۰ 
آبو ذر ILE‏ 
ابن عباس ۳۰۹ 
البراء ۳1/۲۹ 
آبو ايوب ۳۹۹/۲۹ 
+Í‏ هريرة ۰ 
عمران بن حصین 11۸/۱۱ 
سعد بن أبي ۷۲ھ 
وقاص 
- ۳۹/۲۱ 
عبد الله ۱۳۸-۲ 
سويد بن مقرن ‏ 1071/۱۷ 

۳۱ 
سمرة 2/5 
ابن عباس ۱۹/۱ 
آبو بکرة ۳۳/۳۱ 
ثابت بن الضحاك ۳۵۰/۱۵ 
ابن مسعود ov‏ 
آنس :۸1 
آبو هريرة ۳۸۳ 
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en‏ لشرح الجامع الصحيح 


من قال أستغفر الله الذي لا إله إلا هو الحي القیوم 
من قال أشهدك أن ما أصبح بي من نعمة فمنك وحدك 
من قال حين يصبح ثلاث مرات 

من قال لا إلله إلا الله دخل الجنة.. 

من قال لا إله إلا الله حرمه الله على النار 

من قال لا إله إلا الله دخل الجنة. 

من قال لا إله إلا الله فليقل على إثرها الحمد لله رب 
العالمين 

من قال لا له إلا الله وحده لا شريك له 

من قال لا اله إلا الله.. 

من قال لرجل تعال أقامرك فقد وجب. 

من قال: السلام عليك كتب له عشر حسنات 


من قال: يثرب فكفارته أن يقول 


من قتل أباك 

من قتل حية أو عقربًا 

من قتل دون مظلمة فهو شهيد 

من قتل عبده قتلناه ومن جدع . 

من قتل عبده قتلناه.. 

من قتل قتيلاً فله سلبه» ومن جاء بأسير فله سلبه 
من قتل Ua‏ معاهدة لم يرح رائحة الجنة. 
من قتل نفسه بحديدة. 

من قدم ثلاثة من الولد لم يبلغوا الحنث.. 
من قرأ (قل هو الله أحد...) مائتي مرة.. 
من قرأ الدخان ليلة الجمعة غفر له 

من قرأ القرآن فله بكل حرف عشر حسنات 


من قرأ ثلاث آيات من أول الكهف عصم من فتنة الدجال 


من قرأ حم الدخان في ليلة أصبح يستغفر له.. 
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فهارس أحاديث کتاب التوضيح 


من قرأ سورة الحشر فمات من ليلته 

من قرأ سورة الكهف في يوم الجمعة أضاء له من النور 
من قرأ سورة الكهف في يوم الجمعة.. 

من قرأ سورة الكهف ليلة الجمعة.. 

من قرأها كتب الله له بقراءتها قراءة القرآن عشر مرات 
من قرأها كل ليلة لم تصبه فاقة Muf‏ 

من قطع سدرة صوب الله رأسه في النار. 


من كان آخر كلامه لا إله إلا الله 

من كان آخر كلامه. 

من كان اصطبح؛ فليمسك 

من كان ذا لسانين في الدنيا. 

من كان عليه صوم رمضان فليرده ولا يقطعه 

من كان له أرض فليزرعها أو يزرعها أخاه. 

من كان له حظ من العبادة» ومنعه АЙ‏ منها بمرض... 

من كان له شعر فليكرمه. 

من كان محتجمًا فليحتجم يوم السبت 

من كان مصليًا بعد الجمعة فليصل أربعًا. 

من كان مصليًا بعد الجمعة. 

من كان منكم صائمًا فليصم الثلاثة البيض 

من كان منكم مصليًا بعد الجمعة فليصل أربعًا. 

من كان يؤمن بالله واليوم الآخر فلا يأخذ دابة من المغنم. 
من كان یمن بالله واليوم الآخر فلا یجلس على مائدة JM‏ 
من كان يؤمن بالله واليوم الآخر فلا يخلون. 

من كانت له بل فليلحق بابله ومن كانت له غنم 

من كانت له امرأتان فمال إلى إحداهما. 

من كبر الله وحمده وهلله في يوم 
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و а‏ بد المع 


من کثر سواد قوم فهو منهم.. 

من کذب علي متعمدًا لیضل به. 

من کسر أو عرج فقد حل 

من کسر أو عرج فقد حل» وعلیه الحج من قابل 
من کسر شيئًا فهو له وعلیه مثله 

من کشف خمار امرأة ونظر إليها فقد. 


من کظم غيظ وهو قادر على أن ینفذه. 

من كنت مولاه فعلي مولاه 

من لبد رأسه للاحرام فقد وجب عليه الحلق 
من لبس الحریر في الدنیا لم یلبسه في الاخرة 
من لبس الحریر في الدنیا لم یلبسه في الاخرة 
من لبس ثوبًا من حرير في الدنیا آلبسه الله ثوبًا 
من لزم البادية فقد جفا. 

من لعق العسل ثلاث غدوات في کل شهر 
من لقط ما حول الخوان حرم الله جسده على النار.. 
من لقي الله وهو مدمن خمر کان کعابد وئن 
من لم تطب نفسه فلیبق إلى آول مغنم 

من لم یبیت الصیام قبل الفجر 

من لم يدرك الحج فعلیه الهدي 

من لم يدع الله غضب الله عليه 

من لم يدع المخابرة فلیأذن بحرب من الله. 
من لم يرحم صغيرنا ويعرف حق كبيرنا. 

من لم يرزأ في جسمه فلیظن أن NU‏ 
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فهارس أحاديث کتاب التوضيح 


من لم يصل ركعتي الفجر.. 

من لم يغزو أو يجهز غازيًا أو يخلف 

من لم يكن معه هدي فأحب أن يجعلها عمرة 
من لم يكن معه هدى فليحلل 

من لنا من ابن الأشرف فقد استعلن بعداوتنا 

من مات عشية فلا يبيتن الا في قبره 

من مات على مرتبة من هذه المراتب بعث عليها.. 
من مات لا يشرك بالله شيئًا 

من مات ليلة الجمعة آو یوم 

من مات مریضا مات شهیدّا 

من مات من آهل الجنة من صغير أو کبیر.. 

من مات وعلیه دینار أو درهم. 

من مات وعلیه صیام فلیطعم عنه مکان کل یوم Ú<‏ 
عن هری توو کات 

من مات وهو یعلم أن لا له إلا الله 

من مات يوم الجمعة أو لیلتها وقاه الله فتان القبر 


من مس دمه دمي لم تصبه النار 
من منع يتيمًا له النکاح فزنی فالائم بينهما. 
من نام عن وتره أو نسیه فلیصله إذا ذکره. 


من نام وفي يده غمر فأصابه شيء فلا یلومن إلا نفسه.. 


من نبت لحمه من سحت فالنار آولی به 
من نذر ندرا لم يسمه فعلیه کفارة یمین. 
من نذر نلرّا لم يسمه فکقارته کفارة یمین. 
من نذر 1535 لم يسمه فکفارته کفارة یمین. 
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فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


من يطع الله ورسوله فقد رشد ومن يعصهما فلا يضر الا 
من يعتق أعتق الله مكان كل عضو منه عضوًا 
من يكفيني عدوتي. 


من ينطق بكتابي هذا إلى قيصر وله الجنة.. 

منعت العراق دينارها ودرهمها ومنعت الشام مديها 
المنيحة مردودة 

المنيحة مردودة 

مه كلا إنه يدعو إلى الصلاة.. 


مه پا Lalo‏ ما بدريك زن abl‏ تعالی خلق cadi‏ وخلق 


آملاه... 

المهاجر من هاجر السیئات.. 

مھجع سيد الشهداء 

الموت طریق موتاء 

الموت فزعء فإذا رآیتم الجنازة 

النار جبار. 

نارکم هذه جزء من سبعین جزءًا من نار جهنم.. 
نارم هذه جزء من سبعین جزءًا من نار جهنم.. 
الناس شرکاء في ثلاث. 

الناس كأسنان المشط.. 

الناس بحشرون ثلاثة آفواج. 

نام النبي 3E‏ حتی طلعت الشمس.. 

Gl s ناولني‎ 

la‏ بما بدا al‏ به 


النبي يبعث إلى قومه وآنا بعثت إلى الجن والانس.. 
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التوضیح р‏ جامع الصحیح 


نحرکم یوم فطركم 

نحرنا يوم الحديبية البدنة عن سبعة .. 

نحن أمة أمية لا نکتب ولا : نحسب... 

نحن بنو النضر بن كنانة.. 

نحن يوم القيامة على كوم فوق الناس 

الندم توبة 

نزل الحجر الأسود من الجنة أشد بياضًا من اللبن 
نزل القرآن بلغة الكعبين 

نزل القرآن على سبعة أحرف. 

نزل الملك على رسول الله بحراء يوم الإثنين.. 
النساء حبائل الشيطان.. 

نصرت بالصباء وكانت عذايا. 

نضر الله امرأ سمع مقالتي فحفظها.. 

نضر الله امرأ سمع منا شیئا.. 

نعم 

نعم (في الاشهاد على الزوجة تزني) 

نعم (للذي سأل: آرایت ә!‏ وجدت مع امرأتي رجا 
نعم АЙ Tu‏ عن العتق عن آمه) 

نعم إذا کثر الخبث (رداً على سوال عائشة آنهلك وفیتا 
الصالحون). 

نعم إلا الدّين. 
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فهارس أحاديث كتاب التوضيح 


نعم الجد الأسد والأشعريون. 

نعم الشريك كنت لا تداري ولا تماري. 
نعم الشريك. 

نعم العبد الحجام يذهب الدم ويخف الصلب 
نعم المال الصالح للرجل الصالح 

نعم إن شاء.. 

نعم أو نعمت الأضحية الجذع من الضأن.. 
نعم جهاد لا قتال فيه» الحج والعمرة 

نعم رآناء فلم يأمرتا 

نعم سحور المؤمن التمر 

نعم عن الغلام شاتان وعن الجارية شاة.. 
نعم © دين مقضي.. 

نعم فإنه لو كان شيء سابق القدر 


نعم كما يكون على أحدكم الدين 
نعم لك كفلان من الأجر 


نعم ليكررن عليكم حتى تؤدوا إلى كل ذي حق حقه. 


نعم وأكرمها (الجمة). 
نعم والأجر بينكما نصفان.. 


نعم ولك أجر 

نعم؛ إني معها في البیت 

نعم» وفيه كبش فداء 

نفس المؤمن معلقة بدينه حتى يقضى عنه 

التفقة في الحج كالنفقة في سبيل الله بسبعمائة ضعف 
نفل رسول الله سرية بعثها قبل نجد 

نفي لهم بعهدهم ونستعين الله عليهم 

نكيوأ حتى دي 25 

نهانا أن نستقبل القبلة أو نستدبرها. 


الوص خرن ыш‏ اصحح ٦‏ 
نهانا رسول Жм‏ يأكل أحدنا بشماله.. جابر ٩‏ 
نهانا رسول الله ЗЕ‏ أن يستنجي آحدنا. سلمان ٤ا٥‏ 
نهاني رسول الله مج أن آلبس خاتما في هذه وهذه. علي ۸٨‏ 
نهاني رسول الله # عن خاتم الذهب وخاتم الحدید. عمرو بن العاص ۵۹/۲۸ 
نهاني رسول ш‏ ولا قول نهاهم علي +٦9۷‏ 
نهاني عنه جبریل (عندما صلی في قباء دیباج ثم نزعه). جابر ۳9۹۳/۵ 
تھی 3E‏ أن تستقبل القبلتین ببول. معقل ٤‏ 
نهي الرجل عن مباشرة الرجل ... ابن عباس ٥۰‏ 
تھی النبي أصحابه يوم الحجر عن بئرهم.. أو ١٩۹ а‏ 
نهى النبي 36 أن يتوضأ الرجل بفضل وضوء المرأة الحكم بن عمرو ۳۲۰/4 
نهی النبي ОЇ‏ یسافر ol Ju‏ ۲۱۸/۸ 
تھی النبي 3E‏ أن یصلی في معاطن الابل. А‏ 41۲/6 
تھی النبي 3E‏ عن eol‏ کنی. ۱/۳۳۸ 
نهی النبي 88 عن المصفرة والمستاصلة والمشيعة.. e‏ 21255 
PT‏ عن صبر البهيمة.. انار نت ۸٩‏ 
نهی النبي # عن قتل الضفدع.. ше‏ ۳۹۷/۹ 
تھی أن تحلق المرأة رأسها علي ۱۳/۲ 
نهى أن تنكح المرأة على قرابتها.. عيسى بن طلحة ۳۱۳/۲۲ 
نهي أن یباشر الرجل الرجل في ثوب واحد. جابر ۵ 
نهي أن بسافر بالقر آن.. ابن عمر ۱۷/۵ 
نهی أن یفترش الرجل ذراعیه. عائشة ۱:۸۷ 
نهى أن يقرأ أحدنا القرآن وهو جنب. عبد الله بن رواحة ۳۸/۵ 
تھی رسول الله ٹڈ أن نكلم النساء الا باذن. علي ۱۳۹/۲۵۰ 
نهی رسول الله 3E‏ أن یبیع آحد طعامًا اشتراه.. ابن عمر ۳۱6 
تھی رسول الله 38 أن یبیع أحدكم على بيع & ابن عمر Feld‏ 
ue‏ رسول الله ك أن یخرج يوم العید بالسلاح. الضحاك MA‏ 
تھی رسول الله ОЇ‏ یصلی على الجنائز بین القبور ان ۱۹/۰ 


۱9/۲۰۵ 
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فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


تھی رسول а‏ أن يطرق الرجل أهله. 
تھی رسول الله 3E‏ أن يعطي الرجل بشماله شيئًا.. 
ue‏ رسول الله 8 أن يغتسل الرجل بفضل المرأة. 


نهى رسول الله SÉ‏ عن اختناث الأسقية 

تھی رسول الله 3$ عن أكل الجلالة وألبانها.. 

نهى رسول الله # عن أكل الحمار الأهلى يوم خيبر.. 
تھی رسول الله 35 عن أكل المجثمة وعن الخلية.. 
تھی رسول الله ® عن الإرفاه. 


نهى رسول الله #5 عن الترجيل إلا غبًا. 

نهى رسول الله 3E‏ عن الجعة شراب يصنع 

نهى رسول الله #5 عن الجلالة عن ظهورها وشحومها وکل 
نهى رسول الله 88 عن النظر في النجوم.. 

نهى رسول اللہ 35 عن النهبة 

نهى رسول الله #5 عن بيع الحصاة... 

نهى رسول الله E‏ عن بيع الحيوان بالحيوان نسيئة 

تھی رسول الله З‏ عن بيع الطعام حتى يجري فيه الصاعان 
نهى رسول الله 35 عن ثياب الحرير. 

تھی رسول الله #۶ عن جر الازار 

نهى رسول الله HE‏ عن خاتم الذهب. 

تھی رسول الله 45 عن خراج الأمة.. 

تھی رسول الله 8 عن صوم يوم الفطر ويوم النحر 

تھی رسول الله 35 عن قتل 

نهى رسول الله 35 عن كل مسكر ومفتر 

نهى رسول الله 3€ عن لبس البرانس والعمائم 

ue‏ رسول الله 35 عن لبس الحرير 

نهى رسول الله # عن لحوم الحمر الأهلية والخيل 

نهى رسول الله أن يتحدث الرجلان بينهما أحد يصلي. 


TA 

حكيم بن حزام 66 
YA Ao‏ 

wo جابر‎ 
آبو سعيد وه‎ 
ooo 
YA MA 

ابن عمر Y «Ajo‏ 
mc‏ ۰:۳۰ 
أبو هريرة نارن 
آبو سعيد 14/4 
جابر رون 
جابر بن سمرة от (fy‏ 
عمران بن حصین ۱/۲٩‏ 
ابن مسعود #о/үо‏ 
آبو هريرة ۳۸۹/۵ 
العباس 3۸4/1۱ 
العیاس ۳/۵ 
بريدة ۷ 
بريدة 3۷+ 
أنس Yea/vv‏ 
أبو سعید ۸/۳۷ 
بريدة ٩۹‏ 
ابن مسعود 223014 
۰ 

بريدة ۷ 
نا ون 

سهل بن سعد \ло/ү‏ 


pos الخامع‎ n الوضح‎ 


تھی رسول الله أن يستقاد فى المسجد۔ 
نهى رسول الله أن يصلي الإنسان إلى نائم. 


نهى رسول الله أن يضع الرجل إحدى رجليه على الأخرى. 


تھی رسول الله عن تقليب السلاح . 

نهى رسول الله عن تناشد الأشعار في المساجد. 
نهى عليه السلام أن يتشبه الرجال بالنساء 
نهى عن اشتمال الصماء. 

نهى عن الخرص 

تھی عن الصلاة في المسجد تجاهه حش. 
تھی عن النفخ في الشراب. 

تھی عن أن ینفرد يوم الجمعة بصوم 
نهى عن بيع كل ذي ثمرة بخرص 

نهى عن ميسرة الأرجوان 

نهى عنه إلا من داء. 

نهيت أن أصلي خلف النائم.. 

نهيت أن أمشي عریانا 

نهيت أن أمشي عريانًا. 

نهيتكم عن الظروف وإنها لا تحرم É‏ 
نهيتكم عن النبيذ إلا في سقاء 

نهيتكم عن النبيذ فيها فأشربوا فيما شئتم 
نهيتكم عن النبيذ ولا أحل مسكرًا 
نهيتكم عن زيارة القبور فزوروها 

نهينا أن نجيب من يرائي بطعامه.. 

نهينا أن تكلمهن إلا عند أزواجهن. 
نهيناكم عن الشرب في الأوعية 

نوروا بيوتكم بذكر الله.. 

نية المؤمن خير من علمه.. 
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نية المؤمن خير من عمله. 


نية المؤمن خير من عمله.. 
هاهنا أبو طلحة. 

هدايا العمال غلول 

هدايا العمال غلول 

هذا أحسن من هذا كله. 
هذا السلام علي وأنا حي. 


هذا الصلب في الصلاة وكان رسول all‏ 36 
هذا المنحر ومنى كلها منحر.. 

هذا الوضوء فمن زاد على هذا فقد آساء 
هذا أول أقمارك وهو خیرها... 

هذا جبريل يقرأ عليك من الله السلام 

هذا خالي فليرني امرژ خاله.. 

هذا رمضان قد جاء 

هذا عمل آبي براء قد كنت 


هذا فرعون هذه الأمة. 

هذا كتاب من رب العالمين. 

هذا لبنات عبد الله 

هذا مصرع فلان غدا. 

هذا منهم 

هذا موضع الإزار فان أبيت فأسفل 
هذا واد من أودية الجنة 

هذا وأصحابه يومئذ على الحق 
هذا وضوئي ووضوء الأنبياء قبلي 
هذا وضوئي ووضوء الأنبياء. 
هذا- يعني: مسجده- وفي ذلك 
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۱۳/۳ 


عائشة 


زي و نوت pos‏ 


ОМА‏ حرامان على ذکور آمتی وحلال لانائها. 
ОМА‏ سيدا کهول أهل EN‏ 

هذه elo]‏ هذه. 

هذه النار قد ضرب بها البحر سبع مرات.. 
هذه ثم ظهور الحصر 

هذه ثم ظهور الحصر 

هذه صلاة البیوت. 

هل تتهمون أحدًا 


هل تدرون کم بين السماء والأرض.. 

هل تدرون ما قال 

هل تدرون ما وٌفی؟ 

هل ترون أي یوم ذاك؟ 

مل عد ue‏ 

هل لك العام في الأصفر 

هل لك في جلاد بني الأصفر 

هل لك في خير من ذلك.. (قالها لجويرية بنت الحارث 
عندما جاءت تستکتبه. 

هل مر بکم نفر 

هل یسکر؛ قلت: نعم» قال: فاجتنبوه 

هلا شققت عن قلبه 

هلا عدلت بینهما 

هلاك آمتي في الذهب والفضة. 

هلك المتنطعون. 

هلك الهدي ومات الودي 

هلم يا ابن أخي آخبرك إنما نهی رسول الله يخ عن... 
هلموا بماء فصبه عليه 

هم الذين يصلون ويصومون ويتصدقون.. 
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۳۹۰/۹ 

oov ۲ 

۳۱۳۵۳۷ 

YYAÍ/YV 

۱۳/۳۷ 

۳۷/۷/۱ 

0۸۹/۱4 

۳۰/۳۰ 

٩۹ 

۸/۲۱ 

٥ 

o«£/vY 

۱۳۹۳۲ 

НКЕ 

YVA/YA 
۳٣ 

۳۱۹/۳ 

АКЕ 

EVEN 


£vo]Y* 


الهم لك صمت Деу‏ رزقك آفطرت 

هن حولي يسألنني النفقة.. 

هن شقائق الرجال. 

هناك ضرب عمر ضربة. 

هو آشد علیهم من نضح . 

هو أكثر آخذا للقرآن منك.. 

هو الذي يأكل وحده ویضرب عبده ویمنع رفده (کنود؟) 
هو الربا فردوه ثم بیعوا تمرنا واشتروا لنا من هذا 

هو الطهور ماژه الحل ميتته.. 

هو المقام الذي آشفع فيه لأمتي 

هو أمرى وأروى 

هو Ы‏ وأمرأ وأبرأ 
هو بالخیاں إن شاء ردها وإناء من طعام 

هو قول الرجل في بيته: كلا والله. 

هو ملك مسح الأرض من تحتها بالأسباب -يعني ذا 
هو هوء فلما سمعت بذلك أسماء أمه 

هي التي لا ينقص ورقتها 

هي الرؤيا الصادقة يراها المؤمن 

هي الصدقة على وجهها وبر الوالدين. 

هي النخلة لا يسقط لها أنملة.. 

هي علې کل дй‏ 

هي عليه ومثلها معها 

هي عليه ومثلها معها 
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٨۸ 

£AA/YA 
۱۸/۳۷ 


ون 


سح برع اغا مي 


دور 

هي لها حیاتھا وموتها 

هيا سعد فداك آبي وأمي 

وأتي بالموت ملبيًا فيوقف على السور الذي بين الجنة 
واجعلن لها ثلائة قرون 

الواحد شيطانء والائنان شيطانان 

الوأد الخفى 

وإذا الق e‏ دعا جبريل عليه السلام . 
وإذا أحلت على مليء فاتبعه. 

وإذا أردت بقوم فتنة فاقبضني إليك غير مفتون 
وإذا أردت بقوم فتنة فاقبضني إليك غير مفتون 
وإذا استنصحك فانصحه 

وإذا تطاول أهل الابل فی البنيان 

Saepe лел» 

وإذا حلفت على يمين فرأيت غيرها خيرًا منها. 


واضربوهن ضربًا غير مبرح. 


وأفضل الناس يومئذ مؤمن معتزل في شعب من الشعاب 
TT‏ سی سس ہت اسان اف ماد 
والذي نفس محمد بیده إن إحداکن 

والذي نفسي بيده إن لهذه الایة: UC‏ وشفتين.. 

والذي نفسي بيده إنه لاشد علیهم من دشق النبل۔ 
والذي نفسي بيده لا تدخلون الجنة حتی تومنوا. 

والذي نفسي بيده لا تدخلون الجنة حتی تومنوا. 

والذي نفسي بيده لا یشربھا رجل ابتغاء لذة 

والذي نفسي بيده لغفار وأسلم ومزينة. 
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والذي نفسی بيده لو أن موسی کان حيًا.. 


والذي نفسي بيده لیهلن ابن مریم بفح الروحاء 
والذي نفسي بيده aJ‏ ابن مریم. 
والسل Xe‏ والغریب 


والسلام علی رسول الله ورحمة الله ویر کانه. 
والصبر ضیاء. 


والصلاة باللیل والناس نیام 

والله إن الارض لتطابق على من هو شر منه 
والله إنك لأحب أرض الله إلى الله 

والله إنك لخير بلاد الله 

والله إنه عليهم لأشد من رشق النبل . 

والله إني لأتقاكم بالله 

والله في عون العبد ما دام العبد 

والله في عون العبد ما كان العبد في عون أخيه 
والله لأغزون قریشا. 

all;‏ لأغزون قریشا. 

والله ما آردت الا واحدة. 


والنائم فیها خير من الیقظان 
والنفساء شهادة 


والتفساء في de‏ الله شهادة 
واليتمية تستأمر في نفسها 
۳۶ ۹+“ 


وان الرجل لیتصدق باللقمة فتربوا في كف الله عز وجل s)‏ 


حتی تکون 


التوضیح لشرح ا جامع الصحیح BE‏ 
وإن الرجل ليموت على فراشه ابن مسعود ٧ه‏ 
وان ولاهم بي عیسی.. آبو هريرة 0/۱4 
وان بیننا وبینکم عيبه مکفوفة - ١‏ 
وإن سميت المرأة بعينها. معاذ بن جبل 06 
ol,‏ صلیتها lote‏ لم یکتب أبو ذر ۱۸۷/۹ 
وان کان صلی خمسًا شفعن له آبو سعید ۳۹۹/۹ 
وان کان مائعا فلا تقربوه.. أبو هريرة ٦۳ھ‏ 
وان كان مائعا ما ستصیحوا به.. yl‏ هريرة ٦ھ‏ 
وأنا لا أتهم بنفسي إلا تلك فهذا - ۳۹/۱ 
وإنما يکفي آحدکم أن یضع يده على فخذه. جابر ۷٧‏ 
وآنی لك ذلك الموضع ما فيه إلا قبري وقبر أبي بكر عائشة ef‏ 
وأي عبد لك لا ألما ابن عباس ٣‏ 
وإياك وإسبال الإزار فإنه من المخيلة جابر o4v/vv‏ 
وایم الله. یاس بن ای ۳۰ 

ذناب 

وتحلیلها التسلیم علي ۳۳/۹ 
Sl‏ عق على كل م VE‏ 1۷0/۸ 
الوتر حق» فمن لم да‏ فلیس با بريدة ۱۷۹۸ 
وتضع الحرب آوزارها وینزل بني آذانین.. آبو هريرة ۷۳۹ھ 
وثمن المجن دینار. ۱ 
وجب آجرکم وردها عليك المیراث - "۷٥٠‏ 
وجبت صدفتك ورجعت إليك حديقتك ۳۳۸/۹ 
وجبت محبتي لأصحاب هذه الأعمال الصالحة معاذ بن جبل to‏ 
وجد قتیل بین قریتین فآمر عليه السلام فقيس بینهما إلى أبو سعيد TEE‏ 
وجدت ثمرة ساقطة عبد الله بن عمرو 550/١5‏ 
وجعلت آمتك لا تجوز عليهم خطبة ... آبو هريرة 004/۷ 
وجعلت قرة عيني في الصلاة. آنس ۱۷/۳ 
وجهت وجهي. علي ۳/۷ 
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oy YA 
ov ۹۲۲ 
oY AÍA 
۸۷/۱۱ 
۷۳/۹ 
oy fa 
۹/۳۱ 
۲۸۸/۹ 
۳۳۲ 
АНД 
۳۱۷۹/۲۰ 
۳۱۷۰ 
٩۹ 
۲ ٢ ٩ 
o4/ 
٩ 
Y edt 
١١4 
١١4 
۹٩ 
04 
1۹ء‎ 
٩ 
۱۸/۹ 
۳۷/۹/۹ 
۳۹/۸ 
٠۰ 
۱۹۹/۲ 


زید بن خالد 
ابن عمر 

آبو آمامة 
سواد بن عمرو 
ابن عمر 

بريدة 

ابن عمر 

بن عباس 

ابن عباس 


ابن عباس 


شداد بن أوس 


عمرو بن лә?‏ 


£ 


أبو أمامة» وآنس 


وخير الزاد التقوى ورأس الحكمة 

وددت أن عندي خبزه بيضاء من برة سمراء ملبقة سمن 
ودعا بالويل والثبور 

ورس ورس» حط حط 

ورق منه ما رق 

وزار الشارع قبر أمه يوم الفتح 

الوزن وزن أهل مكة. 

وضع الله عن آمتي الخطأ. 

وضع عن أمتي الخطأ 

وضع عن أمتي الخطأ والنسيان وما استكرهوا عليه 
وضع عن أمتي الخطأ والنسيان. 

وضع عن أمتي الخطأ والنسیان. 

وضعت الصلوات في خير الساعات فاجتهدوا في الدعاء 
وضعت منبري على ترعة من ترع 

الوضوء شطر الإيمان (حاشية) 

الوضوء قبل الطعام وبعده بركه.. 

الوضوء مما خرج. 

وعدني الله أن يدخل من أمتي الجنة سبعين ME‏ 
وعدني ربي أن يدخل الجنة من أمتي سبعين ألفا.. 
وعدني ربي أن يدخل من أمتي الجنة مائة ألف.. 
وعزتي وجلالي لا تبكين عين عبد في الدنيا 

وعليك ورحمة الله 

وعليك وعلى أبيك السلام 

وعليكم خاصة اليهود ألا تعدوا في السبت 

وعنده قوم فهم شركاء فيها 

وفسطاط المسلمين يومئذ في أرض يقال لها: الغوطة... 
وفي البقر مثل الوبل 

وفي بضع أحدكم صدقة.. 


AA" 


YY VÍA 
10/٠ 
1۳۵۳/۰ 


٢٢ 
آ۱۷‎ 


"۱ 
۸۱۷۱ 
۵۵/١١۱ 
o/ V 
oAÍ NN 
£*o/vv 
oy «fiv 
oYAÍ NY 
۳۹/۳۸ 


VAÍYA 
1/4 
YYo/YA 
oA [AY 
۸/١۱ 
۳00/1۱ 

۹9۲۰ 
ھ٥‎ 

١٠٥ 
عدف‎ 
٩ 
۰ 


2:۱ ٥ 


آبو الدرداء 
عمرو بن حزم 
عمرو بن حزم 
أبو موسی 
الحارث بن 


عمرو السهمي 


عائشة 


ابن عباس 


عطاء 


preste poem 


وفي بيت المقدس بخمسمائة 

وفي کل أربعين دیناژا دینار... 

وفي کل لائین باقوره تبيع أو جذعة 
الوقت بین هذین. 

وقت رسول الله Ж‏ ذات عرق لأهل العراق 


وقت رسول ЖАЙ‏ لاهل الشام ومصر الجحفة 
وقت رسول الله يك لأهل المشرق العقیق 
وقت رسول الله 8 لأهل المغرب الجحفة 
وقت رسول الله 8 لأهل المغرب الجحفة 
وقت رسول الله # لأهل مكة التنعيم 

وقت ينفخ في الصور فيصعق الناس 

وقد أسهم رسول الله # للنساء 

وقد حرم رسول الله 4 ما بين 


وقد فعلوا! ما أنا بلابس خاتمًا. 

وقف رسول الله 98 بعرفة فجعل يدعو 
وقني عذابك يوم تبعث عبادك 

وقوني في سيبل 

89 الله به سبعين آلف ملك 

85 بالحجر الأسود ملكا.. 

وكيف وان لي فيهم حسبًا... 

ولا ترفع لقطتها إلا لمنشدها. 

ولا تضرب ظعينتك ضرب أمتك. 
ولا تلبسوا الديباج ولا الحرير فإنها لهم 
ولا جوز لامرأة هبة في مالها إذا ملك 
ولا وليدته 

ولا يرفع لقطتها إلا منشد. 


11¥ 


۰ه 
۳۱/۹ 
1/17 
ул‏ 4\ 
اوم oot‏ 
YAo/v3‏ 
AP VAT:‏ 
۳۰۳/۸ 
٢‏ 
۳۰۳/۸ 
9:۹ 
١۰‏ 
١١‏ 
٩‏ 
۵٠۰‏ 
٧٢‏ 
٤ه‏ 
0۰۸/۲ 
هه 
٧‏ 
Y‏ را 
۱۹/۳۰ 
٣ھ‏ 
۸/٢٢‏ 


۱۳۳/۳۸ 


ол «уу 
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فھارس آحادیث کتاب التوضیح 


ولا یقوم فيسأل الناس 

ولا ینتهب نهبه ذات شرف يرفع المسلمین 
الولاء لحمة کاللسب 

الولاء لحمة کلحمة اللسب 

الولاء لحمة کلحمة النسب. 

ولد لي الليلة غلام فسمیته باسم أبي ابراهیم.. 
ولعل بعضکم أن یکون لحن بحجته. 

ولکن الله تعالی إذا تجلی لبشر من خلقه. 
ولکن قولوا اللهم اغفر له اللهم ارحمه. 
ولکن یخوف الله به عباده. 

ولو خرجتم إلى الصعدات تجأرون إلى الله 
ولو رحمهم لکانت رحمته لهم خيرًا. 

ولولا ما مسهما من خطایا بني آدم .. 

وليأخذ بيمينه ولیعط بیمینه.. 

ولیس فیما دون خمسة آوساق من تمر ولا حب صدقته 
ولیقطعهما آسفل من الکعبین 

الوليمة ول یوم حق.. 

الوليمة حق وسنة.. 

الوليمة في أول يوم حق.. 

وما المزر 

وما بأس بذلك 

وما ذاك؟ (لما قال له ثابت أخشى أن أكون قد هلكت). 


وما كان مع نوح إلا أربعة أولاد: سام وحام ويافث وكوش 


وما كان مكاتبًا على SU‏ درهم فأداها 
ومالى لا أشيب. 


وما منا إلا من هم آولم إلى یحبی بن زكريا 
- وملکان موكلان بالصور 


۳۹/۳۹ 
отү/\Ү 


۳۱۲ 


ТАА 


٢ 
۳٥۵/١٣٥ 
КЕКЕ 
۳۹۹۹ 
۱۸۹/۹ 
olv 
۳۵ ۱ 
#оү/\\ 
۸ ۸۳۴/۵۰ 
1 
٠۰ 
۳۲ 
‹ оу /у 
EXPE 
9:۱۷ 
Yoa/v 
04/۳ 
Yav/vy 
ءء٦‎ 
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۳١۰۷ 


سليمان بن كثير 
ابن عباس 

أبو الدرداء 
جابر 


ابن عباس 


een‏ لشرح الجامع الصحيح 


ومن أخاف أهل المدينة 


ومن أصاب من ذلك شيئًا فأقيم عليه الحد في الدنيا فهو 


له طهور. 

ومن تتبع عورات المسلمين 

ومن سأله جاره أن يضع خشبة. 

ومن سأله وله قيمة أوقية فقد ألحف 

ومن صحتك لسقمك ومن فراغك لشغلك 
ومن صلی e‏ كفي ذلك 

ومهل أهل العراق ذات عرق. 

وهل لك من مالك إلا ما لبست فأبليت 

وهي هزمة جبريل وسقيا إسماعيل 

وهي واحدة. 

ويتخايران ثلاث مرار 

ويح عمار يدعوهم إلى الجنة.. 

ويح قريش ما خرجت لقتالهم 

ويحك» ما أعددت لها؟ (لمن سأله: متى الساعة) 
ويزوج الشهيد ثنتين وسبعين زوجة من الحور.. 
ويعجبني الفأل الصالح 

ويل للأعقاب من النار. 

ويل للعراقيب. 

ويل للعرب من شر قد اقترب موتوا إن استطعتم 
ويلك أردت أن تميتها موتات. 

ويلكن يا معشر النساء أما لكن في الفضة 
ويلكن يا معشر النساء أما لكن في الفضة. 
ويلكن؛ لا تقتلن أولادكن 
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۸/۱14 
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۵۹/۲ £ 
9۳/۲ $ 
دن‎ 
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۷/۳۰ 
ov * ٢٧ 
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۷۳/۱ 
٥٢٢٢ 
ادون‎ 
#А ۱ 


أبن مسعود 
ابو هريرة وابو 


ثابت بن وبان 
أپو الدر داء 


ابن عمر 

أبو ذر 

آبوذر 

آبو رزین 

ابن عباس 

أبو هريرة 

عبد الله بن رواحة 


فهارس أحاديث کتاب gl‏ ضیح 


يؤتى بجهنم يوم القيامة لها سبعون ألف زمام.. 

يؤتي بعبد يوم القيامة فيقال له: ألم أجعل لك سمعًا وبصرًا 
يؤدي المكاتب بقدر ما أدى 

يؤم القوم أقرؤهم لكتاب الله 

یم القوم أقرؤهم لکتاب ай‏ 

یم القوم أقرؤهم لكتاب الله.. 

یؤم الناس أقرؤهم لكتاب الله. 

یوم الناس في الطعام الامیر... 

يا أبا الدرداء لا تختص الجمعة بصيام دون الأيام 

يا أبا بكر ما رأيت في الدنيا مما تكره 

يا أبا حفص هاهنا تسكب العبرات 

يا آبا ذر أتدري فيم تنتطحان؟ 

يا أبا ذر هل تعوذت بالله من شيطان الإنس.؟ 

يا أبا رزين إذا خلوت. 

يا ابن أخي هذا يوم من ملك فيه سمعه وبصره ولسانه غفر 
يا ابن حذافة لا تسمعني وأسمع الله 

يا ابن رواحة إنما أنشد الله وحده 

يا ابن عمر هكذا أمرك الله. 

يا ابنة الصديق هم الذين يصومون ويصلون 

يا أعرابي اذهب فبعه 


يا أم سلیم ما هذا ТЕТ‏ 

يا أم قيس يبعث من هذه المقبرة سبعون ألفا 
يا أنس أطب كسبك 

Í 

آنصار الله وأنصار رسوله 
يا .. آخرج من المدينة إلى حمراء الاسد 


۰ 


۷۸ 
۸ 
yte/ve 
۱۸۳/۸ 
۳۱۲ 
۷4/۲۲ 
۳۰۰۳۹ 
rrt 
o£/Y 
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۱۳/۹ 
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٠۰ 
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٠٥٥/٢٥ ٥ 
:۲ ۸ 
۱۰۱ ۰۵ 
١/۳٣ 
١١١٢١ 
۱۹/۸ 


۲ ۸۳/۷ 


يها الناس إن على أهل في کل عام أضحية وعتیرة.. 


ж: 


يا أهل القرآن آوتروا فان الله وتر يحب الوتر. 

يا أهل مكة У‏ تقصروا الصلاة.. 

يا آیها الناس اشربوا 

يا آیها الناس آطعموا الطعام.. 

يا أيها الناس إن الله کتب علیکم الحج؟.. 

یا أيها الناس إن سورة من أخر القرآن نزولا 

يا أ 
\ 
| 


3 
£ 
3 


یا آیها الناس إنما العلم بالتعلم.. 
يا آیها الناس آفشوا السلام وأطعموا الطعام.. 
يا بريدة» إذا رفعت رأسك. 


يا بلال بم سبقتني إلى الجنة؟ 
يا بنی عبد مناف» لا تمنعوا أحدًا طاف بهذا البيت. 


یا خزاعة إنكم قد قتلتم هذا القتيل من هذيل وأنا والله 
يا رباح» ترب وجهك 

يا رسول الله Ж‏ رأيت بعينى وسمعت بأذنى. 
يارسول الله أتأذن لى فى جرة أنتبذ 

یا رسول الله أقتل هؤلاء الذين ينهزمون عنك 

يا رسول الله o]‏ زوجي طلقني ثلانًا. 

يا رسول الله إن ولد لي بعدك غلام أسميه باسمك 
يا رسول الله إنا نطرق الفحل فنكرم.. 

يا رسول الله: أي الجهاد أفضل 

پا رسول الله ابعث به معي أنا أنحره 

يا رویفع أبلغ الناس 

يا زيدًا أرأيت لو أن عينيك کانتا. 
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۳ء"‎ 
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۸/١۱ 
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۳ ۰/۱ 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


يا شداد ألا أدلك على سید الاستغفار 
يا صاحب السبتيتين. 


يا عائشة إنما منزلة من صام في غير رمضان 
يا عقبة أملك عليك نفسك وليسعك بيتك 


يا علي ابدأ بالملح واختم به.. 

يا علي لا تقرأ القرآن وأنت جنب. 

يا علي ويا فاطمة؛ قد جاء.. 

يا علي لا تتبع بالنظرة النظرة.. 

يا عم رسول الله لا تمن الموت 

يا عمرو القاري» إن مات سعد 

يا فاطمة أيسرك أن يقول الناس. 

يا محمد إن الجذع من الضأن خير من المسن من المعزى 
يا محمد من هذا الذي فتحت له أبواب السماء 
يا مسكينة عليك بالسكينة 

يا معاذ إن المؤمن لا ينام قلبه ولا يسكن روعه 
يا معاذ لا تكن US‏ 


يا معشر التجار إن التجار يبعثون يوم القيامة 
يا معشر التجار إنه يشهد بيعكم اللغو... 

يا معشر النساء تصدقن.. 

يا معشر خزاعة ارفعوا أيديكم عن القتل.. 


يا نار كوني بردًا وسلامًا على عمرا كما كنت على إبراهيم. 


يا يعلى ما حملك على هذاء أتزوجت 
رای آکل الربا یوم القيامة مخبلاً یبحر شقه 
يأتي الرکن والمقام يوم القيامة أعظم من آبي قبیس 


ЧҮҮ 

ابن عباس ۷۱/۳۰ 
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۱۸/۹ أم قيس‎ 
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воя‏ لشرح اع الصحيح 


يأتي المقتول معلق رأسه باحدی یدیه. 

يأتي المقتول معلق رأسه باحدی یدیه. 

diu‏ على الناس زمان لا يبالي فيه آحد 

يأتي على الناس زمان يتباهون بالمساجد. 
يأتي على الناس زمان يستحل فيه الربا بالبيع 
يأجوج أمة ومأجوج أمة.. 

يأجوج ومأجوج ثلاثة أصناف.. 


يأخذ سماواته وأرضيه بيديه» فيقول. 

پیعث المرء علی ما مات Ade‏ 

يبعث الناس حفاة عراة „у Б‏ 

یبعث أمة وحده (زید بن عمرو بن نفیل) 

یبعث کل عبد على ما مات علیه.. 

يبعث من هذه سبعون ШЙ‏ يوم القيامة.. 

یبقی الناس بعد طلوع الشمس من مغربها عشرين ومائة 


يبلغ عرق الكافر 

يتقارب الزمان حتى تكون السنة كالشهر 

يجاء بابن آدم يوم القيامة كأنه بذح 

يجاء بالموت فيوقف على الصراط فيقال يا أهل الجنة 
یجزی عن الجماعة اذا مرت أن يسلم أحدهم 

يجزئ في الوضوء رطلان (حاشية) 

يجزئك الثلث 

يجزئك الثلث. 

یجعل يمينه لطعامه وشربه.. 


يجمع الله الناس للحساب em‏ ء فقر اء المسلمین.. 


۳۳ 


فهارس أحاديث کتاب التوضیح 


۱/۵ 
28 
Y£AÍYE 
1/۳ 
۱۳۰ 
YAY/Y 
£AÍY * 
٢٣ 
۸٩۹ 
۳۷/۳۰ 
۲۸۳/۱۹ 
1۰1/۷ 
1۸/1 
£YA/NY 
ءء٦‎ 
يسنك فس‎ 
£oA/ TV 
0/14 
04£/14 
040/14 
Ya v/v 
04£/14 
١۱ 
оол/у\ 
٢١ 


٢٣ 


vYv/Aa 


يجير على المسلمین آدناهم. 

یحاصرهم الدجال في جبل من جبال الشام.. 

يحرم من الرضاعة المصة والمصتان. 

بحشر العباد غراة غرلا بهمًا فینادیهم بصوت یسمعه من 
يحشر الله العباد. 

يحشر الناس حفاة عراة Ме‏ 

يحشر الناس حفاة عراة مشاة غرلا. 

يحشر الناس على ثلاث طرائق:.. 

يحشر الناس على ثلاثة أصناف.. 

يحشر الناس يوم القيامة. 

يحشرون ثلاثة أفواج.. 

يحضر الجمعة ثلاثة نفر. 

يحل لهم فقأ عينه 

يحمل هذا العلم من كل خلف عدوله 

يحمل هذا العلم من كل خلق عدو له 

يحمل هذا العلم من كل خلق عدوله 

يختصم الشهداء والمتوفون على 

يخرج الدجال في سنة ثمانين.. 

يخرج الدجال من أصبهان.. 

يخرج الدجال من خلة بين الشام والعراق.. 

يخرج أهل الكبائر من النار. 

يخرج -أي الدجال- من قرية يقال لها: اليهودية.. 
يخرج في آخر الزمان قوم أحداث الأسنان. 

يخرج قوم في آخر الزمان أو في هذه الأمة. 

يخرج قوم من أمتي يقرءون القرآن ليست قراءتكم إلى 
يخرج قوم من أمتي يمرقون من الدين مروق السهم من 


يخرج قوم من أمتي يمرقون من الدين.. 


١٢۲ 
١٣ 
۳۹ 
۱۳۸/۳۷ 
۱9/۳۰ 
٨ 
١٤٩۹ 
٩۹ 
av 
۱٤۹ 
۳۹/۳۰ 
۱۳۹/۹ 
۱۳۹۹ 
11/14 
٩۹ 
۳/٣٤٠۰ 
۱۳۹/۹ 
узат 
۳ ۲ 
\А\/\4 
۳0۷/11 
۳ ۹ ۹ء‎ 
y 
Yrs 
3۷ 
rr11 
ه٣‎ 


14/۲4 


ابن عباس 
آبو موسی 
بن عمرو 
أبو هريرة 
وائلة بن الأسقع 


ایو تو کے ام 


یخرج مع الدجال يهود آصبهان 

یخرج من النار آربعة فیعرضون على الله 
يخرج يأجوج ومأجوج فیقتلون الناس. 
یخسف بقوم وهم على أريكتهم 

يد الله على الفسطاط. 

ید المسلمین واحدة على من سواهم 

یدخل الجنة من أمتي سبعون ШЙ‏ بغیر حساب.. 
یدخل الفقراء الجنة قبل الأغنياء.. 

یدخل الله الجنة بالسهم ثلائة 

یدخل أهل الجنة الجنة جردًا مردًا مکحلین.. 
یدخل فقراء المسلمین الجنة. 

یدخل فقراء المسلمین قبل الأغنياء.. 

یدخل فقراء المهاجرین الجنة قبل أغنیائھم.. 
یدخل فقراء آمتي قبل أغنيائهم بنصف یوم.. 
یدخل من أمتي الجنة سبعون ألفا.. 

يرسل ابن رواحة إلى يهود حين یصرم النخل.. 
یسبقون یوم القيامة إلى الجنة.. 

يستاك أول النهار 

يستعمل عليكم أمراء بعدي 

يستعمل عليكم أمراء بعدي تعرفون وتنکرون.. 
يستلم الركن بمحجن ويقبل المحجن 


يسجد سجدتين قبل أن يسلم 


يسرا ولا تعسرا... 

يسكر؟ قال: نعم 

يسلبها حليها ويجردها من كسوتها.. 

يسلط على الكافر تسعة وتسعون تنينٌا. 

يسلم الرجال على النساء» ولا تسلم النساء على الرجال 


1Yo 
١84 أسماء‎ 
٧ عائشة‎ 
۱۲۹/۲۷ بے مالك‎ 
الأشعري‎ 
٣ عبد الله بن عمرو‎ 
٣٣/٤٣  يرافغلا أبو ذر‎ 
۱۸4/۹ عائشة‎ 
47/6 > ابن آبي‎ 
۳/۳ آبو هريرة‎ 
٢ ٧ معاذ بن آنس‎ 
5۱/۲۸ ابو أمامة‎ 
۹/۳۰ ابن عمر‎ 
££A/1 
١٣ آبو هريرة‎ 
Yv£/v3 یزید المزنی‎ 
1۳/۸ ابن عباس‎ 
۱۳/۳۲ 
۳2۸۹ 
БҮҮ/& علي‎ 
۵۲۳/۱۰ عمر بن الخطاب‎ 
۱/۸ بريدة‎ 
۹۹/۲۲ عبد الله بن عمرو‎ 
٩۹٩ 
٣۰ ابن عمر‎ 
١١/٢ سعید‎ ні 
ابن عمر ۱ھ"‎ 
۱/1 سهل ورافع‎ 
۸0/۲۱ أنس‎ 
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يسير الراكب في ظل الفٹن منها مائة سنة.. 
يشرب قوم الخمر يسمونها بغير اسمها 
يشرب ناس من أمتي الخمر يسمونها بغير اسمها 


يصاح برجل من أمتي يوم القيامة (حديث البطاقة) 

2 يصبح على كل سلامي من ابن آدم.. 

يصلي أربعًا ویزید ما شاء 

يصلي وراء الصندوق. 

یصوم الذي أدركه ثم یصوم الشهر الذي آفطر فيه ویطعم 
یضعف الذکر والعمل في سبیل الله 

یطبع المؤمن على کل شيء ليس الخيانة والکذب. 
یعجب ربك من شاب. 

یعرض الناس یوم القیامة ثلاث عرضات 

یعق عن الغلام ولا تمس رأسه بدم.. 

يعمد أحدكم إلى جمرة من نار. 

يعمد الشیطان إلى أحدكم 

يغدون إليه في كل يوم فيعالجونه حتى يولد فيهم رجل 
يغسل من بول الجارية وينضح من بول الغلام. 
يفشوا الكذب حتى يشهد الرجل 

يقاتلكم قوم صغار الأعين تسوقونهم 

يقال لصاحب القرآن: اقرأ وارتق ورتل.. 

يقال لها أرجعي من مغربك فتطلع من مغربها 

يقبض أصابعه ويبسطها. 

يقتل المحرم السبع العادي 

يقرءون القرآن لا يجاوز تراقيهم كلما خرج قرن قطع. 
يقسم خمسون منكم على رجل منهم فيدفع برمته. 
يقطع السارق في المجن وقيمته خمسة دراهم. 


وس امرخ عد سی 


۳۹ 

سعد بن آبي ١۱‏ 
وقاص 
ابن عباس ۳۸۳/۵ 
+Í‏ الدرداء ۲۰۹/۹ 
آنس/آبو عمران ‏ ۱۸۵/۲ 
الجوني 
ابو هريرة YAY/YV‏ 
آبو هريرة ۱۳۳/۹ 
آنس ۷/۹ 
آبو الدرداء وأبو ۲۳/۲۹4 
در 
أبو صالح чоул‏ 
أنس ۱۸۳/۹ 
آبو هريرة ۱۳/۲ 
بو هريرة ۸٨‏ 
آبو هريرة Yoo[Y4‏ 

۷۳ھ" 
آسماء ١٩۹٩‏ 
جابر الصدفي ۳۹/۳۰ 
ابو ثعلبة الخشني 1۳۱/۲٩‏ 
ابن عباس ۱۳/۳۸ 
سهل بن سعد ۴۷ 
عبد الرحمن بن ۱۳۸/۲۷ 
سابط 
سعيد بن أببى ۱۳۱/۲۷ 
راشد 
عائشة ۴۷ 
أبو آمامة ۷ 


au ka‏ فى تی ال 
یقطم الصلاة اليهودي والنصراني والمجوسي. 


يقول الله تعالی إذا تاب عبدي gli‏ نسیت جوارحه 
یقول الله تعالی للحفظة يوم القيامة.. 


يقول الله تعالی: من آذهبت حبیبتیه فصبر 

یقول الله عز وجل ابن آدم اذكرني من آول النهار ساعة 
یقول الله عز وجل لملك الموت بعد فناء الخلق.. 
يقول الله عز وجل يا ابن آدم لا تعجزن عن آربع 


يقول الله عز وجل: آنا الدهر بيدي اللیل والنهار. 

يقول الله لها تكلمي -أي النار- فتقول: وعزتك لانقمن 
یقول الله: آنا آغنی الشركاء عن الشرك.. 

يقول الله: يؤذيني ابن آدم یقول: يا خيبة الدهر.. 

یقول لقد دعوت وقد دعوت فلم یستجب لي 

یکفر سنتین: سنة قبله وسنه بعده وان الله آمرني بصومه 
يكفيه بما يكفي آهل السماء التسبیح.. 

O S‏ بعد المهدي القحطاني. 


o <‏ في آخر الزمان قوم المتمسك منهم بدینه کالقابض 


علی الجمر 
یکون في آخر الزمان قوم یخضبون بالسواد. 
يكون في آمتي خسف وقذف ومسخ 
يكون في آمتي خسف وقذف ومسخ 


يكون في آمتي خسف ومسخ 


يكون في آمتي فزعة فیصیر الناس 


чүү 
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۱۰/۸ 


+Í‏ هريرة 

جابر 

آبو هريرة 

عبد الله بن عمرو 
عائشه 

آبو جعفر 

وائلة بن الأسقع 


آبو هريرة 
ابو هريرة 
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يكون في أمتي قذف ومسخ وخسف 

O <,‏ في هذه الأمة خسف ومسخ وقذف 
يكون قبل خروج الدجال سنون خداعة.. 
يلهمون التسبيح كما يلهمون النفس 
يمسخ قوم من أمتي في آخر الزمان قردة 
يمكث عيسى فيهم أربعين.. 

يمكث في الأرض سبعًا ویولد له ولدان.. 
يمنع من الجذام أن تأخذ سبع تمرات.. 
اليمين أحق بالزينة من اليسار. 


اليمين الغموس تفتح الديار. 

اليمين الفاجرة تدع الديار بلاقع.. 

اليمين حنث أو ندم. 

اليمين على نية المستحلف 

ينتزع منه الإيمان ما دام على خطيئة 

ينزع الله منه ربقة الإيمان 

ينزل الدجال خندق المدينة 

ينزل عيسى بثلاثمائة رجل.. 

ينزل عيسى فيمكث في الأرض أربعين سنة.. 

ينفتل عن يمينه ويساره في الصلاة. 

يهديكم الله ويصلح بالكم 

يهرم ابن آدم ويبقى معه اثنان 

يهلك أمتي هذا الحي 

اليهود مغضوب عليهم والنصارى 

يهودي أو نصراني نصف صاع من بر أو صاع تمر.. 
يود أهل العافية يوم القيامة أن جلودهم في الدنيا كانت 
يوشك أن يضرب الناس آباط.. 

يوشك بنو قنطوراء بن كركر 


التوضیح لشرح الجامع الصحیح AYA‏ 


یوم الجمعة عيد فلا تجعلوا یوم عیدکم يوم صيامكم أبو هريرة ۳٣‏ 
يوم عاشوراء كانت تصومه الأنبياء فصوموه آنتم у!‏ هريرة ov wr‏ 
يوم عاشوراء یوم مبارك آمرني الله بصومه قبل أن ینزل eri‏ 


یوم عرفة ویوم النحر وأيام التشریق عیدنا أهل الاسلام عقبة بن عامر ‏ ۰1/۱۳ 


فهارس آحادیث کتاب التوضیح 


ورات المجلد )£ (Y‏ 


